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ಕಾಪೀಡ್ಕಿಟ್‌, ೧೯೧೩-ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಸರ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರ ನೊ ಮದ್ರಾಸ 
ಆರ್‌, ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಕಂಪೆನಿಯನರಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಮ 
-ಗಗೇಶದ ನದ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿಜಿ, ಈ ವ ಕನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾ 
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ಚಿತ್ರಸಟಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಇತರರು ಕಾಸೀಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಫ್ಯ ಅಂತವರು ಕಾಸಿ 
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ಸ.€ಜೆರಕಾಂಡದ ನಿಪ ಸಾನಿಕ್ರಸುಣಿತಿ 


ಚಿತಿ 

೧. ಸಮುದ ಲಂಘನವು 

ಎ೨. ಹನುಮಂತನ ಲಂಕೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂಗಂದು, ಚಂದ್ರೊೋದಯ ನು, 

ಷಿ ಲಂಕಾದೇನತೆಯು ಹನುನುಂತನನ್ನು ಕಡೆದ.ದೊ ಹನುನತಿಂತನು 
ಅವಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅನಳ ಅನರಿನುತಿಯಿಂದ ಪಟ್ಟಣ ತ್ರನೇಶ 
ಮಾಡಿದುದು, 

೪, ಹನುಮಂತನು ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರುನೇಶಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಹ್ಮ ಗಳನ್ನೂ ರಾವಣನ ಮೂೂಲಬಲನನ್ನೂೂ 
ನೋಡಿದುದು, 

ಜ, ಚಂದ್ರಿಕಾನರ್ಣನವು, ಹೆನುನುಂತನು ಬಹೆಕ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಣದಂದಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತಿಬ್ಲಿದು, 

ಸಿ. ಹೆನುನುಂಶನು ರಾವಣನ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ನೋಡಿದುತು, 

೭, ಹನುಮಂತನು ರಾನಣನ ಅಂಶಃಪುರದೊಳಗಿರ:ವ ಗೃಹಗಳ ಸಾಲನ್ನೊ, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ಪಕನಿಮಾನನನ್ನೂ ನೋಡಿಬುದು, 

ಲ, ತಿರುಗಿ ಹನುಮಂತನು ಅ ಪುಷ್ಪ ಕವಿಮಾನವನ್ನೇ ವಿನರವಾಗಿ 
ನೋಡಿದುದು, 

೯, ಪುಷ್ಭಕವಿಮಾನ ವರ್ಜನವು. 

ಈ 
೧೦, ಹನುಮಂತನು ರೌನಹಃಂಕಃಪುರದೆಲ್ಲಿ ನಾನ:ರಿ ತಿಯಮಿಂದ ಸಿದ್ದಿಸುತಿದ್ದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ವಂಂಡೋದರಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು, ಅನಳನ್ನೇ ಸೀತ 
ಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದುದು, 
೧೧. ಹೆನುನಾಂತನು ಆಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂಂಡೋಡೆನಿಯನ್ನು ಸೀತೆ.ರುಲ್ಲವೆಂದು 


- ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾನಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಸ-ಕಿದುದು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುನಃ ೬೦7 ಪುರಳ್ಕಿ ಬಂಗಂದು. ಪಾನಭೂನಿತಿನರ್ಜನವು, 
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ಪಿ 


ಕೊನೆಗೆ ಹೆನುಮಂತನು ಸೀತೆಯೆನ್ಸು ಕಾಣದುದಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತ, 
ತಿರುಗಿ ರಾಷಣ0ತ2 ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹುಡುಕಿದುದು, 


ಹೆನುವ:0ತನು ಅಶೋಕವನದ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನೇರಿಡುದು.ಸೀತೆಯನ್ನೂ, 
ರಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಾನಾವಿಧದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಆಶೋಕ 
ವನವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮುಸ್ಕರಿಸಿದುನು 


ಹೆನುನುಂತನು ಅಶೋಕವನನವನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸಿ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷೆವನ್ನು 
ನೋಡಿದೆದು. 


ಹನುವ.0ಶನೆು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡೂದಂ. 


ಹೆನುನ:9ಶನು ಸೀತೆಯ ದುರ್ದಶೆಯನ್ನುು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ದುಃಖ ಗಿದುದು. 

ಹೆನುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾವಲಿದ್ದ  ಘೋರರಕ್ಷಸಿಯು 
ರನ್ನು ಕಂಡು, ಶಿಂಶುಪಾನೃಕ್ಷದ ಮರೆಯ ಕಳಿತಿಬಾದು. 


ರಾವಣನು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ಹೊರಟು, ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುವುಹಕ್ಕಾಗಿ ಅತೋಕನನಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದು, 


ರಾನಣನಂ ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅನಳಿಗೆ ಆಸೆಸುಟ್ಟಿ ಸುನ 
ಮಾತಿರಿಗಳನನ್ನಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದುದು, 


ರಾವಣನು ಸೀತಿಗೆ ಆಸೆಹುಟ್ಟಿ ಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ನನ್ನ 
ವರಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಸುದು. 


ಸೀತೆಯರಿ ರಾನಣನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ, ನಸುನೆ ಒಂದು 
( ಕ 2 

ಹುಖ್ಬ:ಕಡ್ಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಅದರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ನೆವದಿಂದ 

ರಾನಣನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅನನಿಗೆ ಕೆಲವು ಬುಡ್ಡಿ 


ವಾದಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದು, 


ರಾವಣನು ಸೀತೆಯ ಮಾತನ್ನು, ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಅವಳಿಗೆ 
ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಅನಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಅಸ್ಟರಕ್ತಿಯೂ ತನ್ನ 
ಬಾರಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಆವಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿ ಹಡರಿಸಿದುದು. 
ಸೀತೆಯ ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತರವು, ರಾನಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ವಶೀಕರಿಸು 
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ವಂತೆ ಅಲ್ಲಿನೆ ಉ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿಯನಿಸ್ಮಿ ತನ್ನ ಅಂತಃ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದುದು. 


ರಾವಣನು ಅತ್ತಲಾಗಿ ಹೋದಮೇಶೆ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಲಾಕ್ಷಸಸ್ತೀಯೆರು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದುದು, 


ಕಾಕ್ಷೆಸಸ್ತ್ರೀಯರೆು. ತಿರಂಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಫಂಧಿಸಿದುದು, ಸೀತೆಯ 
ರೋದನವು, 


ಸೀತೆಯು ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಿಲನಿಸಿಮುದು, 


ಸೀತೆಯು ನಾನಾವಿಧದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯಂರ ಮುಂದೆ ತಾನೇ 
ಪ್ರಾಣನೆನ್ನು ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದುದು, 


ತ್ರಿಜಟಿಯು ಕನ್ನ ಸ್ವಪ್ನ ನೃತ್ತಾ ತನನ್ನು ರಾಶ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುದು, 


ಸೀತೆಯಂ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ. ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಪರಮ 
ದುಃ ಖಿತೆಯಾಗಿ, ತನ್ನ ಜಡೆಯನ್ನು ಕೊರಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಳ್ಕೆ ಯಕ್ನಿಸಿದುಹರಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಶುಭನಿನಿಂಸ್ಲ ಗಳಿ ತೋರಿದಂದು, 


ಸೀತೆಗೆ ಶುಭನಿಮಿತ್ತ ಗಳು ತೊ:ರಿದಂದು. 


ಶಿಂಶುಪಾವೃ ಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹೆನುಎಂಂತೆನು,, ಅಗಲೇ ತಾನು. 


ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದು, ತಾನೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವ ` 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಔಚಿತ್ಕಾನೌಚಿತ್ಯಗೆಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದುದು, 


ಹೆನುನುಂತನು ಶಿಂತುಪಾವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಹಾಗೆಯೇ, ಸೀತೆಯ ಕಿವಿಗೆ 
ಬೀಳುವಂತೆ ರಾ ಮುನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದು, 
ಸೀಶೆಯ3*ಲೆಯೆತ್ತಿ ಮೇಲಿ ನೋಡಿದುದು. 


ಸೀತೆಯು ವಂರದ ಮೇಲಿದ್ದ ಹೆನುಮಂಕಳನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು, 
ದುಸ್ಸಪ್ಪ ವೆಂದು ಭ್ರವಿಂಸಿ, ಅ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವೊ ಸತ್ಯವಾಗಿರ 
ಲೆಂಡು ದೇವತಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದು 


ಹೆನಾನುಂತನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಸೀತೆಗೆ ಕೈನರಿಗಿದು ನಿಂತು ಏನೂ ತಿಳಿಯ 
ದೆನನಂತೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆವಳ ಸೂರ್ಕೋತ್ತರಗಳನ್ನು 
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ಭ್ರ 


ನಿಚಾರಿಸಿದುದು, *ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಸೂರ ವೃತ್ತಾ ತವನ್ನು ಹೆನು 
ವಂ0ತನಕ್ಲಕ್ಥಿಹೇಳಿಕೊೊ೦ಸಂದು, ೧೬೧ 
೪. ಹೆನುರುಂಂತನು ಸೀತೆಗೆ ರಾಮಲಸ್ಷ್ಮ ಣರ. ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಅವಳನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಲು, ಆಕೆಗೂ ಇವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಹಟ್ಟ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 'ಕರೆಸಿಕೊಂಡುದು, ತಿರುಗಿ ,ಆನನನ್ನು 
ರಾಪಣನೆಂಡು ಭ್ರಮಿಸಿ, ಅಆ ಶಂತೆಯನನ್ನು “ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ರಾನುನಲ್ಲಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಲ್ಲ ಹೆನುಮಂಂತನೆ ರಇಮಗುಣಗ 
ಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದೆಂ, ಸ ೧೬೫ 


4೫. ಸೀತೆಯಂ ತನಗೆ. ಸಂಬಿಳೆ ಹುಟ್ರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಡೆನುಮಂತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ರಾನುನ ಗುಣಲಕ್ಷಣಾನಿಗಳನ್ನು ಜೇಳಿದುದೆ, ಹನು 
ಮಂತನು ಅನೆಲ್ಲನನ್ನೊ ಶಿಳಿಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 


ಪಡಿಸಿದುದು. ನಿ ಗ೭೩ 
೩೬. ಹೆನುಮಂತನಂ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನ ಉಂಗುರನನ್ನೊ ಕೊಟ್ಟುದಂ, 
ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ರಾನುನು ಇದುವರೆಗೂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 


ಹೋಗದುದಕ್ಕೆ ಇಾರಣನೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಹೆನುಮುಂತನು 5 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಕ್ಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ:ದು, FEF 


: ೩೭, ಸೀತೆಯು ಕನಗೆ ರಾವಣನು ಹೇಳಿರುವ ಎರಡು ತಿಂಗಳೆ ಗಡುವನ್ನು 
ಹನುಮಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುಡ್ಲು 'ಹೆನುವ:೦ಶನು ಶನ್ನ ಭುಜದ 
ಮೋಲೇರಿ ರೂವಂನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಸೀತೆಯೆನ್ನು ಕೇಳಲು, 
ಸೀತೆಯ» ರಾಮನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು, 
ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುನುಚಿಕೆನಿಂದು ಹೇಳ್ಲಿದುದು, ೧೫ಕ್ಷಿ 


ಕಿಲ ರಾಮನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಒಂದರಿ ಗುರುತನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೆನು 
ಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಜೇಳಿದಂದು, ಸೀತೆಯು ಕಾಕಾಸುರ 
ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನು ಹೇಳಿ, ಚೂಡಾನರಿಣಿ ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು, ೨೦೪ 


‘AF, ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಾಗಲಿ, ಇಳರೆ ವಾನರರಾಗಲಿ ಈ ಮಹಾಸಮುದ್ರ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟಿ ಬರಬಲ್ಲರೆಂದಂ ಸೀತೆಯು ಅಂಜನೇಯೆನನ್ನೂ 
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೫ 


ಕೇಳಲು, ಆಂಜನೇಯನು ಅಕೆಗೆ ವಾನರರ ಪ್ರಭಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, 
ಕೊನೆಗೆ ತಾನೇ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಭ:ಜದ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂ 
ಜಣದರೂ ಬಂದು ರಾನಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಸಮಾಧಿನನ ಹೇಳಿದುದು; 


ಸೀತೆಯು ಹನುಮಂಶನ ಮಾತಿನಿಂದ .ಸಮಾಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ನಃತ್ತೊಂಡು ಗುರುತನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದುದ್ದು 
ಹೆಸುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮುಂದಿನ 
ಕಾರೃಳ್ಳೈ ಆಲೋಚಿಸಿದುದು, 


ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಶೋಕವನ 
ವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದುದು. ಕ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭಯಗೊಂಡು, ಸೀತೆಯನ್ನ್ನನೋಡಿ ಹೆನುನುಂತ 
ನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದು. ಸೀತೆಯು ಕನಗೇನೂ ತಿಳಿಯ 
ಡೆಂಸೊ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತೆ ರವನ್ನು ಹೇಳಲು, ರಾಶ್ಷಸಿಯರು ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು. ರಾವಣನು ಕಳುಹಿಸಿದ 


ರಃ ಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹನುನುಂತನಂ ಕೊಂದುಹಾಕಿದಂದು, 


ಅಶೋಕವನಕ್ಕುಂಟಾದ ಭಂಗನನ್ನು ನೋಡ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಚ್ಜ ರಾಶ್ಷಸ 


ಹೆನುಮುಂತನು ತೋಟದ ಹೊರೆಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿನ ಚೈತ್ಯ 
ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನೆ €ರಿ ಅಬನ್ನು ಮುರಿದು ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷೆಸರನ್ನೂ 
ಧ್ವಂಸವಾಡಿದುಜು, 


ರಾವಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂಡೆ ಬಂದ ಪ್ರಹೆಸ್ತಪುತ್ರನಾದ ಜಂಬುಮಾಲಿ 


ಯೆಂಬನನು ಹೆನುಮಂಶಸಿಂದ ಹತನಾಡುದು, 


ಹನುಮಃಕೆನು ತನ್ನ ನೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ಏಳುಮೆಂದಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಕುಮಾರರನ್ನೂ ಕೊಂದು. 


ಹೆನುನುಂಕನು ನಿರೂನತಕ್ಷನೇ ವೆೊದೆಲದ ಐದುನುಂದಿ ಸೇನಾಧಿಪತಿಗ 


ಳನ್ನು ಕೊಂದುದು, 
ಹೆನುಮುಂಕನು ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು ಕೊಂದುದು, 


ರಾನಣನು ಇಂದ್ರಚಿತ್ತಿಗೆ ನಯವಾಕ್ಕವನನ್ನು ಹೇಳಿ ಹನುಮಂತನ 
ಮೋಲೆ ಯಃಂದೃಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹೆನುನುಂತ 
ನನ್ನು ಬ್ರ ಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೃದಿಂದ ಕಟ್ಟ ರಾನಣನ ಬಳಿಗೆ ತಂದುದು, 
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ಹ್ತ 


ಹೆನುಮಂತನು ರಾನಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆನನ ತೇಜೋನಿಶೇಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡುದು. 


ಹೆನುಮುಂತನು ರಾವಣನೊಡನೆ ಸಂಭಾಸಿಸಿದುಡು, 


ಹನುಮಂತನು ರಾಮನ ವನವಾಸನೇ ಮೊದಲಾಗಿ, .ತಾನು ಲಂಕೆಗೆ 
ಬಂದವರೆಗಿನ ವೃತಿತ್ತಿಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿ 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುವಂತೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶನನ್ನೂ ಹೇಳಿದ:ದು, 


ವಿಭೀಷಣನು ದೂಕಕಾರೃಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವರ ನನ್ನ ಕೊಲ್ಲುವುದು ರಾಜ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಸವೆಂದು ರಾವಣನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ತಡೆದುದು. 


ರಾನನಾಜ್ಞಿಯಿಂದ ರಾಶ್ಚಸರು ಹನುಮಂತನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ, ಲಂಳೆಯ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಿದುದು, ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಸೀತೆಯು ಅಗ್ನಿದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಅಗ್ನಿಯು 
ಹನುಮಂತನ ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡದೆ ಶೀಶೆಲನಾಗಿದ್ದುದು, 


ಹೆನುಮಂತನು ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ೮೦ ಕೆಯ ಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣ 
ಗೃಹವೊಂದನ್ನು ಬಿ ಟ್ಟು ಉಳಿದೆ ರಾಕ್ಷೆಸಗೃಹಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟ್ರುವಂ, 


ಹೆನುಮಂಠನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆ ಬಾಲವನ್ನದ್ದಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಾರಿ 
ಸಿದಷೇಟೆ, ಅವನಿಗೆ ಸೀತಿಯ ಸ್ಮರಣವು ಬಂದು, ಸೀತೆಯೇ 
ನಾದಡಳೋ ಎಂದು ಭಯೆದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿಡಂಡೆಂ,”: ಅಮೇಲೆ -ಚಾರೆ 
ಇರ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅವಳ ಸ್ಲೇಮನನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆಕೆಯನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿಬಂನಂ ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನದ್ದನಾದುದು, 

ಹೆನುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ನ್ನು ಕಂಡು, ಅನಳ ಅನುಚ್ಚಿಯೆನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಅರಿಸ್ಪಪರೈತವನ್ನೇರಿ ಸಮು ದ್ರಲಂಘನಕ್ಕಾಗಿ 
ಉದ್ಯೋಗಿಸಿದುಯು, 


ಹೆನುಮುಂತನು ಸಮು ದ್ರ'ನೆ ನ್ನು ದಾಟ ಉತ್ತೆರಶೀರೆವನ್ನು ಸೇರಿ 
ದುದು, ಅಲ್ಲಿ ಜಾಂಬನದಾದಿಗಳು ಆತ್ಮಾ ತುರದಿಂದ ಲಂಕೆಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದುದು, 
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ಹನುಮಂತನು ತಾನು ಅಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾನರರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಶಿಳಿಸಿದಂದಂ. 


ಹನುಮಂತನು ತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ, ಶನ, 
ಸಾಮುರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು, 


ಅಂಗದನೊ ಹೆನುಮಂತನ ಮಾಕನ್ನನುಮೋದಿಸಿ ತಾನೇ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು, 
ಜಾಂಬನಂತನು ಅನನ ಮಠವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಸಮಾಧಸನ 
ಹೇಳಿದುದು, 


ಹೆನುನುದಾದಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ, ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾಮಿನ ಬಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಹೊರಟು, ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುನನನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಅಂಗದನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಜೆನ ನನ್ನಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದ ದಧಿಮುಖನು ಅವರನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ತಡೆದುದು. 


ಜಧಿನುುಖನಿಂದ ' ನಿವಾರಿತರಾಡ ವಾನರರೆನ್ನು, ಹೆನೊಮುಂಕನೂ, 
ಅಂಗದನೂ ಮತ್ತಸ್ಟು ಪ್ರೊ ತಾಹಿಸಿದರಿದು. ದಧಿಮುಖನು 
ವಾನರರ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೊಂದಂ ಸುಗ್ರಿ ₹€ ನನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದುಡು, 


ದಧಿಮನಿಖನು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಮಧುನನಭಂಗವನ್ನು ಹೇಳಲು, 
ಶಂಗಬಾದಿವಾನರರೇ ಸಟೆ ನಮ್ಮ ನೋಡಿ ಬಂದ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ೫ಾಗೆ ಮಾಡಿರಬಹುಡೆಂಸು ಸುಗ್ರೀವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕರೆತರುವಂತೆ ದಧಿಮಂಖನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದುದು. 


ದಧಿಮುಖನು ಅಂಗನಾದಿಗಳನ್ನು ಸುಗ್ರೀನನಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದುದು, 
ಹೆನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ರಾವಂಸಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು, 


೩೦೦: 


4೧೬ 


[Ee 


೩೨೧ 


43% 


೨೮೩ 
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೩೭, 


ಎಲಿ, 
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ಹನುನುಂತನು” ರುಮನ- ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತಾನೃತ್ತಾಂಶವೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ ಚೂಡಾನುಣಿಯೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು... ». 


ರಾಮನು ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ತಿರುಗಿ ಸೀತಾ 
_ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಇನ್ನೂ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಹೆನುಮಂತೆ 


ನನ್ನು ಕೇಳಿರಂದು. 


ಜೆಸುನುಂತನು ಸೀತೆಯ ಸಂಸೇಶವನ್ನು ಸನಿಸ್ತರವಾಗಿ -ರಾಮನಿಗೆ 
ಕಿಳಿಸಿದುದು, 


ಹನುಮಂತನು ತಾನು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಇನ್ಕೂ ಕೆಲನ್ರ ಸಮಾ ಇನ 
ಗಳನ್ನೂ ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಸೀತೆಯ ಕ್ಷೇಮನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ:ದು. 


[a 


RL ಚ್‌ 


೩ತ್ಲಿಳ 


ಡಿಸಿ 


ಕ್ಮ? 


೩ಿ೪ತಿ 
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ಸುಂದರೆಕಾಂಡದ ಪಟಗಳೆ ಪಟ್ಟಿ: 


ಹಸೆನುಂತೆನು;ಸಮುಡ್ರವನ್ನು ಲಂಫಿಸಿದುದು, i 'ಆ 

ಸಮುಡ್ಪೃಮಥ್ಯೆದಿಂದ ಮೈನಾಶನಕೃತವು ಮೇಲೆದ್ದು. ಬಂಡು ಹನು 
ಮಂಶೆನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು ೧೨ 

ಲಂ ಕಾಧಿನೇನತೆಯಃ ಲಂಕೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ತಡೆದು 
ಆಭರಿಂದ ಪರಾಜಿಶಳಾದುದಕ್ಕಿ ೨೨ 


ಹನುನುಂತನು ರಾವಣನ ಆಂತಃಸ್ರರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸೀಸಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿದುದು, ೧ ೩೩ 
ಶನುಮಂತನು ಶಿಂಶುಪಾನೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದುದು, 
ರಾವಣನು : ಧಾನ್ಯಮಾಲಿನಿ ಯೊಡನೆ ಬಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು. ೩೭ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸೀತೆಯು ಕೂದಲನ್ನು 
ಕೊರಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದುದು. 
ಅದನ್ನ ನೋಡಿ ಹೆನುಮಂತನು ಮರದ ಷೊಲಿಂಜಲೇೇ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಗುಣಾದಿಗಳನ್ನು ನರ್ಣಿಸಿದುದು. ೪೧ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸೀತೆಯು, ಕೂದಲನ್ನು 
ಕೊರಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದುದು, 
ಹೆನುಮಂಶನು ಮರದ ಮೇಲಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಾಡಿಗಳನ್ನು 


ವರ್ಣಿಸಿದು೫3. ೧೫೦ 
ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಗೆ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶೋರಿಸಿದುದು. ೧೯೭ 
ಸೀಶಾದೇನಿಯರಿ ರಾಮನಿಗೆ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ತನ್ನೆ ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು 

ಹನುಮಂತನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು, ೨೦೧ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ್ತು ಪ್ರ ಯೊ ಗಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹನುಮಂತನು 

ಬಹ್ಮನಾಗಿದ್ದುದು. ೨೪೪ 


A 
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ರಾಕ್ಷಸಭಟರು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಹೆಗ್ಗಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದುತಂದು 
ರಾನಣನಮೆಂಸೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದು. ರಾನಣನು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ನಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು. 


ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟುದು. 
ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಸಮುದ್ರದ ಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಬೆಂಕಿ 


ಯನ್ನಾ ರಿಸಿದನೇಲೈ, ಸೀತೆಯೇನಾದಳೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿ: 


ಸುಕ್ತಿ ದ್ದು ದು. 


ಜಾಂಬನಂತನ) ಹನನುಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಲಂಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತನೇ 
ನೆಂದು ನಕ ಮಾಡಿದುದು. ಹೆಸ ನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದುಡು, 


ಅಂಗನಾದಿಗಳು ಮಧುವನಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮಧು ಸಾನೆಮಾಡಿದುದು. 

ದಧಿಮುಖನು ಸುಗಿ ್ರೀವನೊತನೆ 'ಓಗದಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ದೂರು ಹೇಳಿ 
ದುಡು. ದಖಿಕನಾದ ದಧಿನುಖನನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಢಿಸಿದುದು, 


ಹನುನುಂತನು ರಾಮಸ ಕ್ಸಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತಾವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ, 
ಚೂಡಾಮಣಿ ಸುನ್ನೊ ಸ್ಪಿಸಿದುದು 


೨೬೪ 


೨೭೪ 


೨೭೮ 


೩೮೦ 
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ಶ್ರೀರಸ್ತು, 
ಶ್ರೀ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮೆ ಇಸಮೇತ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರೆಪರಬ್ರಹ್ಮ ಜೇ ನಮಃ 


ಮಾ ಗಯಾ aT PP a Pe 


( ) 


NANA NS Ne 


ರಾಮಾಯಣದ ಇತೆರಕಾಂಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಯಾಕಥಾಸಂದರ್ಭಗಳೆನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮುದೀದಿರುವಾಗ, ಈ ಸುಂದರಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರ ಹೆಸರು 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನೆಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಬಾಗಬಹುಡು. ಕೆಲನರು ಸುಂದರ 
ಶಬ್ದವು ಕಹಿವಾಚಕನೆಂದೂ, ಇಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನ; ಚರಿಕ್ರೈಯೇ ಸ್ರಧಾಸವಾದು 
ಜರಿಂಬೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸುಂದರಕಾಂಡನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂಡುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರು, ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಈ ಉಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನು, " ರಾಮಃ ಕಮಲಸಶ್ರಾಕ್ಷಃ, 
ತ್ರಿಸಿರಸ್ತ್ರಿ ಪ್ರಲಂಬಶ್ಶ?' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮುಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ್ಯೂ 
4' ದುಷ್ಪ ರಂ ಕುರುಶೇ ರಾಮೋ ಹೀನೋ ಯದನಖಾಸ್ರಭೆ'' ಇತ್ತಾದಿ ವಾಕ 
` ಗಳಿಂದ ಸೀತಾಸೌಂದರ್ಯನನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನರ್ಜಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಸೌೌಂದರ 
ವರ್ಣನಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಸುಂದರಕಾಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರೆಂದತಿ ಹೇಳುವರು 
ಇದುವರೆಗೆ ವಿಯೋಗದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀತಾರಾಮರಿಬ್ಬರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಕ್ಷೇಮಲಾಭ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಂತುಷ್ಟರಾದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದುದಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಜೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದಾರ್ಯ ರಚನೆಗಳಯೂ, ನರ್ಣನಾಭಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಥಾಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ರೋಕರಂಜಕವಾಗಿ, ನಿತ್ಕೆ ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ, ಸರ್ಯಾರ್ಕ ಸಿದ್ದಿಪ್ರುಡವಾಗಿರುವುಪರಿಂದ, ಇರಕ್ಕೆ ಸುಂದರಕಾಂಡ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಸರತೋವಖಖನಾಗಿ ಅನೃರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, 
ಈ ಕಾಂಡದೊಳಗಣ ಸಾರಾಂಶನೇಸೆಂದಕೆ :- - 


ಇದುವರೆಗೆ ಶ್ರೀರಾನುನಲ್ಲಿ ಸರತ್ವಾಸಾಧಾರಣವಾದ ಸನುಸ್ತಕಲ್ಮಾಣ 
ಗುಣಾಕರತ್ವವು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ಈ ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ !/ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರಯಂ' 
ಭೂಶ್ವತುರಾನನೋವಾ...,.. ತ್ರಾತುಂ ನಕಕ್ತಾಯುಧಿರಾಮವಥ್ಯನಕ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ 


ಕ್ರ 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಕಗಳಿಂದ ಸಕ್ವಸಂಹಾರಶಕ್ತಶ್ವವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವುದತಿ, ಹಾಗೆಯೇ 
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ಶ್ರೀಮುದ್ರಾನಾಯಣವು [ಅನತಾರಿಳಿ 


೧೪ 
ಒಂಜಿ ಮಿತ್ರರಕ್ಷಣವು ಅಪಶ್ನ ಕರ್ತವ್ಯನೆಂಬ ಥೀತಿಯು ಬೋಧಿಸಲ್ಪ ಭ್ಲೈರುವುದ 
ಈ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ದೂತಲಕ್ಷಣನ್ರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರೆ ಸಡತೆಯೂ ಭೋಧಸಲ್ಪ ಡು ನಷ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಸೀತಾನ್ವೀಷಣಾಕ್ಯಾ ಗಿ ಕೋಟ್ಯ ನುಕೋಟ ವಾನರರನ್ನು ಫಾನಾದಿಕ್ಳು 
ಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ, ತದ್ಯಥಾಲಭ್ಯ ತ ಸೀತಾ ಶತ್ತ ಸಮೇಪೋನನಾಡಯ » 
ಎಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೆಂಡುಜಡಿಯಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಭಾರ-ೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೆನುನೆಂಶನೆ 
ಮೇಲೆಯೇ ಹೊರಿಸಿ, ": ತ್ವಯ್ಕೆ ನ ಹನುನುನ್ನ ಸ್ತಿ ಬಲಂ ಬುದ್ಧಿಃ ಸರಾಕ್ರಮಃ 
ದೇಶಕಾಲಾನುವೃತ್ತಿಶ್ಟ ನಯಶ್ಪ ನೆಯಸಂಡಿತ » ಎಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾ ರೈ ಸಾಧನೆಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಬುದ್ಧಿ 'ಸಾಹಸಾದಿಸನುಸ್ತಗು ಣಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಶೋರಿಸಿರುನನಲ್ಲದೆ, 
ಶ್ರೀರಾನುಸೂ ಆಸನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಶನ್ಷ ಉಂಗುರವನ್ನು, ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ 
ನಷ್ಟೆ ? ಇದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹನುನುಂತನೂ ಸುರಸೆಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸದುದ, ಸಿಂಹಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸೀಳಿದುದ್ಕು ಲಂಕೆಣಿಯನ್ನ ಡಗಿಸಿದುದ, ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಸ 
ಗಳಿಂದ ಶವ್ನ ಅಸಾಧಾರಣಬಲನನ್ನೂ, ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಠಾ; ಸು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ನಿಂತು 
ಅನೇಕ ಫೋರರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದ ತನ್ನ ನೀರ ನನ್ನೂ ಶೋರ್ಸ ಡಿಸಿ 
ದನು, ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಜಿಕ್ಕಿನ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ ಸ್ರೃವ್ರ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೂ ಹಗ್ಗ ಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದನನಂಶೆ ನಟಿಸುತ್ತ, ಅ ರಾಕ್ಷ ಸರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ರಾವಣನ ಸಭಾ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಬಂಬುದೂ, ರಾಕ್ಷಸರು ಕನ್ನ 
ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟು ಹತ್ತಿಸಿರುನಾಗಲೂ, ಲಂಕೆಯ ಮೆರ್ಗರಹಸ್ಯಾದಿಗಳೆನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿಂದ, ಮಾನಾವಮಾಥಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಸಜಿ 
ಬಾಲದ ಬೆಂಕಿಯೊಡನೆ ಲಂಕೆಯ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಬಂದುದೂ, ತನ್ನ 
ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತಿಸಿದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದಲೇ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುದೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವಸ ಕಾಲೋಚಿತಪ್ರಕಿಭೆಯನ್ನೂ,`ಅವನೆ ಜಾಜಿ 
ವರ್ತನವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತನಡಿಸುವುವು, ಮತ್ತು ಇವನು, "ಭೂತಾಶ್ಟಾರ್ಥಾವಿಪದ್ಯಂತೇ 
ದೇಶಕಾಲವಿರೋಧಿಶಾಃ । ಏಿಕ್ಸಬಂ ದೂತಮಾಸಾದ್ಯ?? ಎಂದು ಹೀನದೂತರಲ್ಲಿರ 
ತಕ್ಕ ದೋಷಗಳಿಗೂ, *:ಕಾರ್ಶೇ ಕರ್ಮಣಿ ನಿರ್ನಿಷ್ಟೇ ಯೋ ಬಹೂಕ್ಯಸಿ ಸಾಧೆ 
ಯೇತ್‌! ಪೂರ್ವಕಾಲಾನಿರೋಥೇನ್ನ ಸಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹೆಶಿ!''ಎಂದು ಉತ್ತಮ 
ದೂತರ ಗುಣಗಳಿಗೂ ತಾರತಮ್ಮ ನನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಅಶನ ಮಂತ್ರ, 
ಪ್ರೌಢಿಮೆಯು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುಷು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ಬಂದಮೇಲೆ 
ಪನಣನನ್ನು ನೋಡಿಬರಜೇಕೆಂಬ ಕಾರ ತೇಷವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಜಾರಿಸುವಾಗ. 
ಶ್ರೀನುಸಾಯಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಚತುರ್ಕ ಇಹಲಕ್ಷ್ಯಕೇ।' ನಸಾಮರಕ್ಷಸ್ಸು ಗುಣಾಯ. . 


ವು, 


ad 
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ಅವಠಾರಿಕೆ! 'ಸುಂದರಕಾಂಡವು 


೧೫% 
ಕಲ್ಬಕೇ'' ಇ ಶ್ಯಾದಿ .ವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದ ತ್ರ ಸಾಧನ! ಪತರ ನಥತ್ತ ಚಿಂತಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅನನು ರಾಜಫೀಶಿ, ಸೈಪಣ್ಯ ವುಪ್ಪ್ರ£ಟವಾಗುವುದು, ಅನೇಕ ಘೋರರಾಕ್ಷಸರ 
ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗಲೂ ಸ್ಟ ಲ್ಪ ಘೈಜರೂ ಎಣಿಗುಂದಡೆ ಅನರಮಃಂಜಿ ನಿಂತು, 


"/ಜಯಶ್ಯಕಿಬಳೋ ರಾಮೊಲ. ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ, "ದಾಸೋಹಂ ಕೋಸಲೇಂದ್ರಸ್ಯ 


ರಾಮಸ್ಯಾಕ್ಸಿ ಹೃಕರ್ಮಣ್ಯ। ಹನುಮಾನ್‌ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯಾನಾಂ ನಿಹೆಂಶಾ ಮಾರುತಾ 
ತ್ಮ ಜಳ ಎಂದು ಶಶ್ರುತಿರಸ್ತಾ ರೆ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗ್ಯಿ ತನ್ನ ನಾಮವಿಕ್ರೆ ಚಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹ ಸಹಿಸಿ ಧ್ಯರ್ಯ ಗುಣನನ್ನು ಕನಣಿಸಿಯೂ ವನು, ೬೪ ೪೬ ದೂತರಿಗಿರಬೆಕಾಣಿ 


ಬ: '್ಞೈಸಾಹಸಾದಿಗುಣ ಣಗಳು ಬೋಧಿತವಾಗುನವುವು, 


ಇದರಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಶಿೀಲಸ್ವಭಾವಾದಿಗಳೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪಾತಿ 
ವ್ರಶ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುವು. ರಾಕ್ಷಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಯಾದ ರಾನಣನೇ ತನ್ನಿದಿ 
ರಾಗಿಬಂದು ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಶೆನ್ನ ಸಕ್ಟೊಶ್ವರೈನನ್ಸೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಆಸೆಕೋರಿಸಿದರ್ಕೂ ಸೀತೆಯು ಅತನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ “ಶ್ಯ ಮಂ 
ತರನಃ ಕ ಶ್ವಾ” ಎಂಬಂತೆ ನಡುವೆ ಹಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕಿ, ಆ ಉನಣನನ್ನು _ ನಣಕ್ಕಿಂ: 
ತಲೂ `ಡಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ತಿರಸ್ಕೆರಿಸಿದುದರಿಂದ ಪಾತಿ ವನ್ನು ಸ 
ಸಿರುವಳು, ತೆನ್ನಲ್ಲಿ ೫.೭1 ಆ ರಾನಣನ್ಲ್ಲಿಯೂ ಗ 
ಅನನನ್ನುದ್ಧ ರಸ 'ವುದಕ್ಕಾ ಗಿ *ತೇನಮೈಶ್ರಿ 1 ಭವತು ತೇಂ ಯದಿ ಜೀವ ವಶುಮಿಚ್ಛಸಿ'* 
ಇತಾ ದಿವಾಸ್ಯಗಳಿಂದ ಒತೋಪನೇಶವನ್ನು. ಮಾಡಿ ದಯಾಸ್ವ ಭಾವನನ್ನು ಕೋರಿ 
ಸಿರುಷೆಳು | ಆ.ರಾಶ್ಷಸನು ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಸುವಾಗಲ್ಕೂ ಅವನನ್ನು 
« ರಾಕ್ಷಸಾಧಮ '' ಎಂದು ಹೀನವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕಿರಸೆ ರಿಸಿ SNA ಗನ್ನು 
ತೋರಿಸಿರುನಳು. ಶನ್ಟ ಕನ್ಟದಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಂಜನೇಯನ ನ್ನು 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಬಳಿಗೆ. ಸೇರಿಸು ವ್ರದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಮಿಸಿದಾಗಲೂ, ಶಾನು ತೆ 
ಸಂಸ [ರ್ಶಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡದ:ದದ್ಲಿಂದ್ಯ 'ವೀರಶತ್ತಿ ಯರ ಧರ್ಮ ಪಕ್ಕಾ, ಪರಪ್ರರುಷ 
ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಜಡ ಶನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾ ರ್ಲಿಸುವಾಗೆ 
ಮಾಂಯಿಥರಾ ಆತ್ಮ ನಃ ಪಷ್ಟೀೀಂ? ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂಡ್ಯ ತನಗೆ ಪತಿಯಲ್ಲಿಕುವ. 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ shy ಗೌರವಗಳನ್ನೂ ಜಬ್‌ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಯರಿಗಿರಜೀಕಾದ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ತಕ ಪ್ರಧಾನನಿನರ್ಶನಗಳು, 


ಇದಲ್ಲಜಿ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸೆಹ್ಕಿ ಂಧಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸರ ೈರಕ್ಷಣಪ್ಪ ವೃತ್ತ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಯ? ಪ್ರರಿಷಕಾರಲಾಭವು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ತ್‌ 
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ನಿಕಿ ಶ್ರೀಮೆದ್ರಾ ಮಾಯಂಣವು [ಅವತಾರಿಕೆ 
ಈ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯಕೃಶ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 


« ತತೋ RE ನತಾಯಾಶೃತ್ರ್ರುಕರೈನಃ | ್ಗ 

ಇಯೇಷ ಪದನುನ್ವೇಷ್ಟುಂ ಚಾರಣಾಚರಿತೇ ರಥಿ ॥ 
ಎಂಬೀ ಪ್ರಥನುಶ್ನೊ (ಕದಲ್ಲಿ, ಸದಾಚಾರ್ಯನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಚ್ಛಿಷ್ಯಾ ಕ್ವೇನಣನು 
ಉಪ ಸಾವಿಸಲ್ಪ ಡುವುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ, (ತತಃ) ಭಗನಡನುಚ್ವಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದನೇರೆ 
( ಶತ್ರುಕರ್ಶನಃ) "" ಗುಶಬ್ದ್ಧಸ ಸೊಂಧಕಾರಸ್ಕಾತ್‌ ರುಶೆಬ್ಬ ಸ ನ್ನ ಕೋಢಕಃ । 
ಅಂಧಕಾರನಿಕೋಧಿ ಕ್ವ ದ್ದು ಕುರಿತ [ಭಿಧೀಯತೇ ೫ ಎಂಬಂತೆ 'ಆಜ್ಞಾನನಿವರ್ತನ 
ಶೀಲನಾದ ಗುರುವು, (ಜಾರಿಹಾಚರಿತೇಪಧಿ) ಪೂರ್ವಾ ಚಾರ್ಯ ರು ನಡೆದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, 
ಎಂದರೆ ಸದಾಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದವನಾಗಿ (ಉಾನಣನೀಶಾಯಾಃ) ಅಸಶ ಶ್ರೈಲಾಪಗಳನ್ನು ೦ಟಿ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಆ: ನಿವೇಕಗಳಿಗೆಡೆಯಾದ (ಸೀತಾಯಾಲ) *ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಾಯಮಿತರಶ್ಸರ ರಂ: 
ಎಂಬಂತೆ 'ಭಗನತ್ತ ರಫಂತ್ರನಾದ ಜೀತನನೆ (ನನಂ) ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು (ಅಸ್ವೇಷು 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಇಯೇಷ) ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸಿನನು. ಎಂ "ಕೆ ಟ ಆಜ್ಞಾ ನನಿ 2 
ಹಾದ ಗುರುವು, ಭಗನಂಶನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯ ರ ಸಾರ್ಗನನ್ನು 
ಹಡಿದು, ಆಜ್ಞಾ ಫನಶನಾದ ಜೇಶನನನ್ನು ಉಡ್ಡರಿಸುವುವೆಕ್ಕಾಗಿ, ತಾಸೇ ಹೊ 
ಹುನುವಾಗಿ ತ ತೆ _ರ್ಥವು, 
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ನಾ 
ನ ಹ್‌ ಹ್‌ 
ಕ ನ್ನು 


ಶ್ರೀಃ, 


ಲ್ಲ ಜಗ ನ ಹಾ ಎ 

[7A ನಗ್ನ ಇ ಸಿೂಣ್ಗು ಇಷ್ಟಾ (ee ಜು ಭಾ ಸ್ನ ಉಲ್ಲ 

NP ಟಿ ಈ ಕಾ ೪) ಗಾಜು ಧೋ ಎ ಟ್ರ) 
ಜಟ ` 


(ಸುಂದರಕಾಂಡವು) 


—(ವಿ ಸಮುದ್ರಲಂಘನವು. ()- 


ಔುನಂ ತರದಲ್ಲಿ ಶಶ್ರುಸೂದನನಾದ ಹನುಮಂತನು, 1 ರಾನಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು 

ಕದ್ದಿಟ್ಟಿರುನ ಸ್ಥಾನನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಚಾರಣಸ: ಚಾರಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಡ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಗಬೇಕೆಂದುದ್ದೇಶಿಸಿದನು. 
ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ.. ಈ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯನನ್ನು ತಾನು ಫಡೆಯಿಲ್ಲಡೆ 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬೂ ನಿಶ್ನಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಉಬ್ಬಿದ ಕೊರಲುಳ್ಳವನಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
ಮೇಲೆ ನೋಡುತ್ತ. ನಿಂತಿದ್ದಾಗ, ಆ ಕಪಿನೀರನು, ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಒಂದು ಮಹಾನೃಷಭದಂತೆ ಕಚಿಸುತಿದ್ದೆ ನು. ಅಮೇಲೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ' 
ಮತ್ತು ಧೀರನಾದ ಆ ಆಂಜನೇಯನು; ವೈಡೂಕ್ಯದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, 
ನೀರಿನಂತೆ: ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಅಲ್ಲಿನ ಹಸುರುಹುಲ್ಲಿನ ನೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 

1. ಈ ನೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ :ರಾನಣನೀತಾಯಾಃ ? ಎಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ 
ಚ »ದುದರಿಂದ, ಇಡರಂವರೆಗೆ ರಾಮಾ 


ವ? ಎಂಬಕ್ತರವು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಅಕ್ಷರವ | 
ಪ KR ಇಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಹೆಸ್ರವು 


ಯಣದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಸಾಖಿರಗ್ರಂಥಗಳಂ ಮುಗಿದಂಿ. 
ಆರಂಭಿಸುವುದಾಗಿ ಗ್ಲಾಹ್ಯವು. 
6.೫.1 
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ಇಷ ಶ್ರೀಮೆದ್ರಾಮಾಯಂ ಇವು [ಅವತಾರಿಕೆ 


ಈ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯಕೃ ಶ್ಯ ವು ಹೇಳಲ್ಪ ಡುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 

«ತತೋ Le ಜಃ ತ್ರುಕರೈನಃ!. 

ಇಯೇಷ ಪದನುನ್ವೇಷ್ಟುಂ ಚಾರಣಾಚರಿತೇ 8] 
ಎಂಬೀ ಪ್ರಥನುಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸೆದಾಚಾರ್ಕನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಚ್ಛಿಷ್ಯಾ ಕ್ವೇನಣನು 
ಉಪ ಸಾದಿಸಲ್ಪಡುವುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ, (ತತ) ಭಗನದನುಚ್ಚಿ ಯನ್ನು ನಡೆದ ಮೇಲೆ 
( ಶತ್ರುಕರ್ಶನಃ) « ಗುಶಬ್ದ ಸ್ಪ್ವಂಧೆಕಾರಸ್ಕಾತ" ರುಶಟ್ಟ ಸ ಸ್ಸ ಕೋಧಕಃ । 
ಅಂಥಕಾರಥಿರೋಧಿ ಕ್ವಾದ್ಗು ರಿತ ಫಭಿಧೀಯತೇ > ಎಂಬಂತೆ "ಆಜ್ಞಾ ನರಿವರ್ತನ 
ಶೀಲನಾದ ಗುರುವು, (ಚಾಕಿಣಾಚರತೇಪಥಿ) ಪೂರ್ವಾ ಚಾರ್ಯ ರು ನಡೆದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಸದಾಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದವನಾಗಿ (ರಾನಣನೀಶಾಯಾಃ) ಆಸತ್ವಲಾಪಗಳನ್ನು ಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಅನಿವೇಕಗಳಿಗೆಡೆಯಾದ (ಸೀಠಾಯೂಃ) * ್ರ್ಯೀಪ್ರಾಯನಿರಿಃ ತರಶ್ಸ ರೈ 0? 
'ಎಂಬಿಂತೆ ಭಗತ ರಫಂತ್ರೈನಾನ ಜೀತೆನನರ (ಪಸಂ) ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕ್‌ 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಇಯೇಷ) ಅಸೇಕ್ತಿಸಿದನು. ಎ: “ದರೆ, ಚಜ್ಞಾ ನನಿವರ್ತಕ 
ಹಾದ ಗುರುವು, ಭಗನಂಶನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಪೊಲ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ ರ: ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದ್ದು ಆಜ್ಞಾ ನನಶಥಾದ ಚೇತನನನ್ನು ಉಪ್ಭರಿಸುವುದ ಕ್ಕಾ ಗಿ ತಾನೇ ಹೊರ 
ಷುಪುದಾಗಿ ತತ್ವಾರ್ಥವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection.” 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


`ದ 


ಶ್ರೀಃ, 


ಶ್ರೀಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನವ.8, 


ಖಿ ಇಸ್‌ ಸ್ಕಾ ಸ್ಯ ಅಲ್ಫಾ wate ಜಾ ಭಿ ಸ ಈದು 
ANE ರ ಬಾಜು ಆ 2 ಎಂಬು 
ಎ KN } 4 A ಹ 


(ಸುಂದರಕಾಂಡವು) 


—(ವಿ ಸಮುದ್ರೆಲಂಘನವು. ()- 


ನಂತರದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಸೂದನನಾದ ಹನುಮಂತನು, 1 ರಾನಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು 

ಕದ್ದಿಟ್ಟಿರುನ ಸ್ಮಾನನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಚಾರಣಸ: ಚಾರಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಃಗಬೇಕೆಂದುದ್ದೇತಿಸಿದನು 
ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧೆನಲ್ಲದ ಈ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯನನ್ನು ತಾನು ಶಡೆಯಿಲ್ಲಜಿ 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಉಬ್ಬಿದ ಕೊರಲುಳ್ಳವನಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
ಮೇಲೆ ನೋಡುತ್ತ. ನಿಂಕಿದ್ದಾಗ, ಆ ಕನಿನೀರನು, ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಒಂದು ಮಹಾನೃಷ್ಠಭದಂತೆ ಕಾಣಿಸುಕಿದ್ದನು. ಅನಲೆ ಮಹಾಬಲಾಢೈನಾದ ' 
ಮತ್ತು ಧೀರನಾದ ಆ ಆಂಜನೆೇಯನು; ನೈಡೂಕ್ಯದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, 
ನೀರಿನಂತೆ. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಅಲ್ಲಿನ ಹೆಸುರುಹುಲ್ಲಿನ ನೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 

1. ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾನಣನೀತಾಯಾಃ ? ಎಂದು ನಷೂಲದಲ್ಲಿರುವ 
ವ? ವಿಂಬಕ್ಷರವು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಆಸ್ಷರವ ಡುದರಿಂದ, ಇನಂವರೆಗೆ ರಾಮಾ 
ಯಣದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥಗಳು ಮುಗಿದು. ಇಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಹೆಸ್ರವು 
ಆರಂಭಿಸುವುದಾಗಿ ಗ್ಲಾಹ್ಯವು. 

(= 
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ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿ ಗಳನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸಿದನು. 
ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮರಗಳನ್ನು ಎದೆಯಿಂದ ತಟ್ಟ ತಿರಿದು ಕೆಡಹಿದನು. ಇದಿರಿಗೆ 
ಕಂಡ ಅನೇಕ ಮೃ ಗಗಳನ್ನೂ ಕೊಬ್ಬ ದ ಸಿಂಹೆದುಕೆ ಕೊಂದು ಹಾಕುತ್ತಬಂದನು. 
ಆ ಹನುಮಂತನ ನಿಂತಿದ್ದ ಪರ ತಪ್ರಜೇಶವಾದರೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾನಜನ್ಯಗಳಾಗಿ, 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಗಳಾದ ನೀಲಿ, ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ, ಹಸುರು, ಬಿಳುಪ್ಯ ಕಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ 
ಬಣ್ಣ ಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಶವಾಗಿರುವುದು. ಕಾಮರೂಪಿಗ 
ಳಾಗಿಯೂ ಸಂ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿಶರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಕ್ಷರೂ, ಕಿನ್ನರರ್ಯೂ 
ದೇವಸಮಾನರಾದ ಪನ್ನಗರೂ ಅಗಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವಿನೋದಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಮತ್ತು ಅದು ಅತಿಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕನುದದಾನೆಗಳಿಗೆ ನಿಶ್ಯಾಶ್ರಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಇಂತಹ ಪರೃತದೆ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡುತಿದ್ದ 
ಆ ಹನುಮಂತನು ದೊಡ್ಡ ಸುಡುವಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಮದದಾನೆಯಂತೆಯೇ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ಆಂಜನೇಯನು ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನಿಗೂ, 
ಇಂದ್ರನಿಗೂ, ವಾಯುದೇನನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ದೇವಯೋನಿಗಳಾದ ಇತರ 
. ಭೂತಗಳಿಗೂ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನ್ನು 
ಆಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಪೂರ್ವಾಭಿನುಖಖನಾಗಿ ನಿಂತು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಜನಕನಾದ 
ವಾಯತಿವನ್ನು ಕೈಮುಗಿದು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಆ ಸಮುದ್ರದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ನೂರು 
ಯೋಜನಗಳನ್ನು ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು 'ಜಿಳೆಸಿಕೊಂಡನು. 
ಹೀಗೆ ಹಾರುವುಡಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಹನುನುಂತನನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಕೆಲ್ಲರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡುತಿದ್ದರು, ಪರ್ವ ಸಾ ಸಮುದ್ರ) 
ದಂತೆ ರಾಮಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಆಂಜನೇಯನೂ ಮೇಲೆಮೇಶೆ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುತಿದ್ದ ನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಷ್ರೈೆಂದು ರಲಿ 
ದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚೆ 'ಸಿಕೊಂಡುು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಾರಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟಿಬೇಕೆಂದುದ್ದೆ (ಶಿಸ್ಕಿ ಆ ಸರ್ವ ತೆದ ಬಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಒಮ್ಮೆ. ಗರಿ ಗಿ ಗುದ್ದ. 
ನೊ (ಡಿದನು. ಆ ಪರ್ವತವು ಆಚಲವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವನ ಗುದ್ದಿ ಗ 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಒಂದು ಗ ಚಲಿಸಿಹೋಯಿತು, ಪ್ರಷಿ 
ಸಿದ ಕೊನೆಗಳುಳ್ಳಿ ಅಲ್ಲಿನ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಉದಿರ 
ಬಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ” ಮರಗಳಿಂದುದಿರಿಬಿದ್ದ ಸುಗಂಧ ಶ್ರಷ್ಟ ಗಳ. ಸಮೂಹದಿಂದ, 
ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರದೇಶವೂ ಮುಚಿ ಹೋಗಲು, ಅದು ಕೇವಲ ಪುಷ್ಪ 
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ಮಯವಾದ ಬಿಟ ದಂತೆಯೇ ಕಾಣಿಸುತಿತ್ತು. ಮಹಾವೀರ ವುಳ್ಳ ಈ ಹನು 
ಮಂತನ ತುಳಿತನಂದ ಆ ಪರ್ವತದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮದದಾನೆಗಳಿಂದೆ 
ಸುರಿಯುವ ಮದಜಲದಂಶೆ ಒಳಗಿನ ದ್ರವಜಲವು ಮೇಲೆ ಜಿನುಗಿ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ 
ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ' ಮಹಾಬಲಾಡ್ಗ ನಾನ ಹೆನುನುಂತನ ಗುದ್ದಿಗೆ ತಡೆಯ 
ಲಾರದೆ ಆ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತವು ತನ್ನೊಳಗೆ ಹುಡುಗಿದ್ದ ಚಿನ್ನ, ಜಳ್ಳಿ: ಆಂಜನಶಿಲೆ 
ಮೊದಲಾದ ಖನಿಜರೇಣುಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಕ್ಕು ಕಿತ್ತು. ಮತ್ತು | ಬೆಂಕಿಯು 
ತನ್ನ ಮಧ್ಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಕಕ್ಕು ವಂತೆ ಆಗ ಗ್‌ ಮಹೇಂದ 
ಪರ್ವತವು ವು ನುಣಿಶಿಲೆಯೆಂಬ್ತಧಾತುಗಳಂದೆ' ಕೂಡಿದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸೆಯುತಿತ್ತು. ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ಹನುಮಂತನು ಆ "ಪರ ್ವೈತವನ್ನು 
ತಟ್ಟಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅಜರ ಸುತ್ತಲೂ ಅಲಲ್ಲಿ ಗುಹೆಗಳೊಳಗಿದ್ದ ಸಮಸ 4 ಭೂತ 
' ಗಳೂ ಆ ಸೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೊಂದವುಗಳಾಗಿ ನಿಕಾರಸ್ವರಸಳಿಂದ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳು ೩ದ್ದುವು, 
ಹೀಗೆ ಪರ ತನನ್ನು ತಟ್ಟ ಡುದರಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿನ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ವ ದೊಡ್ಡ 
ಅಕ್ರಂಪನಥ್ವ ನಿಯು ಸಮಾನದ ಕಾಡುಗಳನ್ನೂ, ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ , ಸಮಸ ಕ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನೂ ತುಂಬಿತು, 'ಆ ಬೆಟ್ಟ ದ ಮೇಲಿದ್ದ ನಿಷಸರ. ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಗರತ್ನ ರೇಖೆ 
ಯುಳ್ಳ “ಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ತಲೆಗಳನ್ನಿ ತ ಕಿ ಬಾಯಿಂದ ಘೋರವಾದ ವಿಷವನ್ನು 
ಕಕ್ಕುತ್ತ, ಕೋಪಗೊಂಡು? ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿಯು 
ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಕ್ರೂರವಿಷಗಳುಳ್ಳ! "ಸರ್ಪಗಳು ಕೋಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸೊಡನೆಯೇ 
ಆ "ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿದುನಲ್ಲಜಿ, ಅವು ಸಾವಿರಾರು 
ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಸೀಳಿ ಸಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಹಾರುತಿದ್ದುವು. ಆ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವಿಷಹರಗ 
ಳಾದ ಮೂಲಿಕೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ವರೂ ಈ ಸರ್ಪಗಳ ವಿಸವನ್ನ ಡಗಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವುಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲದಂತಾಯಿತು, ಈ ಅಶ್ಯಾಹಿತಗಳನ್ನು ತೂ 
- ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಸಸ್ವಿ ಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಫು ಪರ್ವತವು ಪಂಚಭೂತಗಳೊಡನೆ ಒಡೆದುಹೋಗ 
f ಬಹಟಂದು ದರಿ ಆಗಲೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿ ರು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಗೂಡಿ' ಪಾನಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ನಿಹರಿಸುತಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾಧರರು, 
ಆ ಶಿ ತವು ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಪಟ್ಟು ಮೇಲೆ ನೆಗೆಯಲಾರಂ 
ಭಿಸಿ, ಸ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಪಾನಪಾಕ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಆ ಪಾನಭೂಮಿ 
1, ಅಗ್ನಿಗೆ, « ಕಾಳಿ, ಕರಾಳಿ, ವಿಸ್ಸುಲಿಂಗಿನಿ, ಧೂಮ್ರ, ವಿಶ್ವರೋಚಿ, ಲೋಹಿತೆ, 
ಮನೋಜನೆ” ಎಂದು ಸಪ್ತಜ್ವಾಲೆಗಳುಂಟು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಧೂಮ್ರೆಯೆಂಬುದಂ ಮೆಥ್ಯಮ 
ಜ್ವಾಲೆಯು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


ey 


ಬ Funding: IKS/Tattva 10186) (le ಯಾ [ಸರ್ಗ, ೧ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಸುಟಿರು, ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಭೋಜನನಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಕಿ 
ಬಿಟ್ಟರು ' ಚಿನ್ನದ ಕರಗಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು. ಮತ್ತು ಠಾವು 
ಆಸೆಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಮೇಲಾದ ಭಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಲೇಹೈಗಳನ್ನೂ, ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಎತ್ತಿನ ಚರ್ನುದ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗೆ 
ಳುಳ್ಳ ಸಮ್ಮ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನ್ಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಸತ್ತ್ರಿಯ ಯರನ್ನು 
ಕರಿದುಳೊ ಹ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿರು. “ಮುತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾನದಿಂದಲೆಃ 
ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ, ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾಥರರು, ನು ದ್ಯ ಪಾನಮಜದಿಂದ ಮತ್ತನ್ನು 


ಕ್ಮ 


ಕೆಂಪೇರಿದೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ನರಾಗಿ, ಉಸ್ತಮುಗಳಾದ ಹಾರಗಳೆನ್ನೂ, ಕ್ಕ ಮಾಲಿಕೆ 
ಗಳನೂ N ರಕ್ತ ಚೆಂಡನೆಗಳನ್ನೂ ದರಿಸಿ ಸಂತೊಷದಿಂದ ಮೈಸುರಿತು' ಶಿರುಗು 
ಕದ್ದರೂ, ಅ ಪರ್ವತನ್ರ ಅಕ ಸ್ಕಾತ್ತಾಗಿ ಅದುರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಜಾರಿಬಿಟ್ಟೆ ರು ಮೇಲಾದ ಹಾರೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಕಾಲಂಯುಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ತೋಳ್ಸ ಗಳಿಂದಲೂ, ಳೈಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಆಲಂಕೃತರಾಗಿ : ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿಸುಪಿದ್ದ ಜೇಪತಾಸಿ ₹ಯರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಬೆಟ್ಟವು 
ನಡುಗುಪ್ರದನ್ನು ಕಂಡು ಬೆ ಸರೆ ಗೊಂಡು, ಆಗಲೇ ಶಮ್ಮ ತನ್ಮು 
ನಾಯಕರೊಡಗೂ ಇಡಿ ಅಕಾ ಕ್ಕು, ಜರಿ, ಆಲ್ಲಿ ಹಸಸ್ಕು ಖರಾಗಿ ನಿಂತು 5 ಆಶ ರ್ಯ 
'ವನ್ನು. ನೋಡುತಿದ್ದರು! ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ 'ಮಹರ್ಸಿಗಳಂತೆ ತಪಸ್ಸಿದ್ದರಾಬ ಬೇಕೆ 
ಕೆಲವು ನಿದಾ ಿಧರರು, ತಮ್ಮ `ತನ್ಮು ಆಚಿಮೊ ಇದ್ಯ ನ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಳ ಬಲದಿಂದ ಫಿಮಿಸಷೆ 
'ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಅಕಾಕಕೆ ರಿ, ಅಲ್ಲ ಗೂಪು್ರಗೂಡಿ ಕ ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆರೆದು ॥ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಆತೆ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಜಾರಣರೂ, ಸಿದ್ದರ್ಕೂ ಈ ₹ ಹನುಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತನ್ನು 
ಧ್ಯಾನ ನಡೃ ಹಿ ,ಯೀಚೆಲೇ ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಒಬ್ಬ ರಗೊಬ್ಬ ರು | ಆಹಾ। 
ಈ ಮಹಾತ್ಮ ನ ದೇಹವೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತಿರು ಸ ಇದರನೇಲೆ 
ಇವನು ವಾಯುಪುಕ್ರನು ! ಹೀಗಿರುವಾಗ. ಇವನ "ಧೈಕ್ಯಶಿನ್ನೂ, ವೇಗನನೂ ಕ್ಟ 
ಇನನ ಬಲವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಅಶಿಭಯಂಕರನಾದ ಈ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
"ಈತನು ಶಾರಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿರುವನು, ರಾಮನ ಹನಕ್ಕಾಗಿಯ್ಯೂ ವಾನರರ 

ರೆ 


ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಇನನು ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಸಾಢ್ಯನಲ್ಲದ ಈ ಸಾಹಸಳ ಕ 
ದ್ಯ ್ತೆ 


-ಪ್ರಯಕ್ನಿ ರುವನು. ಆದರೇನು? ಇದು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇನ 


ಸಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿರದು. ಇಚ್ಛಾಮಾಶ್ರದಿಂದಲೇ ತತ ಪ್ರ 3.11೬ 
೨) 

ಕೊನೆಯನ್ನು ವ:ತಿಟಿು ವುದರಲ್ಲಿ -ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ'' ಎಂದರು, ಈ ಮಾತುಗಳನು 
ಚೆ 


೧ 


h | jonal Research Institute lukote Collection. 


ಸರ್ಗ, ೧ Funding: IKS/Tattvg Pier iage, Higijzation: eGangotri. ೧ 
ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾ ಥರಕಿಲ್ಲರೂ ಸರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮಹಿನೆ 

ಯುಳ 3 ನನಾಗಿ ಆ" ಪರ್ಮತದನೋಲೆ ನಿಂತಿನ್ನ. ಆ ಹನುಮಂತ ನನ್ನೇ ನಟ್ಟಿ ಕಚ್ಚ 
ನ! ನೋಡುತಿದ್ದ ರು... ಇಶ್ಶಲಾಗಿ ಆ ಇರ, ೈತಾಗ್ರದನೇಲೆ ಡೊಡ್ಡ “ಟೌ 
ದಂಶೆ ನಿಂಕಿದ್ದ ಹೆನುನುಂತನಾದಕೋ, ಆ ಅನ್ಲಿಂದ ಹಾರ ರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕೂದಲುಗಳಕ್ಷ್ಮ ಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು, ಒನ್ಮೆ ನ್ಫೈಯನ್ನೊ ದರಿದನು. ಮಹಾ 
ಮೇಘವಂತೆ ಬದು] “ಗೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು, ಮಾಡಿದನು. ಗರುಡನು 
ನುಹಾಸ; ರ್ಪನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೂಗುವಂತೆ ಣಾ” ತುಂಬಿ ಬಳೆಯಂತೆ ಡಸಂಡಗೆ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ 'ಬಾಲನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಬೀಸಿ, ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 


ನಾಡನ್ನು, ಮೆ ಗೆ ಲುಘನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದೆ ಅ ಹ ನಾಂ 
ಕನ್ನ ಹಿಂಜಿ ಬಚ್ಚ ಟ್ವದ್ಧ ಬಾಲವು, ಗೆರುಡಫಿಂಥುಯ್ಯಲ, ಡುನ ಮಹಾಸರ್ಪ 
ಜ.8. ಕಾಣುತಿತ್ತು, ಜೊಡ್ಡ ಆಗಳಿಗಳಂತೆ ಉದ್ದವಾಗಿ ನೀಡಿದ ತನ್ನ 
ಶೋಳುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬಾಗಿಸಿ ಚಿಟ್ಟವಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಊರಿಕೊಂಡು, ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿ, 'ಕೊರಲನ್ನು ಡುಗಿಸಿನಿಂತನು, ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಆ ಅಂಜನೇಯನನ್ಲಿ ಶೇಜಸ್ಸೂ, ಬಲವೂ, ನೀರ್ಯವೂ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಇನ್ಮುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಅವನಿಗೆ ಮಹೋತ್ಸಾಹೆವನ್ನು pe ಸಸ. ಈ ಮಜೋತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಅನನು ಮೇಲೆ ಅಕಾಶಡಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರಕ್ಕೆ ಸ್ಟಿಯಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ದಾರಿ 
ಯನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತ, ಉಸಿರು ಚ ಜ್‌ ಸೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಲೂರಿ 
ಫಿಂತು, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನೆ ನೆಗೆಯುವುಸಕೆ ಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ, ಕನ್ನ 
ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ವೀರಕೀ! ನಮ್ಮ 
ಪೀೀಕಾಮನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಬಾಣವು ಹೇಗೆ ವಾಯುವೇಗದಿಂದ 
ಹೋಗುವುಜೊ್ಗ ಆದರಂಶೆಯೇ ಈಗ ನಾನೂ ಒಂಜೀ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ರಾವಣ 
ರಕ್ಷಿತವಾದ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ! ಒಂದುವೇಳೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಆ ಜನಕಪುತ್ರಿಯನ್ನು, ಕಾಣದಿದ್ದರೆ, ಆನೀ ವೇಗದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹಿರಿಬಿಡುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಆಗಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ 

ಪುನಃ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದು ರಾಸ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾನಣನನ್ನೆೇ ಹಿಂಗೆಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ಬಿಡುವೆನು, ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂಡಲೂ ನಾನು ಈಗ ಓಡಿದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಜಿ ಬಿಡುನನನಲ್ಲ. ಹೇಗಾದರೂ ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕರೆಶರುನ್ರದೇ ನಿಜನ). ಕೊನೆಗೆ ರಾನಣಸಹಿಶವಾಗಿ ಅಆ ಲಂಕೆಯನ್ನೇ 


ಕಿತ್ತುತಂದರೂ ತರುವೆನು?” ಎಂದನು. ಮಹಾವೇಗಶಾರಿಯಾಗಿಯಣ ನಾನ 
ಕೋತ್ತ ಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆಂದು ವಾನರರಿಗೆ ಹೇಳಿ, 


೧ 
CC-0. Bhagavad Ramanuja Rone! Research Institute, Melukote Collection. 


೪ Funding: (31 ಸ ಸಹಿ eGangotri. (ಸರ್ಗ, 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಳುಕಿಲ್ಲದೆ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಬಿಟ್ಟನು, ಸಮುದ್ರದನೇಲೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರುವಾಗಲೂ ಕೂಡ 
ಅನನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ, ತಾನೇ ಗರುಡನೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಮಹೋಶ್ಸಾಹೆ 
ಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಮೇಲೆ ಹಾರಿಡೊಡನೆ ಅನನ ವೇಗದಿಂದ 
ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದ ಮರಗಿಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮೂಲವಾಗಿ ಕಿತ್ತು, ಮುರಿದ 
ಕೊಂಬೆಗಳೊಡನೆ ಅನನ ಹಿಂಜಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಶೂರಿಬರುತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಹನು 
ಮಂತನು, ಮದಿಸಿದ ಕಾಡಕೊಕ್ಕರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಪುಷ್ಪಭರಿಶಗಳಾಗಿರುವ 
ಎಷ್ಟೋ ಮರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಗಳ ವೇಗದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಹಾರುತಿದ್ದ ನು, ಅವನ ಶೊಡೆಯ ವೇಗದಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೂರ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರುವನನನ್ನು, ಆನನ ನಂಟಿರಿಷ್ವರು ದಾರಿಕಳುಹಿಸುನು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದವರಗೆ ಒಂಬಾಲಿಸುನಂತ್ಕೆ, ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಆ ವಾನರೇಂದ್ರನನ್ನೇ” ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುಕಿದ್ದುವು, ಅನನ ತೊಡೆಯ ವೇಗ 
ದಿಂದ ಕೆತ್ತು ಬಂದ ಸಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವೃಕ್ಷಗಳು, ರಾಜನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಡುವ ಸೇನೆಯಂಕೆ ಆ ಹನುಮಂತನ ಹಿಂದೆ ಬರುತಿದ್ದ ವು. 
ಪುಸ್ಪಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷಗಳು ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳ ಈತನನ್ನು ಸುತ್ತಿ 
ಬರುಕ್ತಿ ರಲು, ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಗಿಡಗಳಿಂದ ಕದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ 
ದಂತೆ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಭಾರವುಳ್ಳ ಕೆಬನು ಮರಗಳು 
ಇಂದ್ರನ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗುನ “ಟ್ಟ ಗಳೆಂತೆ ನಡು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿಹೋದಂವು, ಟ್‌ ಮಹಾಕಾಯ 
ವುಳ್ಳ ಹನುಮಂತನ ಜೇಹದ ಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಬಣ್ಣ ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಕೆಲವು ಹೂಗಳು ಅನರಿಸಿ ಬರುತಿ ರಲು, ಅದರಿಂದ ಆವನು "ಮಂಚು 
ಹುಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬೆಟ್ಟ ದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದ ಸು. ಇನಥ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಂದ ಮರಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೂಗಳನ್ನು ದಿರಿಸುತ್ತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವಾಗ ಸ್ಪೈ "ತನನ್ನು ಟ್‌ "ಓಂತಿರುಗುವಾಗ್ಗೆ ಕಣ್ಣಿ «`ಿಬಿಡುತ್ತ 
ದು 1ಖಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ಹ ಇಷ ಜನರಂತಿದ್ದುವು, ಈ ಆಂಜನೇಯನು 
ಹಾರುವಾಗ ಜನಕ ಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ ಚದರಿಬಿದ್ದ ಚಿತ್ರೆನಿಚಿಕ್ರೆಗಳಾದ 
ಹೊಗೆಳಿಂದ, ಆ ಸಮುದ್ರವೂ ಕೂಡ ಆನೇಕ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಡ ಆಕಾಶ 
ದಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಆಂಜನೇಯನು ತನ್ನ ಹಂಜಿ ಹಾರಿ ಬರುತಿದ್ದ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಗಳುಳ್ಳ ಹೂಗಳಿಂದ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಪರಂಪಕೆಗಳಿಂದ 
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ಕೂಡಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಶೋಭಿಸ ಸುತಿದ್ದನು. ಈ ಹನುಮಂತನ ವೇಗದಿಂದುದಿರಿ 
ಬಿದ್ದ ಹೊಗಳಿಂದ ಆ ಲವಣಸೆಮುದ್ರ ದ ನೀರಿಲ್ಲವೂ, ಮನೋಹರಗಳಾದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಪರಂಪರೆಗಳ ಉದಯದಿಂದ ಕೋಸು ಗಗನಪ್ರದೇಶದಂತೆ ತೋರಿತು. ಹೆನು 
ಮಂತನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋಗುವಾಗ ನೀಡಿದ ಅವನ ತೋಳುಗಳೆರಡೂ, 
ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಐದು ಹೆಡೆಯ ಸರ್ಕಗಳಂತೆ ಕಾಣು 
ಕಿದ್ದು ವು, ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಕೆಳಕ್ಕೂ ಮೇಲಕ್ಕೂ ತೂಗಾಡುತ್ತ ಹಾರು 
ವಾಗ, ಒಮ್ಮೆ ಅಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ಮಹಾಸಮುದ್ಯ ವನ್ನೇ ಹೀರಿಬಿಡು 
ವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಆಕಾಶನನ್ನೆ ೯ ನುಂಗಿಬಿಡುವಂಕೆಯೂ 'ತೋರುತಿದ್ದನು. 
ಅಂಶರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಡಿದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಮಿರುಗುತಿದ್ದ 
ಅನನ ಕಣನ್ಲಿ ಗಳೆರಡೂ ಬೆಟ್ಟಿದನೇಲೆ ಉರಿಯುನ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಎರಡು 
ಜ್ವಾಲೆಗಳಂತೆ ತೋರುಕಿದ್ದು ವು. ಮತ್ತು ಪಿಂಗಳವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ, ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಮಂಡಗಿರುವ ಅನನ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಗಳೆರಡೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿ ಬಂದಿ 
ರುವ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಗಳಂತೆ ತೋರುತಿದ್ದುವು. ಕಂಪಾಡ ಮೂಗಿನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವನ ಮುಖವು ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ 
ದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು, ಹಾರುವಾಗ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ ಅವನ ಬಾಲವು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟ ಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂದ್ರಥ್ವಜದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಜೇಹವುಳ್ಳಪ 
ನಾಗಿಯೂ, ಬಿಳುಪಾ ದ ಕೋರಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ 
ನಾದ ಹೆನುಮಂಶನು ಹಾರುವಾಗ, ಆನನ ಬಾಲನು ಅಗಾಗ ಅನನ ಮೈಗೆ 
ಚಕ್ಪ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು, ಪರಿವೇಷನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ. 
ಕಾಣುತಿದ್ದನು. ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಾದ ಬಾಲನೂಲಸ್ರಜೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆ ಮಹಾಕನಿಯು, ಆಗಲೇ ಆಗೆದ ತೆಗೆದ ನಿಸ್ತಾರನಾದೆ ಕೆಂಪ್ರಧಾಶುನಿನ 
ಗನಿಯುಳ್ಳ ಜೆಟ್ಟದಂತಿದ್ದನು. ಆ ವಾನರಸಿಂಹನು ಮಹಾನೇಗದಿಂದ 
ಸಮನಿದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗಂಿತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆವನ ಕಂಕುಳಿನ ಸಂದಿ 
ನಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವ ಗಾಳಿಯು ಮೇಘದಂತೆ ಮೊಳಗುತಿತ್ಲು. ಆ ಹನುಮಂತನು 
'ಹಾಗುರಗಿಬಾ ಇಗೆ ಅನನ ಉದ್ದ ನಾದ ಬಾಲನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದಿಕಿ, [ನಿಂದ 
ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಉತ್ಪಾತ ಸೂಚಕವಾದ ಉಲ್ಕೆ (ಬಾಲಚುಕ್ಕಿ)]ಯಂತೆ ತೋರು 
ತಿಶ್ನು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, ದೀರ್ಫ್ಥದೇಹವ್ರಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಆ ಹನುಮಂತನ ದೇಹವು, ನಡುವಿಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಾಗ ಉದ್ಜ ವಾಗುವ 
ಆನೆಯ ದೇಹದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತ್ತು ಮತ್ತು ಅನನು ಹಾರುವಾಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಕುವ 
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ಅನನ ದೇಹವೂ, ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಅವನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೂ ಏಕಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ, ಮುಂಜೆಮುಂಡೆ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು, ಸಮರಿದ್ರದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ನಡೆಯುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೆಡಗಿನಂತೆ ತೋರುತಿಕ್ತು. ಈ ಮಹಾಕವಿಯು 
ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಯಾನಯಾನ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುಸ್ತಿದ್ದನೋ ಆಯಾ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ಇನನ ತೊಡೆಗಳ ನೇಗೆನಿಂದ ಉಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವಾಗಿ, ತಿರುಗುವ ಸುಳಿಗಳಿಂಡಲೂ, ಕಾರುವ ಸೊರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರವಾ 
ಹದ ಮೊರಿತದಿಂದಲೂ ಅಪಸ್ಕೂರರೋಗಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತಿತ್ತು. ಮಹಾ 
ವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ವಾನರೋತ್ಸಮನು ಬೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಳಂತೆ ಮೇಲೇಳುವ 
ಅಲೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಶನ್ನ ಎದೆಯ ಗಾಳಿಯ ಪೇಗದಿಂದಲೆೇ ಅಡಗಿಸುತ್ತ ಹಾರಿ ' 
ಹೋದನು, ಇನನ ವೇಗದಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರಬಲನಾದ ಗಾಳಿಯೂ, ಮೇಘದ 
ಗಾಳಿಯೂ ಒಂದಾಗಿ ಕಲೆತು, ಭಯಂಕರಥ್ವಸಿಯೊಡನೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ನಡುಗಿಸಿ 
ಬಿಡುವಂತಿದ್ದುವು, ಕಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಹಾರುವಾಗ, ಲವಣ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಬರುವ ಜೊಡ್ಡಜೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ನೇಗನಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತ, ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕಿತ್ತೈಸೆಯುವಂತೆ ತೋರುಕಿದ್ದನು. ಆ 
ಮಹಾಸಮನದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇರುಮಂದರಸಪಕ್ವತಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಬರುನ 
ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂಕೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ದಾಟ ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ ಬರುತಿದ್ದ ನು. ಅವನ ನೇಗದಿಂದ ಮೇಲೆ 'ಹೊರಟ 
ಸಮುದ್ರ ಜಲಪ್ರನಾಹೆಪ್ರಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಫಗಳೊಡನೆ ಕಲೆತು, ನಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಬೇರೊಂದು ಶರನ್ಮೇಘದಂತೆ ಶೋರುತಿಶ್ತು, ಹೀಗೆ ಎಡೆಬಿಡನಿ ಸಮುದ್ರ ಜಲವು 
ಮೇಲೆ ಹಾರುತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ಸಮುದ್ರ್ರಸೊಳೆಗಿನ ಮಾನು, ಮೊಸಳೆ, ತಿಮಿ, 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದ ಮನುಷ್ಯರ ಅವ 
ಯವಗಳಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುಕಿದ್ದುವು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನನ್ನು ಕಂಡು, ಆ ಸಮುಡ್ರದೊಳಗಿನ: ಮಹಾಸೆರ್ಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತನೇ 
ಗರುಡನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಭಯಸಟ್ಟು ತತ್ತ್ವಳಿಸುತಿದ್ದುವೆ ಹತ್ತುಯೋಜನ 
ಗಳ ಅಗಲಕ್ಕೂ, ಮೂವತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ, ಆ ವಾನರ: 
ಶ್ರೇಷ್ಟನ 1 ಮೈನೆರಳು, ಸಮುದ್ರಜಲಕ್ಕೂ ಒಂದಪೂರ್ತ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟು 

1. ಇಲ್ಲಿ ಛಾಯೆಯೆಂದರೆ ನೆರಳೇ ಹೊರತು ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬವಲ್ಲ, ಬಿಂಬವು ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಬಿಂಬನಾದ ಆಂಜನೇಯನ ಶರೀರವೂ ಆದ 
ರಂತೆಯೇ ಮೂನತ್ತುಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾ ರವುಳ್ಳುದಾಗಿರಬೇಕು, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮೂರೇ 
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ಸರ್ಗ. ೧] ಸರಿಂಡರಕಇಂಡವು 


ಸ 


ಮಾಡುತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಸನನಿದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಲಿಸುತಿಡ್ಹ ಅನನ ಛಾಯೆಯ ಬಿಃ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, ಡೊಡ್ಡಡೇಹೆ 

ಶ್ರೀಷ್ಮನುು ನಿರಾಶ್ರಯನಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದನು. , ಈ ಕಪಿಶ್ರೇಷ ನನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾನ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೋರು ದ್ಹನೋ, ಆ ದಾರಿಯುದ್ದ ಕ್ಕೂ ಸಮುದ್ರದ ನೀರು 
ಇವನ 'ನೇಗದಿಂದ ತ ಸ ಉದ್ಭಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ಕಾಲುನೆಯನ್ನು ತೋಡಿದಂತೆ ಕೂಣುಶಿತ್ತು. 

ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಸಕ್ಷಿ ರಾಜನಂತೆ ಹಾರುತ್ತ, 

ವಾಯುವಿನಂತೆ ತನ್ನ ಹಿಂಜಿ ಮೇಘಗಳನ್ನೆ ಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಬಿಳುಪ್ಯ ಕೆಂಪ್ರ, ಕಪ್ಪ, ಹಳದಿ. ಮಿಂತಾಡ ನಿಚಿತ್ರವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಇನನನ್ನು ಬೆಂಬಿಡಿದು ಬರುತಿದ್ದ ಆ ಮೇಘಗಳು, ಬಹಳ ಅಂದವಾಗಿ 
ತೋರುತಿದ್ದು _ವು, ಇವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹಾರುವಾಗ ಒನ್ಮೊ ಮ್ಮೆ ಮೇಘಗಳ ನಡುವೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಬರುತಿದ್ದ ದರಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಮೇಘಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಡಗಿ 
ಪುನಃಪುನಃ ಹೊರಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕಾಣಿಸುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸೋರು ದ್ದ ನು. 
ಹೀಗೆ ವೇಗದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬರುವ ಕಹಿನೀರಕನ್ನು ಕಂಡು, "ಜೀನ 
ಗಂಧಿಕ್ಕದಾನನರೆಲ್ಲರೂ ಅನನ ಮೇಲೆ ಪುಷ ಸ್ಪವೃಹ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆದರು, ರಾಮನ 
ಕಾರ್ಕ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಅಆ ವಾಡ 5 ಮನನ್ನು ಸೂರ್ಯನೂ 
ತನ್ನ” ಕಿರಣಗಳಿಂಬೆ ಬಹಿಸಲಿಲ್ಲ ವಾಯುವೂ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶೆವಾಗು:ನಂತೆ ಬೀಸು 
ತಿದ್ದಿ ತು. ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಕ್ತೋತ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ 
ಈತನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುಡನ್ನು ಕಂಡು; ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಗೆಂಧರ್ವರೂ ಇವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಸುಕಿದ್ದರು. ಈ ಹನುಮಂತನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನು ಕಾಣಿಸದೆ ಅಸ್ಟು ಸಾಹಸಕಾ ರೆ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ನಾಗರೂ, ಯನ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಷೆಸರೂ, ಜೇನತೆಗಳ್ನ ಪನ್ನ ಗರೂ ಅವ 
ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಧಾನ ಹನು ಮಂತನು ರಾಮ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಲೆವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವುಸನ್ನು ಕಂಡು ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶಕ್ಕೆ 


ವುಳ್ಳ ನ 5 ಸ್ಯ ಅ ಕಪಿ 
ದಃ 


ಅಡಿಯಿಂದ ಆಂಜನೇಯನು ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಬಾಓಬಿಡುತಿದ್ದನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ನಡುನೆ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಸುರಸಾ ಸಂನಾದಾದಿಗಳಿಗೂ ಸರಿಹೋಗದು ಆದುಗರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆರಳೆಂದೇ 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಆಂಜನೇಯನು ಸವನಿದೃವನ್ನು ದಾಟಿದುದು ಬೆಳಗಿನ ಜಾನವಾದು 
ದರಿಂದ ಅ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆಳಲು ಬಿಂಬಕ್ಳಿ೦ತೆ ಉಸ್ತೆವಾಗುವುನು ಅನುಭನಸಿದ್ದ ವು, 
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ಶ್ರೀವ ಮಾಯಣವು 


೧೦ ಶ್ರೀಮುದ್ರೌಮಾ [ಸರ್ಗ. ಲ 


ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಕೋರಶಕ್ಕೆವನಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೂ ಒಂದಾಲೋಚನೆ 
ಹುಟ್ಟಿತು, «ನಾನೂ ವಾನರೇಂದ್ರನಾದ ಈ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಜಾಯುಳ್ಳೆ ನರೊಜ್ಬೊ 
ಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಯ್ಯಜಿ ಬಿಡಲಾರರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹಿರಿಯನಾದ ಸಗರನಿಂದಲೆ! ನಾನು ವೃದ್ದಿಗೆ ಬಂದವನು. ಅ ಇಕ್ಸ್ವಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ರಾನುನ್ರಿಗೆ ಈ ಹೆನುಮಂಕನು ಪರನುಮಿತ್ರನು, ಆ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯಾ ರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೇ ಇವನು ಇಷ್ಟು ಕಾರ್ಯನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಇನನ. 
ಕಷ್ಟನನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನಾನು “ಸುಮ್ಮ ಫಿರಬಹುಜಿ? ಇವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ: 
ಶನ್ನ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನಾ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು ಮಾಹ. 
ಬೇಕು, ಈಕನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ವತಿಂದಿನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಸುಖದಿಂದ ದಾಟಬಹುದು?) ಎಂದು ಸನರಿ:ದ್ರರಾಜನು ಸಾಧುಖಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಯೋಚಿಸಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಸುವರ್ಣನಾಭವೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡೆ ಮೈನಾಕ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತ್ತು 4: ಎಲೈ ಪರ್ನೆ ೈತಶ್ರೇಷ್ಮನೆ | ಪಾತಾಳಡಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನ 
ರಾಕ್ಷ ಸರು ಮೇಲೆದ್ದು ಬಾರಿದಂತ್ಗೆ 1 ಅನರನ್ನು ತಡೆನಿಡುವುವಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ನೀನು ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರೂನೆ. ಆಗಾಗ ಮೇಲೆದ್ದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾನೀರ್ಯವುಳ್ಳೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ದೊಡ್ಡೆ ಪಾಠಾಳ 
ಲೋಕದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಆಗಳಿಯಂಶೆ ತಡೆದು ನಿಂಕಿರುವೆಯಲ್ಲದೆ, ನಿನಗೆ ಅಡ್ಡ 
ಲಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಮೇಲಕ್ಕಾಗಲಿ, ಕೆಳೆಗಡೆಗಾಗಲಿ, ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ 
ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿ ಯತಿಂಟು, ಆದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟು ಮಹಾನುಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಈಗ” ನಾನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು, ಏಳು! ಆಡೋ! ರಿತ ಷ್ಟ 
ನಾದ ಮತ್ತು ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳೆ ಹೆನುನರಿಂತನು ರಾಮಕಾರ್ಕಾರ್ಥನಾಗಿ ಭಯಂ 
ಕರನಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ರಂಛಿಸಿ, ನನ್ಮು ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆಗೆಯುತಿ ಿ ರುವುಷನ್ನು 
ನೋಡು, ಇಕ್ಷ್ವಾಶುವಂಶದವರಿಂದ ವೃ ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅವರನ್ನೇ 
ನಂಬಿರುವ ನಾನು ಈಗ ಅನನ್ರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಇಕ್ಷ್ವಾಕು 
ವಂಶದವರು ನನಗೇ ಬಹಳಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವಾಗ, ನನ್ನ ನ್ನ್ದಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ 
ಆವರು ಇನ್ನೂ ನಿಶೇಷಪೂಜ್ಯರಲ್ಲವೆ? ಈಗ ತು ನನಗೆ ಸಹಾಯ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕು, ಕಾರ್ಯವು ವಾರಿಕೋಗಬಾರದತಿ. ಆಯಾ 
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ಸರ್ಗ. ೧] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೧: 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದಕೆ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಕೊೋಪನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು, ಈಗಲೇ ನೀನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲ: 
ಕ್ಕೇಳು, ಈ ಕನಿಯು ಫಿನ್ನಮೆ ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದನರೆಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಲಿ! 
ಈ ವಾನರೋತ್ಮಮನು ನಮಗತಿಥಿಯಾಗಿರುವನಲ್ಲದೆ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರು. 
ವನ! ಎಲ್ರ ಪರ್ವತವೆ! ನೀನು ಹಾರುವುದರಲ್ಲಿ ನೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡನನು | ನಿನ್ನ 
ಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸುವರ್ಣದ ಸಾರವು ಬೇರೆಲ್ಲಿರುವುದು ! ಡೇನಗಂಧರ್ನರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವರು. ಈ ಹೆನುನುಂಶನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು: 
ಆ ಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗಲಿ | ಎಲೈ ಮೈ ನಾಕನೆ! ಆ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ದಯಾಸ್ವಭಾನನನ್ನೂ, ಸೀತೆಗುಂಟಾಗಿರುವ ಕಷ್ಟನನ್ನೂ, ಅದ: 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಈ ಹೆನುನುಂಶೆನು ವಹಿಸಿರುವ ಶ್ರಮನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾ 
ಠೋಚಿಸಿ, ನೀನು ಈಗಲೇ ಮೇಲೆದ್ದು ಹೋಗಿಬ್ಲಾ'* ಎಂದನು. ಸಮುದ್ರವು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಷಣವೇ ಮೈನಾಕವು, ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ 
ಜೊಡ್ಡ ಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳೊಡನೆ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾಂತು. ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕರಣಗೆ: 
ಕೊಡನೆ ಮೇಘಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಕ್ಕೆಬರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಸಮನದ್ರಜಲನನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಆ 
ಪರ್ವತವು ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಆಚೆಯಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ತನ್ನ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿತು ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾಗಿಯೂ, ಕನ್ನ ರರಿಂದಲೂ, ನಾಗರಿಂದಲೂ ಶುಂಬಿದು. 
ದಾಗಿಯೂ ಉದಿಸಿದ ಸೂರ್ಯ ಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ ಶೋರುಸ್ತಿರುವ ಆ 
ಶಿಖರಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಮೇಲೆ ಹೊರಡಲು, 
ಸ್ವರ್ಣಮಯಗಳಾದ ಈ ಮೈನಾಕಶಿಖರಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕತ್ತಿಯಂತೆ: 
ಕಪ್ಪಾದ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ಹೊಂಬಣ್ಣ ಪ್ರುಳ್ಳು ದಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ನಾದ 
ಕಾಂತಿನಿಶೇಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಸ೫ರ್ಣಶಿಖರಗಳಿಂದ ಟ್ರ ಮೈಸಾಕವು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಗಳು' ಉದದಯಿನಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಏಕಾಕಿ 
ಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ತನ್ನ ಮಂಡೆ ಲನಣಸೆಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಪರೃತನನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂಶನು, ತನ್ನ ಗನುನಕ್ಕೆ ಏನೋ ವಿಘ್ನ ವ್ರಂಟಾಯಿ. 
ಕೆಂಡು ಎಣಿಸಿದನು. ಮಹಾವನೇ ವ್ರಳ್ಳೈ ಆ ಹನುಮಂತನು ಅತ್ಯುನ್ನೆ ಶನಾಗಿ. 
ತನ್ನ ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ಗಾಳಿಯು ಮೇಘನನ್ನು 
ಅಫ್ಪೈಳಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಎನೆಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಮೈನಾಕನು ಆ ಪ್ರಹಾರ 
ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಸೆ ಕೆಳಗೆ ಬೇಳುತಿದ್ದರ್ಕೂ ಹನುಮಂತನ ವೇಗಾಕಿಶಯಃ 
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ವನ್ನು ನೋಡಿ ಪರನುಸಂತೋಸೆನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಫಂದದಿಂದುಶ್ಟುತಿದ್ದ ಸು. 
ಹೆನುನುಂತನ ನೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪ್ರಸನ್ಸಮುಖನಾಗಿ ತಿರುಗಿ 
“ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ: ಮನುಷ್ಯೆ ರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ಶಿಖರದಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಕುರಿತು, "ಎಲೆ ವಾನರೋತ್ಸಮನೆ! ನೀನು 
ಈಗ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ್ಯವಲ್ಲದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುನೆ! ನನ್ನ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರಿಗೆ ನಿಂತು ನಿನ್ನ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನಾ ರಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಹೋಗಬಾರಜಿ? ಈ ಸಮುದ್ರನು ರಘುನಂಶದಲ್ಲಿ ಚ ಹುಟ್ಟದ 
ವರಿಂದಲೇ ವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದನನು. ಆ ರಘುಪಂಶೋತ್ಸಮನಾದ ರಾಮನ ಹತಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ನೀ ° ತೊರಟುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ನಿನ್ನೆನ್ನು ಸತ್ರ ರಿಸಬೇಕೆಂ 
ದಿರುನೆನು, ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪ್ರಶ್ಕು ಸಕಾರನನು. ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಡುಜೇ ನ್ಯಾಯನ್ರ, ಇದ್ದು ಪ್ರರಾಶನಧರ್ಮ ವು. ಪೂರ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸಗರನು ತನಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಈ ಸನುಡ್ರನು ಆ ನಂಶೆದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಮನಿಗೆ ದೂತೆನಾಗಿ ಬಂದ ನಿನಗೆ ಆಕಿಥ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ 
ಪನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮಾಡುವ 
'ಅತಿಥ್ಮನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಕ್ಕೆ' ನೀನು ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಸಮ್ಮಾ ಸಂತತ 
ಪ್‌ ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಸಮುದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ಪೊ ೨£ತ್ಸಾಹಿ 
ಸುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ «ಈ ಕಪಿತ್ರೀಷ್ಠನು “ನೂರರ ಯೋಜನಗಳನ್ನೂ 
ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ದಾಟಿಜೀಕೆಂದು ಹಾರಿರುವನು. ಈ ನಡುನೆ ನಿನ್ನ 
ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಜೆ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು ದಾಟಲಿ * 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುನನು, ಅದುದರಿಂದ ಎಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮನೆ ! 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದನಕಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಶ್ರಮನನ್ನಾ ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಜೆ ಹೋಗು, ಇನೋ | ಇಲ್ಲಿ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ, ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಿಸುಗಳು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿರವುನು. ಸುಗಂಢಪ್ರಷ್ಟಗೆಳು ತುಂಖಿರುವುವು. ಇನೆಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗು. ಎಲ್ಫೈ ಕನೀೀಂದ್ರನೆ! ನಿನ್ನೊ ಡನೆ 
ಸಾ ಟಕೆ ಸಂಬಂಧವು ಲೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದುದು; ಇದರನೇಲೆ 
ಸೀನು ಅಶಿಥಿಯು, ನಾವು ಅಕಿಥ್ಲವನ್ನು ಕೊಡುನವರಾಗಿರುಪೆವು, ಈ ಘಟನೆ 
'ಯನ್ಸಾ ದರೂ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೆನಂಡು ನಮ್ಮ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳ 
"ಬೇಕು ಈ ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ನಾನಿಬ್ಬ ರು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಸ 
ಪಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸಜ್ಜ ನರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾ ಡರೆದಿಂದ ಇದನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿರು 
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ವರು. ಆಡಕ್ಕೆ ಎಲ್ಫೈ ವನಾನರೋತ್ತಮನೆ | ನೀನು ಇನಿ ಶಂಗಿ ಹೋದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 


SAS 


ನಿನ್ನೆ ಶಕ್ತಿಗೆ ನ್ಯೂನಕೆಯೆಂಬೆಚಿಸಬೇಡ | ವೇಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಲಂಘನಶಕ್ತಿಯ 
( 


ಯಾಗಲಿ ನೀನು ಮೇಲೆಸಿಸಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹವಿಲ್ಲ. ಥರ್ನವನ್ನು 2೪ಿದನನಿ ಳಾ 
ಗಲಿ, ಆದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಕ್ಕರಿಯುಳ್ಳವನಿಗಾಗಲಿ ಅಶಿಥಿಯು ಶೇನಲ 
ಪ್ರಾಸೃತನಾಗಿದ್ದರೂ ಪೂಜಾರ್ಹನೆನಿಸುವನು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಂತಹ ಮುಹೂ 
ಶ್ಮನು ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಸೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೀಕಾದತಿಶೇನು ? ಎಲೈ ಕಪಿಕುಂಜ 
ರನೆ! ನೀನಾದರೋ ದೇವಶ್ರೇಷ ನಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮೆ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಪಾಯ.ದೇವನಿಗೆ. 
ಪ್ರತ್ರನು. ವೇಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅತನಿಗೆ ಸಮಾನನು, ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಶ್ಶರಿಸಿದರೆ 
ಆ ಮಾಯುದೇನನನ್ನೆ ಸತ್ಕರಿಸಿದಂತಾಗುವುಡು, ಅದುದರಿಂದ ಫೀನು ಜನಃ 
ವಾಗಿ ನಮಗೆ ಪೂಜ್ಯನು, ವಾಯುನನ್ನು ನಾವು ಪೂಜಿಸಬೇಕಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾಣ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಮೊದಲು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪರೃತಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಿಕ್ಕೆ 
ಯುಳ್ಳನುಗಳಾಗಿದ್ದುವು, ಅಸ್ರ ೮ ಕಿಕ್ಕೆಗಳ ಬಲದಿಂದ ಗರುಡನಿಗೂ ನಾಯುನಿಗೂಃ 
ಸಮವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹಾರುತಿದ್ದುವು, ಹೀಗೆ 
ಬೆಟ್ಟಗಳು ಹಾರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳೂ «ಅವು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುವೊಟಿ' ಎಂದು ಭಯಗೊಂಡಿರಲು, 
ಆಗ ಶತಕ್ರತುನಾದ ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ತನ್ನ ನಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಪರ್ವತಗಳ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ಕಂಡಕಂಡಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಿಯುತ್ತ ಬಂದರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ನಜ್ರಾಯುಧನಕ್ಸೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೂ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದನು. 
ಆಗ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ತೇಬೆಯು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತೂರಿಸಿಕೊಂಡು: 
ಬಂದು ` ಈ ಲನಣ ನುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿನು, ಎಲ್ಲೆ ನಾನರೋತ್ತನುನೆ! 
ನಿನ್ನ ಶಂಜಿಯೇ ನನ್ನ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನೂ ಉಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು, ಅದು. 
ಜರಿಂದ ಅ ಪಾಯುಪೇನನು ನನಗೆ ಪರಮಪೂಜ್ಯನು, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ನಾನಕಿ ಸೆಠ್ಶರಿಸಬೇಸಾಗಿರುವುದು, ಈಗ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸನಗುಂಟಾದ ಸಂಬಂಧವು. 
ನನ್ನ ಭಾಗ್ಗವೆಂದೇ ಭಾನಿಸುನೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ ಮಹಾಕನಪೀ! ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ಸತ್ಕಾರನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಈ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನಿಗೂ ನನಗೂ ಮನಸ್ಸೆಂಸೋಷೆವನ್ನುಂಟುನಾಡಬೇಕು, ನಿನ್ನ ಬಳಲಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು! ನನ್ಮು ಪ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಈ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮನ್ಸಿಸಬೇಕ್ನು ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನನೇ ನನಗೆ ಅಶ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿರುವುದು 3 ಎಂದನು. ಇದನ್ನು 
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ಹೇಳಿ ಅ ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅ ಪರ್ಯತೋತ್ತಮನನ್ನು ಕುರಿತು, « ಎಕ್ಕೆ ಮೈನಾ 
ಇಕೆ! ಇಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಂತೋಸಸಟ್ಟಿ ನಂ. ನಿನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವೂ ನನಗೆ 
ತ. ನಿನ್ನ್ನ ವಿಷಾದವನ್ನು ಬಿಡು! ಇನ್ನ ನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು! 
ನನ್ನ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕ ಇದು ತಕ್ಕ ಕಾಲನಾಗಳುತಗು ಈ ಕಾಲವೇ ನನ್ನನ್ನು 
Ed ಹೆಗಲು “ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ನಾನು ರಾಮಬಾಣ 
ದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೆ ವೇಗದಿಂದ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನೆಂದು ನಾನರರಿಗೆ 
ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿರುವೆನು. ನಡುವೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಯುಕ್ತನಲ್ಲ?' ಎಂದು 
ಸಮಾಭಾನವನ್ನು "ಹೇಳಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಸೈಯಿಂದ ಆ ಜಿಟ ವನ್ನು ಸವರಿ ಅಂಶರಿಕ್ಷದ ದಾರಿಯನ್ನ ೯ ಜಿ ಜ್‌ 
ಹೊರಟನು. ಇ ಷೆ ರಲ್ಲ ಪರ್ರತರಾಜ ಸಮುದ್ರ ರಾಜರಿಬ್ಬರೂ ಆ ವಾಯು 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ, ತಕ್ಕ ಅಶೀರ್ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಆಂಜನೇಯನು ಆ ಬೆಟ್ಟ ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಮೋಲೆ ಬಹಳದೂರಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಸೆಗೆದು ತನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಸಾರಕ ಮಾಗನನನ್ನೆ ೬ ಸೇರಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ತಿ ದ್ದನು. ವು ನಡೆಸಿದ ಈ ಎರಡನೆಯ ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಅತನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡು 
-ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಸುನಾಭವೆಂಬ ಆ ಸುವರ್ಣಪರ್ವಶದ ಕಾರ (ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ದೇವತೆಗಳೂ, "ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ನಾದ ಇಂದ್ರನೂ, ಸರತೋಷಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗ 
'ಧೀಮಂತನಾದ ಇಂದ್ರನೂ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಕಂಠಸ್ಥ ೈರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಂಡ ಬಂದು ಸುನಾಭವೆಂಬ ಅ ಪರ ಶೈ ಕೋತ್ತ ಮವನು. 
ಕುರಿತು, "" ಎಲ್ಫೈ ಹರಣ [ನಾಭವೆ ! ನೀನೀಗ ಸಮಸ್ತ ಸರ್ವ ತಗಳಿಗೂ 
ನಲಾಡನನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿ ವ ನನಗೆ 
`ನಿನ್ನ ಬಿದ್ದ ವೆ ೈರವೂ ಸೆ "ನಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ನಿನಗಿಷ್ಟ 
ಬಂದಂತೆ ಸಃ ಭಯಪಡಜೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಭಯನಾನಿ 
'ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ನೂರು ಯೋಜನಗಳನ್ನು ದಾಟುತಿದ್ದ ವೀರನಾದ ಹನುಮಂಶ 
ನಿಗೆ ನೀನು ಒಳ್ಳೇ ಸಹಾಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ದಶರಥಪ್ರತ್ರನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಈ 
-ವಾನರನು ಜ್‌ ಹೊರಟಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ನೀನೆ ಸತಾ ಕರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
'ದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿನು » ಎಂದನು. ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜೀವೇಂದ್ರ ನು ಸಂತುಷ್ವನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅ ಪರ್ವ ತಕ್ಕೂ ಪರಮಸುತೋಷ 
ಹಜ್‌ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಆಭಯನನ್ನು ಪಡೆದ ಮ್ಳ ೫1 ಅಂದಿನಿಂದ 
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ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿತ್ನು. 1 ಮೈನಾಕವು ಆವರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೆಮುದ್ರ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಅಂಜನೇಯನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ಮದಲ್ಲಿ ದಾಟಬಿಟಿ ನು 
ಆಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ದರೂ, ಗಂಧಥರ್ವರೂ, ಮಹರ್ಸಿಗಳೂ ಸೇರಿ, ಸೊಕ್ಕೆ 
ನಂತೆ ತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ನನ್ನ ಗೆರಿಗೆ' ಮಾತೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುರಸ 
ಯೆಂಬನಳನ್ನು ಎಲೆ ಸುರಸೆ' ಹನುನುಂಶನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ 
ವಾಯುಪ್ರತ ನು ಸಮನಿದ್ರದಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಜೋಗುವುದ ನ್ನು ಇ 
ಎಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರೂ ಅನನಿಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬಲವು ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿರುವುದರಿ, 
ಆವಕ ಕಾಂತಿಯೂ ಉಬ್ಬಿಬರುತ್ತಿರುವುದು, ಈಗ ನೀನು ರ್ವ ತದಂತೆ 
ಜೊಡ್ಡ ದಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ರಾಕ್ಷಸಾಕೃತಿಯನ್ನು 
ತಾಳಿ ಆನನ ದಾರಿಗಡ್ಡ ಲಾಗಿ ನೀತು, ಒಂದು ನುಹೊರ್ತಕಾಲವಪವರಿಗೆ 
: ಅನನ ಗಮನವನ್ನು ತಡೆದಿಡು !' ಸಿಂಗಳವರ್ಣವಾಡ. ಕಣು ಗಳನ್ನೂ , ಭಯಂಕರ 
ಗಳಾದ ಕೋರಿದಾಡಿಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತ, ಆಕಾಶದಂತೆ ಗ ಬಾಯನ್ನು 
ತೆಕೆದೇ ಅನನ . ಮುಂಜಿ ನಿಲ್ಲು. ಅನನು ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮುಂಡ 
ಹೋಗುವನೋ, ಅಥವಾ ಭಯಪಟ್ಟು ದುಃಖದಿಂದ ಜು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು. ಆದರೆ ಅವನ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಗಳ ನನ್ನಿ ನಾವು ಮೊದಲೇ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆವು, ಆದರೂ ಸಂದೇಹೆನಿನೃತ್ತಿಗಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು 
ತೋರಿರುವುದು” ಎಂದರು, ಡೀವತೆಗಳಿಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುರಸೆಯನ್ನು 
_ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಲು, ಅಗಲೇ ಅ ನಾಗಮಾತೆಯು, ಸಮುದ್ರದನಡುವೆ ಅತಿ 
ವಿಕಾರವಾದ ಘೋರರಾಕ್ಷ ಸಿರೂಪದಿಂದ ಅ ವಾನರವೀರನ ದಾರಿಯನ್ನ ಡ್ಡಗಟ 
ಫಿಂತು, ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಳು, '*ಎಶೈ ವಾನಕೋತ್ತಮನೆ! ದೇವತೆ 
ಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ « ಆಹಾರವಾಗಿ ಕೋರಿಸಿರುವರು. ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ಬಿಡಬೇಕು. ನನ್ನಬಾಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸು?” ಎಂದಳು, ಸುರಸೆಯು ಹೇಳಿದ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ, ಆಂಜನೇಯನು ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ವಾಗಿ, ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅವಳ ಮಂದೆ ನಿಂತು, " ದಶೆಂಥಪುತ್ರನಾದ ಹ 
ವನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ: ಲಕ್ಷ ಒಣಕೊಡನೆಯೂ, ಭಾರ ಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡ 
ಸೆಯೂ ಸೇರಿ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ಕೈ 'ಓಂದಿದ್ದನು, ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷೆಸಕೊಡನೆ ಪ್ರಬಲ 
ವಾದ ವೈರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ. ತೆ ರಾಮನು ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಾತುರದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು 

1, -ಆಂಜನೆಯನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗಲೂ ಈ ಮೈನಾಕವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಂದು 
ಮಾನಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮೈನಾಕವು ಆದುವರೆಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತಿತ್ತೆ ಂದೆೊಹ್ಮೆವು, 
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ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಗ್ಯ ಕೇರ್ಶಿಮತಿಯಾದ ಆತನ ಸತ್ಲಿ ಯನ್ನು ರಾನಣ 
ನೆಂಬ. ರಾಕ್ಷಸನು ಕಚ್ಚು ಯ್ಲಿ ರುನನು. ನಾನು ೪ ರಾ ಜ್‌ ಫಿ ನುಸಾರ 
ವಾಗಿಯೇ ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ ದಾತನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು., ಅನ್ನಾ [ಗೆ ನೀನೂ 
ಕೂಡ ಶ್ರಿಲೋಕನಾಥನಾಜ ಅ ರಾಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನವಳ ಲ್ಲನೆ? 
ಆದುದರಿಂದ ಥಿನ್ನಿ ಂದಾದಮುಟ್ಟಿ ಗೆ ನೀನೂ ಅನನಿಗೆ ಸಹಾಯನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಅದುದರಿಂದ ಅನನ ಕಾರ್ಯಾರ್ಲ ವಾಗಿ ಹೊರಟಿರುವೆ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯನೇಡ | 
ಸರ್ವಥಾ ನನ್ನ ನ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಸನ್ಮು ವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಸೀತೆಯನ್ನೂ ಗಾವ ನೆನ್ನೊ ಕಂಡು ಅವರವರ ಯೋಗಕ್ಲೇಮಗಳನ್ನು ಪಿಳಿ 
ಬಂದಮೇಲೆ. A ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಡುವೆನು, ಬೇಕಾಜಿಕಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು. ಪ್ರನೂಣಮೂಾರಿಕೊಡುನೆನು » ಎಂದನು, ಭು 
ಕೇಳಿ ಕಾಮರೂನಿಣಿಯಾದ *ಸುರಸೆಯು ಪುನಃ ಹನುನುಂಶನನ್ನು ಕುನಿತ 
4, ಆಯ್ಕಾ ! ಯಾರಾದರೇನು? ನನ್ನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಮೇಜೆ ನನ್ನ ಕ್ಸ ನಾಡಿ 
EN ನನಗೆ ಮ ವರವು? ಎಂದಳು, (3-ಆ ಹನುಮತ 
ಬಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಸುರಸೆಯು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಆತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, «" ಎಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮನೇ | ಯಾರಾಜಕೇನು? ನನ್ನಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸದೆ ಮುಂಜಿ ಬ ಆನುದರಿಂದ ಫೀನು ಫೆನ್ನ ಬಾಯನ್ನು 
ಪ್ರನೇಶಿಸಿಯೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಪೂರೈಡಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಈ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು > ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಆ ಸುರಸೆಯು ಅತಿರಭಸದಿಂಡ ಮುಂದೆ 
ಬೀಡು” ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಯನ್ನು ಶೆಕೆದುಕೊಂಡು ಮಾರುತಿಯ ಮುಂಜಿ 
ನಿಂತಳು ಇದನ್ನು ಕಂಡು. ಹೆನುನುಂತನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ i: 
ಯಿತು. ಆಗ ಆ ಕನಿವೀರನು ಅಶ್ಯಾಕ್ರೋಶದಿಂದ ಸುರಸೆಯನ್ನು 
“: ಎಲೆ ಸುರಸೆ | ಎಲ್ಲಿ? ನನ್ನನ್ನು ಜ್‌ ನಿನ್ನೆ ಬಾಯನ್ನು ಎಂದಾ 
ರ್ಭಟಸಿ, ಆಗಲೇ ಕನ್ನ ಸೇಡನ್ನು ಹೆತು ಯೋಜನಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ, ಅಷ್ಟೇ 
ಆಗಲಕ್ಕೂ ಸುಟ್ಟ ಸುವಂತೆ ಬೆಳೆಸಿಬಟಿ ನು. ಈ ಹನುನುಂತನು ಹೆತ್ತು ಗಾನ್ರದ 
ಗಳ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದು ಮಹಾಮೇಘದಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸುರಸೆಯು 
ತನ್ನ ಬಾಯನ್ನು ಇಸ್ಪತು ಸ, ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾ ರಕ್ಕೆ ಅಗಲಿಸಿದಳು, ಇವಳ. 
ಬಾಯಿಯ ಆಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 4 ದಾದನ್ನು ಕಂಡು ಭರತನ ಹನುಮಂತನು 
ತನ್ನ ಮೈ ಯನ್ನು ಮೂನತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಳೈ ಬೆಳೆಸಿದನ್ನು. 


1. ಈ ಕುಂಡಲೀಕರಣವುಳ್ಳಭಾಗವು ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತನೆಂದು ಕೋರುವುದು 
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ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುರಸೆಯು ನಾಲ್ವತ್ತು ಯೋಜನಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಬಾಯನ್ನ 
ಗಲಿಸಿದಳು. ಹೆನುಮಂಶನು ಐವತು ತ್ರಿಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ. ಸುರಸೆಯ 
ಬಾಯಿಯು ಆರುನತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ಅಗಲವಾಯಿತು. ಹನುಮಂತನ ಜೇಹನ್ರು 
ನಿಸ್ಪತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಳೆಯಿಶು, ಸುರಸೆಯು ಎಂಬತು 
ಯೋಜನಗಳ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಾಯನ್ನ ಗಲಿಸಿದಳು. ಹೆಫೊಮುಂಶನ ದೇಹತ್ರ 
ತೊಂಬತ್ತು ಯೋಜನಗಳನ್ಮಾ ಯಿತು. ಸುರಸೆಯ ಬಾಯಿಯು ನೊರುಯೋಜನ 
ಗಳ ಅಗಲದಷ್ಟಾ ಯಿತ. ಆಗ ಧೀಮಂತನಾದ ವಾಯುಪ್ರತ,ನಸ ಉದ್ದವಾದ 
ಷಾಲಗೆಯಿಂದ ಕೊಡಿ, ನರಕದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಜ್‌ ಅ ಸುರಸೆಯ 
ಬಾಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ಆ ಬಾಯೊಳಗೆ ಕುಗ್ಗಿ ತಟ್ಟನೆ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದುಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಸೆಂದೂಹಿಸ್ಸಿ ತನ್ನ 
ಮೈಯನ್ನು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಗಾಶ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ 
ಬಾಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ೂ ಎವೆಹಾರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲ ನೇಗದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂಡು, ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ. ಫಿಂತ್ಕು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿಶು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವನು, 
ಎಲೆ 1 ದಕ್ಷ ಪುತ್ರಿ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನ ಗ್ಗ ಬಂಡೆನಷ್ಟೆ ? ಇನ್ನು ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾ ರವು. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ವರವೂ NN 
ಇನ್ನು "ನನ್ನನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡು? ಎಂದನು. ರಾಹುವಿನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಡ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ. ತನ್ನ ಬಾಯಿಕಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಫಿಂತಿರುವ ಅಂಜೇಯನ್ನ್ನು 
ಕಂಡರ ಆ ಸುರಸಾೀನಿಯು ಸಂತುಷ ಳಾಗಿ, ತನ್ನ ನಿಜರೂಪನನ್ನು ತೋ 
ಸುತ್ತ 6 ಆಯ್ಕಾ ವಾನರೋತ್ತಮನೆ | ಎಲೆ ಸಾನುನ | ಇನ್ನು ನೀನು ಭನ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿ ಗಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾ! ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದು 'ಮೆಹಾತ್ಮ 
“ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಸೇರಿಸು? ಎಂದಳು. ಹನುನುಂತನು ನಡೆಸಿದ ಈ 
ಮೂರನೆಯ ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯ ನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ಸೆ ಭೂತಗಳೂ « ಭಲೆ 
ಭಲೆ!” ಎಂದು ಅ್ಮ ನಾನಕೊ!ತ್ತಮನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತಿದ್ದುವು. ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಗರುಡನಿಗೆಣೆಯಾದ ಈ ಆಂಜನೇಯನ ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಂದ ದಾಟಿಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಆ 
ಮಹಾಸಾಗರನನ್ನೂ ಕೂಡ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂಡಲೇಃ ದಾಟ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗಸಂಚಾರವೇನು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವೆ? ಮೋಡಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಪ್ರವಹಿಸುವ ಜಲಧಾರೆಯ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸ ಸ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿ 
ಸೆಂ ಹೇಳಿದಮಾತಿನ್ನಂ ತನ್ನ ಜನ್ನ: ವೃತ್ತಾ Se RE ಕಳಿಸಿರಬೇಕ6ನೂಪ್ಯವು 
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ಸಮೂಹಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನ 
ವಿದ್ಯೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ತುಂಬುರಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯಾಧೆರರು ತುಂಬಿರುವರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದವಾಗಿ ನೆಟ್ಟಗಿರುವ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸು ಹೆಬ್ಬಿರುವುದು. ಸಿಂಹಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹುಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಎಳೆ 
ಯಲ್ಪಡುವ ಅತಿಶುಭ್ರಗಳಾದ ದೇವವಿಮಾನಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಬರುತ್ತಿರ:ವುವು. 
ಆಗಾಗ ಇಂದ್ರನ ವೆಜ್ರಾಘಫಾತದಿಂದುಂಟಾದ ' ಸಿಡಿಲಿನ ವೇಗದಿಂದುಬ್ಬಿ ಬರುವ 
ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಡಿಗಳು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಾ ಪಿಸು ಕ್ರಿರುವುವು. ತಾವು ನಡೆಸಿದ 
ಪ್ರಣ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮರನೇಕರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿರುನೆರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ದಾರಿಯೇ ಇದು. ಅಶ್ವಿನ್ಯಾದಿತಾರೆಗಳಿಗ್ಕೂ ಜರ ಚಂದ್ರರಿಗೂ, 
ಇತರ ಗ್ರಹೆನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೂ ಇನೀ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತಿ ನ ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಮಹರ್ಷ್ಹಿಗಳೂ, ನಾಗರೂ ಯಕ್ಷರೂ, ಗೆಂಧರ್ವರೂ ತುಂಬಿರು 
ವರು. ಮತ್ತು ಅದಿ ವಿವಿಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿಯೂ, ಕೊನೆಮೊದ 
ಲಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪಕವಾಗಿಯೂ, ವಿಶ್ವಾನೆಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ ರಾಜನಿಂದ ಸೇವಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಐರಾವಕಕ್ಕೂ ಚಂ ದ್ರಸೂರ್ಯರಿಗೂ ಅದೇ ಸಂಚಾರ 
ಮಾರ್ಗವು, ಪ್ರ್ರಾಣಿಲೋಕಕ್ಕಾಗಿ ಬ ಹೆ ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಮೇಲುಕಟ್ಟೋ ಗಾ ನಗಲೆ ವಿದ್ಯಾಧರರು ಅಗಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಫೆರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಇಂತಹ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ: ಹನುಮಂತನು ಗರುಡ 
ನಂತೆ ವೇಗದಿಂದ 7 ಹಾಂಬಂದನು. (ಇವನು ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ತನ್ನ ವೇಗದಿಂದ 
ಮೇಘಗಳನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನ ಹಿಂಜಿ ಕಪ್ಪು, ಕೆಂಪ್ರ್ಯ 
ಹಳದಿ, ಬಿಳುಪು ಮುಂತಾದ ಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಮೇಘಗಳು ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ರಲು, 
ಅಗಾಗ ಮೇಘಗಳ][ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತ ಮಳೆಗಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ತೋರು 
ತಿದ್ದನು.) ಹೀಗೆ ನಿರಾಲುಬವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಯುಳ್ಳ ಖೆಟ್ಟದಂತೆ ಅತಿವೇಗ 
ದಿಂದ ಹಾರಿಬರುತ್ತಿರೆ.ವ ಹನ.ಮಂತನನ್ನು, ಸಂಹಿಕೆಯಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯೊಬ ಳು 
ನೋಡಿದಳು. ಅವಳೂ ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದುದರಿಂದ, ತನ್ನ ಜೇಹವನ್ನು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಳೆಸಿಕೊಂಡು, ಶನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ se ಬಹಕಾಲತ: 
ಈಗ "ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಹಾರನನ್ನು ಭಕ್ಷಿ ಸಬಹುದು. . ಬಹುಕಾಲಕೆ ತ್ರ 
ಜೊಡ್ಡ ಜಂತುವು ನನ್ನ ಕೈಗೆ: ಸಿಕ ಬಿದ್ದಿರುವುದು > ಎಂದು, ಮನ ಸಿ ಲಿ 
ನಿರ್ಥರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು 'ಸಮುದ್ರಡಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆಂಜನೇಯನ ಜೇಹಚ್ಛಾಯೆ 
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ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಡೆದಳು. ಈ ನೆರಳನ್ನು ಹಿಡಿದೊಡನೆಯೆ! ಹನುಮಂತನ 
ನಡೆಯೂ ನಿಂತುಹೋಯಿತು, ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಬೆಜ್ಜರಬಿದ್ದತಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಓಹೋ! ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿ ಯಾರೋ ನನ್ನ ನ್ನು ತಡೆದಿರುವರಲ್ಲಾ % 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಿರುಗಾಳಯಿಂದೆ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಡೊಡ್ಡ 'ಜಡಗಿನಂತೆ ಈಗ ನನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಕಾಲುಮುರಿದಂತಾಯಿತು » ಎಂದಿ ಚಿಂತಾಕಾ ಂತನಾಗಿ. 
ದಿಗ್ಗಾ  )ಂತನಾದಂತೆ ತನ್ನ ಪಷಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇಲೆಯೂ, ಕೆಳಗೂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಆಗ ಕೆಳಗೆ ಲವಣ. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆದ್ದು. ನಿಂತಿದ್ದ ಒಂದು 
ಡೊಡ್ಡ ಭೂತವು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿತು ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಆ ಭೂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಅಹಾ! ಹಿಂಡ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನೆರಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 'ಭಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ಭೂತವಿರುವುದೆಂದೂ, 
ಅದು ಮಹಾವೀರ್ಯ ವುಳ್ಳು ಬ್‌ ಅದ್ಭು ತಾಕ್ಸಾರವುಳ್ಳು ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದನು, 
ಇದೇ ಆ ಭೂತವೆಬುದನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ?” ಎಂದೆಣಿಸಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದು 
ದರಿಂದ, ಆ ಸಿಂಹಿಕೆಯ ನಿಜಶತ್ವವನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ. ಚಿನ್ನಾಗಿ ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಮಳೆಗಾಲದ ಮೇಫುದಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಜೀಹ 
ನನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಳೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಮಹಾಕನಿಯ ದೇಹವು ಹೀಗೆ 
ಮೇಲೆಮೇಶೆ ಬಳೆಯುತಿ ರುವುದನ್ನು, ನೋಡಿ ಸಿಂಹಿಕೆಯು, ಪಾತಾಳರಂಧ್ರಶಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಬಾಯನ್ನೂ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಅಗಲಿಸುತ್ತ : ಬಂದಳು, ಮೇಘ 
ಗಳ ಗಸಿಡುಗಿನಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಅನನಮೇಲೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕೂ ಯತ್ನ ಸ 
` ಹಳು. ಆಗ: ಹನುಮಂತನು ಅ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಬಿಚ್ಚಿದ ಬಾಯನ್ನೂ, ಡೆ 
ಜೀಹೆದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಾಶ್ರಯವಾದ ವ ಮರೆ ಸ್ಥಳೆವನ್ನೂ 
ಫೋಡಿ A ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢದೇಹವುಳ್ಳ ಈಶನ ಆಗಲೇ 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಉಡುಗಿಸಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ "ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಬಿಚ್ಚಿದ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 'ಸಕ್ವಕಾಲದಲ್ಲ ರಾಹುವಿನಿಂದ 
ನುಂಗಲ್ಪಡುನ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಷೇಶಿ 
ಸಿರುವ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರೃದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಸಂಭ )ಮದಿಂದಲೂ ಕಾಜಿ ತ್ತಿದ್ದರು, ಆಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನತಿ ತನ್ನ ಕೂಜಾಡೆ 
ಉಗೂರುಗಳಿಂದ ಸಿಂಹಿಕೆಯ ಮರ್ಮಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಆಗಶೇ ಮನೋನೇಗ 
ದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟನೆ. ಹೀಗೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಹನುಮಂತನು 
ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ ಹದೃಷ್ಟ್ರಿಯ * ಬಲದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಧೈರ್ಯ ದಿಂದಲ್ಯೂ ಸಾನಾರ್ಥ್ಯ 
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ದಿಂದಲೂ ಸಿಂಹಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಂದು, ತಿಂತಿಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ತನ್ನ ದೇಹನನ್ನು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಳೆಸಿಕೊಂಡನು. ಹನುಮಂತಥಿಂದ ಸೀಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ಲ ಎಜೆಯುಳ್ಳ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಆಗಲೇ ಶಕ್ತಿಗುಂದಿ ಸತ್ತು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ವಾನರನಿಂದ 
ಹತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕಾಶಚಾರಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳೂ 
ಹನುಮಂಶನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಎಲ್ಫೈ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಮ ನೆ! 
ಈಗ ನೀನು ನಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯವೋ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಡುದು, ನಿನ್ನಿಂದ ಒಂದು 
ಮಹಾಭೂತವು ಸಂಪೈ ತವಾಯಿತ್ತು. ` ಇನ್ನು ನೀನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಸಾಧಿಸು, ಎಲ್ಫೈ ವಾನರೇಂದ್ರನೆ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿರು 
ವಂತೆ ಈ ಥೈರ್ಸ ವೊ ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿ ಯೂ, ಈ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಯ್ಯೂ ಈ 
ಸಾನುರ್ಥ್ಯವೂ, ಇವು ನಾಲ್ಕೂ ಶುಂಬಿರುವುವೋ ಅನನ ಕಾರ್ಯ ಗಳು ಎಂದಿಗೂ 
ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದರು, ಹೀಗೆ: ಪೂಜ್ಯನಾದ ಹನುಮಂತನು ಆದರಿಂದ ಸೆ ಸಮ್ಮಾ 
ನಿತನಾಗಿ, ಮುಂದೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಶನ್ನ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಗರರಿಜವೇಗದಿಂದ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೂ!ಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ನೂರುಯೋಜನಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ಹೆಚ್ಚು 

ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಆ ದಕ್ಷಿಣಕೀರದ ಸಮಿಾಪವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಿ ಟು 

ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮುಂಜಿ ಆ ಸನಮಿದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಡನಿಗಳ 
ಸಾಲನ್ನು “ಡರು. ಹಾರಿಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ ವಾನರೋತ್ತಮನು ಮುಂಜಿ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಒಂದು ದ್ವೀನನನ್ನೂ, ಮಲಯಪರ್ವಶಡ 
ಉಪನನಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ಅದರ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಜಲಮಯಪ್ರದೇಶಗಳನೂ,, “ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿನ ನದಿಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅವನು ಬಹಳ ಬುದಿ ವಂತನಾದುದರಿಂದ್ಯ 

ಮಹಾಮೇಫಿದಂತೆ ಆಕಾಶನೆಲ್ಲವ ನ್ನೂ ವ್ಯಾ ನಿಸಿದಂತಿರುವ ತನ್ನ ಡೊಡ್ಡ 

ದೇಹವನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹು ಕ ಓಹೋ! ಇದೇನು | ನನ್ನ. 

ದೇಹವು ಹೀಗೆ ಬಳೆದಿರುವುದನ್ನೂ, ನನ್ನ ಈ ಮಹಾನೆ; ಗನನ್ನೂ ಸೋಡಿ 
ದಕ್ಕಿ ' ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ನನ್ನ ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು: ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಡ್‌ ಸನ್ನ ಸ ಸೇರಿಬಿಡುವರಲ್ಲವೆ ? ಎಂದರಿ 
ಚಂತ, ಕಟ್ಟ ಪರ್ವ ತೆದಂತಿರುನ ತನ್ನ ದೇಹನನ್ನು ಸಣ ದಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ತನುಸ್ಸನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಸಿದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ಇ ನಿಯಂತೆ ಸೌನ್ಯುಸ್ಟಯೊಸದಿಂದಿದನು. 
ಬಲಿಯ ಹ ನ್ನು ಮುರಿಯುವುದಕ್ನಾ ಗಿ ಶ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವಕಾರನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಈ 
ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲನನ್ನೂ.” ಮೂರಡಿಗಳಿಂದಳೆದು ಕಿರುಗಿ ವಾನುನರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿ . 
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ಕೊಂಡ ನುಹಾನಿಷು ವಿನಂತೆ, ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಜೀಹನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಉಡುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದನು.. ಹೀಗೆ ಆಂಜನೇಯನು 
ಜಯ್ದಾಸಾಸ್ಗಗನಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಥೆರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಸಮುದ್ರತೀರ 
ನ ಸೇರಿದನು, ಶತು ಗಳಿಗೆ ದುರ ; ಯನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಮುಂದಿನ 

ರ್ಯಾ ರೋಚನೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಜೊತ ದೇಹವನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಿ, ಅದು 
ವ ವೇಶಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ರೂಜಿನಲ್ಲನೆಂದು. ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ 
ನಿಜ ರೂಸದಿಂಡಲೇ ಇದ್ದನು, ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಶಿಖರದಂತಿರುವ ಆ ಮಹಾ ತ್ಮ ನು 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ತೂಗಾಡುವುದೊ ಎಂಬಂತೆ ಕೊನೆಗಾಣದ ಔನ್ನ ತೃವುಳ್ಳ 
ಲಂಬಸೆಂಬ ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದನು. ಬಚಿತ್ರಶಿಖರೆಗಳುಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯೂ ತಾಳೆ, ತಂಗು. ಶೆ ೇಷ್ಮಾ ತರ (ಅಂಬಟಿ), ಮೊದಲಾದ ನ ವೈಕ್ಷಗಳಿಂಡ 
ಶುಂಬಿದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ. ಆ ಶಿಖರೆದಲ್ಲಳಿದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕ್ರಿಕೂಟಿನರ್ವತದ ಮೇಲಿದ್ದ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನೂ, ಕಂಡನು, ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹನುಮಂತನ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿನ ಮೃಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಕ್ಷಿ ಗಳನ್ನೂ ಹೆಡರಿಸುತ್ತಾ, ಅ ತ್ರಿಕೂಟಸರ್ವ ತನನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಹೀಗೆ “ಅಂಜನೇಯನು” ಅಸಂಖ್ಯಾ ತರಾದ ದಾನವರಿಗೂ, “ನನ್ನ ಗರಿಗೂ, 
ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡ "`ಕೊಡ್ಡ ಆಲೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದರಿ 
ಹಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹೆಬಲದಿಂಡಲೇ ಹಾರಿ ಸಮುದ್ರ 


ಕೀರದಲ್ಲಿಳಿದು, ಅಮುರಾವತಿಯಂತೆ ಸೆ ಸೊಬಗುಳ್ಳ ಲಂಕಾಶ್ರರಿಯನ್ನು ಕಂಡನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


| ಭೂ ಬಂದುದು, ಮನಂ 

ಹೀಗೆ ಮುಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಯಾರಿಂದಲೂ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಿಶ್ಚಿಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ದಾಟ್ಯ ಕ್ರಿಕೂಟಿಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ 
ಲಂಕೆಯನ್ನು ಕಂಡನು, ಅಲ್ಲ ಮರಗಳಿಂದುದಿರಿದ ಪುಷ್ಪವರ್ಷದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಪ್ರಷ್ಟದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ವಾನರನ ಕ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಕಾಣು 
ಷಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಅ ಆಂಜನೇಯನು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವ. 
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ವಿಪಿ 
ನಾದುದರಿಂದ ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಅ ನೂರುಯೋಜನಗಳನ್ನು ದಾಟಿದರೂ, 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನಾ ದರೂ ' ಬಿಡದೆ, ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವಾದರೂ ಬಳಲಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದನು. ಆಗಲೂ"ಆವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ ಅನೇಕ ಶತಯೋಜನಗಳನ್ನಾ ದರೊ 
ದಾಟಬಲ್ಲ ನನಗೆ ನೂರೇ ಯೋಜನಗಳೆಂಬ ಸಂಖ್ಯಾನಿಯನುವುಳ್ಳ ಈ ಸಮುದ್ರದ 
ಕೊನೆಯನಕ್ನಿ ಹಾರುವುದೊಂದಸಾಧ್ಯವೆ??? ಎಂದು ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದುಬ್ಬು ತ್ಲಿದ್ದನು, 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಸಮಸ್ತ ವಾನರೆರಿಗೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಹನು 
ಮಂತನುು ಹೀಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸಮಾನಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿನ 
ಹೆಸುರಾದ ಹೆಲ್ಲೂನೆಲಗಳನ್ನೂ, ಸುಗಂಧವುಳ್ಳ ತೋಟಿಗಳನ್ನೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಳುಳ್ಳ. ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಬೆಟ್ಟಿಡ ಸೀಮೆಗಳನ್ನೂ, ಮರಗಳ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ, ಅವುಗಳ ನಡುದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅನೇಕ ಫರ್ವಶ ಶಿಖರಗಳನ್ನೂ, ಪುಸ್ತಿತಗಳಾದ ತೋಟಗಳ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಹೋದನ್ನು - ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ, ವಾನರೋತ್ತಮ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಹನುಮಂತನು, ಕೊನೆಗೆ ಲಂಬವೆಂಬ ಅ ಬೆಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ 
ನಿಂತು ಆದರ ಸುತ್ತಿನೆ ಅಡವಿಗಳನ್ನೂ, ತೋಟಗಳನ್ನೂ, ತ್ರಿಕೂಟಶಿಖರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅದರ ಸರಿತ್ತಲೂ ಸರಳ 
ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಕರ್ಣಿಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಷ್ಟಿತಗಳಾದ ಖರ್ಜೂರದ ಗಿಡಗಳನ್ನೂ, 
ಜಂಬೀರ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಅನೇಕ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗಾಶ್ರಯವಾಗಿ, ಗಾಳಿಯಿಂದಾಡುವ ಕೊನೆಗಳುಳ್ಳ ಬೆಟ್ಟದ ಮಲ್ಲಿಗೆ, 
ಕೇದಗೈ ಪ್ರಿಯಂಗು, ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಕಡವು, ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ, ಸರ್ಜಕ ಕೋನಿ 
ದಾರ, ಕಣಿಗಿಲ್ಕೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳ ಸಾಲನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಮತ್ತು ಹಂಸ 
ಕಾರಂಡವಾದಿ ಜಲಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶಾವಶೆ, ನೈದಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ನೀರುಹೊಗ 
ಳಿಂದಲೂ ತತಿಂಬಿದ ಕೊಳಗಳನ್ನೂ, ಬಗೆ ಬಗೆ ಯ ಕ್ರೀಡಾನ್ಮಾನಗಳನ್ನೂ, 
ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಜಲಾಶಯಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು” ಸಮಸ್ತ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಫಲಪ್ರಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಡಕ್ಕ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ತೋಟಿಗಳನ್ನೂ, 
ಮನೋಹರಗಳಾದ ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು, ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆ ಕಹಿ 
ಶ್ರೇಸ್ಕನು ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ರಾನಣಪಾಲಿತವಾದ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಿಸಾನಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಅದರ ಅಂದವನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದನು, ಆ ಲಂಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ತಾವರೆ, ನೈದಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ' ಹೊಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಕಂದಕಗಳು ಶೋಭಿಸು 
ಪ್ರವ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು 
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ರಾವಣನು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾವಲನ್ನಿ ರಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ, ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ರಾಕ್ಷಸರು ಸುತ್ತಲೂ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಪಹಕಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಮಹಾಪಟ್ಟಣವು ಸುತ್ತಲೂ ಪಗ ಚಿನ್ನದ 
“ಕೋಟಿಯಿಂದ ಅನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ನವಗ್ರಹಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ದೊಡ್ಡವು 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮನೆಗಳಂದ 
ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಉಭಯ ಶಾರ್ಶ್ವದ ಸೌಧಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ, 
ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವ ರಾಜಬೀದಿಗಳು ನೂರಾರು ಅಟ್ಟಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
"1 ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು, ಅಲ್ಲಿನೆ ಚಿನ್ನದ ಬಾಗಿಲುಗೆ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಚಿತ್ರಲಕೆಗಳಂತಿರುವ ಚಿತ್ರರೇಖೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅಮರಾವತಿಯಂತೆ ಬಹಳ ಶುಚ ಗಳಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮನೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ, ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾದ ಬೆಟ್ಟಿ ದ ತುದಿಯ ಮೇಲಿರುವೆ 
ಆ ಲಂಕಾಷಟ್ಟಣವು, ಅಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕಟ್ಟರುವ ಒಂದು ಜೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿಣದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು, ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಿಂದ ರೆಕ್ಷಿತವಾಗಿಯೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ನಿಂಡ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅ ಲಂಕೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುವಂತಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡನು. ಕೈಸಾಲೆಗಳೆಂಬ ಜಘನಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರೆಂಬ 
ದುಕೂಲದಿಂದಲೂ, ತೋಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶತಫ್ಲೀ ಶೂಲಗಳೆಂಬ 
ಶುರುಬಿಠಿಂದಲೂ, ಆಟ್ಟಲೆಗಳೆಂಬ ಹೊಮುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನಗರಿಯು ಒಬ್ಬ 
ಸುಂದರಸ್ತ್ರಿ ಯಂತೆ ತೋರುತಿತ್ತು , ವಿಶ ೈಕರ್ಮನಿದ್ಮಿ ತವಾದರೂ ಮನಸ್ಸ ಕಲ್ಲ 
ದಾದಿ ಮಾಡಿಟ್ಟ 0ತೆ ಜೋಕನೆ ಸೋಹಕವಾದ ಅ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ. 
ಹೆನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ Hossa ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದನು. 
ಆ ನಗರಿಯು ಕೈ ಲಾಸಶಿಖರದಂತೆ ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ, ಆಕಾಶವನ್ನು ಚುಚ್ಚು 
ನಂತೆ ಮಹೋನ್ನ ತ್ನವಾಗಿ, ಎತ್ತರವಾದ ಉಸ್ಪ ರಿಗೆಯ ಮನೆಗಳಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುತಿತ್ತು. ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಭೋಗವತೀ ಪಟ್ಟ ಇದಂತೆ 
ಅನೇಕ ಘೋರರಾಕ್ಷಸೆರಿಂದ ತುಂಬಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧನಪಕಿಯಾದ ಕುಬೇರನಿಗೆ 
ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾಗಿಯೂ  ಸುನಿರ್ಕಿ ಶಕವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ 


MN AS A ER ಜಾ ವಾ 
1. ಹೊಬಳ್ಳಿ ಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ರರೇಖೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಲಂಕಾರಾರ್ಸೈವಾಗಿ ನಡ 
ಟ್ವವುಗಳಿಗೆ ಆನಂದನ! ಮಾನು, ಮೊಸಳೆ, ಮುಂತಾದ ಆಕಾರಗಳಿಂದ ಆಯಾ 

ಮ ನ ಅಸಾರೂರಣ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳಾಗಿರುವ ಬಾವುಟಿಗಳಿಗೆ ಧ್ವಜಗಳೆಂದೂ ವ್ಯವಹಾರವು, ' 
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೪ 
ಪಟ್ಟಣದ ಸೊಗಸನ್ನಾ ಗಲ್ಕಿ ಅದರ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನಾ ಗಲಿ ಹೀಗೆ ದೂಹಿಸುವುದೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಿತ್ತು. ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿರುವ ವಿಷಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕೂ;ರವಾದ 
ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳುಳೃ ಘೋರರಾಕ್ಷಸರನೇಕರು ಶೂಲಸಟ್ಟಿ ಸಾದ್ಯಾ ಯುಧಗಳನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು, ದರ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾನಲಿರತಿನರು. ಹೀಗೆ ಆ ಒಟ್ಟ ಇಕ್ಕಿ ರುವ 
ಬಲವಾದ ಕಾವಲನ್ನೂ, ಅದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಗಾಕವಾಡ' ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನೂ se ತನ್ನ ಘೋರಶತ್ರುವು ಅದರ ನಡುವೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವು 
ದನ್ನೂ ' ನೋಡಿದಮೇಲೆ, "ಆಂಜನೇಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಚಿಂತೆಯು 
ಹುಟ್ಟಿತು, 1 ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಕಾಚ ಬಂದರೂ ಅವಶಿಂದ ಏನೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಜಯಿಕಿಸಬೇಕೆಂಬೆರೆ ಬೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ರಾವಣನೆಂಬ ಕ್ರೂರ ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತೆ 
ಲಿರುವ ಅತಿದುರ್ನಮವಾದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು, ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಹಾಬಾಹುನಾದ 
“ರಾಮನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟ ಬಂದು ಸೇರಿದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಅವನೇಶೆ: ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ', 
ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರು ತಕಿಮೂರ್ಬರಾದುದರಿಂದ ಸಾವತಿಕ್ಕೆ ವಶರಾಗುನವರಲ್ಲ. ದಾನಕ್ಕೆ 
ಆಶೆಪಡುವವರಲ್ಲ, ಭೇದದಿಂದ ಜೀರ್ಪಡುವವರಲ್ಲ, ದಂಡೋಪಾಯಕ್ಕೂ ಹೆದರುವ 
ವರಲ್ಲ, ಇವರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬಗ್ಗು ವವರಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ವಾಲಿಪ್ರಶ್ರನಾದ 
ಅಂಗದನೊಬ್ಬನು, ನೀಲನೊಬ್ಬ' ನು ನಾನೊಬ್ಬ ನು ಧೀನುಂಶನಾದ ನಮ್ಮ ಸುಗ್ರೀವ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನು;ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ವಾನರರು "ಮಾತ್ರ ವೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ದಗ ಮೆ 
ವಾದ ಜಃ ಬರಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಬೇಕೊಬ್ಬ ಗೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುಡಳ್ಯೂ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂಡೇ ತೋರುವುದು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗಿರಲಿ | ಮೊದಲು ಸೀತೆಯು 
ಇನ್ನೂ ಬದರಿಕಿರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ' ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಮೊದಲು 
ಅವಳನ್ನು ಕಂಡಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಾಧ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಭ್‌ ೫ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವ BESS ಅಮೇಲೆ ಕಪಿ ' 
ಕ್ರೀಷ್ಠ ನಾಡ ಆ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಮತ್ತೊ ನೀತಿಯ ಹುಟ್ಟಿ ತು ರಾಮನ 
ಮೇಲ್ಮೆ ಯನ್ನೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ಆತನು ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿತಹಾಗೆಯೇ, 
ಬಗೆ ತರತರ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ, ಈ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ರಾಕ್ಷಸರ ನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂದಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು, 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಅನೇಕ ಕ್ರೂರ ರಾಕ್ಷಸರು ಇದನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವರು, ಇಲ್ಲಿನ 
ರಾಕ್ಷಸರೊಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಪರಾಕ್ಚ ,ಮವುಳ್ಳ ವರು, ವಿತ್ತು ಬಲವುಳ್ಳವರು, 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಂಚಿಸಿಯೇ ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು. ಹಕಿಡುಕಬೇಕೇ ಹೊರತು ಬೇಕಿ 
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ದಾರಿಯಿಲ್ಲ, ಕಂಡೂ ಕಾಣದ ರೂಪದಿಂದ ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸನ್ನ ಈ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುಜೀ ಈಗ 
ಯುಕ್ತವು1?' ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು, ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಡೇವದಾನ 
ವರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ 
ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಏನೊಂದೂ ತೋರಡೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿಟ್ಟುಸಿ 
ರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ, "" ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾವಣನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ, ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ನೋಡಲಿ! 
ಮಹಾಶ್ಮನಾದ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡದಂತೆ ನಡೆಯುವ ರೀತಿಯು ಹೇಗೆ? 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಸೀತೆಯೊಬ್ಬಳೇ ಇರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಬರುವುದು ತಾನೇ ಹೇಗೆ ? ಅವಿನೇಕಿಯಾದ ದೂಶನ ವಶದಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೈಗೂಡಿ ಬರುಶ್ತಿರತಿವೆ ಕಾರ್ಯವೂ ಕೂಡ ದೂರಾಲೋಚನೆ 
ಯಿಲ್ಲಡಿ ಡೇಶಕಾಲಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಜಿ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದ ಕತ್ಮಲೆ 
ಯಂತೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು. ಮೊದಲೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮ 
ರ್ಶಿಸಿ ದೂರಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ನಿಶ ಯಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ಅಂಶಹೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಜನರಾದ ದೂತರ ವಶಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಫಲಿಸದೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೋಗುವುದು. ಏನೂ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ತಾವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನೆಂಬ ಗರ್ವವುಳ್ಳ ದೂತರು ಕೈಗೆ ಬಂದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಿ ಅನರ್ಥವನ್ನೂ ತೇದಿಡುವರು, ಈಗ ಮಾಡುವುದೇನು | 
ರಾಮನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನು? ನಾನು ಏನೂ ತಿಳಿಯದ 
ಮೂಢನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ರೀತಿಯಾವುದು? ಸಮುದ್ರಲಂಘನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಂದುದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗದಂಕೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ “ದಾರಿಯೇನು? ಈಗ 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರೈೆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂ 
ವಿರುವ ಆ ರಾಮನ್ನ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಫೆಟು ಹೋಗುವುದೇ ನಿಜವು. ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಾವಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 
ಬೇರೊಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ಅವರು ಕಂಡುಹಿಡಿಯು 
ವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬೇಕಿ ರೂಪದಿಂದ ಹೋದರೆ ಇನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು? 
ಗಾಳಿಯಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಕಿಳಿಯದಹಾಗೆ ಸಂಚರಿಸಲಾರಜೆಂದೇ ನನಗೆ 
ತೋರುವುದು, ಬಲಾಢೈರಾದ ಈ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ತಿಳಿಯದುದೊಂದೂ ವ್ಯ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಈ ಜೊಡ್ಡ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಹೋದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನಾ 
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೨೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ,ಮಾಯಣಜವು (ಸರ್ಗ, ೨: 


' ಹೊಂದುವುದಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾಮನ ಕೆಲಸವೂ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು, ಆದು 
ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಈ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ ರೂಸವನ್ನು ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಮಾಡಿ: 
ಕೊಂಡು, ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನುಗ್ಗಿ ಬಿಡುವೆನು, ಜೀರೊಬ್ಬ ಸೆ ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಈ ರಾವಣ ನಗರಿಯನ್ನು ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ರವೇಶಿಸಿ, 

ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರ ಹಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದೇ 
ನಿಜವು”? ೬ ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕು 
ವುದರಲ್ಪಿ' ಅತುರವುಳ್ಳ ಗ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಸಮಯವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತಿದ್ದನು. 

ಸೂರ್ಯನೂ ಮಂರುಗಿ ರೌತ್ರಿಯೂ ಸಮಾಪಿಸಿತು. ಆಗ ಹೆನುಮಂತನು ತನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು des ಬೆಕ್ಕಿ ನ ಗಾತ್ರದಷ್ಟು ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿ. ಅಶ್ಯಾ 

ಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಪ್ರದೋಷಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಈ 
ವೀರ್ಯ ವಂತನು ವೇಗದಿಂದ "ಹೊರಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ರಾಜಮಾರ್ಗೆಗಳುಳ್ಳೆ ಲಂಕಾ 
ಪುರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಡರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು, ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಸಾಲಿ 
ಫಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ಗಳ ಕಂಬಗಳಿಂದಲೂ, ರ ಜ್‌ ಗವಾಕ್ಷಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಜಾ ಗೆಂಧರೃನಗರದಂತೆ ಆಶ್ರೈ ರೈಕರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಏಳೆಂಟು 
ಕಕ್ಷ್ಯ ಗಳುಳ್ಳ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರ:ವೆ ಆ ಬ8ಹಾನಗರಿಯ ಅಂದವನ್ನು 

ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಸ್ಪಟಿಕದ ಹರಳುಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪ ಟ್ರ ಅಲ್ಲಿನ ಸುವರ್ಣದ ಡ್‌ 
ಗಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ, ವೈಡೂರ್ಯ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾನಿ ಮುತ್ತಿ ನ ಕುಚ್ಚು ಗಳಿಂದಲಂ 
ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರ "ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಚಿತ್ರ. 
ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಚಿನ್ನದ ತೋರಣಗಳು ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಗೆ ಅಕಿಶಯವಾದ ಒಂದು. 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆಂದೂಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲದ. 
ಆದ್ಭು ತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಈ ಹನುಮಂತನಿಗೆ, 
ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರುವೇಶಿಸುವುದೆಂಬ ಚಿಂತೆಯೂ, ಅದರ ಅದ್ಭು ಶಾಕಾರವನ್ನು 
ನೋಡುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತೋಷವೂ ಸೆಮ ವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. 

ಸೀತಾನ್ವೇಷಣದಲ್ಲಿ ಆತುರವುಳ್ಳ ಆವಾಯು ಪುತ್ರ ನು ಬಿಳುಪಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಮಹೋನ್ನ ಶವಾಗಿಯೂ ಹ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳ ಸಾಲುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಚಿನ್ನದ 
ಕುಚ್ಚೆ ನ 'ತೋರಣವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಜರ ಭಷಗಳ ದ ರಕ್ಷಿ ಶವಾಗಿಯೂ. 
ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 

ವಾದ ಸಟ [ಣವನ್ನು ನೋಡುತ. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ 
ಇವನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವವನೇತೆ, ನಕ್ಷತ್ರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸಂನೃ ತವಾಗಿ ಶನ್ನ 
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ಚಂದ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತೃಲೋಕನನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ಆನೇಕ ಸಹೆಸ್ರಕಿರಣಗ' 
ಳೊಡನೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿಬಂದನು, ಶಂಖದಂತೆಯೂ, ಹಾಲಿನಂತೆಯೂ, ತಾನಕೆ 
ಜಂಟಿನೆಂತೆಯೂ, ಶ.ಭ್ರುನರ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಈಜಾಡುವ ಹಂಸದಂತೆ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿ ಬಂದಿಕುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು. ಈ ಅಂಜನೇಯನೊ ನೋಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಲಂಕಾದೇವತೆಯಂ ಹೆನನಿಮಂತನನನ್ನು ತಡೆದುದು; 


ಘಾ ಹನುಮಂತೆನು ಅವಳನ್ನ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅವಳ ಘ್‌ ಲ 


ಪಟ್ಟಿಣಪ್ರವೇಶವಾಡಿದಂದ್ಲು 

ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುವ ಮೇಘದಂತಿದ್ದ ಲಂಬವೆಂಬ: 
ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ಶೆಂದುಕೊಂಡನು. ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಹಾ ವೀರ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ- 
ಇರುವ ಆ ವಾನರೋತ್ತ ಮನು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಕೆಯನ್ನು '್ರತೇತಿಸಿಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂಡೆಚಿಸಿದನು. ರಾವಣರಕ್ಷಿತವಾದ ಆ ಪಟ್ಟ ಾದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ: 
ದರೂ ಆಂದವಾದ ಅಡನಿಗಳೊೂ, ಸ್ವಚ್ಛ ಜಲವಳ್ಳಿ ಮಡುಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುನು. 
ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೊ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇ ಘಗಳಂತಿರುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳು ಕಂಗೊ: 
ಳಿಸುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜನಗಳ ಕೋಲಾಹಲವ' ಸಮುದ್ರಘೋಷದಂಶೆ: 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುಡು, ಅ ಪಟ್ಟಣದ ಯಾನಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತರೂ ತಂಪಾದ 
ಸಮತಿದ್ರದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು, ಕುಬೇರನಗರಿಯಾದ ಆಲಕಾನಗರಿಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ವಿಶೇಷಧನಾಢ್ಯ ರಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುಡು. ಸುಣ್ಣ ಬಳಿದು ಬಿಳುಪಾದ 
ಬಾಗಿಲುವಾಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಗತಿಕಟ್ಟು ಗಳಿಂದಲೂ ತೋರಣಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವುನು. ಸರ೯ಗಳಿಗೆ ಸತಿಯಾಗಿ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಭೋಗ 
ಪಶಕೀಪಟ್ಟ ಇದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವುದು. ಅಲ್ಲಿನ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳು ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ. 
ಮೇಘಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ರಮಸ್ಸಾ 'ಫವಾಗಿಯೂ, 'ನಕ್ಷತ್ರಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿಯೂ, 
ಮಂದಮಾರುಶಕ್ಕೆ ಸಂಚಾರಸ್ಕಾ ನವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ಪುರವು ಇಂದ ನ 
SIS ಕೋಭಿಸುತಿ, ರುವುದು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಸುವರ್ಣವೂಯ: 
ವಾದ ಪ್ರಕಾರವು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಿರುಗೆಜ್ಜಿ ಗಳ ಫಲಫಲಧ್ವೆನಿ: 
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ಯೊಡನೆ ಧ್ವಜಪಶಾಕೆಗಳು ಆಡುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂತಹ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಸಮಾ 
ಪಿಸ್ಕಿ ಆದರ ಪ್ರಾಕಾರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಹನುಮಂತನು ಆ ಪಟ್ಟಣದ ನಾಲ್ಕು 
ಇಡೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಕಾರದ ಮುಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಬಾಗಿಲುಗಳು' ಅದರ ಮುಂದೆ ವೈ ಡೂರ್ಯದ ಜಗಲಿಗಳು! ವಜ್ರು,ಸ್ಪಟಕು 
ಮುತ್ತು, ಕೆಂಪು ಮುಂಶಾದ ನವರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಲಗಟ್ಟುಗಳು | ಪುಟ 
ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗಲಿಗಳು |! ಅನ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಜೊಕ್ಕ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಚಿತ್ರದ ಕೆಲಸಗಳು] ಆ ಜಗಲಿಗಳ ಮುಂದೆ ವೈಡೂರೈದ ಸೋಪಾನ 
ಗಳು] ಆ ಸೋಪಾನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಸ್ಪಟಿಕದ ಮರಳುಗಳಿಂದ ಶೊಂಬಿದ ಅಂಗೆಳಗಳು ! 
“ಇವುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಅಲ್ಲಿನ ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದನು, ಮತ್ತು 
“ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಂದವಾದ ತೊಟ್ಟಿಯ ಮನೆಗಳೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುವಂತಿರುವ 
ಮಹೋನ್ನ ತಗಳಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳೂ ಗೋಚರಿಸುತಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು ೮ 
ಪ್ರಾಕಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಕೌ)ಂಚಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೂಗು! ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಯಿಂದ ನವಿಲುಗಳ ಕೇಕಾಥ್ವನಿ! ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಹಂಸಗಳ 
ಕಲಥ್ವನಿ! ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಧ್ವನಿಗಳು! ಬೇರೊಂದು 
ಕಡೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಭರಣಧ್ವನಿಗಳು ! ಇನೆಲ್ಲವೂ ಈ ಅಂಜನೇಯನ ಿನಿಗೆ 
'ಬೀಳುತಿದ್ದುವು. ಪೂರೃದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರನಗರಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದಂತೆ 
`ಅತಿ ವೈಭವದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ, ಈಗ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿಡಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಹೋನ್ನ ಶವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಪಟ್ಟಿಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಬಹಳ ಹರ್ಷವುಂಟಾಯಿತು. ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಮ್ಯವಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನ ಪೆಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು ಶನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ "ಅಶಿ! 
ಶಸ್ತ್ರ ಪಾಣಿಗಳಾದ ರಾವಣನ ಸೈನಿಕರಿಂದ ರಕ್ಷಿಕವಾದ ಈ ಪಟ್ಟಣನನ್ನು ಬೇಕೆ 
'ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬರಲಾರರು: ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಪಟ ಕೆ, 
'ಶುಮುದಾಂಗದರಿಬ್ಬರು, ವಾನರೇಂದ್ರನಾದ ಸುಷೇಣನೊಬ್ಬನು, ಮೈಂದದ್ವಿ ವಿದ 
'ಿಬ್ಬರು, ಇವರಿಗೆಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತ್ರನಾದ 
'ಸುಗ್ರೀವನೂ ಕುಶಪರ್ವನೆಂಬ ಕನಿಯೂ, ಯಕ್ಷನೂ, ಕೇಶಮಾಲನೂ, ಇದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲರೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರದು ?? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಂತೂ ಇದನ್ನು ಅನಾ 
- ಯಾಸದಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸಬಹುದೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷ 
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ದಿಂದ ಹಿಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದರು, ಪುನಃ ಆ ವಾನರೋತ್ಮಮನು ಸುತ್ತಲೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ: 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟುಕೋಡುವಾಗ ಆ ನಗರಿಯು ರತ್ನರಾಶಿಗಳೆಂಬ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ಟು, 
ಗೋಕುಲಗಳೆಂಬ ತಲೆದುರುಬುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಂತ್ರಶಾಲೆಗಳೆಂಬ ಸ್ತ ನಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತೆಯಾದ ಒಬ್ಬ ಉತ್ತಮಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿನ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿನ ಅಂಧಕಾರ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಿ: ಹೋಗುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಈ ವಾನಕೋತ್ಕಮೆನು ಮುಂದೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಲಂಕಾಧಿನೇನತೆ ಮೊದಲು ಆತನನ್ನು ಕಂಡಳು ರಾವಣ: 
ರೆಕ್ಟಿ ಕೆಯಾದ ಆ ಲಂಕೆಯು ಈ'ತ ನು ಒಳಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆಣಡನೆ, 
ಮೆ ಬೆದ್ದು ನಿಂತು, ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ಅ ವಾಯ ಪುತ್ರನ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತು 'ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ ಆರ್ಭ ಟಿಸುತ್ತ , ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ ಕಾಡುಕಪಿಯೆ!: 
ನೀನು ಹಾರು 9 ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಕೆ ನೇನು? ನಿನ್ನ 'ಪ್ರಾಣವಿರುವುದಕೊಳಗಾಗಿ 
ಜಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡು ? ಸುತ್ತ. ಲೂ ರಾನಣನ ಸೆ ನ್ಯ ದಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾದ. 
ಈ ಲುಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂದರೆ, ವಾನರನಾದ ಹ ಹ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲ: 
ಎಂದಳು. ಜಗ ಅಡ ಗಟ್ಟ ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರನಾದ ಹನು 
ಮಂತನು, " ಎಲೆ ರಾಕ್ಷ ಸಿ! ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನು ಪ್ರ ಕ್ರೈಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸನ್ನ 
ನಿಜಸಿ ತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತ ಬ್‌ pe ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ” ತಿಳಿಸು ವಿಕಾರವಾಡ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ನೀನು ಈ ಪಟ್ಟಿ ಇದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಖಂತಿರುವುಜೇಕೆ ? ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಸಳಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ತಡೆದು ಹೆದರಿ: 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ik 13 ಎಂದನು. ಶ್‌ ಹೇಳಿದ ಈ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಲಂಕೆಯು ಬಹೆಳ ಕೋಪಗೊಂಡು, 
ಕೂ “ಕಸ್ಟ ರದಿಂದ ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ವಾನರೆೆ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿನ. 
ರಾಸ ಸರಿಗೆ ರಾಜನಾಥ ಮಹಾಶ್ಮನಾದ ರಾವಣನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂಕೆ ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಕಾನಲಿರುವೆನುು ನನ ನ್ನ ದಿರಿಸುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ನನ್ನ ನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಈ ಲಂಕೆಗೆ “ನ)ವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಿನ್ಸಿಂದ ಸ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದು, ಈಗಲೇ: 
ಇಟು ನ] ಂದ ಹೆಕನಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲೆ ಕಹಿಯೇ। ನಾನೇ ಲಂಕಾ ನಗೆರಿಯುದು ತಿಳಿ! ನಾನೇ ಇದವು 
ಸುತ್ತಲೂ ಕಾಯುತ್ತಿ ರಿನೆನು, ಇದ್ದೆ ಸ್ಥಿ ಕಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಸಿರುಷೆನು 
ಎಂದಳು ಲಂಕೆಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ, ಫಾಯುಪತಃ 
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40 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೩ 
ಹಾದ ಹೆನುಮಂತನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯಪಡದೆ, ತನ್ನ ಪ್ರ A ನನ್ನೂ ಬಿಡದೆ, 
ಒಂದು ಜೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಅವಳ ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲಾ ಡದೆ ನಂತಿಕ್ಷನು. ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಅ 'ಹನುಮಂತನು ಜಕಾರವಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
'ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮ ) ದುವಾಕ್ಯದಿಂದ «ಎಲೆ ಲಂಕೆ] ಉಪ್ಪ ರಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ತೋಟಿಗಳುದಳೂ ಪ್ರ ಪ್ರರದ್ವಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿಸುವ ಈ'ಲಂಕಾ 
ಪುರಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜಿನು. ಇದನ್ನು 
ಸೋಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಸೆಯುಂಟು, ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವನಗ 
ಇನ್ನೂ, ತೋಟಿಗಳನ್ನೂ, ದೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಅಡನಿಗಳನ್ನೂ , ಇಲ್ಲಿನ. ಮರಗಳನ್ನೂ 
ಸುತ್ತಿ ” ನೋಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಬಂದಿರುವನು ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ Re 
ತಿರುಗಿ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕ್ರೂರಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ "ಎಲೆ 
'ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟ ಜ್ಯಡಿರಾಪಿಸುತೆ! ನಕು ಸಕಲ ನನ್ನನ್ನು ಟ್‌ ರಾನಣ 
ಕ್ಷಿ ತವಾರ ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಹೊಳ್ಕುನೋಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಧ್ಯವೆ?''ಎಂದಳು. 
ಅಗ ರು ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರನಃ ಮೃ ದುವಾಕ್ಯ ದಿಂದ್ಕ "ಎಲಿ 
ಭಜಿ | ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಒಂದಾವರ್ತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಆ ಸೋಕೆ ನಾನು 
ಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವೆನು? ಎಂದನು, ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಆ ಲಂಕೆಯ ಕೋಪವು ಮಿತಿಮಾರಿಹೋಯಿತು. ಅಗಲೇ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
“ಕೂಗುತ್ತ ಮದದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಿಂದ ಹನುಮಂತನನ್ನು 
“ಬಲವಾಗಿ: ಹೊಡೆದಳು. ಲಂಕೆಯು ಶನ್ನ ನ್ನು ಹೊಡೆದೊಡನೆ ಹನುಮಂತನು 
ಪ್ರುಪಿತನಾಗಿ, ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಎಡದ ಕೈಯ್ಯ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಹಿಡಿದು ಆ ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆಗ ಕೋಪದಿಂದ 
-ಅನನಿಗೆ ಮೈತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದ್ದರೂ, ಸ್ತಿ "ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದೆಂಬ 
`ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆ ಕೋಪವನ್ನು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೋರಿಸಲಾರಣಿ ಹೋದನು. 
:ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಎಡದ ಕೈಯ್ದ ಆ ಮುಸ್ತಿಪುಹಾರನನ್ನೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು 
“ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಜರ ರಿಶವಾದ ಡೇಹವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ತನ್ನ ವಿಕಾರಸ್ವರೂಪದೊಡ 
ನೆಯೇ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು, ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆ ಅವಳು ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೆಂಗಸೆಂಬುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮರುಕಗೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು 
"ಅಷ್ಟೆ ರಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು, ಹನುಮಂತನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ದ ಆ ರಂಕೆಯು sda ಕೊಬ್ಬ ಡಗ್ಗಿ ಗದ್ಗ ದಸ್ವರದಿಂದ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು 
“ಕರಿತ್ಕು. ವಿನಯೆಸೂರೈಕವಾಗ್ಯಿ "« ಎಲ್ಫೈ ಮುಹಾಬಾಹುನಾಡ ವಾನರೋತ್ತ 
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ಸರ್ಗ, ೬೩) ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೩೧ 


ಮನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು! ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಜೊಡನೆ ಬಡು! ಎಲೆ ಸೌಮ್ಮನೆ ] 
ನಿನ್ನಂತಹ ಸಾತ್ವಿಕರು ಮಹಾಬಲಾಢೈರಾದರೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಶಪ್ಪಿ ಹೋಗುವವ 
ರಲ್ಲ! ಎಲೆ ವೀರನೆ | ನಾನೇ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಂದು ತಿಳಿ! ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಿದಂಶಾಯಿಶು. ಈಗ ನಿನಗೊಂದು ಸಾರವಾದ 
ರಹಸ್ಯವಶ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 1 ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಭೂ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೆ 
ಒಂದು ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವನು. ಆಗ ಅವನತಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ "" ಯಾವಾಗ 
ಒಬ್ಬವಾನರನು ಬಂದು ಶನ್ಸ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ, 
-ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ವಿಷತ್ಕಾಲವು ಬಂದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು” ಎಂದು 
ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಎಲೆ ಸೌಮ್ಯನೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬಂದ ಮಾತು ತಪ್ಪುವು 
ಜಿಂದರೆನು? ಸೀತೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೇ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಿಗೂ 
ಸಮುಸ್ಮರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಕೊನೆಗಾಲವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ವಾನ 
ಕೋತ್ಸಮನೆ! ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ರಾವಣರಕ್ಷಿ ತವಾದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಯಥೇಷ 
ವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸು,ತ್ತಿನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂಜಿಣಿಸಿರು 
ಪೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ನಡೆಸು. ಎಲ್ಫೈ ವಾಫರಶ್ರೀಷ್ಮನೆ! ನಂದಿ 
ತೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗಿ, ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನಿಂದ 
ಪಾಲಿಶವಾದ ಈ ನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ, ಜನಕ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಬಾ |" ಎಂದಳು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ರಾ 
1. ರಾವಣನು ದಿಗ್ನಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಅಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೋಪಿಸಿ ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ 
ನಂದಿ ಮೊಲಾದನರು ಲಂಕೆಗೆ ಆಗಲೇ ನಾಶವುಂಟಾಗುವಂಶೆ ಶಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು, ಆಗ 
ಲಂಕೆಯ ಬ್ರಹ್ಮೆ ನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು, ತನೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ವರವನ್ನು 
೧೧ > 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಲಂಕೆಯ: ಕೋರಿಕಿಯಂತೆಯೇ ನಡೆಸ 
ವಿದ್ದರೂ «ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬವಾನರನು ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗ ಜಯಿಿಸುವನೋ ಆಗ 
ನಿನಗೆ ನಾಶವುಂಜಾಗಲಿ'' ಎಂದು ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈ vipa 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನೆಸಂಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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4೨ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ' [ಸರ್ಗ. ೪ 


ಅಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಹೆರ್ರ್ಯ್ಯಗಳೆನ್ನೂ ರಾನಣನ | ಶಿಥಿಲ 


ಹೆನುನುಂತನು ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
“ಸೌಿಥ್ರಿ 
ಮೂಲಬಲನನ್ನೂ " ನೋಡಿದುದು. 


ಹಗೆ ಹನತಿಮಂತನು ಕಾನುರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಜಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಆ ಲಂಕೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ 
ನಾಡನು. ಇವನು ಬಹಳ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ, 3 ಆ ಪ್ರಾಕಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸದೆ ಅದರ ಗೋಡೆಯನ್ನು 
ಹಾರಿ ಒಳಕ್ಕಿಳಿದನು. ಶನ್ನ ಪ್ರ ಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ಯೂ 
t 1 ಕೇಡನ್ನೂ ಕೋರುವ ಈ ಹನುಮಂತನು, ಶತ್ರುವಿನ ತೆಲೆಯನ್ನು. 
ಮೆಟ್ಟುವ ರೀಶಿಯಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಎಡದ ಕಾಲನ್ನೇ ಮೊದಲು ಆ ಲಂಕೆಯ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಊರಿದನು. ಹೀಗೆ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾಡ ಮಾರುತಿಯು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮುತ್ತಿ, ಸೃ ಬುಜೆಗಳಿದಲೂ ಬಿಡುಹೂಗಳ ಸಮೂಹೆ 
ದಿಂದಲೂ ತೋಭಿತವಾದ ಅಲ್ಲಿನ 'ಕಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. 
ಚ ಪಟ್ಟಣದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ನೃತ್ತಗೀಶಾದಿ ಪಾದ ಶ್ವನಿಗಳೂ, 
ಅಟ್ಟ ಹಾಸದಿ:ದ ನಗುವ ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ ಧುವು, ಮತ್ತು ಆ ನಗರಿಯು: 
ಮೀಫುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಡ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಜ್ರಾಲಂಕೃ ತಗಳಾಗಿಯೂ' ಐರಾನಶದಂಕತೆ 


1, ಅಲ್ಲಿ ಹನುವುಂತನೆು ಲಂಕೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಳಾರದ; 
ಗೋಡೆಯನ್ನೇರಿ ಇಳಿದುಡೇಕೆಂದರೆ ಗ್ರಾಮಂ ವಾ ನಗರಂ ವಾಪಿ ಪಟ್ಟಣಂ ನಾ ಪರಸ್ಯ ಹಿ 
ವಿಶೇಷಾತ್ಸನುಯೇ ಸೌವ್ಯು ನ ದ್ವಾರೇಣ ನಿಶೇನ್ಸೃಪ' ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ. 
ಶತ್ರುವಿನ ಗತ್ರಿಮನನ್ನಾಗಲಿ, ನಗರವನ್ನಾ ಗಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶದಿಂದ. 
ಹೋಗಕೂಡದೆಂದೂ, ಆದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶತ್ರ್ರುಜಯವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಬರುವವನು. 
ಹಾಗೆ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಲೇಕೂಡದೆಂದೂ ವಿಧಿಯುಂಟು, ಈ ವಿಧಿಯನ್ನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಹನು. 
ಮಂತನು ಗೋಡೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಳಿದನೆಂದು ಗ್ಯಾಶ್ಯವು,' ಡಿ 

7 ಅಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ಮೊದಲು ತನ್ನ ಎಡದ ಸಾಲನ್ನೂ ರಿದೆಡೇಕೆಂಬರೆ 
“ಪ್ರುಯಾಣಕಾಲೇ ಚ ಗೃಹಪ್ರವೇಶೇ ನಿವತಹೆಕಾಲೇವ್ರಹಿ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂಧ್ರಮ್‌ । ಕೃತ್ವಾಗ್ರತೆ 
ಶೃತ್ರುಪುರಪ್ರ ವೇಶೇ ವವು ನಿದಧ್ಭಾತ್ಸುರತೋ ನೃಪಾಲ'' ಪ್ರಯಾಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯ. ೩ 
ನೂತನ ಗೃಹಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲು ಬಲದರಾಲನ್ಸಿಡ 
ಬೇಕು, ಶಶ್ರುಪುರಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೂ ಎಡಗಾಲಸ್ಸಿಡಬೇಕಂ 3 ಎಂಬ ಬೃಹೆಸ್ಪೃ 3 
ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ, ಶತ್ರುವಿನ ಕೇಡನ್ನು ಕೋರತಕ್ಕೆ ಅಂಜನೇಯೆನು ನೊಡಲು ಕನ್ನ 
ಎಡೆದ ಕಾಲನಿಟ್ಟುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹೈವು, 
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ಸರ್ಗ. ೪] ಸುಂದರಕಾಂಜೆವು ಶಿತ್ನಿ 


ಬಿಳುಷಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಉತ ಶ್ಲಮೆಗೃಹ ಹೆಗಳಿಂದ ಅತಿ ಮನೆಣೊ£ಜೆರವಾ 
ಗಿದ್ದಿತ್ನು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾಲುಕಾರಗಳುಳ್ಳೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸೆಗೃಹೆ 


ಗಳಿದ್ದುವು. ಶರನ್ನೇಘಗಳಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರ ಗಳಾಗಿಯೂ, 1 ಪಡ್ಕ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕ, ನರ್ಧನಾನಗಳೆಂಬ ಬೆೇೇರೆಬೇಕೆ ತೆರದ ಸನಿ  ವೇಶೆವುಳ ವುಗಳಾ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನೇಕರಾಜಗೃಹೆಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆ ಸಟ್ಟಣತ್ರ ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯಳಾಂನಿಯಿಂದ ಜೃಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ 
ಹಿಸಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ ಹನುಮಂತನು ರಾಮಕಾರ್ಯಾರ್ಕೆ ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ, 
: ಪ್ರಷ್ಟಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಿ ಐದ ಅಂದನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು, 
ಅಷ್ಟು ದುರ್ಗಮವಾದ ಅಂಕೆಗೆ ತಾನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟುದೆ ದೇ 
ಪಾನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸೂಚಕನೆ:ದೂ ಸಿಗ್ಗು ಶಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಡರು 
ಮನೆಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೆಃಕಿಬೇರಿ ವಿಧವಾದ ಕಟ್ಟೆ ಡಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳ 
. ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ೌವನಿಮದದಿಂದ 
| ಮದಿಸಿದ ಪ್ರರಸ್ತ್ರೀಯರು, ಎದ್ಕೆ ಕೊರಲು, ಶಿರಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸ್ಮಾನಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವ ಮಂದ್ರ, ಮಧ್ಯಮ್ಮ ತಾರಗಳೆಂಬ ಸ್ಥಾಯಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ದೇನಲೋಕದ ಆಪ ರಸ್ತ ಯರಂತೆ ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವ ಜಾಡುಗಳೆನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಮುತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಉಂಚಿ:ಧ್ಯನಿ, ಕಾಲಂ 
ದುಗೆಗಳ ಧ್ವನಿ, ಧನಿಕರ "ಮನೆಗಳಿಂದ ಕೇಳಿಬರುವ ಸೋಸಾನಧ್ವಫಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಇವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತಿದ್ದುವು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೀರಭಟರು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಭುಜಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಸನಾಡುನವರ ಮಂಶ್ರೈಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು, ಮತ್ತು po 
ಪೇದಾಧ್ಯಯನನರರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಶ್ಷಸರನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಶ್ಸಾಹಗರ್ಜನಗ 
ಳೊಡಸೆ ರಾನಣನನ್ನು ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡುತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಭಟರನ್ನೂ ಕಂಡನು, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಾಜಮಾರ್ಗಸ್ಪಳನ್ನಾ ವರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ರಾವಣನ ಮ 
ಆ ಮೂಲಬಲದ ನಡುನಡುವೆ ಕಾರ್ಯಾಶುರದಿಂದ ಓಡಾಡುತಿದ್ದ ಅನೆ;ಕ ಮೂತ 


ರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಬಟ್ಟಿವರು ಕೆಲವರು! 


ಜಟಾಧಾರಿಗಳು ಕೆಲನರು! ಮುಂಡನನಾಡಿದ ಶಲೆಯುಳ್ಳಪರು, ಇೆಲವರು 8 


೩. * ಚತುಶ್ಯಾಲು ಚತುರ್ದಾರಾ ಸರ್ವತೋ ಭದ್ರಸಂಜ್ಞಿತ। ಪಶ್ಚಿಮದ್ಯಾರರಹಿತಾ 
ಮಧ್ಯಾನರ್ತಾ ಹೆಯಾನನಾ। ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರರಹಿತಾ ವಕ್ಕೈಮಾನಂ ಧನಪ್ರವಾ | ಪ್ರಗ್ತ್ಯಾರೆ 
ರಹಿತಾ ಸ್ವಸ್ತಿ ಇಖ್ಯಾ ಪುತ್ರ ಧ£ಪ್ರದಾ ॥ ಎಂದು ಗೃಜಲಕ್ಷಣವು. 


(| 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರೀವಂದ್ರಾಮಾಯೆಣವು [ಸರ್ಗ. ೪ 


ಪ್ಲಿಳಿ 
ಗೋಚರ್ಮವನ್ನು ಟ್ಟು ನಿಂತವರು ಕೆಲವರು | ದಿಗಂಬರರು ಕೆಲವರು, ಅನಿಷ್ಟ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ರಯಾಧಗಳಂತೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಮುಷ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದನರು 
ಕೆಲವರು. "ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಶೂನ್ಯಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು. ಅಗ್ಗಿ ಕುಂಡವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರು ಗ ಕೂಟ, ಮುಚ್ಚ ರೆ" ದಂಡ ಮೊದಲಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೈ ಕ್ತಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತವರು ಕೆಲನರು. ಕಲನರಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣು | 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಿನಿ! ಕೆಲವರಿಗೆ ಜೋಲುವೆ ಹೊಟ್ಟೆ | ಸೆಲನರಿಗೆ ಜೋಲುವ 
ಮೊಲೆಗಳು!" ಅಘೋರಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲವರು ! ವಕ್ರುವುಶುವ್ರಳ್ಳನರರ 
ಕೆಲವರು. ನಕ್ರಜೀಹವುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು. ಗಿಡ್ಡಮೈಯುಳ್ಳವರು ಲವರು. 
ಕೆಲವರ ಕೈಯಲಿ ಬಿಲ್ಲು! ಕೆಲನರ ಕ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ತಿ! ಕೆಲವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೂರು 
ಮುತ್ತು ಗಳುಳ್ಳ ಕಬ್ಬಿಣದ ಒನಕೆ | ಳೆಲನರ ಳೈಯಲ್ಲಿ ಜಿ 
ಕೆಲವರ ಮೈಡಲೆ ಚಿತ ವಿಚಿತ್ರ ಗಳಾದ ಕನಚಗಳು! ಹೀಗೆ ಅನೇಕ 
ನೀರಭಟರನ್ನು ಕೊಡನ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಅರಿಸ್ಥೂಲವೂ ಆ ದೆ 
ಅತಿಕೃಶವೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಬಹೆಳ ಉದ್ದ ವೂ ಅಲ್ಲಿ, ಬಹಳ ಹ್ರಸ್ವವೂ ಅಲ್ಲದ, ಬಹೆಳ 
ಬಿಂಬ ಅಲ್ಲದೆ ಬಹಳತರಿದೂ "ಅಲ್ಲೆ ಬಹಳ ಗೊನೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬಹಳಗಿಡ ವೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸಹೆಜರೀತಿಯಿಂದಿರುವ ಮೈಯುಳ್ಳ ನರನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಗ ವಕಾಕರೂನ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ವಿಚಿತ್ರರೂಪವುಳ್ಳೆ ಪರೂ, ps ಸೌಂದರ್ಯ ವುಳ್ಳ ವರೂ, ಒಳ್ಳೇ 
ವರ್ಚಸ್ಸು ಳ್ಳ ವರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೋಚರಿಸುಂದ್ದರು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಧೆ ಜದಂಡಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತುನಿಂತವರು ಕೆಲವರು ! ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವರು ಕೆಲವರು | ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವರು ಕೆಲನರು! ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಯುಧ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು! ಮರಗಳನ್ನು ಆಯುಧನಾಗಿ ಹಿಡಿದವರು ಳೆಲ 
ವರು! ಹಾಗೆಯೇ ಪಟ್ಟಸ್ಯ ವಜ್ರ ; ಬಳೆ ಹಗ್ಗ ಮುಂತಾದ ಬೇಕೆಬೇರೆ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಓಡಿದವರೂ ತ ಮಂನಿಯಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧ 
ಪ್ರಷ್ಟಾಲಂಕೃ ಶರನ್ನೂ, ಸರ್ಫಾ _ಭರಣಭೂಹಿತರನ್ನೂ ಇನ್ನೊ ಬೇಕಿಬೇಕಿ ಆಲಂ 
ಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತಿದ್ದನರನ್ನೂ ಕಂಡನು, ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಕ್ಷ ಶೂಲಗಳನ್ನೂ, ವಜ್ರವನ್ನೂ ಆಯುಧವಾಗಿ ಹಿಡಿದ ಬಲಾಡ್ಯ ರೂ 
ಎಷ್ಟೋಮಂದಿಯಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಆ ಷಟ್ಟ ಣದ ನಡುವೆ ರಾನಣನ ಅಜೆ ಕೈಯಿಂದ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯೊಡನೆ ಕಾವಲಿಯವ ಲಕ್ಷಸೈನಿಕರುಳ್ಳ ಮಧ್ಯಮಗುಲ್ಬ ವೆಂಬ. ಮೂಲ 
ಬಲವನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಆಂಜನೇಯನು ಮುಂಜಿ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದೊಡ್ಡ ಹೊರಬಾಗಿಲುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ,; ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ, ೪] ಸುಂಡರಕಾಂಡವು a೫ 


ವಾಗಿಯೂ ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿಯೂ, ಕಮಲಗಳೆಂಬ ಶಿರೋಛೂಷಣ 
ಗಳುಳ್ಳ ಅಗುಳುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಕಾರೆದಿಂದ ಅವ್ನತೆ 
4 ಸ ೪. 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಅರಮನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಇಂದ್ರಳೋಕ 
ಕೈೈಣೆಯಾಗಿ, ದಿನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಕೊಡಿದುದಾಗ್ಯಿ ದಿವ್ಯಧ್ವಫಿಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದು 
ದಾಗಿದ್ದ ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆಯಿಂದ ಕುದುರೆಗಳ ಹೇಹಾದ್ದನಿಗಳೂ, 


ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಮರ ಅಭರಣಥ್ವ ನಿಗಳೂ ಎಡೆಬಿಡನೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ:ವು. 


್ಕ 


ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ರಥಗಳೂ, ವಾಹನಗಳೂ, ವಿಮಾನಗಳೂ, ಅನೆಕುಜುರಿಗಳೂ 

ಶಿಕ್ಕಿರಿಸಿ ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿಳೀಮೇಫಘಗಳ ಸಾಲಿನಂತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಳ್ಳ 

ಐರಾವತಜಾಶಿಯ ಅನೆಗಳು ಕಿರುಗುಕ್ತಿದ್ದವು. ಮಶ ಸ್ವಭಾನದಿಂದಲೇ ಅತಿ 
ಸ್ಯ ೪ 


ರಮ್ಯವಾದ ಆದರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಾರ್ಕವಾಗಿ ಸಾಕಿಟ್ಟಿ ಮೃಗಪಕ್ಷಿ ಗಳು 


A 
ಆ 
ಕಾಡಿ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದು ಇ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಂದನನ್ನು ಕೊಡು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು, ಮಹಾನೀರೃವುಳ್ಳೆ ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾಗಿ 
ಎಚ್ಛೈರಿಕೆಯಿಸಿಂದ ಕಾದಿದ್ದರು. ಹೀಗಿರತಕ್ಕ ಆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಬೇಕಿಜೀರೆ ಜಾತಿಯ ಸುವರ್ಣಗಳಿಂದ 
ರಚಿತವಾದ ಪ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿಶವಾದ ಹೊರಭಾಗವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಸಕ್ಫೋತ್ಸಮವಾದ. ಅಗರುಚಂದ 


ನಾದಿಗಳಿಂದ ಲೇಸಿಶವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
4೩ ಶ್ರೀಹಾದ್ರಾಮಾಯಂಣವು ಸರ್ಗ, ೫ 


ನುಮಂತನತಿ ಬಹಳಹೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ . 
ES ಕ ಲ ಎ್ಷ 

`ಹೀಗೆ ಧೀಮುಂತನಾನ ಆ ಹನುಮಂಶನು ರಾನಣನ ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಚಂದ್ರನು ನಿಶೇಷೆಕಾಂತಿನಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿನೃಶನಾಗಿ, ಮಂಜಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಿರುಗುಕ್ತಿರುವ ಕೊಬ್ಬಿದ ಗೂಳಿಯಂತೆ ಆಕಾಶಮಧ್ಯೆಗತೆನಾಗಿ, ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಿಗೂ ಶನ್ನ ಶೆಂಪಾದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹರಡುತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಸನುಸ್ತಜನರ ಪುಖನನ್ನೂ ನೀಗಿಸುತ್ತ್ತ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನೂ ನೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಉತ್ಸಾ ಹನನ್ನುಂಟುನಾಡುತ್ತೈ, ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹನುಮಂತನು ಕಂಡನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಂದರ 
ಪರ್ವಶಕ್ಕೂ, ಪ್ರದೋಷಕಶಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೂ, ತಾನಕೆಕೊಳಗಳಲ್ಲ ಕನುಲ 
ಗಳಿಗೂ ಯಾನ ಕಾಂತಿನಿಶೇಸವುಂಟೋ ಅನೆಲ್ಲವೂ ಆಗ ಅ ಚಂದ್ರಬಿಂಬ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಡೆಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತಿತ್ತು. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ 
ಹೆಂಸಣಂತೆಯೂ ಮಂದರನರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಸಿಂಹದಂತೆಯೂ, 
ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಅನೆಯನ್ಸೇರಿರುವ ನೀರಸಂಶೆಯೂ ಚಂದ್ರನು ಅಕಾಶೆಮಧ್ಯೆ 
ಗೆತನಾಗಿ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತಿದ್ದನು, ಶುಂಬಿದ ಕಳೆಗಳುಳ್ಳೆ ಆಗಿನ ಚಂದ್ರನು ತೀಕ್ಷ್ಣ ನಾದ 
ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳೆ ಮಾನೃಷಭದಂತೆಯೂ, ಎತ್ತರವಾದ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಶ್ವೇತ 
ಸರ್ವತದಂಶೆಯೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮದದಾಸೆ 
ಯಂತೆಯೂ ಶೋಭಿಸುಪಿದ್ದನು. ಪುತ್ತು ಮಹಾಪ್ರಭಾನವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನು 
ಇಬ್ಬನಿ, ಮಂಜ್ಕು ನಖಂಶಾಡ ದೋನಗಳನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ, ಸೂರ್ಯಕಿಲಣಸಂಬಂಧೆ 
ದಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೂ ಆಡೆಗಿಸ್ಸಿ ತನ್ನ ಬಿಂಬದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ ತನ್ನೊಳಗಿನ 
ಕಳಂಶದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಶಾಶಿಸುತಿಗ್ದನು. ಪರ್ವತ 
ತಿಲೆಯನ್ಸ್ಟೇರಿ ನಿಂತ ಸಿಂಹದಂಶೆಯ್ಯೂ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬರಿದು ಫಂತ ಮಜದಾನೆ 
ಯಂಶೆಯ್ಕೂ ರಾಜಪಿಕನಸ್ಸೈ(ರಿದ ರಾಜನಂತೆಯೂ, ಅಗ ಅಶಾಶಮಭ್ಯ ಗತನಾದ 
ಚಂದ)ನತಿ ಉಲ್ಲಾ ಸವಿಶಿಷ್ಟೆ ನಾದ ಒಂಡು ವಿಶೇಷಕಾಂಶಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೋಭಿಸು 
ಕಿಡ್ಚನು. ಪೈಕಾಶಮಾನವಾಥ ಆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಿಂದ ನೀಗಿದ ಕತ್ತಲೆಯುಳ್ಳು 
ವಾಗಿಯೂ ರಾಸ್ಷಸರ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಗಳ ಹಾನಳಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸತಕ್ಕು 
ದಾಗಿಯ್ಯೂ ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರೆ ಪ್ರಜಯಸೋಪನನ್ನ ಡಗಿಸಿ ಅನರ ವೆ.ನಸ್ಸನ್ನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಾಗಿಸತಳ್ಕು ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಪೂಜ್ಯ ವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೫| ಸುಂಡರಕಾಂಡನು ೩೭ 


ಸಮಸ್ತ ಜನೆರಿಗೊ ಸ್ವರ್ಗ ಭೋಗನನ್ನು ಯಟುಮಾಡುವಂತಿತ್ತು, ಅಗ ಆ ಪಟ್ಟಿಣದ 
ನಾಲ್ಕು ) ಕಡೆಗಳಿಂದಲನ್ನಾ ನೀಣೆ ಮೊಡ ಲಾದ ತಂತ್ರೀವಾದ್ಯಗಳು ತಿನಿಗಿಂಪಾಗುನಂತಿ 
ಕಳಿಸು ದ್ದುವು. ಸಜ ರಿಶ್ರವುಳ್ಳ ಸ್ರಿ «ಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಪಿಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ಸುಖನಿಜೈಯನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದರು. "ವಾಗಿಯೇ ರಾತ್ರಿಸಂಚಾರಗಳಾದ ಗೂಬೆಗಳ 
ಭೂತಬೇಶಾಳಾದಿಗಳೂ, ರಾಕ್ಷಸೆರೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಬಂದ್ಕು ಅಪತಿಭೆಯಂ. 
ಕರವಾಗಿಯೂ ಅಶ್ವ ರ್ಯ ಕರೆನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕ್ರೂರಕ ್ಯಗಳಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಮತ್ತು ಹೆನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ ಪಾನಡಿಂದ ಮದಪೇರಿ 
ಮೈಮಕೆತಿರುವವರನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಜನಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಬಂಡಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭದ್ರಗಜಗಳಿಂದಲೂ, ಭದ್ರಾಸನೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ವೀರ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗಾಶ್ರೈಯನಾಜ ಮನೆಗಳ ಸಾಲನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ 
'ನ್ರೊಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನಗುವವರು ಕೆಲವರು, ಒಬ್ಬ ರಮೇಶೊಬ್ಬ. ಬು 
ತೋಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ನಡೆಯುನನರು ಕೆಲವರು | ಮದದಿಂದ 
ಮ್ಳ ಮರೆತು ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಿರುವವರು ಕೆಲವರು, ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ 
ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ರುನನೆರು ಕೆಲವರು, ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಉಬ್ಬಿದ 
ನಿಜಿಗಳನ್ನು 38ದಿಟು ಜೊಂಡು ಬರುವವರು ಕೆಲನರು. ಶಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಾಯಿಕೆ 
ಯರ ಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನಕು 'ಕೆಲನರು. ತಮ್ಮ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವಿಚಿತ್ರರೂನಗಳನ್ನು ಥೆ ರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವವರು ಕೆಲವರು. 
ತಮ್ಮ ದೃಢವಾಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮಿಡಿಯುತ್ತ ಬರುವವರು. ಕೆಲವರು. ಇಂತಹೆ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ 'ರಾಕ್ಷಸಸಿ ್ರೀಯರೆಲ್ಲಿಯೂ ಗೆಂಧಾನು 
ಲೇಸನಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವವರು ಕೆಲವರು. ಸುಖನಿದ್ರೈಯಿಂದ 
ಮಲಗಿರುವವರು ಕೆಲವರು. ನಗೆಮೊಗದಿಂದ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡು ನಗುತ್ತಿರುವ 
ವರು ಕೆಲವರು. ಪ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದ ಕೊರಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿರುವವರು 
ಕೆಲವರು, ಹೀಗೆ ಕಾನಾಬಗೆಯೆ ಚೀಷ್ಟೆ ಗಳುಳ್ಳ ಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಕಂಡನು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮದದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುಕ್ತಿರುವ ಮದದಾನೆಗಳನನ್ನೆ ಜನರಿಂದ ಗೌರನಿ 
ಸಲ್ಪಡುವ ಸತ್ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಕರನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಮತು ಅ ಲಂಕಾನಗರಿಯು 
ಕೋಪದಿಂದ ಬುಸುಗುಟ್ಟು ವ ಸರ್ಪಗೆಳಿದ ತುಂಬಿದ ಮಡುವಿನಂಶ್ಕೆ 
ತಮ್ಮೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತ್ಕ ವೀರರಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡು ಶಿ ರುವುದನೂ. ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾಗಿಯೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ " ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಿಳಿದವರಾಗಿಯೂ, ಅಸ್ತಿ ಕರಾಗಿಯೂ, ಪ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೩ರ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೫ 
ಪ್ರಮುಖರಾಗಿಯೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ನೇಷವುಳ್ಳನರಾಗಿಯೂ. ರಮ್ಮ ವಾದ ಹೆಸರುಗ 
ಳ್ಳ ನರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಥಾನರನ್ನೂ ಜ್‌ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ 
ನ ನುವಾಡ ರೂಪವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಆ ರೂಪಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಸದ್ದು ಕಾಗಳಿಂದ ಫಗಯುವ. ಆ ಗುಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ನಡೆನಳಿಕೆಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸೆರನ್ನೂ ಕಂಡು ಅನದಸಿಬನು. ಅದರಂತೆಯೆತೀ 
ದುರ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳೆ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಮಂಜುಲವಸ್ವ್ವಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆನ್ರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಲಾನಣಾ ದಿಗಳಿಂದಲೂ ತೋಳಿಸುತ್ತ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ವಾಡ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ರು, ತಮ್ಮ ಪಾತಿಪ್ರೈಶ್ಯಧಕ್ಕ ದಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಕಟಾಕ್ಷ ಭ್ರೂನಿ 
ಕ್ಲೇಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಪ್ರಿಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುತ್ತ, ಶನ್ಮು ಪ್ರಿಯ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುಷಾಫಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತರಾಗ್ಯಿ ನಿಶೇಷನೈಭವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಶೋಭಾವಿಶಿಷ್ಟ ರಾದ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರಿ (ಯರನ್ನೂ ನ. ಮತ್ತು 
ಅಆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು ತನ ಮ್ಮ ನಾಯಕರಿಂದ ಗಾಢಾಲಿಂಗಿತೆರಾಗಿ, ಸೌಂದರ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ನುಖ್ಯಾ ಶ್ರಯರಾಗಿ ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಹೊಗಳಲ್ಲಿ ಓಲಾಡುವ 
ಕಣ್ಣು 'ದುಂಬಿಗಳೂತಿ ಅನಂದಪರವಶರಾದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸುಂದರಾಂಗಿಯರನ್ನೂ 


ಕಂಡಳು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಸಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
' ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಪತಿಯ ಪ್ರೇನ ಮುಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಾವೂ 
ಅವಗಲ್ಲಿ ನ ಮೋಡನ್ನೂಟ್ಟು ನ ನ್ಮ ಥಾನೇಶಸರನಶರಾಗಿರುವವರು ಕೆಲವರು, ರಹಸ್ಯ 


ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತ ರತಿಕೇಳಿಯನ್ನು ನಡೆಸಿ ಆಯಾಸದಿಂದ 
ಮೈಮಕೆತುಮೇಲು ಹೊದ್ದಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮೈಯನ್ನು 
ತೆರೆದು ಮಲಗಿರುವನರು ಕೆಲವರು, ಚಂಬೈ ಸಂತೆ ಬಿಳು ಪಾದ 'ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರು 
ಳಲನರು. ಪುನೋಹೆರವಾದ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳೆವರಾದರೂ ಪತಿವಿರಹದುಖನಿಂಡೆ 
ಬಾಡಿದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳೆವರು ಕೆಲವರು. ಮತ್ತು ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ಗೊಪ್ಪಿದ ನಾಯಕರ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಆನಂದದಿಂದ 
ಅವರೊಡನೆ ಸ್ರೀಡಿಸುತಿದ್ದ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯರು ಕೆಲನರು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಸೆ 
ಗಳಕ್ಷಯೇ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ, ಶೃ ಪ್ತ ರಾಗಿ ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದಿರುವ ಕುಲಪಾಲಿಕೆಯರು ಕೆಲನರು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದನು, ಮತ್ತು ಥೀಮಂತನಾದ ಅ ಕಹಿನೀರನು, ರಾಕ್ಷ ಸಸ್ತ್ರೀಯರಾರೋ 
ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಾರೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಯಾ ಸ್ತ್ರೀಯಕೆ 


 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. * 
ಸರ್ಗ, ೫] ಸುಂದರಕಾಂಡನು ತ್ನ 


ಚಂದ್ರಬಿಂಬಸಮಾನಗಳಾದ ಮುಖಬಿಂಬಗಳನ್ನೂ, ಜಾಗಿ ದ ಕಣ್ಣೆವೆಗಳುಳ್ಳ 
ಅನರನರ ನೋಟಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ನೋಡುತಿದ್ದನು, ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ 
ರಾಮನು ಹೇಳಿದ್ದ ಸೀತೆಯ ಆಭರಣಗಳ ಗುರುತುಗಳೇನಾದರೂ ಕಾಣಬಹುದೋ 
ಎ೦ಬ ಆಸೆಯಿಂದ, ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಅವರ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಗಮನಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು, ಎಷ್ಟು ನೊ ಡಿದರೇನು? ಸುಂದರಾಂಗಿ ಯಾಗ 
ಸತ್ಕುಲಪ್ಪ್ರಸೂತೆಯಾಗಿ, ಅರಳಿದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಅಂದವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಸಳಾಗ್ಮಿ 
ಮನಸ್ಸ ಂಕಲ್ಲ ದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಆಯೋನಿಜೆಯೆನಿಸಿರುವ eS ತ 
ಈಶನ. ಕಣ್ಣಿ "A ಗೋಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯಾದರೋ ಪ ಪಾಶಿವ್ರತ್ಯ ನೆಂಬ ಉತ್ತಮ 
ಧರ್ಮ ವೊಂದರಲ್ಲಯೇ ನಿತ್ಯಾ ಸಕ್ತಳಾಗಿರತಕ್ಕ ವಳು, ರಾಮನೊಬ್ಬ ನನ್ನೆ ೯ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು 
ಕಾದಿರತಕ್ಕವಳು. ಅತನೊಬ್ಬ "ನಲ್ಲಿಯೇ Le ಸ್ಯುಮರತರುವನರು, 
ಸದ್ದು ಮ ಳ್ಳೃ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಡೆಗಾಕರ್ಹಿಸ್ಕ ಶಾನ 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿತ ತೈಖಂಸಮಾಡರಕ್ಕ ವಳು, ಉತ ಮಸ ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತ i 
AEE ರಾಮವಿರಹೆತಾಪದಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸಂಕಟಿಪ ಡುತ್ತಿರುವನಳು. 
ಮೊಡಲು ರಾಮನೊಡೆಗೂಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಶ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದಲಂಕೃತೆವಾದ ತಪ್ಪ 
ಕಂಠವನ್ನು, ಈಗ ಎಡೆಬಿಡಔಿ ಸುರಿಯುನ ಬಾಷ್ಪ ಧಾರೆಯಿಂದ ಕಂದಿಸುತಿ ರುನೆ 
ವಳು, ಅಂದೆನಾಡ ಕಣ್ಣೆ ನೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಜೀಪ್‌ ಕಂಠಸ್ವರದಿಂದಲಣ ಕೂಡಿ, 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕುಜಿಯುಿನ ಫನಿಲಿನಂಕಿ ಸೊಗಸುಬೀರುವ ಸಂಡೆ ವುಳ್ಳ ವಳು, ಅಸ್ಪ ಸ್ರ 
ವಾದ ಕಛೆಯೂಳ್ಳ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯಂಶೆಯೂ, ಕೊಳೆನು ಎಚ್ಛಿದ "ಚಿನ್ನದ ಸರಿಸ 
ಯಂತೆಯೂ ಗಾಯದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿ ಮಕಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಾಣದಲಗಿಸಂತೆಯೂ, 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚದರಿದ ಮೇಘಲೇಖೆಯಂತೆಯೂ ಈಗೆ ರಾಮುನಿರಹೆದಿಂಜ ಸಕ್ಷ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಂದಿದ ಸ್ಥ ಸರೂಪವುಳ್ಳವಳು. ಇಂತಹ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನೈವು 
ಮಾತ್ರ ;ಈ ಆಂಜನೇಯ ಸ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 
ತನಗೆ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಅ ಶಿ ರಾಮನ ಧರ್ಮ ಪತ್ಲಿೀಯತ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಕದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಹನುನುಂಶನು ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಏನೂ ತೋರದ ಮೂಢೆನಂತೆ ಮೈಮರೆತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐದನೆಯ ಸರ್ಗವು., ' 
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೪೮ 


f ನುಂತೆನು ರಾವಣನ ಅಂಶೆಃ ಪ್ರರವನ 
ಎ ಈಯಾ 1 
ಆ ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜಗೃಹೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಡುಕಿಯೂ, ' 
ವಿದೇಹಪ್ರಶ್ರಿಯನ್ನು ಕಾಣಿನುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ಷಟಿ ಡಿ 
ನನ್ನೆ ಲ್ಲ್ಯಾ ಸುತ್ತಿ ಬರಸೇಶೆಂದರಿ ಹೊರಟು, ಆಯಾ ಸೆ:ದರ್ಭಗಳಿಗೆ ಶಕ್ಕರೂಪ ನನ್ನು 
ಧರಿಸ್ಸಿ ಜಕಿವೇಗದಿಂಬೆ ಲಿ ಪುರನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸುಕ್ತಿಬಂದನು, ಕೊನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ರಾಕ್ಷಸೇನ್ಹ ನಾದ ಆ ರಾವಣನ ಅರನುನೆಯನ್ನೆ( ಚಿನ್ನಾಗಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಹುಡು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಹಿಂಡಿರು ಗಿ ಆ ರಾವಣನ ಮನೆಯ ಸಲಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸೂರ್ಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳಪೇಂದ ಚಿನ್ನೆ ದ ಕೋಜಿಯಿಂಜೆ 
ಸಂಸ್ಕ ತವಾಗಿಯೊ, ಸಡಗರದ ರಕ್ಷಿತವಾದ ಕಾಡಿನಂತೆ 'ಘೋರರಾನ್ಷಸೆರಿಂದ 
ರಕ್ಷಿ ತಿ ಪಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಲ್ಲ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಈ ಆಂಜನೇಯನು 
ಅಪ್ನೆ ಕೃದಿಂದುಕು ತಿದ್ದನು, ಅ ಪ್ರಾ ಕಾರದ ಕಾಂಕಿಯೆತಿ ಇವನ. ದೇಹದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಇನನೆ ನೀಷೆಳಾಂತಿಯೆನ್ನು ಮಕ್ಕಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸುತಿತ್ತು. ಅ ಮೆ 
ಯಾದರೋ ಚಿನ್ನದ ಚಿತ್ರಕಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹೊರಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಕೊತ್ತಳಗಳಿಂದಲೂ, ಆಪಿ ಮನೋಹೆರಗಳಾದೆ ಒಳಬಾಗಿಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುಕ್ತಿರುವುದಿ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ರಾಜಪುರುಷರೆು 
ಅನೆಗಳನ್ನೇರಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾವಲಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರೆನರು. ಯಾನ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಕಾರ್ಕವನ್ನಾದರೂ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಥಿರ್ವಹಿಸತೆ ಕ್ಕ ಮಹಾಶೂರರೂ 
ಸುತ್ಮುತ್ತಿರುವರು. ಎಂತಹೆ ವೀರರಿಗೂ ಅವೆಫೈಗಳಾಡ ಎನ್ನೋ ರಥಾಶ್ವ್ಯ 
ಗಳು ಶುಂಬಿರುವೈವು, ದಂಶಗಳಿಂದಲೂ ಬೆಳ್ಳಿಬಂಗಾರಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿತ 
ಗಳಾಗಿ, ಸಿಂಹ ವ್ಯಾಫ್ರಗಳ ಚರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮೇಲು ಹೊದ್ದಿ ಕೆಗಳುಳ್ಳೆ 
ಚಿತ್ರವಿಚಿಶ್ರಗಳಾದ ರಥಗಳು ವಿಜಿಬಿಡದೆ ಪಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು. ಯಾವ “ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಆದು ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ರಾಜದೀಶಗಳಿಂದಲೂ, 'ಪಾತ್ರಸಾಮಗಿ) 
ಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು, ಅನೇಕ ಮಹಾರಥ ರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾಗಿರುವುದು. 
ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ರಥಗಳೂ ಸಿಂಹಾಸನಗಳೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
 ಕೊಬ್ಬಿಬೆಳೆದು ನೇತ್ರಾನಂದಕರಗಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿ 
ರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಸುತ್ಮುತ್ತಿರುವುವು.. ಶಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸುಶಿಕ್ಷ್ಮಿತರಾದ 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಅದರೆ ಹೊರಗೆ ಕಾನಲಾಗಿರುವೆರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತಮೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತುಂಬಿ ನೆಕಿದಿರುವರು, 
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ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಆಭರಣಧ್ವನಿಗಳೇ ಸಮುದ್ರ್ರಘೋಷದಂತೆ 
ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಚಿಹ್ನ ಗಳಾದ ಭಕ್ರ ಜಾಮರಾದಿಗಳು 
.ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುವು, ಮೇಲಾದ ಅಗರು ಚಂದನಾದಿಗಳ ವಾಸನೆಯ: ಘಮ 
ಫಮಿಸುಕ್ತಿರುವುದತಿ, ಸಿಂಹೆಗೆಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ ಮಹಾರಣ್ಯದಂಶೆ ಅಲಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಧಾನಪುರುಷರು ಶೆಂಂಬಿರುವರು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಭೇರಿ, ಮುಚ್ಚೆ ವೀಣೆ, ಶಂಖ, 
ನೊಡದಲಾದ ಮಂಗಳನಾದ್ಯಥೈನಿಗಳು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವವುು. ಆ ರಾಜ 
ಗೃಹವ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಛಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು. ಆ 
ಹಿಶಾಗ್ನಿ ಯಾದ ರಾವಣನು ಆಗಾಗ ಪರ್ವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಶಕ್ಕ]ಹೋಮಾಗ್ನಿ ಯು 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ರಾಸ್ಷಸಕಿಟ್ಲರೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಅದನ್ನು ಸಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅತಿಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ, ಸಮುಪ್ರದಂಶೆಯೇ ನಿಶ್ನ ಘೋಷ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ರಶ್ನಮಯವಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದು 
ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ರಾನಣನ ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಆಂಜನೇಯನು ಪ್ರ.ಸೇಶಿಸಿ, ರಥಗೆಜ : 
_ಶುರಗಾದಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸುಕ್ತಿಸುತ್ತಿನೋಡುತ್ತ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. "" ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಇದೇ 
ಒಂದಾಭರಣವು ಎಂದೆಣಿಸಿ, ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದನು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ರಾಕ್ಷಸಗೃಹನನ್ನೂ ನುಗ್ಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ 
ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ, ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ 
ತಿರುಗುತಿದ್ದನು, ಆಮೇಲೆ ಮಹಾನೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಹನುಮಂತನು ವೇಗದಿಂದೆ 
ಹಾರಿ ಪ ಕ ಹಸ್ತನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದಿಳಿದು ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದನು, ಅ ಮೇಲೆ ಮೇಘದಂತೆ ಮಹೆತ್ತಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮನೆಗೆ 
ನುಗ್ಗಿ ದನು ಹಾಗೆಯೇ ವಿಭೀಷಣನ ಮನೆಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹೋ 
ದರನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕ್ರಮವಾಗಿ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ವಿದ್ಯು 
ಜ್ಜಿಹ್ವ, ನಿದ್ಯುನ್ಮಾನಿಗಳೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರ ಮನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ವಜ್ರ್ರದಂಷ್ಭ್ರನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನುಹಾಶೀಜಸ್ಟಿಗಳಾದ ಶುಕ 
ಸಾರಣರು, ರಾನಣನ ಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿಶ್ತು, ಜಂಬುನೂಲಿ, ಸುಮಾಲಿ, ರಶ್ಮಿ 
ಕೇತು, ಸೂರ್ಯಶತು, ವಜ್ರಕಾಯ, ಮುಂಶಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ನಾಸಮಾಡುತಿದ್ದ 
ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯನ್ನೂ ನುಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿ 
ಹೊರಟು, ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ, ಸಂಪಾತಿ, ವಿದ್ಯುದ್ರೂಪ್ಮ ಘನ, ವಿಘನ, ಶುಕನಾಸ್ಕ 
ವೆಕ್ರಶಠ, 'ಬ್ರಹ್ಮ ಕರ್ಣ, ನಂಷ್ಯೈ, ಯುದ್ಧೋನ್ಮತ್ತ, ಮತ್ತ, ಥ್ಹಜಗ್ರೀವ, ನಾದಿ, 
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ಜಃ. Funding: ಗಹ” eGangotri. (ಸರ್ಗ. ಸ 
ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಮನೆಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ವಿದ್ಠುಜ್ಜಿಹ್ವ, 
ಇಂದ್ರಜಿಹ್ವೈ ಹಸ್ತಿಮತಿಖ್ಯ ಕರಾಳ್ಕ ಪಿಶಾಚ, ಶೋಣಿಶಾಕ್ಷರಿಂಬ ರಾಕ್ಷಸರ 
ನಿವಾಸಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದನು. ಹೀಗೆ ವಾಯುಿಪ್ರತ್ರನಾದ ಹಾ 
ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯನ್ನೂ ದಾಟ ಹೋಗುತ್ತ, ಮಹಾರ್ಹಗಳಾದ ಆಯಾಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
:ಅವರವರತಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ರುವ ಐಶ್ವ ರ್ಯ ಸಮ್ಮ ದ್ಧಿ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾಡೆ ಆ ಕನೀಶ್ವರನು ಸುತ್ತ ಲೂ ಇ ಪ್ರೊ ರಾಕ್ಷಸರ ನುಫೆಗೆ 
ಕೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ನೋಡಿದೆ ಮೇಲೆ, ಉಾಕ್ಷಸಚಕ್ರ ನರ್ಕಿಯಾದ ರಾವಣನ ಮನೆ 
ಯೊಳಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅದರ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಸಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತ 
ರಾವಣನು ತನ್ನ ಅಂತ್ಯ ಪ್ರರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನಿ ರಿಸತಕ್ಕ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನಗೃ ಹವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಆದರ ಸುತ್ತಲೂ ಶೂಲಗಳನ್ನೂ, ಮುಷ್ಯರಗಳನುತ 
ಶಕ್ತ್ಸ್ಪ್ಯಾಯುಥಗಳನ್ನೂ, ತೋಮರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಎಚ್ಚ ,ರಿಕೆಯಿಂದ ಮಲ 
ಗಿರುವ ವಿಕಾರನೇಶ್ರೆಯರಾದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಆ ಮೆನೆಗೆ 
ಕಾವಲಾಗಿದ್ದ ಇನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭು ಆ ಸೈನ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅಯುಧೆಗಳೆನ್ನು ಹಿಡಿನ ಮಹ ಇಶಾಯನುಳ್ಳೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, 
ಕೆಂಪು, ಬಿಳುಪ್ರ್ರ ಕಪ್ಪು, ಮತಿಂತಾದ ವಿನಿಧವರ್ಣಗೆಳುಳ್ಳಿ ಹೇಗೆ 'ಶಾಲಿಗಳಾದ. 
ಕುದುರಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಂಡನಾದ 'ೂಸವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷ 3 ಉೊದ್ಯ “ಎರಾನತಕ್ಕೆ ಸಮಾತಗಳಾಗಿರುವ 
ಉತ  ಮಗಜಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಆ ಅನೆಗೆಳೆಲ್ಲವಣ ಜೀ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಶತ್ರು 
ಸೈನ ಗಳನು  ಧ್ವಂಸಮಾ ಸಾಡತಕ್ತ ಮಜಂಜಬೇಹೆವುಳ್ಳೆ ಪ್ರುಗಳಾಗಿ, ಮ ಲ ಯ ನ್ನು 
ಜಂಕ್‌ ಮೇಘದಂಔಯೂ, ಗಿರಿನದಿಗಳನ್ನು “ನಿಸುವ ಬೆಟ್ಟಗಳಂತೆಯೂ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ` ಮದಜಲನನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತೆ, ಮೇಫಢ್ವನಿಯಂತಿ ಗಂಭೀರಗರ್ಜನ. 
ವ್ರಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಕತ್ರುಗಳಿಂದಿದಿಂಸಲಾಗದ ಶಕ್ತಿಯು ಸವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು, ಮತ್ತು 
ಅ ಹನುಸುಂತನು ಜಾಂಬೂನದವೆಂಬ ಮೇಲಾದ ರಾದ ರಲ, ಜೀಕೆ 
ಬಗೆಯ ಬಂಗಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೈ ರಾಗಿ, ಬಾಲಸೂರ್ಯ ಬಿಂಬಕೆ ಹೆಯಾದ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳನರಾಗಿದ್ದ. ಸಾನಿರಾರುಮಂದಿ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಮತ್ತು 
ಆಲ್ಲಿ ಆ ವಾಯುಸುತ್ರನು ಏವಿಧಾಕಾರಗಳುಳ್ಳಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ, 
ಗಳಾದ ಬಳ್ಳಿವನಗಳನ್ನೂ, ಚಿತ್ರೃಶಾಲರೆಗಳ ನ್ನೂ, ಕ್ರೀಡಾಗೃಹೆಗಳನ್ನೂ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಕವಾಗಿ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ರಿಮಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ಅಂದವಾದ ರತಿ 
ಗೃಹಗಳನ್ನ್ಯೂ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನ್ನು 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೬] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಇಷ್ಟಿ 
ಹನುಮಂತನು ಈ ಸೆನ್ಸ್ಟಿವೇಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ 
ಹೋದಾಗ, ಜಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ನೋಡಿದ ಸಮಸ್ತಗೃ ಹೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿ 
ಮಂದರಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಭವನವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ದಿವ್ಯಭವನದಲ್ಲಿ 
ನೆವಿಲುಗಳ ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಮಾನಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿ 
ರುವುವು. ಮತ್ತು ಅದು ಸುತ್ತಲೂ ಧ್ವೈಜಾಲಂಕೃತವಾಗಿ, ನೆವರಶ್ನ ಗಳಿಂದ 
ಚಿಕ್ರಿತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನವನಿಧಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುವು. 

ಚತುರರಾದ ಅನೇಕ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಸೇರಿ ಅವರವರ ಶಿಲ್ಪ ಚಾತುರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ಟೂ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿ ನಿದ್ದಿ ಸಿದಂತಿರುವುವಂ. ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಾಸಭೂತವಾದ ಕೈಲಾಸದ: 
ಸೊಟಗನ್ನ ನುಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ರತ್ನಗಳ ಕ್ಲಾಂಕಿಯಿಂಷಲ್ಲೂ ರಾನಣನೆ 
ತೇಜಸಿನಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದೆ ಆ ರಾಜಗೃ ಹವು ಸಹಸ್ರೆಕಿರಣಗಳಿಂದ ಜೃಲಿಸುವ 
ಸೂರ್ಮನಂಕೆಯೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆಳಿದ್ದ ಶಯನಾಸನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೇವಲಸ್ವರ್ಣಮಯಗಳು ! ಮತ್ತು ಆ ನುನೆ ಯ ಚಂಗಳನೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಚೆಲ್ಲಿದ ಜೇಫಿನಂಕಿರುವ ಮದ್ಯರಸದಿಂದಲೂ, ರತ್ನ ಖಚಿಶಗಳಾಡ ಮಧು ಪಾತ್ರ; 
ಗಳಿಂದಲೂ ಥಿಬಿಡನಾಗಿ ಅತಿರಮಣೇಯವಾಗಿಯೂ ವಿಶಾಲನಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. 
ಅ ದಿನೃಭನನವು ಸಾಕ್ಷಾಶ್ಮು ಬೇಕ ಭನನದಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಕಾಂಚೀ 
ನೂಪುರಾದ್ಯಾಭರಣಧ್ವೆ ನಿಗಳೂ. ತಾಳಮೃದಂಗಾದಿ ವಾದ್ಯ ಧೃಥಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಎಜೆ ಬಿಡದಿ ಹೊರಟುಬರುತಿದ್ದು 


ಮಾದ ಸಿ ರತ ಗಳಿಂದಲೂ, ಅವಿಶಾಲಗಳಾದ ತೊಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಣಿಸು 
pr) ಹ ಕ 


ವು. ಆನೇಕ -ಪ್ರಾಸಾದಗಳಿಂದಲೂ ಆಸಂಖ್ಯಾಶೆ 


ತಿದ್ದ ಅ ಮನೆಯ ಪ್ರಾಕಾರಸನ್ನು ಹನುಮಂತನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಸನೂನಸುಂತನು ರಾನಣನ ಆಂತಃಪುರದೊಳಗಿರುವ 
i ಇಲನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ೈಕವಿಮಾಸವ ಸಾ Fe 

ಇಸ ಗೃಹೆಗಳ ಸಾಲನ ಸ ಅಕ ಪನ್ನ ನ jo 

ಬಲಾಢೈನಾದ ಹನುಮಂತನು ಅ ನಿವೇಶನದ ಸುತ್ತಲೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಸೈಹಸಮೂ ಹೆಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ವೈಡೂರ್ಯಾದಿಮಣಿಗಳಿಂದ ಖಚಿಕ 
ಗಳಾದ ಚಿನ್ನ ದ ಕಿಟಿಕಿಗಳಿದಲೂ, ಗೃಹೆಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತೈ, 
ವಂ್ಬಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚೆನಿಂಡಲೂ, ಚಾಶಕಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮಹಾ 
'ಮೇಘಗಳಂತೆ ಶೋರುವುವು. ಆಯಾ ಮಹಾಭವನಗಳೊಳಗೆ ಶಂಖ, ಕ್ಕಿ 
ಬಿಲು ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಿರುಮನೆಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಗಳಮೇಲೆ ಅಂಷನಾಗಿಯೂ, ವಿಶಾಲಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚಂದ್ರಶಾಶೆಗಳೂ 
ತೋಭಿಸ:ಪುವು. ಮತ್ತು ನ್ಲಾನಾರತ್ನ ಸಮೂಹ ಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ದೇವಾಸುರ 
ದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತಗಳಾಗಿ, ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ರಮದಿಂದ ಫಿರ್ಜೋಷವಾಗಿಿ, ರಾವಣನ 
ಭುಜಬಲಾರ್ಜಿತಗಳಾಗಿ, ಸರೆ ಸೌ ಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದುದಾಗಿದ್ದ ಅದರಸುತ್ಲಿಫೆ 
ಮನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹನುಮಂತನು ನೋಡಿದೆನು. ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಕಿತಗಳಾದ ಸೆಂಸ್ಥಾನವಿಶೇಷಗಳಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಸಾಕ್ಷಾನ್ಕಯನು 
ತನಗಾಗಿಯೇ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತಗೃಹೆಗಳಿಗಿಂಶಲೂ 
ಸಮಸ್ತ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಗೃಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತ 
'ಬಂದ್ಕು ಕೊನೆಗೆ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಮಹೋನ್ನ ಶನಾಗಿ ಮೇಘದಂತಿರುವ 
ಪುಷ್ಪ ಕವಿಮಾನವನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ವಿಮಾನವಾದರೋ ಅತಿನುನೋಹೆರವಾಗಿ, 
'ಕೇವಲಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿ, ಆ ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯ' ಬಲಕ್ಕ ನುರೂಸವಾಗಿ, 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯಂತೆ ಅತಿವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ. ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ತೋಭಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದ ಸ್ವರ್ಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಂತಿ : 
"ಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ನವರತ್ನೆ ಖಚಿತನಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮರಗಳ 
ಹೊಗಳಿಂದ ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು. ಮಹೋನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಧೂಳಿ 
ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ ದ ಡೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದಂತೆ ಶೋಜಭಿಸುವುದತಿ, 'ಕುಡಿಮಿಂಚುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮೇಫವೋ ಎಂಬಂತೆ ಅನೇಕೆಸ್ತೀಯರಿಂಡೆ ಕೂಡಿರುವುದು, ಸಮಸ್ತ 
“ಶೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತವಾದ ಆ ವಿಮಾನವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಗಳಿಂ 
ದುಯ್ಯಲ್ಪ್ಬ ಲ.ಡುವ ಪ್ರಣ್ಯಾಶ್ಮ ರ ವಿಮಾನದಂತೆ ಕಾಂಕಿನಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತಿತ್ತು, 
ಮತ್ತು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಆ ವಿಮಾನವು, ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತ 
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5 Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
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ವಾಬ ಸಕ್ಟತಸಿಖರಜಂಕೆಯೂ, ಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರಹೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಕಾಶೆ 
ಜಂತೆಯೂ, ಹೆಲನ್ರಬಣ್ಣ ಗಳಿಂದ ಗುಂಪ್ರಗೂಡಿರುವ ಮೇಘೆಗಳೆಂಶೆಯೂ ವಿಚಿತ್ರ. 
ವರ್ಣವ್ರಳ್ಳುದಾಗಿತ್ತು. , ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯೂ, ಅದರೆ 
ಮೇಲಿನ ಸಮಸ್ತ ಪಕ್ಕತಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ ಚಿತ್ರರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಲ್ಲಟ್ಟಿದ್ದು 
ನಲ್ಲನೆ ಆ ಸರ್ವತಗಳ ಮೇಲೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ವೆ ವೃಕ್ಷ ಗಳೂ, ಅವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ 
ಹೊಗಳೂ, ಹೂಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಎಸಳುಗಳೂ, ಅಪು ಗ ನಡುನಡುನೆ ಕೇಸರಗಳೇ- 
ಮುಂಶಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾವಯವಗಳೂ ಚಿತ್ರದಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು. 
ಮತ್ತು ಆ ಚಿತ್ರ ಜಿ ಸುಧಾಧನಳೆಗಳಾದ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಮರಗಳೂ, ಅಂದವಾದ. ನೀರು 
ಹೂಗಳುಳ್ಳಿ ಮುಡುಗಳ್ಕೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಸರಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿಡ ಕನ.ಲಗಳೂ, 
ಇನು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಗಳಾದ ವನಗಳೂ ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ 
ಮೇಕೆ ಆತಿಶಯಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆನೇಕ ಕತ್ಸಪ್ಪ್ರಭೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಶವಾಗ್ಯಿ. 
ಉಪ್ಪ ನಿಗೆನುನೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನುಹೋನ್ನ ತವಾಗಿ ಪ್ರ ತಾಶಿಸುತಿದ್ದೆ ಪುಷ್ಪ ಕನೆಂಬ 
ಆ ಹೊಡ್ಸವಿಮಾನವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕ ಕಚ್ಚಿಟ್ಟು; ನೋಡು ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು 
ಆ ದಿನ್ನ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವೈಡೂರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಬೆಳ್ಳಿ ಯಿಂದಲೂ ಹನಂದಿಂದಲೂ. 
ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲೇಕಿಬೇರೆ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಗಳೂ, ವಿಚಿಶ್ರರತ್ನೆ ಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಿದ ಸರ್ನ 
ಗಳೊ "ಉತ್ತ ಮುಜಾಶಿಗೆ ಶಕ್ಕ ತೆ ಅಂದವಾದ ರಣಪನ್ರೆಕ್ಳೆ ಕುದುರಿಗಳೂ ಚಿತ್ರಿ. 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡ್ಲುವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಪಕ್ಷಿ ಜಾಕಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಗ್ಗಿದ ರಿಕ್ಕೆ ಗಳಿಂ- 
ದಲ್ಲೂ ಅಂದವಾದ ಮುಖಭಾನದಿಂದಲೂ, ಸೆಣಗೆ ಕಾದ ಗರಿಗೆಳಿಂದಲೂ 'ಬಹೆಳ: 
ರಮ್ಮೆಮಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದುವಲ್ಲನ, ಆ ಗರಿಗಳಮೇಲೆ ಹೆನಳದಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದಲೂ ಸೆನ್ನಾ ಸಣ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವೆ ವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಪಿ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಕ ನಾಡ 'ಪಕ್ತಿ ಟ್‌ ತೊರುತಿಷ್ತುಪು. ಮತ್ತು ಅದು ಮಹೋನ್ನತ 
ವಾಜುದರಿಂದ ಆಕಾಶನುಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣ.ಕಿಕ್ರು, ಕೇನಲಕು 
ವರ್ಷಾ eed ೩ದವುಳ್ಳುದಾಗಿ ರಾವಣನ `ಭ.ಜಬಲಕ್ಕ ನು. 
ಕೂಜವಾಗ್ಯಿ. ಮನೆಯಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅ ಪ್ರಸ್ತ ಕನಿಮಾನವನ್ನು ಪಃ 
ಮಂತಾನು ಕಂಡನು. ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಶಾವರಿಕೊಳಗಳೊ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ 
ಜಿಸ್ಲಿಯಾದ ಗಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೇನಿಯ ಎರಡು ಪಕ್ಕ 2೭೭. 
ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಕ Pe ತಾವರೆ ಸೆರೆ ಮೊದಲಾದ ಹೆಗೆ 
ಸ್ಸ ಜಡಿದು, ಕಮಲಧೂಳಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಪ್ರಗಳಾಗಿ ಥಿಂತಿ- 
ಉಷೆ “ನೆಗಳೂ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ವ.:ಂಗಳಕರ. 
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ಕ Funding: NA ಜಲ ಭತ”: eGangotri. [ಸರ್ಗ, $ 
ವಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಸರ್ವತಕ್ಕೆಣೆಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆಅರಮ ಫೆಯಲ್ಲಿ 
ಹನುಮಂತನು ಯಾವಯಾನಕಡೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನೋಡಿದರೂ ರಾವಣ 
ಷಾಗಲಿ, ಅನನ ಸಿ ) ₹ಯರಾಗಲಿ ಇರುವ ಸ್ಥಲವನ್ನು ಕಾಣಿ ಆಸ್ಪ ಕೃದಿಂದ 
ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನು. ನಸಂಶಳಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾ K ಪಸ್ಟಿಸಿ ಸುವಾಸಫೆಯೆನ್ನು 
ಹೊರಡಿಸುತ್ತಿರುವ ವ ೈಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ ದೊಡ 4 ಪರ್ವತಗುನೆಗಳೋ ಎಂಬಂ 

` ಶಿರುನ ಆ ಮನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟೂ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಮೇಖೆನೇಲೆ 
ಅಶ್ವರ್ಯವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಹೆನುನುಂತನು ಸಮಸ್ಥಬಾನವೆರಿಂದ ' 

' ಪೂಜಿತೆನಾಗಿಯೂ, ರಾವಣನಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿಶವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ಆ ಲಂಶಾಪುರಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದರೂ, ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿಯೂ, ಸ್ರ್ರಿಯಪಕಿಯೂದ 
ರಾಮನ ಗಣಗಳಿಗೆ ವಶವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳನಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಜನಸಪ್ರತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಾಣದುಚಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಾಕ್ರ್ರಾಂತವಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಅ ಹನುಮೇಶನು 

ಎನ್ನೆಷ್ನೋ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ನೀತಿಮಾರ್ಗ 

ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡದೆ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಮಹಾಥ್ಯೆಶ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಸಂಚರಿಸುತಿದ್ದರೂ, ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಾರಡೆ, ಚಿಂಶಾಕ್ರ್ರಾಂಶನಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಳನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹನುಮಂತನು ತಿರುಗಿ ಆ ಕೆವಿಮಾ | 
೪ ವಿನರವಾಗಿ ಸ ಇಷ್ಟ (4 

ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಆ ಕಪಿನೀರನು, ಆ ಅರಮನೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ವೆಜ್ರಾಡಿರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಂಗಾರದ ಕಗ ಚಿ ಚಿತ್ರಿತ 
ಈ ಆ ತೊಡ ಸ್ಸ ಪುಷ್ಟೆ ಕನಿಮಾನನನ್ನೆ [ ನೋಡುತಿದ್ದ ನು. ೧ಅದರ ನಿರ್ಮಾಣ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು *ಎಷ್ಟಿಸ್ಟೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಟಿಯಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಿ ಸರಿಮಾಡಬೇಕಾದ 
'ಭಾಗವು ಒಂದಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಆದರ ಅಂದ 
ವನ್ನು ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚಿ «ಭಲೆ! ಶಹೆಬಾಸಿ !' ಎಂದು ತನಗೆ ಶಾನೇ ಕೊಂಡಾ 
ಡಿರುವನು. ಅದು ಆಕಾಶವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಮಹೋನ್ನ ತವಾಗಿರುವುದು. 
ಭೂಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದೆ ಅಂಶರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನೆ( ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವುದು. 
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ಔನ್ನ ತೈದಿಂದ ಸೂರ್ಯಫ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಗುರುತೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುವುದು, ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅತಿಪ್ರಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಭಾಗ 
ನೊಂದಾದರೂ ಇಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ರತ್ನಗೆಳೊಂದಾದರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದಕೊಳಗಿನ ವಿಶೇಷಗಳು ಜೇನಗೃ ಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಶೋರದ ಒಂದು ವಸ್ತುವಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಮೆತ್ತು ಅದು ಎಷ್ಟೋ 
ಮಹಾತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸಾಧ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ರಾವಣನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿಟ್ಟ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವೇ ಹೊರಶು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುಡಲ್ಲ. ಅಡು ಸನ್ನ ಸೇರಿದ 
ವರು ಶಮ್ಮು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋರಿದ ಸೆಳೆ ಛೆಗಳಿಗೆ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಶಂಡುಬಿಜುವ ಮಹಾ 
ಮಹಿನೆ ಸಯುಳ್ಳುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮಾನಗೋಪುರಾನಿ ನಾನಾವಿಧ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳೊ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವುು ಅದರೊಳಗಿನ ನಿರ್ಮಾಣನೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸಮವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಇರುವುವು. ಮತ್ತು ಅದು 
ಯಜಮಾನನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆಯಾ 
ಕ್ಷಣವೇ ವಾಯುನೇಗೆದಿಂಡೆ ಅಲ್ಪನಿಗೆ ತಂದುಬಿಡತಕ್ಕೆ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯತಿಳ್ಳುದು, 
ಅದನ್ನಿ ದಿರಿಸುಪುದು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯೆ ನಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮ ಕಗ ಬ ಪ್ರಜ್ಕ Ma 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಭಾಗ್ಯ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ, ಯಶಸ್ವಿ ಜೂ ಉತ್ತ ಮ 
ಗುಣವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಇ ರು ವ ಇಂದ್ರಾಧಿನೀವತೆಗಳಿೆ ವಾಸಭೂನಿಯಾದ 
ಸ್ವರ್ಗದಂತಿಯೇ. ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮೆತ್ತು ಅದು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನ ಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಕ್ಕೋತ್ತಮನಾದ ಶಿಲ್ಪ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ 
ನರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರೆಗಳಾದ ಅನೇಕ ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಅವಾಂಶರ ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾಪರೃ್ವತದಂತೆ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿರುವುದು, ಶರಜೆ ರಿದುನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವುದು. ವಿತ್ತು 
ಕುಂಡಲಾಲಂಕೃತೆಗಳಾದ “ಮುಖಗಳಿಂಡಲೂ, ದುಂಡಗೆ ಬಾಗಿದ ವಿಶಾಲನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದೊತ್ಡದೇಹೆದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿಬರುವಂತೆ ತೋರತಿನ ಆನೇಕ ಭೂತಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಗೋಪುರದ. ಬೊಂಬೆಯ 
ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಆ ವಿಮಾನವ ನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಆದರಸುತ್ತಲೂ 
ಚಿತ್ರಿಸಲಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಹೀಗೆ ವಸಂತಪುಷ್ಪ ಗಳಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 
ವಸಂತ ಯತುವಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚುರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ತೋರುಶಿದ್ದ ಅಂತಹ 
ವಿಮಾನಕತ್ನವನ್ನಿ ಹನುಮಂತನು ನೋಡಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ಬ 
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ಇಲ್ರಿ ಪುಷ್ಪ ಕನಿಮಾನ ವರ್ಣನವು. ಘಿ 

ಆಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ಆ ವಿಮಾನದ ಮಧೈಡಕ್ಷಿಯೂ ಕೂಡ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು, ಅನೇಕವಾದ 
ಆಂತಸ್ತುಗಳಂಜಿ ತುಂಬಿದ ಆ ಗೃಹನ್ರ ಅರ್ಥಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಒಂದು ಯೋಹನದುದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇಶ್ತು. ಶತ್ರು ಸೂದಧವಾದ ಹೆನುಮುಂತನು 
ಆಯತಾಶ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, ಮೊದಲು ಆದರ ಸುತ್ತಲೂ 
ತಿರುಗಿ ಆಲ್ಲಲ್ಲದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರ ಮ ನೆಗಳಿಲ್ಲನನ್ನೂ "ಕೋಡುತ್ತ ಬಂದು, ಕೊನೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಾದ 'ರಾನಣನಿಗೆ ನಿನಾಸನಾಗಿದ್ದ ಬೇಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು. 1 ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬಿನ ಅನೆಗಳೂ, ಮೂರುಕೊಂಬಿನ ಅನೆಗಳೂ, 
ಒಂದೆರಡು ಕೊಂಬಿನ ಆನೆಗಳೂ, ಅನೇಕನಾಗಿ ಆದರ ಸುಶ್ತಲೂ ಕಾನಲಾಗಿ 
ಸುಶ್ತುತಿದ್ದುವು, ಅತಿನಿಸ್ತ್ಯಾರವಾದ ಆ ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಅಯುಧಪಾಣಿ 
ಗಳಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಭಟರೂ ಕಾವಲಿರುತಿದ್ದರು, ಅಲ್ಲಿ ರಾನಣಪತ್ನಿ ಯರಾಜೆ 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಆ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಾಗ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ತಂದಿಟ್ಟ ರಾಜಕನ್ಯಕೆಯರೂ ಶಕಿಂಬಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು, ಹೀಗಿ 
ಆಯು ಧಧಾನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಗೃ ಹವು ಮೊಸಳೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಿಮಿಂಗಿಲಗಳಿಂದಲೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ವೀನುಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ವಾಗ್ಠಿ ಸರ್ಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಮಹಾವಾಶದ ನೇಗದಿಂದಾಡುತ್ತಿರುವ -ಸಾಗರ 
ದಂತೆಯೇ ತೋರುತಿತ್ತು. ಕುಬೇರನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಐತ್ವರ್ಯಸನ್ಮುದ್ಧಿ ಯುಂಟ್ಯೋ 
ಹರಿಹಯನಾದ ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾನ ಭಾಗ್ಯ ಸನ್ಮುದ್ಧಿ ಯುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಆ ರಾವಣಗೃಹ ದಲ್ಲಿ ಸ de ನಿಂಕಿತ್ತು. ಲೋಕ 
ರಂಜಕನಾದ ಕುಬೇರನಿಗೆ ಯಾವ ಧನಸನ್ನು ದ್ಧಿ ಯುಂಟೋ, ಯಮನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಿರಿಯತಿಂಟೋ, ವರುಣನಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಪಶು ತಂಟೋ ಆ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯೊಂಬೊಂದೂ 
ಅಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಇ ಲ್ಲಿ ನ ಒಂಜಿ. ಇಂದು ರಾಕ್ಷ ಸ್‌ ಹೆಗೆಳಪ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುಕ್ತಿರುವುವು, ಆಮೇಲೆ ಆಂಜನೇಯನು ರಾವಣನ. ಹಕ್ಕ ಕಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕೊಂಡು ಮನೆಯಂತೆ ನಿಶಾಲನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಷ್ಟ A ಆ ವಿಮಾನದಳಣೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಅಂದವಾದ ರಚನೆಯುಳ್ಳು ವಾಗಿಯೂ, ಅ ಸೇ ಕ ನಿರ್ಯೂಹಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, ನವರತ್ನ ಖಚಿತ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ವಿಮಾನವನತ್ನಿ ಪೂಕ್ವೆ 


1. ಇದು ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮುನೆಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ 
ಯಾದುದು, ಟಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಕಿಸಿಟ್ಟಿನ್ನು ಕುಬೇರನು ಡೊಡ್ಡ 
ತಪಸ್ಸಿ ಫ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಚ! ಆದನ್ನು ಪಡೆದನು. ಕೊನೆಗೆ 
ಜಾನ! ತನ್ನ ವೀರೃದಿಂದ ಕುಚೇರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆ ವಿಮಾನವನ್ನು ತನಗೆ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ನಡುನಡುನೆ ತೋಳದ ಪ್ರತಿಷೆಗಳಿಂದ 
ಕೆತ್ತಿದ ಅಂದವಾದ ಚೆನ್ನ್ನಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಂಬಗಳು ಸತಿತ್ತಲೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಅದರ ಮೇಲಿನ ಅಂತಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಕಿರಮ್ಯಾಕೃತಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಮೇರುಮಂದರೆಗಿಂಿಗಳಂತೆ ಮಹೋ ನ್ನ 
ಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಚುಚ್ಚು ವಂತಿರುವುವು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ನಿಂದ ಸುನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ 
ವಿಮಾನವು ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಗಳಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ವ ಮತ್ತು ಸ್ಸ ಟಕದ ಮೆಟ್ರ 
ಲುಗಳುಳ್ಳುದಾಗ್ಕಿ ಗೋಡೆಗಳಮೇಲೆ ಅಲಂಕಾರಾಕ್ಕವಾಗಿ ಸ್ವಸಿ ಬ ಉದ್ಯಾಕಾಂಗ 
ಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಜಾಲಗಳೆಂಬ ಕಟಿಕಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಾಳಿಬರುವ ಗವಾಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 1 ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದೊಡನೆ ಆ ಹತಿಲನ್ನು ನೀಲನರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಶೆಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ ಇಂದ್ರನಿಲನುಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿಂಹಳ 
ದ್ವೀಪಜನ್ಮಗಳಾದ ಮಹಾನೀಲವೆಂ ಬ ಪಚ್ಚೆಗಲ್ಲ:ಗಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ರಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಚಿಶ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ, ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ತ್ಪಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಲೂ ಅಂದವಾದ ನೆಲ 
ಗಟ್ಟುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣನುಳ್ಳ ರಕ್ತಚಂದನ ಗಂಧದಿಂದ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಹೀಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, 
ವಿಚಿತಾ ಕೃ ತಿಗಳೊಳ್ಳ ಮೇಲುಮನೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಹನುಮಂತನು ಅದರನೇಲೆಯೂ ಏರಿದನು. ಆಗಲೇ ಹನುಮಂತನು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮದ್ಯದ ಪುರಿವುಳದಿಂದೆಲೂ, ಭಕ್ಷ್ಯ ಗೆಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದಲ್ಲೂ 
ಮೃಷಾ ನ್ನ್ನ ಗಳ ಗಂಡನೂ ರೂಪ್ರಗೊಂಡಂ ಸ ಆ ಏಮಾನನುಧ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿ ದ್ಧ *ಸುಗಂಥವಾಯುವನ್ನಾ ಫಾ ಫ್ರಾಜಿಸಿದನು. ಬಂಧುವು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯಬಂಧವನ್ನಿ 'ನಿರುಗೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಸರ್ವೋತ್ಸಮವಾದ ಆ ಸುಗಂಧವು, 
ಈ ಆಂಜನೇಯನನ್ನಿ ದಿರುಗೊಂಡು " ಇದೋ ಇತ್ತಬರಬೇಕೆಂದು ” ಅತ್ಯಾದರ 
ದಿಂದ ರಾವಣನಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿ ವಂತೆ ತೋರಿತ್ತು. ಆ ಸುಗಂಧದ 
ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ವರುಶ ಕೊನಣಥಿದ್ದ ನಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅತಿ 

1, * ಕ್ಷೀರಪುಥ್ಳೇ ಸ್ಲಿಪೇನ್ಲೀಲಂ ಕ್ಷೀರಂಚೇನ್ಸೀಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । ಇಂದ್ರನೀಲ 
ಮಿತಿಖ್ಯಾತಮಿತಿ ಚಾಗಸ್ತ್ಯ ಭಾಷಿತನಂ್‌ ? ಎಂದು ರತ್ನ ಪರೀಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು, 
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ಸ್ಮಾರವಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮಕಾಂತೆಯಂತೆ ರಾನಣರಿಗೆ 
ಗ ಜಬ ಇದ್ದ ಅದರ ಆಂದವನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದ ನು, 
ಅದಕ್ಕಾದರೋ ರತ್ನದ ಸೋಪಾನಗಳು ! ಚಿನ್ನ ದ ಕಿಟಕಿಗಳು! ಸ್ಸ ಔನ 
ನೆಲಗಟ್ಟು ಗಳು! ನಡುನಡುನೆ ದಂತದ ಹಲಗೆಗಳು ! ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತು, "ಹವಳ, 
ಟಿಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ರತ್ನಸ್ಟ ಸಂಭಗಳು ! 
ಇವೆಲ್ಲವೂ "ವಿಶೇಷತೋಭೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತಿದ್ದು ಪು. ಕಂಬಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮ 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ ಸಿವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಜುಗಳಾಗಿ "ಯೆ | ಉನ್ಸ್ನ ಶಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದುವು, ಮೇಲೆ ಬಾಗಿದ ಅವುಗಳ ಮೋತೆಗಳು ರಿಕ್ಕೆ ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತಿದು _ದರಿಂದ 
ಆ ಕಕ್ಕ ಗಳಿಂದಲೇ ಅ ಮನೆಯು ಮೇಲೆ ಹಾರುತಿ ಶಿ ರುವುಜೋ ವಿಂಬಂತೆ ಕೋರ 
ಆ ಮತ್ತು. ಅಆ ವಿಮಾನದ ನಡುನೆ ಸಮುದ್ರಷರ್ವ ಶಾರಣ್ಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಸ್ತಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂನ್ಯಾಕಾರವುಳ್ಳ ಶಶ [ಗಂಬಳಿಯನ್ನು 
ಜು ದರಿಂದ ಆ ವಿಮಾನವು ಆನೇಕ ರಾಷ ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಿದ” ಭೂಮಿಯಂತೆಯೆೇ ಅಕಿನಿಶಾಲವಾನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಥ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಅದು [ರ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾಗಿ ಘನುಘಮಿಸುತಿ ಶಿ ರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ ಗಳಾದೆ ಆಸನಗಳು ಶೋಭಿ 
ಸುಕ್ತಿರುವುವು, ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರ್ರ ವರ್ತಿಯಾದ ರಾನಣನಿಗೂ ಆದು ಅಆತಾದರ 
ಜೀಯವಾದ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು, ಮತ್ತು ಅದು ಅಗರುಧೂಪದ ಹೊಗೆಯಿಂದ 
ಧೂಮ್ರವರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಏರ್ಮಲನವಾಗಿಯ್ಯೂ ಹಂಸದಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದು. ವಿಚಿತ್ರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಶಬಟೆಯೆ:ಂಬ ವಸಿಷ್ಠ ಓಧೇನುವಿ 
ನಂತೆ, ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿದ ಪ್ರಷೊ ತ (ಪಹಾರಗಳಿಂದ ಚಿಕ್ಕವರ್ಣ ವಳ್ಳು ದಾಗಿ ಶೋಭಿಸು 
ವುದು. ನೋಡಿದಾಗಲೇ ಒಂದುಬಗೆಯ ಉಲ್ಲಾ ಸನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತಿ ರುವುದು. 
ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬಣ್ಣ ಗಳಿಗೂ ಬಣ್ಣ ವೇರಿಸ ಓವಂತಿರುವುದು. ನೋಡಿದಾಗಲೇ 
ಅವರವರ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಮಃಖನನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 'ನೀಗಿಸತಕ್ಕು ದಾಗಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತ 
ಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೂ ತಾನೇ ತೌರುನುಸೆಯಂತಿವುಡು. ರಾನಣನಿಂದ ಸಾಕಾ 
ಶ್ತಾಗಿಯೇ ರಕ್ಷಿಶವಾದ ಇಂತಹ ನಿನೇಶನವು, ತಾಯಿಯು ಮಕ ೪ಗೆ ಜಂ 
ಹಾಗೆ, ಹನುಮಂತನ ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಸಕ್ಲೋತ್ತ ಜ್‌ 
ಸ. ರಸ ಗಂಧ ಸ್ಪರ್ಶ ಶಬ ಗಳೆಂಬ ಐಡುನಿಷಯಗಳಿಂದ ಗ್‌ 
ತೃಪ್ತಿ ್ರ ಹೊಂದಿಸುತಿತ್ತು. ಹನುಮಂತನು ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
68 "ಗಸ ಓರ್ಗವೋ | ಇದೇ ದೇವಶೋಕವೋ | ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸ ಸ್ಥಾನವಾದ ಅಮರಾ _ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೫] ಸುಂದರಕೂಂಡವು ೫೧ 


ವತಿಯು ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು | ಅಥವಾ ಸಿದ್ದಿಕೂಸವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಥಾನ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು |'' ಎಂದು ಆತ್ಯಾಶ್ಚರೃದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದನು. ಜೂಜಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೆ ಹಣನನ್ನು ಸೋತವನು, ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ, ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ 
ಥಿಂತು ಧ್ಯ್ಯಾನಿಸುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾಡಜಿ ನಿಂತು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಸ್ವರ್ಣ 
ಪ್ರದೀಪೆಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ದೀಪಗಳ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೂ, ರಾವಣನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಭರಣ ಕಾಂಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನಿಷೇಶನನೆಲ್ಲವೂ ದೇದೀಪ್ಯ 
ಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುವಂಶೆಯೇ ತೋರತಿಶಿತ್ತು, ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾವರ್ಣದ ಬಟ್ಟೆ ಗ 
ಳನ್ನೂ, ನಾನಾಬಣ್ಣದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ನಾನಾವೇಸಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
1 ಸಾವಿರಾರುವೌಂದಿ ವಾರಸ್ತ್ರೀಯರು "ಅಲ್ಲಿನ ಕಿಥಾಸ್ಕರಣದಮೇಲೆ ವಿ೮ 
ಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು, ಆ ಸ್ತೀಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ಆ ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳಹೊತ್ತಿನ 
ವರಿಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತಿದ್ದು, ಅರ್ಥಿರಾತ್ರಿಯಾದಮೇಶ್ಕೆ ” ಪಾನಮುದದಿಂದಲೂ ನಿದ್ರೆ) 

೨3ಂದಲೂ ಮೈನುರೆತ್ಕುಭೂಷಣಾದಿದ್ಯನಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಬ್ಧ ವಾಗಿ ಮಲಗಿರಲು, 
ಅ ಫಿನೇಶನನ್ರ, ಸದ್ದಿಲ್ಲನೆ ವಕೌನದಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಹಂಸಭ್ರ್ರಮರಗಳುಳ್ಳೆ ದೊಡ್ಡ 
ತಾನಕಿಗೊಳದಂತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಬಿಚ್ಚಿದ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂ 
ದಲೂಕೂಡಿ ಕಮಲಗಂಥೆವನ್ನು ಹೊಡಡಿಸುತಿದ್ದ ಆ ಸ್ತೀಯರ ಮುಖಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆಂಜನೇಯನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಮುಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಬೆಳಗಾಡ 
ಮೇಲೆ ಅರಳಿ ರಾಕ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕಮಲಗಳಂತೆಯೇ 
ತೋರಿದುವು, ಆಗ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ "" ಆಹಾ! ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಂಕೆಯೇ 
ಈ ಮುಖಕನುಲಗಳೂ ಕೂಡ ಭ್ರ ಮರಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಅಸೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಯಾವ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಇವು ಕಮಲಗಳೊಡಸೆ 
ಹೋಲುವುವು, > ಎಂದು ವಿಸ್ಮ ಯಪಡುತೆ. ನಿಂತಿದ್ದನು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಆ ಮನೆಯು ತಾರಕೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರತಾ ಲಥ ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ ಚಕ್ರುವರ್ತಿಯೂ ಕೂಡ ನಕ್ಷತ್ರ) 
ಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ಧಗ ಮೆಕೆಯುವ ಚಂದ ನಂತೆ ತೋರುತಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಹನು 

ಮಂಶನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀ ಯರ ಸೌಂದಕ್ಕ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಶ್ಚ ರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ 
ಆಹಾ। ಪ್ರಣ ತೀಸೆದಿರುವಾಗಲೇ ನತ ಕೆಳೆಗೆ ಬಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಕಲೆತು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪದಿಂದ ೩ ಬಂದು ಸೀರಿರುವಂಶಿನೆ, ೫ ಎಂದೆಣಿಸು 
ಶಿದ್ದನು, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜೇಹಕಾಂತಿ ರೂಸಸೌಂದರಾ ದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಕ್ಷಶ್ರಗಳ 
ಕಾಂತಿಲಾನಣ್ಕಾದಿಗಳನ್ನೆ ೬ ಹೋಲುಕಿದ್ದುವು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮದ್ಯನನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಗಸ! tizati Gangotri. 
೫೨ Funding: KT gritgo, JS ಸ್ತ ion: eGang [ಸರ್ಗ ೯ 


ಕುಡಿದು ರಕಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಕದಲಿದ ಪುಷಾ ಶಭರಣಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಮೈಮರಿತು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಲಗಿದ್ದರು, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕದಲಿದ ತಿಲಕವುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು, ಜಾರಿದ ಕಾಲಂದುಗೆಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು. 

ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಹಾರವುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು, ತೊಡರಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡ ಮುತ್ತಿನ 

ಹಾರವ ವರು ಕೆಲವರು. ಸಡಿಲಿದ ಬಟ್ಟೈಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು, ಕಿತ್ತು ಹೋದ 
ನಡುವಿನ ಪಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು, ಹೀಗೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುತಂದ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನಾ ರಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ, ನೆಲದ ಧೂಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುವ ಕುದುರೆಯ ಮರಿಗಳೂತೆ ಕಾಣುಕಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲ 
ಉತ್ತ `ಮವಾದ ಕುಂಡಲಸಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕದಲಿದ ಪ್ರಷ ಮಾಲಿಕೆಯುಳ್ಳ " ಕೆಲವು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆನೆಯಿಂದ ಕಿತ್ತುಹಾಕಲ ಟ್ಟ ಅರಳಿದ ಬಳ್ಳಿಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದ. ರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸ್ಪಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ತನ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳಿಯುಂದ್ದ ಹೊಡ _ ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತಿನ 'ಹಾರೆಗಳು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಗಳಂತಿದ್ದುವು, ಹಾಗೆಯೆ ಕೆಲವರ ನೈಡೂರ್ಯಾ ಭರಣಗಳು 
ಕಲಹಂಸಗಳಂತೆಯೂ, ಕಲವರ ಎದೆಕಟ್ಟುಗಳು ಚಕ್ರ ವಾಕಗಳಂತೆಯೂ, ಕೆಲವರ 
ಜಘನಗಳು ಮಳಲುದಿಣ್ಣೆ ಗಳಂತೆಯೂ ೋಭಿಸುತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ಸೀಯ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಹಂಸಕಾರಂಡವ ಚಕ್ರವಾಕಾದಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ನದಿಗಳಂತೆಯೇಃ 

ಕಾಣಿಸುತಿದ್ದ ರು, ಮತ್ತು ಅ |ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಗಳು ಮೊಗ್ಗು ಗಳಂತೆಯೂ, 
ಸ್ಪ _ರ್ಣಾಭರಣಗಳು ಅರಳಿದ ಕನುಲಗಳಂತೆಯೂ, ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನರು 
ನಟಸುವೆ ಶೈಂಗಾರಜೇಷೆ ಸ್ಟೈಗಳು ಆಡುವ ಮೊಸಳೆಗಳಂತೆಯೂ, ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ತೀರ್ತಿಕೇತುವಾದ ಅವೆರ ದೇಹಪ್ರಭೆಯು, ಪಕ್ಕದ ತೀರಗಳಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿ 

ರಲ್ಕು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ ನದಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತಿದ್ದ ರು, ಮತ್ತು ಅನ್ಲಿ 
೩ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ತನಾಗ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕಿ ಮೃ ದುವಾದ ಇತರಾನಯವಗೆ 
ಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಭರಣಗಳ. ಒತ್ತಿನಿಂದುಂಟಾದ ಕೀಪಿಗಳು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಟ್ಟ ಭೂಷಣಗ 
ಳಂತೆಯೇ( ಕಾಣುತಿದ್ದು ವು, ಕೆಲವರ ಸೀಕಿಯ ಸಿರೆಗುಗಳು. pe ಉಸಿರಿನ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹಾರಿಹಾರಿ ಅನರ ಮುಖದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕುಣಿಯು 
ತಿದ್ದು ವು. ಹೀಗೆ ಅಡುತಿದ್ದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾನ ಬಟಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಮುಖಗಳಮೇಲೆ ಗಾಳಿಯಿಂದಾನುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಸ್ತಾ ದ ಥೈಜನತಾಕೆಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದುವು, ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಉತ ಶವತಿಸ್ತ್ರೀಯರ "ವಿಯೋಲೆಗಳೂಕೂಡ 
ಆನರನರ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆಲುಗುವಂತಿದ್ದು ಪುಿಸಹಜವಾಗಿಯೇ 


CC-0. Td ಗ೧ಡ National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ, ೯] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಜಿ 


ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ತುದಾಗಿ, ಆದರನೇಲೆ ಅ ಸಿ ಸ್ಲೀಯರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾನಮಾ 
ಡಿರುವ ಸಕ್ಕ ಕೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಮದ್ಯದ ವಾಸನೆಯಂದಲೂ ಕಲೆತು, ಸುಖಕರನಾಗಿ 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯು ರಾವಣನಷ್ಣು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅತ್ಯಾನಂದ 
ಪಡಿಸುತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ರಾನಣ ಪತ್ನಿಯರು ನಡುನಡುನೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು, 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಸನತಿಯರ ಮುಖವನ್ನೇ ರಾವಣನ ಮುಖನೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಆದಕ್ಕೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮುತ್ತಿಕ್ಕುತಿದ್ದರು. ಮದ ಪಾನದಿಂದ ಮೈಮರೆತು 
ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆ ಸವತಿಯರೂ ಕೂಡ, ರಾವಣನೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರತಿಚುಂಬನದಿಂದ ಆ ಸನತಿಯರನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸು 
ಕಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕಟಕಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಶನ್ಮು ತೋಳುಗಳನ್ನೇ ತೆಜೆನಿಂಬಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಮಲಗಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು, ಉಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೇ ಸುತ್ತಿ ತಲೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿದ್ದ ವರು ಕೆಲವರು, ಇದಲ್ಲದೆ, ಒಬ್ಬಳ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 
ಅವಳ ಭುಜದಮೇಲೆ ಇನ್ನೊ ಬಳು ಅವಳ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬಳು, ಅವಳ 
ತೋಳಿನನೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಳು Tut ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಾಲಾಗಿ ಲವರು 
ಮಲಗಿದ್ದರು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹ ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು, ಎದ್ರೆ ತೋಳು, 
ಕೊಡೆ, ಮುಂತಾದ ಆನೆಯವಗಳನ್ನೇ ತಲೆದಿಂಬಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡು ಒಬ್ಬರ 
ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದ್ದರು, ಆ ಸವತಿಯ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅಸಹನನೆಂಬುಡೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ಮದಪಾನ 
ದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದ್ದಾಗ, ಅನೇಕ ಭ್ರ),ಮರಗಳಿಗಾಶ್ರಯವಾಗಿ, ದಾರದಲ್ಲಿ 
ಪೋಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುಗಂಧನಿಶ್ವಾಸವೆಂಬ 
ವಸಂತದ ಗಾದ್‌ ಉಲ್ಲಾ ಸಹೊಂದಿದುದಾಗಿಯೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೆಣೆ 
ದಂತೆ ಸೇರಿದುದಾಗಿಯೂ, ನೀವಿ (ನಡುಗಂಟು) ಗಳೆಂಬ ಪುಸ್ತ ಸಮೂಹ 
ವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿದ ಸ್ಕಂಧ (ಹೆಗಲು) ವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ಮುಗುರುಳುಗಳೆಂ ಭ್ರಮತಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿನುದಾಗಿಯ ಇದ್ದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸಾಲು, ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ಹೂ ಬಳ್ಳಿಯ ಶೋಟದಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಆಯಾ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರು ಧರಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಷ್ಟಾಭರಣಾದಿಗಳೂ ಅವರ ಆವಯವಗಳೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದಂತೆ. ಮಾಲಾಕಾರವಾಗಿ ಮಲನಿದ್ದುದರಿಂದ, ಇದೇ ಇವರಿವರ 
ನೇಹವೆಂದು ಪ್ರತ್ತೆ (ಕಿಸಿ ಕಿಳಿಯವುದೇ ಆಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿತ್ತು. ರಾವಣನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಂ 
ಈರುವಾಗ ಅಜೇಶನಗಳಿಗೂ ಅನನ ಪತ್ತಿ ಯರನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋಡುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅಲ್ಲಿನ ಸುವಕ್ನೆ ಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿದ್ದ "ದೀಪಗಳೊಕೂಡ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


೫೪ Funding: 15/19 2 ಮಾದ ಪರಿಕಾಟ್ರಾಗ: eGangotri. (ಸರ್ಗ, ೫ 


ಈಗ ರಾವಣನು ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿರುವಾಗಲೇ ಅ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಎವೆಮುಚ್ಚದೆ 
ನಿಶ್ಚ ಏನಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು, ಅಲ್ಲಿ ಶಾವೇ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಕಾನು 
ಮೋಹಿತರಾಗಿಬಂದ ಎಷ್ಟೊ (ಮೆಂದಿ ರಾಜಕಥ್ಯಕೆಯರೂ, ವಿಶೃದೇನಶಾಸ್ತ್ರೀಯಕ್ಕೂ 
ದೈತ್ಯಾಂಗನೆಯರೂ, ಗಂಧರ್ವ ರಾಕ್ಷಸಕನ್ಯ ಕೆಯರೂ ಸೇರಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವ 
ರನ್ನು ರಾವಣನು ತನ್ನ ಭುಜಭಲದಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಿ ತೆಂದಿಟ್ಟಿದ್ದನು , ¥ 
ರಾವಣನಿಗೆ ತಾವಾಗಿ ಆಸೆನಟ್ಟು ಮೋಹಿಸಿ ಹಿಡಿದು ತರಬೇಕಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಕೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಈ ನೆಪದಿಂದಲಾದರೂ ಆಸಿ ಸ್ಲೀೀಯೆರೆ ಬಂಧುಗಳೂಡಕೆ 
ತನಗೆ ಯಶಿಷೃವು ಲಭಿಸಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದಲೇ ಆ ಸ ಯರನ್ನು ಸೆರಿಹಿಡಿದು 
ತಂದಿದ್ದ ನು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯುವತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಮೋಹೆ 
ಗೊಂಡು ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದವರೇ ಹೊರತು, ಜನಕಪ್ರಕ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ ಹೊರಶು 
ಬೇಕೊಬ್ಬ ರಲ್ಲಿಯೂ ರಾವಣನ್ನು ಮೋಹಗೊಂಡು ತಾನಾಗಿ ಬಲಾಸ್ಕರಿಸಿ ತಂದವ 
ನಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಯಾವಳೊಬ್ಬ ಳಾಗಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬ ಪರುಷ 
ನನ್ನು ಕಾನಿತಿಸುನವಳಲ್ಲ, ರಾವಣನಿಗೆ ಮೊದಲು ಬೇಕೊಬ್ಬ ಪ್ರರುಷನನ್ನು 
ವರಿಸಿದವಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕುಲ 
ಹೀನೆಯಾಗಲ್ಕಿ, ಆಸ ಮರ್ಥೆಯಾಗಲಿ, ಉಪ ಚಾರಹೀನೆಯಾಗಲ ಸತ್ವವಿಲ್ಲದವ 
ಳಾಗಲ್ಕಿ, ರಾವಣನಿಗೆ ಮೋಹಪಾತ್ರಳಲ್ಲಹನಳಾಗಲಿ ಯಾನಳೊಬ್ಬ ಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಶತ್ರು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಧುಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಹನುನುಂತನು ಅ” ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಶನ್ನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಕ) ಈ ರಾಕ್ಷಸಪತ್ನಿಯರಂತೆಯೇ 
ರಾಮನ ಧರ್ಮ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಸೀತೆಯೂ, ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನೊಡಗೂಡಿ 
ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ಈ ರಾವಣನ "ಬದುಕೂ ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲಾಗಿರು 
ಕಿತ್ತು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುಿತ್ತ್ವ ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಥ್ಲಿ ಶಾನು: ಆ ಛೀ ಹಾಗೆ ಹೋಲಿಸ 
ಬಾರದು] ಈ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕ್ಕೇ ? ಆ "ಸೀತೆಯ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಿ? ಅಯ್ಯೋ | 


SRN) 


೩, ಇಲ್ಲಿ «ಬಭೂವ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ತು ಹರೀಶ್ವ ರಸ್ಕ ಯದೀದೃ ಶೀ ರಾಘವಧರ್ಮ; ಪತ್ನೀ 
ಇಮಾ ಯಥಾ. ರಾಷ್ಟಸರಾಜಭಾರ್ಮಾ ಸ್ತು ಮಾ ತಿ ಹಿ ಸಾಧುಬುದ್ಧೆ 8 ಪುನಶ್ಚ 
'ಸೋಚಿಂತಕೆಯದಾರ ರ್ನ ರೂಪೋ ಧ್ರು ಫಂ ವಿಶಿಷ್ಟಾ ಗುಡ ಹಿ ಸೀತಾ | ಅಥಾಯಮುಸ್ಕಾಂ 
ಕೃತವಾನ್ವ ಹಾಕ್ತಾ "ಅಜಿ (ಶ್ವರಃ ಕಷ್ಠ 4 ಮನಾರ ಕರ್ತ ೫” ಎಂದು ಮೂಲವು, ಇದಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರಿ Er ಅನೇಕಾರ್ಕ ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದ ರೂ, ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ. 
ಕಾಣಿಸಿರುವ ಆರ್ಟ ವೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿಯೂ, ASSN ಸುಸಂಬದ್ಧ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಳಿದೆ ಅರೈ ಭೇದಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಲ್ಲ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೧೦) ಸುಂಜೆರೆಕಾಂಡವು ೫೫ 


ರಾವಣನು ಇಷ್ಟು ಮಹಾವೈಭವವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರ್ಯೂ ಆ ಸಿ «ತೆಯನ್ನು 


ಕದ್ದುಶಂದರಿ ಇಂತಹ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು | ಆಯ್ಯೋ | ಏನು ಕಷ್ಟವು? 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹೆನುವೂಂತನು ರಾವಹಾಂಕಃಪುರದಲ್ಲಿ ನಾನಾರೀತಿಯಿಂಡೆ ' 
ಧಿ 1 ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಮಂಡೋದರಿಯನ್ನೂ ಕೆಂಡು, pe 
ಅವಳನ್ನೇ ಸೀತೆಯೆಂದು ಭ್ರವಿಂಸಿದುದು, 

ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡುಕ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಮುಂಜಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತ 
ವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾದ್ದೇನೇಂದ್ರನ ಶಯಸಗೃ ಹಕ್ಕೆಣೆಯಾದ ಸ್ಪಟಿಕದ ಶಯನಮಂಟಪೆ 
ವನ್ನು ಕಂಡನು ಆ ಮಂಟನಕ್ಕಾದರೋ, ಸುತ್ತಲೂ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರದ ಳೆಲಸೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಂತದ ಕಟ್ಟುಗಳು | ಆದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕುಸುರಿಗಳು ! 
ಅದರಮೇಲೆ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳೆ ಮೇಲಾದ ಹಾಸಿಗೆಗಳು! ಹೀಗೆ ಸರ್ಫ್ಟ್ರೋತ್ತಮಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ಆ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ, ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಕುಚ್ಚುಗಳಿಂದಲಂಕೃಶವಾಗಿ 
ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬಹಂತಿದ್ದ ಶ್ವೇತಛತ್ರವು ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಜೀದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಆ ಮಂಟಷದ ಸುತ್ತಲೂ ರಕ್ತಾಶೋಕಪುಷ್ಟಗಳ ಹೂದಂಡೆ 
ಗಳು ತೂಗಾಡುವುವುು ಅದರ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೀಲುಬೊಂಬೆಗಳು ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವುವು, ಆ ಮಂಟಪದಿಂದ ಹಲವು 
ಬಗೆಯ ಸರಿಗಂದಪರಿಮಳವೂ, ಧೂಪದ ವಾಸನೆಯೂ ಘಮಫನಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಮೇಲಾದ ದುಪ್ಪಟಿಯೂ, ಉಣ್ಣೆಯ ಚರ್ಮವೂ ಅಆಡರಮೇಲೆ 
ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುಪು? ಸುತ್ತಲೂ ಹೊವಿನ ಕುಚ್ಚುಗಳು ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 
ಹನುಮಂತನು ಈ ಶಯನಮಂಟಸಪಡ ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಆ 
ಮಂಟಪದ ನಡುವೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಾಕೃತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗಾದಕೋ ಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈ! ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೀದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುವ ಕುಂಡಲಗಳು! ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಪೆಗಳು! 
ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ದೊಡ್ಡ ತೋಳುಗಳು! ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
ಸರಿಗೆಯ ಪಟ್ಟೆಮಡಿ! ಮೈಮೇಲೆ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಘೆಮಘಫೆಮಿಸುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತ 
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ಚಂದನದಪಟ್ಟಿ | ಹೀಗೆ ಮಹಾಡ್ಕು ಿತರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಮ್ಛೈ ಯುದ್ಧಕ್ಕೂ 
ಸ್ವರ್ಹಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು, ಮಂಚ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಧ್ಯಾ ರಾಗದಿಂದ ರಂಜಿಸುವ ಕಾಳಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತಿದ್ದನು. 
ದಿವಾ ್ಯ ಭರಣಗಳಿಂದ ಸ್ಟುರದ್ರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ರಾಕ್ಷಸ 
ಕನ್ಯೆ ಯರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತರಾಕ್ಷಸಕುಲವನ್ನೂ ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಪೋಷಿಸ 
ತಕ್ಷ  ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು, ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಮನ್ನ ಢಕ್ರಿ (ಡೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮದ್ಯ ಪಾನದಿಂದಲೂ ಮೈ ಮರೆತು, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಮಲಗಿರಲು, 
ಸಮಸದ್ರಮಥನವಾದ ಮೇಲೆ ಆಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ. ಗಿಹುಬಳ್ಳಿಗಳೊಡನೆ 
ಮಲಗಿರುವ ಮಂದರಪರೈತದಂತಿದ್ದನು. ಬುಸುಗುಟ್ಟುವ ಕಾಸರ ನಿಶ್ವಸಿ 
ಸುತ್ತ , ಮೇಲಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕಂಡು ಹನುಮಂ 
ತನು ಮುಂದಿ ಹೋಗಿ ಅವನೇ ರಾನಣನಿರಬಹುಡಿಂದೆಣಿಸಿ "ಛೀ! ಈ ಪಾನಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಬಾರದು ?' ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದವನಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿದನು, ಅಮೇಲೆ ಸೋಪಾನಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬೇಕೊಂದು ಪೇದಿಕೆಯನ್ಟೇರಿ 
ಕುಳಿತು ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮಲಗಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ನಟ್ಟ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಮಲಗಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಯು ಮಹಡದಾನೆಯಿಂದಾನರಿಸಲ್ಬ ಟ್ಟ ದೊಡ್ಡಗಿರಿನದಿ 
ಯಂತೆ ತೋರುತಿತ್ತು. ಚಿನ್ನದ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ .ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಚಿದ್ದ ಅನನ ತೋಳುಗಳೆರಡೂ, 1 ಎರಡು ಇಂಡ್ರಧ್ವಜಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸು 
ಪಿದ್ದವು, ಆ ತೋಳುಗಳಮೇಲೆ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಐರಾನತದ ಕೊಂಬಿನ ತಿವಿಶದಿಂ 
ದುಂಬಾದ ರೇಖೆಗಳು | ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಪ್ರಹಾರದಿಂದುಂ 
ಬಾದ ಗುರುತುಗಳು | ಬೇಕೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರಾಹತಿಯಿಂದುಂಟಾದ 
ಗಾಯಗಳು ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಪ ಷ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು ಆ ತೊಳುಗ 
-ಳೆರಡೂಸ್ವಮಾಂಸಶುಂಬಿ ದಸ ನಾಗಿಯೂ, ಒಂದಕ್ಕೊ ದು ಸಮನಾಗಿ ಉಬ್ಬಿದ 
ಹೆಗಲುಗಳಿಂದ ಆಂದಡವಾಗಿಯೂ, ಮೈಯಳಕಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೈಮಾಣವುಳ್ಳ ವುಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಬಲಪೂರ್ಣಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು, ಬಟ್‌ ಹೆಬ್ಬೆ ಸುಗಣ 
ಶುಭಲಕ್ಷ ಣಗಳಿಂದೊಪ್ಪ ತಿದ್ದವು, ಎಸಳಾದ ಬೆರಳುಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಅಂದ 


1. ರಾವಣನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ತೋಳುಗಳೂ, ಹತ್ತು ತಲೆಗಳೂ ಇರಬೇಕಾದರೂ, 
ಇಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಹೇಗೆಂದರೆ; ಅನನು ಕಾಮರೂಪಿಯಾದು 
ದೆರಿಂಡೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಸೌಕರ ಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ಭಯು ಸುರಸ 
ಕೂಡಿದ್ದನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯ ವು. 
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ಸರ್ಣೆ, ೧೦) ಸುಂದರಕಾಂಡವ್ರೆ ೫೩ 


ವನ್ನು ಕೊಡುತಿದ್ದುವುವು, ಒಂದೊಂದು ತೋಳೂ ಒಂದೊಂದು ಬಾಗಿಲಗಳಿಯಂ 
ಕೆಯೂ, ಮದದಾನೆಯ ಸುಂಡಿಲಿನಂತೆಯೂ ತೋರುತಿತ್ತು, ಅಂದವಾದ ಬೆರಳು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಶುಭವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಚಾಚಿದ ಅಆ ಶೋಳುಗಳೆರಡು, 
ಐದು ಹೆಡೆಯುಳ್ಳ ಎರಡು ಮಹಾಸರ್ಪಗಳಂತಿದ್ದು ವು. ಆ ತೋಳುಗಳೆರಡ4, 
ಮೊಲದ ರಕ್ಷದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ, ಸುಗಂಧಶೀತಲವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ದಿವ್ಯ ಚಂದನೆ 
ದಿಂದ ರೇಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುಕಿದ್ದುವು ಆಗಾಗ ದಿವ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದೊತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ದಿವ್ಯ ಹರಿಮಳಯುಕ್ತ್ಮವಾಗಿದ್ದ ಆ ತೋಳುಗಳು ಇದು 
ವರಿಗೆ, ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, ಪನ್ನಗರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ದೇನ 
ದಾನನರನ್ನೂ ಗೋಳಾಡಿಸಿರುವುವು, ಹೀಗೆ ಮಂದರಸರ್ವತದಮೇಲೆ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಮಲಗಿರುವ ನುಹಾಸರ್ಷಗಳಂತೆ, ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ನೀಡಿದ ರಾವಣನ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಆಂಜನೇಯನು ನೋಡಿದನು. ಮತಾಂಸಶುಂಬಿದ ಆ ತೋಳು 
ಗಳಿಂದ ರಾವಣನು ಎರಡು ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಉಸಿರುಬಿಡುವಾಗ ಅವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ನಿಶೇಷ 
ವಾದ ಮದ್ಯಗಂಧವೂ, ಅದರೊಡನೆ ಮಾವು, ಹೊನ್ನೆ, ಪಗಡೆ ಮುಂತಾದ ಗ 
ಪರಿಮಳವೂ, ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ರಸದ ಸುವಾಸನೆಯೂ, ಹೊರಟುಬರುತಿತ್ತು. ಅವನ 
ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿಯೇ ಆ ಮನೆಯ ಅಂಗಳವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶುಂಬರುವಂತೆ ತೋರು 
ತಿಶ್ತು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆಯ ಹೊರಳಾಟದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ 
ಕದಲಿದ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಸುವರ್ಣಕಿರೀಟವೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜೇಡನ 
ಮಾನವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳೂ, ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟಿಮಡಿಯ ದುಕೂಲನೂಃ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪೀತಾಂಬರವೂ, ಅಗಲವಾಗಿ ಉಬ್ಬಿದ ಅನನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ರಕ್ತಚಂದನದ ಗುರುತುಳ್ಳ ಮುತ್ತಿನಹಾರಗಳೂ, ಅವನ ರಾಜಶೇಜಸ್ಸಿಗೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಳೆಯೇರಿಸುವಂಕಿದ್ದುವು. ರಕ್ತದಂಕಿ ಕೆಂಪೇರಿದ ಆವನ: ಕಣ್ಣು 
ಗಳೂ, ಉದ್ದಿನ ರಾಶಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಅನನ ದೇಹವೂ, ಬುಸುಗುಟ್ಟುವಂತೆ ಅವನ 
ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವ ನಿಶ್ಚಾಸವೂ, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಭಯ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತಿದ್ದುವು. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಗಂಗಾ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ. ಒಂದು ಮದದಾನೆಯಂತಿದ್ದನು, ಆ ಮಂಟನದ ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಮಮಯೆಗಳಾದ ದೀಪಸ್ಮಂಭಗಳು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುವಂತೆ ಉರಿಯಂತ್ತಿರಲು, ಆ ದೀಪಪ್ಪ ಕ್ರಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಮೇಘ 
ವಂತೆ ಈ ರಾನಣನ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುನು. ಅಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನು 
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me ಶ್ರಿ ನುದಾಶಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. ೧೦ 
ಮಹಾದೇಹವುಳ್ಳ ಆ ರಾನಣನ ಕಾಲಿನ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಪಕ್ಷಿ ಯರನ್ನೂ ಕಂಡನು, ಅನರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವಕಾಗಿಯ್ಯೂ ಅಂದವಾದ ಕುಂಡಲವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಬಾಡದ 
ಪುಷ್ಪಾ ಭರಿಣವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದರು, ಇದಲ್ಲದೆ ನೃತ್ತಗೀಠ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಜು ಅವಶ್ಯನಿದ್ದಾಗ ರಾವಣನ ಭೋಗಳ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯ ರಾಗಿಯೊ, 
ಇದ್ದಕೆಲವು ರೂಪವತಿಯರು ಉತ್ತ ಮಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ "ಮುಲಗಿರುವು 
ದನ್ನೂ ಕಂಡನು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ತಿವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೆಜ್ರವೆ ೈಡೂರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪ ಟ್ರ 'ಸುವರ್ಣಕುಂಡಲಗಳೂ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನ 
ಖಚಿತಗಳಾದ "ತಳ್ಳ ಳೆಗಳೂ ಒಪ್ಪತಿದು ವು, ಆ ಣೆ ಯರು ತಲೆಗೆ ಕೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಮಲಗಿದ್ದಾಗೆ ಕೈಬಳೆಗಳ ಮತ್ತು “ವಿಯೋಲೆಗಳ `ಾಂತಿಯೆರಡೂ ಒಂದಾಗಿ 
ಕಲೆತು ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದಿ ಜ್ವಲಿಸುತಿದ್ದು ವು. ಕುಂಡಲಾಲಂಕೃಶಗಳಾಗಿ 
ಚಂದ್ರಫಿಗೆಣೆಯಾದ ಅವಳ ಮುಖಗಳಿಂದ್ಕ ಆ ಶಯನಮಂಟಪವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿತ್ತು. ಆ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರಿಲ್ಲರೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮದ್ಯ ಪಾನದಿಂದಲೂ, ಮನ್ಮಥಕ್ರೀಡೆಯಿಂದಲೂ ಬಳಲಿದವರಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ತಮಶಮಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಕೆ ಸ್ಮ ಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರಿತು ಮಲಗಿದ್ದ ರೀತಿಯನ್ನು ಹನುಮಂಶನು ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದನು, ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇ ಸಜಂಿಚಯವುಳ್ಳ ವಳೊಬ್ಬ ನ್ಟ ತನ್ನ ಗಾಢಫಿಜ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಭರತಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾಕವಾಗಿಯೇ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನೊ 
ದರುತಿದ್ದಳು. ಗಸ ಜಿ ಸ್ತ್ರಿ (ಯರಲ್ಲಿ, ನದೀಪ್ರ್ರ ಮಾಹೆದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಕಮಲದಬಳ್ಳಿ ಯ್ಕು ಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಸಿದ ದೋಣಿಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಂ 
 ಡಂತೆ ನೀಣೆಯಕ್ಷ ಪಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದವಳೊಬ್ಬಳು ! ಕೈಗೂಸನ್ನು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಂತೆ, ಡವಣೆಯನ್ನು ಕಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದವಕೊಬ್ಬ ಳು! ಬಹುಕಾಲ 
ದೀದಗಲಿ ಬಂದನಾಯಕನನ್ನ ಸಿ ದವಳಂತೆ ತಮಟಿಯನ ಸ್ನ! ಮಲಗಿದವಳೊಬ್ಬ ಫು! 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನ ತೆ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ ಕಾನಿನಯಂತೆ ಕೊಳಲನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಮುಲಗಿದವಳೊಬ್ಬಳು | ಪತಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಲಗದವ 
ಳಂತೆ ಏಳುತಂತಿಯ ವಿ£ಣೆಯ ನ್ನು ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದವಳೊಬ ಸಿಇ 
ಹೇಗೆಯೇ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಕೋಮಲವಾದ ತನ್ನ ಮೈಯಿಂದ ಮದ್ದಲೆಯನ್ನ ಪ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದೆನಳೊಬ್ಬ ಳು! ಪಣನವೆಂಬ ತನ್ನ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಕಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಮದದಿಂದ ಮೈಮಕೆತು ಮಲಗಿದವಳೊಬ್ಬ ಳು! ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತೊಂದರತಿಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನೂ ಮಲಗಿಸಿ ತಟ್ಟುವಂತೆ, ಶನ ಎನ 
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ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಎರಡು ಡಿಂಡಿನುವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಲಗಿದವಳೊಬ್ಬಳು ! 
ಶಾನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಸುತಿದ್ದ ಅಡಂಬರನೆಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮನಡ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಪಾನಮುದದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದವಳೊಬ್ಬಳು | ನಿದ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ವತ್ಯಮರೆತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಜಲಕುಂಭವನ್ನು ಮೇಲೆ ಕವುಚಿಕೊಂಡು, 
ಅದರಿಂದ ಕದಲಿದ ಕುಂಕುಮಾನುಲೇಪನವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಚಿಶ್ರಃ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಲಕೆಗೆ ನೀಕಿಕೆದಂತೆ ಮಲಗಿದ್ದವಳೊಬ್ಬಳು! 
ಸುವರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ. ತನ್ನ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಅಪ್ಪಿ ಮಲಗಿದ್ದನಳೊಬ್ಬಳು | ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಸಖಿಯನ್ಸ್ಲೇ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಮದದಿಂದ ಮೈತಿಳಿಯದೆ ಮಲಗಿದ್ದವಳೊಬ್ಬಳು | ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಕಾಮುಕರನ್ನ ಪ್ಪಿದ ಕಾಮಿನಿಯರಂತೆ, ತಮ್ಮ ಶಮ್ಮ ವಿಚಿತ್ರವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಸ್ಮನಾಗ್ರದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದ್ದರು. ಆಂಜನೇಯನು ಈ ಸ್ತೀೀಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ಮಂಟಿಸದ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯ. 
ಮೇಲೆ ಏಕಾಂತಸ್ಯಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯರೂಪವುಳ್ಳೆ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಅವಳು ತನ್ನ ದೇಹಳಾಂಕಿಯಿಂದಲೇ ಆ ವಿಮಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಸಾ. 
ಧಾರಣಕಾಂತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಿದ್ದಳು. ಗೌರವರ್ಣವುಳ್ಳೆ ಅಕೆಯ 
ದೇಹಕಾಂತಿಯು ಸುವರ್ಣ ಚ್ಛಾಯೆಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತು. ರಾನಣನಿಗೆ ಆಕೆಯೇ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯಂತೆಯೂ, ಅ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಆಕೆಯೇ ಆಧಿಜೀವತೆಯಂತೆಯೂ 
ಶೋರುತಿದ್ದಳು, ಸಣ್ಣನಡುನಿನಿಂದಲೂ, ಅಂದವಾದ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿಶೆಯಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ರೂಪ 
ವನ್ನೂ, ಯೌವನದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ, ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಆಎಳೇ 
ಸೀತೆಯೆಂಬ ತಂಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿತಿಮಾರಿದ ಸಂತೊಃ 
ಷವೂ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವನಿಗೆ ಮೈತಿಳಿಯದಷ್ಟು ಅನಂದವುಂಟಾಯಿತು, ಆಗ 
ಅನನಿಗುಂಟಾದ ಆ ಜನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹರ್ಷಪರನಶನಾದ 
ಆಂಜನೇಯನು, ಒಮ್ಮೆ ಕೈತಟ್ಟುನನು! ಒಮ್ಮೆ ಶನ್ನ ಬಾಲವನ್ನೈತ್ತಿ 
ಮುತ್ತಿಕ್ಕುವತು! ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಹಗ್ಗುವನು। ನ್ಮೆ ಹಾಡುವನು! ಒಮ್ಮೆ 
ಕುಣಿಯುವನು | ನಿಂತಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಫಿಲ್ಲಜೆ ಸುಶ್ತುವನು! ಅಲ್ಲಿನ ಕಂಬಗಳನ್ನೇಂಿ 
ಧುಮುಕುನನು! ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಸಂತಶೋಷನರವಶನಾಗಿ, ತನ್ನ ಜಾತಿ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಪಿಚೇಷ್ಟೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಹನುಮಂತನು ಆಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂಡೋದರಿಯೆನ್ನು ಸೀತೆಯಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಸವೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾನಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದುದು. 
ಇ ಅಲ್ಲಿಂದ Ji ಬಂದುದು. ತ್‌್‌ 
ನಾನಭೂಮಿ ವರ್ಣನವು, 

ಅಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಂಕಿಸ್ಸಿ ಛೀ! 
ಇವಳನ್ನು ಸೀತೆಯೆಂದೆಣಿಸುವುದೇ ಅನುಚಿತವು! ಆ ಸೀತೆಯ ಗುಣವೆಲ್ಲಿ! ಇವ 
ಫಿಲ್ಲಿಣ? ಎಂದು ಅ ಭಾ)ಂಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿ 
"ಹೊಂಡನಂಿ. ಸೂಕ್ತ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳೆ ಈ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಆಸೀತೆಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಬೇಕೆ ಚಿಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಆ ಸೀತಾದೇನವಿಯ ಗುಣವನ್ನೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸುತ್ತ, "" ಮಹಾಪಶಿವ್ರತೆಯಾದ ಅ ಸೀತೆಯು ಪತಿ 
ಯಾದ ರಾಮನನ್ನ ಗಲಿರುವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ದಿಸುವಳೆ! ಎಂದಿಗೂ 
ಇರದು | ಮೊದಲು ಅಹಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಳು. ಹೀಗೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಳು ವುದೆಂದರೇನು? ಆವಳಿಗೆ ಮದ್ಯ ಪಾಫವೆಂದರೇನು ? ರಾಮನನ್ನು 
ಹೊರತು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನಾ ದರೂ ಆವಳು ಸೇವಿಸಶಕ್ಕವಳಲ್ಲ, ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಾಮನಿಗೆಣೆಯಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಲ್ಲ. ಎಂದಿಗೂ ಇವಳು ಸೀತೆಯಲ್ಲ! 
ಇನಳು ಯಾರೋ ಬೇೇರೆಯಾಗಿರಬೇಕು,” ಎಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಆಗಲೇ ಆ ಹನುನುಂಕನು ಅಂತ್ಯಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ್ಟು ಅದರ ಸಮಿಸಾಪ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾನಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ನೋಡಿದನು, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು 
ಸ್ತ ಯರು: ಮಲಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಮನ್ಸ ಥಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ 
ಬಳಲಿದವರು ಕೆಲವರು, ಮ ದ್ವಪಾನದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದ್ದವರು 
ಕೆಲವರು, ಹಾಡಿಹಾಡಿ ಶ್ರಮುಪಟು |, ನಿದ್ರಿಸಿದವರು ಕೆಲವರು, ಮೈತಿಳಿ 
'ಯದೆ ರಾಕ್ರಿಯೆಲ್ಲವೊ ಕುಣಿದಾಡಿ ಆಯಾಸಸಟ್ಟು ಮಲಗಿದ್ದನರು ಕೆಲವರು. 
'ಹಾಗೆಯೇ ತಾವು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಮದ್ದಲೆಗಳನ್ನೂ, ಮೃಡಂಗಗಳನ್ನೂ ತಾವು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ನೀಠಗಳನ್ನೂ ತಲೆಗಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದವರು. ಕೆಲವರು, ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಮಲಗಿದ್ದನರು ಕೆಲನರು. ಹೀಗೆ ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ರಾವಶರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ಪಾನಭೂಮಿಯನ್ನು ಹನುಮಂತನು 
ಹಒಂದಾವರ್ತಿ ಆಪಾತದಿಂದ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪುನಃ ರಾವಣನ ಶಯನಗೃಹಕ್ಕೇ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾನ 
ಸಾನ ಸುತ್ತಲೂ ಉತ್ತಮಸ್ತೀಯರು ಸಾವಿರಾರುಸೆಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು 
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ಕಂಡು, ಅ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗನಿನಿಸಿ ನೋಡತೊಡಗಿ 
ದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಹಿತರು ! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾನಣನ ರೂಪಸಂಸತ್ತಿಯನ್ನೇ ಹೇಳಿಹೇಳಿ ಹಿಗ್ಗುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಭರತಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗಾನ ಗಳ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯವುಳ್ಳವರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ದೇಶಕಾಲ 
ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕಾಶೋಚಿತೆವಾಗಿ ಮಾತಾಡತಕ್ಕವರು,. 
ಇಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ರಾವಣನು ಯಥೇಚ್ಛನಾಗಿ ಬಾಹೈಸುಕೆಕಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, 
ಬಂಧನವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ರಮಿಸಿ ಆಯಾಸದಿಂದ ಅನರ ನಡುವೆ ಮಲ 
ಗಿರುವುಷನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಈ ಸೀಯರನಡೂಚೆ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಮಹಾಜಾಹುವಾದ 
ರಾವಣನು, ದನಗಳ ಮಂಡೆಯ ನಡುವೆ ಶೋಭಿಸುವ ಡೊಡ್ಡ ಗೂಳಿಯಂತಿದ್ದನು. 
ಮತ್ತು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರನು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಾನೆ 
ಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಅನೆಯ ಸಲಗದಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದೆನು. ಹನುಮಂತನು 
ನಷ್ಟಾನರ್ತಿ ನೋಡಿದರೇನು? ಅವನಿಗೆ ಸೀತೆಯು ಗೋಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪುನಃ ಪಾನಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಡುಕುವು 
ದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನ್ನು ಆ ಪ್ರದೇಶನಾದರೋ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಗಳ ಮಾಂಸವೂ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಮ್ಮೆಗಳ ಮಾಂಸವೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಂದಿಗಳ ಮಾಂಸವೂ, ಬೇರೆಬೇರೆ ರಾಶಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರ: 
ವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕಚ್ಛಿ ಮಡಗಿದ ನನಿಲುಗಳೂ, ಕೋಳಿಗಳೂ 
ಕಾಣಿತ್ತಿರುವುವು, ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಂದಿಗಳನ್ನೊ, 1 ವಾರ್ದಾ )ಣಸನೆಂಬಿ 

1. ವಾರ್ಸಾ )ಣಸನೆಂದರೆ « ಕೈಷ್ಣಗ್ರಿ (ನೋ ರಕ್ತ ಶಿರಾಶ್ಛೇತಪಕ್ಷೋ ವಿಹೆಂಗಮಃ '' 
ಎಂಬಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಕಂಠದಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪಾದ ತಲೆಯಿಂದಲೂ, ಬಿಳೀ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಕ್ಕಿಯೆಂದು ವಿಷ್ಣುಧರ್ವ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅಥವಾ: 
“ತ್ರಿಪಿಬಂ ತ್ವಿಂದ್ರಿಯಕ್ಷೀಣಂ ಶ್ನೇತಂ ವೃದ್ಧವಾಜಾಪತಿಂ । ವಾರಾ ) ಜಸಂ ಚೆ ತಂ ಪ್ರಾಹು 
ರ್ಯಾಜ್ಞಿಕಾರ್ಯಾ ದೃಕರಣೆ[ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಾಯಿ, ಕಿವಿ ಮೂಗತಿ ಈ ಮೂರವಯವನಗ 
ಳಿಂದ ಪಾನಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯೆಶೂನೈವಾಗಿರುವ ಬಿಳೀಬಣ್ಣದ' 
ಮುಡುಮೇಕೆಯೆಂದು ಯಜ್ಞ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದಲೇ 
ಕೂಡಿ, ಯೂಪದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಮೇಕೆಯೆಂದು ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು, 
ಹಲಾಯುಧ ;ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ * ವಾರಾ ಣಸಃ ಖಡ್ಗ ನಗು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿರು. 
ವಂತೆ ಖಡ್ಗ ಮೃಗವೆಂಬ ಅರೈವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. , 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರೀಮಹ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೧೧ 


ಹಿ 
ಜಂತುಗಳನ್ನೂ ಪಕ್ಟಮಾಡಿ ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿದ ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದ ಉಪ್ಪೇರಿ 
ಗಳು! ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳು ಹೆಂದಿಯ ಮಾಂಸಗಳು ! ಬೇರೊಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯ ಮಾಂಸಗಳು | ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಲಿನ, ಮಾಂಸ 
ಗಳು! 'ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವ 
ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ಕ್ರಕರಪಕ್ಷಿಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಅರ್ಥಭಕ್ಷಿತಗಳಾದ 
ಚಕೋರಗಳನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇಯಿಸಿದ ಎಮ್ಮೆಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, 
ಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಮೇಕೆಯ ಮಾಂಸೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡರು, ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಲೇಹ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ, ಪಾನದ್ರವ್ಯ ಗಳನ್ನೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಭೋಜನೆಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು, ಉಪ್ಪು ಹುಳಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಪಕ್ತಮಾಡಿದ 1 ರಾಗಷಾಡಬಗಳೆಂಬ ಷಡ್ರಸೋಪೇತ 
ಗಳಾದ ಭಕ್ಷ್ಯೈನಿಶೇಷಗಳನ್ನಿ ಕಂಡನು. ಆ ಪಾನಭೂಮಿಯು ರಕ್ತಮಾಂಸ 
ಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ *ಿಶ್ತುಬಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತೀಯರ 
ಶಂಠಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಲಂದತಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ತೋಳ್ವಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾನ 
ಪಾಶ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲಿನ ಹೊಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಒಂದು ನಿಶೇಷ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚದರಿದ ರತ್ನ ಮಯಗಳಾದ ಶಯನಾಸನಗಳಿಂದ ಆ ಪಾನಭೂಮಿಯು 
ಬೆಂಕಿಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಉರಿಯುವಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಚೆಶುರೆರಾದ 
ಅಡಿಗೆಯನರಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆ. ನಿಧದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿಡಲ ಟ್ಟ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಾಂಸ 
ಗಳು ರಾಶಿಹಾಕಲ್ಪಟಿ ದ್ದು ವು, ಹನುಮಂತನು ಇಷೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂಡು, ಎ” ಬಗೆಬಗೆಯ ಮದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದಪಾತ್ರೆಗಳ 
ಸಾಲನ್ನು ಕಂಡನು. ಅ ಮದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನು ) ತಮುಥನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಂಗ್ರ 
ಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇನಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಮದ್ಯಗಳು ಕೆಲವು. ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ರೆಯಿಂದ ತೆಗೆದ 


1, ರಾಗವೆಂದರೆ ಬಿಳೀಸಾಸುವೆಯೆಂದೂ, ಸಾಡಬನೆಂದರೆ ಷಡ )ಸಖಿಶ್ರವಾದೆ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ್ಯನೆಂದೂ ಸೂಪಶಾಸ್ಸ ಕ್ವೈವು, ಅದರೆ ಪ,ದೀಪವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "" ಸಿತಾ 
ಹಮುಧ್ವದಿ ಮಧುರಾ ರಾಗಃಸ್ತೇ ಸ್ವ ಚೃ ತಾಂ ಗತಾಃ । ತೇ ಸಾನ್ಹಾ )ಸ್ಪಾಡಬಾ ಲೇಹ್ಕಾ ಸ್ತೇ 
ವಸ್ತ್ರಗಳಿತಾ ಇತಿ॥ ಸಿತಾಮಧಾ ದಿಮಧುಶೋ ದ್ರಾಕ್ಸಾ ದಾಡಿಮಜೋ ರಸಃ! ವರಳತ್ಸೇ 
ತ್ಕ 3 ರಾಗಸ್ಪಾಂದ್ರಶ್ಚೇತ್‌ ಷಾಡಬಸ್ಸ್ಮ ತಃ |? ಎಂಬುದಾಗಿ, ಸಕ್ಕರೆ, ಜೇನು, 
ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ದಾಳಿಂಬ, ಇವುಗಳ ರಸದಿಂದ ಮಾಡಿದ. ಪಾಕವು ರಾಗವೆಂದೂ, ಅದನ್ನೇ ಬಟ್ಟ 
"ಯೆಲ್ಲಿ ತನದ ರಸವು ಸಾಡಬನೆಂದೂ ಕರೆಯಲ ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೧೧] ಸುಂದರಕಾಂಡವು 


೬4 
ಮದ್ಮಗಳು ಕೆಲವು; ಜೇನಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮದ್ಯಗಳು ಕೆಲವು ಪುಷ್ಪರಸ 
ದಿಂದ ತಿದ ಮದ್ಯಗಳು ಕೆಲವು, ಹಣ್ಣುಗಳ ರಸದಿಂದ. ತೆಗೆದ ಮದ್ಯ ಗಳು 
ಕೆಲವು, ಹೀಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಮತ್ತು ಈ ಪದ್ಯ 
ಮಾಂಸಗಳ ಮೇಲೆ ರ ಚೆಲ್ಲಿದ ಸಾಂಬಾರದ ಪಡಿಗಳೆನ್ನೂ. 
ಕಂಡನು. ಹೀಗೆ ಬೇರೆಬೇಕೆ ವಿಧದಿಂದ ಸಂಸ್ಕ ರಿಸಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮದ್ಯ ಮಾ 
ಗಂದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರೆಗಳಾದ ಪ್ರಷ ಮಾಲಿಕೆಗೆಂಂದಲ್ಲು, ಗು ಗಿಂಡಿ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಆ ಪಾನಭೂಮಿ ಯೆಲ್ಲನನ್ನೊ ಅಂಜ 
ನೇಯನು ಸುತ್ತಿನೋಡಿದನು, ನಡುನಡುವೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುಂಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲಾದ ರಸಾಯನಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಬೇರಿಬೇಕೆ ರಸ ದ್ರ ವೃಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ” ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದ 
ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. 
ಅನ್ರಗಳನ್ಲಿ ಅರ್ಥಕುಡಿದು ಮಿಗಿಸಿದ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಕೆಲವು, ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕುಡಿ 
ದಿಟ್ಟ ಬರೀಪಾಶ್ರೈಗಳು ಕೆಲವು, ಕುಡಿಯದೆ ತುಂ ಜಿ. ಟ್ರ ದ್ದ ಪಾತ್ರೆಗಳು 
ಥೆಲವು! ಇವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ್ಮದ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವರವರಿಗಾಗಿ 
ವಿಭಾಗಿಸಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮದ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧತಿಂದು ಮಿಗಿಸಿದ 
ಅನ್ನದ ಸಾಲುಗಳನ್ನ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಡೆದು ಬಿದ್ದ 
ಕರನಗಳನ್ನೂ, ಉರುಳಾಡುತಿದ್ರ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ಕಿತ್ತೆಸೆದ ಪುಷ್ಟ ಹಾರಗಳನ್ನೂ, 
ಉದಿರಿದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾರೀಶಿಯಲ್ಲಿ ಕೆದರಿದ ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಚೆಲ್ಲಿದ ನುದ್ಯಗಳ ಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ. ಮಲಗಿದ್ದವೆಗು ಕೆಲವರು! ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮೈತಿಳಿಯಜಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ತಮ್ಮ ಮೈಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು | 
ಈ ಬಗೆಯ ವೈಚಿಶ್ರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ, ಬಂದನು, ಅವರ ಉಸಿರಿನ ಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿಯೂ, ಧರಿಸಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಹಾರವೂ, ಮಂದ 
ಮಾರುಶದಿಂದ ಆಲುಗುವಂತೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲುಗುತಿದ್ದುವು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶೀತಲವಾದ 
ಚಂದನವನ್ನ್ಯೂ ರುಚಿಯಾದ ಮದ್ಯನನ್ನೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಸನ್ನತಿ 


ಅಫೇಕವಿಧದ ಧೂಪಗಳನ್ನೂ ನಾನಾರಸಾದಿಗಳನ್ನೊ, ಸ್ನ್ಮಾನಾರ್ಹಗಳಾದ 
ಚಂದನಗಳನ್ನೂ, ತೆಗೆ ಕಾಯಿಸುವ ಉತ ತ ಮಧೂಪಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಅವುಗಳ 


ಗಂಧವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬೀಸುತಿದ್ದ ಸುಗೇಧವಾಯುವು ಸ ಪ್ರಸ್ಪಕನಿಮಾನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಹ Funding: IKS/Taly ಟ್ವಸ್ಟೋ್ಲೂ; ಚ್ಟ: eGangotr. | ಸರ್ಗ, ೧೧ 


ವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತುಂಬುವಂತೆ ವ್ಯಾವಿಸಿತು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ 3] ಶಾ ಮುವರ್ಣವುಳ್ಳ ನರು 
ಕೆಲನರು” ಬಿಳರಿಪಾದ ದೇಹಕಾಂಕಿಯುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲನರು, ಶ್ವಮೈೈಯುಳೆ ವರು 
ಫೆಲವರು. ಹೊಂಬಣ್ಣ ದ ಮೈಯುಳ್ಳೆ ವರು ಕೆಲವರು. ಸ ಅ ಫಿವೇಶನದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ್ದ ನಾನಾಬಜ್ಜದ ಸಿ ಯ ರನ್ನೂ ಕಂಡನು, ನಿದ್ರೆಯಿಂದಲೂ, ಮದ್ಯ 
ಪಾನದಿಂದಲೂ ಮತೆ ತೇರಿ ಮರಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಕುಳಿತವಾಗಿ 
ಮಲಗಿದಂತಿದ್ದ ಕಮಲದ ಬಳ್ಳಿಗೆಠಂತೆ ತೋರುತಿದ್ದರು. ಮಿಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಆ ಕನಿನೀರನ್ನು ಹೀಗೆ ರಾನಣನ ಅಂತಃ ಪ್ರರಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಸುತ್ತಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಸರಸ್ತ್ವೀಯೆರನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾಥಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುಡೆಂಬ ಭಯವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಆದರಿಂದ ಅವಫಿಗೆ 
ಮಿತಿನೂರಿದ ಚಿಂತೆಯೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದರಿಂದ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳಿ 
ಸುತ್ತ "ಆಃ! ಹೀಗೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡು 
1 ಕೇವಲ ಧರ್ಮ ವಿರುದ ಪು, ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಪರಸಿ ಯರನ್ನು 
ಕಣ್ಣ ಟ್ಟು ನೋಡಿದವನಲ್ಲ” ಛೀ! ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದುದೇನೋ ಬಹೆಳ ಕಪ್ಪ 
ಗ ಹೀಗೆ ಪರಸ್ತ್ವಿ (ಯರನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಹಾದೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ 
ನಲ್ಲಾ !'' ಎಂದು ಚಿಂಶಾಕ್ಟ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕೊರಗುತಿದ್ದನು, ಆ ಹನುಮಂತನ. 
ಮೆನಸ್ಸಾ ದರೋ ಬಹಳ ಉದಾರವಾದುದು, ಯಾವಾಗಲೂ, ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಸ್ಹಿರವಾಗಿರುವೆದು, ಆದುದರಿಂದ ಆಗಲೂ 
ಅವನಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹನನ್ನು ಕಗ್ಗಿ ಸೆದಂತೆ ಒಂದಾಲೋಚನೆಯು 
ತೋರಿತು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪರಪುರುಷರ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಈ ರಾವಣಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಲಜ್ಯರಾಗಿ 
ಮೈಮರೆತು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಈ ಸ್ಥ ತಿಯಳ್ಸ್‌' ಇವರನ್ನು ನಾನು ಕೋಡುತ್ತ ರು 
ವುದು ತಪ್ಪು | ಅದರೇನು ! ಹೀಗೆ ನಿರ್ವಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಿಕಾರವುಂಬಾಗಿಲ್ಲ. ನೋಡಿದರೂ ಇದರಿಂದ 
ನನಗ ಯಾನ ದೋಷವೂ ಇರದು, ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪ್ರವಕ್ತನೆಗೂ ಮನಸ್ಸೇ 
ಕಾರಣವು. :: ಸದ್ವಿಷಯಗಳಿಗಾಗಲಿ, ದುರ್ವಿ ಸಯಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸೇ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಿಯಾಗಿರುವುದು, ಆ ಮನಸ್ಸೇ ನನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು 
ಬೇರೆ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಅನಕಾಶನೇನುಂಟ. ಅದಕೆ ಈಗ ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕಾಣುವುದೆಲ್ಲಿ ? ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬೇರಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೧೨] ಸುಂದರಕಇಂಡವ್ರೆ ೬೫ 


ಜನನಿಲ್ಲ ಹೆಂಗಸು ಹೆಂಗಸರ ಗುಂಥಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರ ಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧನ್ನ ಅದು 
ದರಿಂದ ಈ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಶಕೇ ಹೊರತು ಬೇಕೆ 
ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. ಯಾವಜಂತುವು ಯಾವಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುಡೋ ಆ ಜಾತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬೇರಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುವುದರಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಷ್ಟಳಾದ ಹೆಂಗಸನ್ನು 
ಮ್ಳ ನಗಳ ಗಂಂಹಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುವುದರಿಂದ ಫಲನೇನು? ಹಾಗೆಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನೆ 
ವಿಲ ನಾನಾದರೋ ಶುದ್ಧವಾದ ಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ರಾವಣಾಂಶಃಪ್ರರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹುಡುತಿನಿನು. ಇಷ್ಟಾ ದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ಟೇನುಮಾಡಲಿ?? ಎಂದು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತೆದ್ದ ನ್ನು ಅಸಾಧಾರಿಣವೀರ್ಯ ವುಳ್ಳ ಆ ಹನುಮಂತನು ರಾವ 
ಹಣಾಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ ತ ದೇವಕ್ಕ ಯರನ್ನೂ ನಾಗಕನ್ಕೆ ಯರನ್ನೂ, ಗಂಧಕ 

ನ್ನೆಯರನ್ಲೂ ಕಂಡನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಗ ಆ ಳಸಿ 
A ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಜನಕ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ರನ್ನೂ ನೋಡಿ; 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಉಣಿ] ಅಲ್ಲಿಂದ ಳೆ ತನ್ನ ಫಿ Pr ನನ 
ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದನು. ಪಾನಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ `ನೋಡ್ಕಿ ಪುನಃ ಅಂತಃ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಿ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ. ಸರ್ಣೆವು. 


ಕ - ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಇದುದಕ್ಕಾಗಿ ಧು 


೦೨) | ಶೋಶಿಸುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ರತನಣತರತವುರ ಲ § ಮಂ 


ಬಂದು ಹುಡತಿಕಿದಂದು, 
ಆ ಮೇಲೆ ವಾಯುಪುತ್ರ ನಾಡ ಸುತ್‌ ಆ ಹಿಕ್ಷಸ ಗೈಹೆದ ನಡುಸೆ 
ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ಳ್ಳಿ ಸ್ಸಿವನಗಳನ್ನೂ, ತ್ರಶಾಶೆಗಳನ್ನೊ » ತಂದ್ರೆ; 
ಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ . ಸುತ್ತಿ ನೋಡಿ ಎಕ್ಸಿಯೂ ಜಃ ಕಾಣದೆ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಕ ರಿಶಿದ್ದನತಿ, ಬ್ರೇಯಡರ್ಕನೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಅಶುರವ್ರು 
ಈತನಿಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಇವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿದಷಾದ ಚಿಂತೆ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ತನ್ನ ನ ತಾಕು ೬2] ನ ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ 
ರಾಮನ ಪ್ರಿ ಯಪತ್ಚಿ ಸಣ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ 1 ಇದೆರಿಂಟೆ ಆ ಸೀತೆಯ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮರಿಣನನ್ನೆ ೯ ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಜನಕಪ್ರಕ್ರಿಯಾದ' ಟ್ರ ಸೀತೆಯು 
6/= ಸಗ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೬೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೧೨ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನೆಂಬ ತನ್ನ [ಉಶ್ತ ಮಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸೆದಾಚಾರವೆನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ 
ತಪ್ಪ ಹ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಉಾವಣನೆ ಕೋನಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ರಳಾಗಿ. ಅ ನೀಚನ 
ದುರ್ಯಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆವಿಗುಡದೆ ಆತನಿಂದ ಸಂಹೈ ತಳಾಗಿರಬಹುಣಿ? ಅಯ್ಯೋ ! ನೀಚ 
ನಾದ ಆ ರಾನಣನಾದರೋ ದುಷ್ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಹೆಸಶಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ಮುಂದು ನೋಡುವವನಲ್ಲ. ಹಾಗಿಲ್ಲವೇ ಜಂಬ ನೇಕ ಸೀತೆಯು ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಘೋರಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ ಶಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಣಿವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು! ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀಯರೋ ಅಕಿಘೋರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವರು. 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 'ವರ್ಚಸ್ಸಿಲ್ಲದನರು 1, ಅವರ ವೇಷವೂ ಅತಿವಿಕಾರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇವರ ಜೊಡ್ಡ ಮೂತಿಗಳನ್ನೂ, ಇನರ ಬಿಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿದಮಾಶ್ರಕ್ಕೆ ಭಯದಿಂದ ಎಜಿಯೊಡೆದು ಸಾಯುನಂತಿರುವುದು. ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ಭೀರುಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳೆ ಸೀತೆಯು ಇನರನಕಿ ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಬಲ್ಲಳು ! 
ಆಯ್ಯೋ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೀತೆಯನ್ನೂ ನೋಡಲೆ ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮನನ್ನೂ 
ತೋರೆ: ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ವಾನರರೊಡನೆ ನ್ವ ರವಾಗಿ ಬಹತಿಕಾಲನನ್ನೂ 
ಕಳೆದು, ಹೇಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸುಗ್ರೀವನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ 
ಸುಗ್ರೀವನು ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡಲಾರನು. ಅಶನೋ ಬಹಳಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ದಂಡಿಸತೆಕ್ಕ ಸ ಬಹಳ ಬಲಾಥ್ಯ ನು. ಅನನು' ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ನಿಜವು, 
ಇಲ್ಲಿನ ಅಂತಃಪ್ರರನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೋಡಿದೆನು, ರಾವಣಪಕ್ಷಿ 'ಯರಿಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದುದಾಯಿಕು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸೀತೆಯುಮಾತ್ರ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಆಯ್ಯೋ! ನಾನು ಇಷ್ಟು ಶ್ರಮಪಟ್ಟುದೂ ವ ರ್ಥವಾಯಿತಲ್ಲಾ !. ನಾನು 
ಸುಮ ನೆ ಒಂಕಿರುಗಿಹೋದರೆ ಮಹೇಂದ್ರನರ್ಯ ತದಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ವಾನರ 
ಹಾ ನನ್ನ ನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳುವರು? ನಾನು ಅವಕೆಮುಂಡೆ ನಿಂತೊಡನೆಯೇ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆತುರದಿಂದ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಂದು "ನೀನು ಅಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಏನುಮಾಡಿ 
ಬಂದೆ? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು'' ಎಂದು 'ೀಳುವರಲ್ಲವೆ! ಜಠೆಕಪುತ್ರಿಯ್ದನ ನ್ನು ಕಾಣಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ನಾನು ಹೋದಕೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ? ಸುಗಿ ) ವನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದ ಕಾಲವೂ ವೂರಿಹೋಯಿತು! "ಆಗಲೇ. ಅಂಗದಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದರು. ನಾನು ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಕಾಶ 
ಮಾಡಿನಿಂತರೆ ಅನರು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಪಾ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಕದಿಂದ ಸಾಯಂವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ! ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಕ್ಕೆ ವೃ ದ್ದ ನಾದ ಜಾಂಬನಂಶನೂ, ಯುವ 
ರಾಜನಾದ ಆಂಗದನೂ, ' `ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಗ್‌ “ಎನೆಂದು ಹೇಳುವರು ? ಇಷ್ಟು 
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ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ, ಕೊ ನೆ ಗೂ. ಸೀತೆಯನ್ನು *ಾಣದಜಿ 
ಬಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಹೀಗಳೆಯಜಿ ಖಡುವರಿ? ಛೀ! ಹೀಗೆ 
ಥೈರ್ಯಗೆಡಬಾರದು ! ಉತ್ಸಾಹವೇ ಸಮಸ್ತಸಂವತ್ತಿಗೂ ಮೂಲವು. ಉಕ್ಸಾ 
ಹೆನೇ ಮೇಲಾದ ಸುಖವು, ಉತ್ಸಾಹವೆಂಬುದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಸ್ತ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುವುದು, ಉತ್ಸಾಹನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾನ ಕೆಲಸವೂ ನಡೆ 
ಯದರಿ. ಯಾವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದರೂ ಉಶ್ಸಾಹವೇ ಅದನ್ನು ಕೊನೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಈಗ ಅಶ್ಲೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನೆ ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೇ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕು 
ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಅಳ್ಳಿಕೆಗೊಳನಟ್ಟಿ ಸಮಸ್ತ 
ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿಬರುವೆನು ಇದುವರೆಗೆ ಪಾನಭೂವಿಂಯನ್ನ್ನೂ ಹುಡು 
ಕಿದುದಾಯಿತು. ಪ್ರಷ್ಟಗೃಹಗಳನ್ನು ನೋಡಿದುಬಾಯಿತು. ಚಿತ್ರಶಾಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿಜಿನು ಶ್ರೀಡಾಗೃ ಹೆಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಬಂಜೆನು. ಗೃಹೋ 
ದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿದೆನು. ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ "ಒಳಹೊಕ್ಕು 
ಫೋಡಿಜಿಕು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾವಿಧದಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಿದುದಾಯಿಶಲ್ಲಾ ! 
ಇನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದ ಸ್ಕಳವಾವುದು ? ಆದರೇನು? ಮತ್ತೊಂದಾವರ್ಶಿ ಅವು 
ಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿಬರುವೆನು?' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬೇಗೆ ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು, ತಿರುಗಿ ಆ ಪಟ್ಟಣಪ್ರುದೀಶಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹುಡುಕುವು 
ಧಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕುಬೀದಿಗಳ ಚೌಕದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಮಂಟಿಸಗಳನ್ನೂ, ಮನೆಗಳನ್ನೂ, ತೋಟದ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕ 
_ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇವನು ಹೀಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವಾಗ ಹಾರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾರುವನು | ಧುಮುಕುವ]್ತಿಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಧುಮುಕುವನು! ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಫಿಲ್ಲುವನು. ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವನು. ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವನು. ಕದಗಳನ್ನು ಕಿತ್ರೈಸೆಯಿನನು. ಒಂದೊಂದು ಮನೆಗೂ 
ಪ ಪೇಶಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವನು. ಹೀಗೆ ಅ ಮಹಾ 
ನರನು ಅ ಪಟ್ಟಣದ ಒಂದೊಂದು. ಮೂಲೆಯನ್ನೂ ಸುತ್ತಿನೋಡಿದನು. 
ಆ ರಾವಣಾಂಶಃಪರೆದಲ್ಲಿ ಈತನು ಹೋಗಿ ನೋಡದ ಒಂದು ಸ್ಕಳವಾದರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಂಗುಲಗಳ ಸ್ಥಳಮಾತ್ರವಾದರೂ ಉಳಿಯದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿ 
ಬಂದನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕಾರಜೊಳಗಿನ ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ, ಚತುಸ್ಪ ಥಮಂಟಿಪದ 
ಷೇದಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ನಡೆಬಾವಿಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಷ್ಕರಿಣಿಗಳನ್ನೂ, ಸಾಶಲ್ಯವಾಗಿ 
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ಹಲ ಶ್ರೀವುದಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೧೩ 
ಹುಡುಕಿಬಿಟ್ಟಿನ್ನು ' ಎಲ್ಲಿ "ನೋಡಿದರೂ ಇವನ ಕ ಣ್ಣಿ ಗೆ ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳಿ 
ಬಗೆಬಗೆಯ "ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೋಚರಿಸುತಿದ್ದರೇ ಹೊರತು ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ರೂಪನುಳ್ಳ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕೆಂಡನೇ 
'ಹೊರತು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ! ಅಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 'ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
ತಂದ ಅನೇಕ ನಾಗಕನ್ನಿ ಕೆಯರನ್ನು ಕಂಡನು, ತಾನಾಗಿಯೇ ಮೋಹಿಸಿ 
ಏಂದು ರಾವಣನನ್ನು "ಕೈಹಿಡಿದ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ನಾಗಕನ್ನೆ ಯರನ್ನೂ 
ಕಂಡನು. ಚಂದ್ರಾನನೆಯಾಗಿಯೂ, ಜನಕಪತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಅ ಕಹಿನೀರನು, ಬೇಕೆ 
ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ಸಿಯರನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸೀಕೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರಕಾಣಡಿ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ “ಥೊರಗುತಿದ್ದನು. ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ :ವಾನರರ ಪ್ರಯತ್ನ ವೂ, ತಾನು 

ಆ 'ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದುದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂಬ ಬರಿಃಖದಿಂದ, 
ಹಿಂದುವತಿಂದುತೋರಡದೆ ಕೆಳವಳಿಸುತ್ತ ಆಗಲೇ ಆ ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಚಿಂತಾ 
ಪ್ಯು ಗಿ ಸತ ದಗ 

ಹ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರೆಡನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಸ್ತ ಕ ಸ ದ ಹ” ಸೀತೆ" y 
, ರಾವ ನಿರಿತೆತ ನಾನಾನಿ ಚಿಂ - 
ದಕ). ತಿತೋರವನನನ್ನು ಹುಡುಕ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಮ i Oo 
1೪ರ]! ಕ ಫಸಲ ಹೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಯರಿಸಿದುದು, J 
ಅಮೋಟಿ ವಾನಕೋಶ್ತಮನಾದ 'ಹೆನುಮುಂತನು ಆಗಲೇ ವಿಮಾನದಿಂದ 
ಕೆಳ ಕೈಳಿದು ಪ್ರಾಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮೇಘದಿಂದ ಬರುವೆ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಜತಿ ಸಿನೇಗವನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ಹೊರಟ ಬ್ರಿ ಆರಾವಣ ನ ಮನೆಯ ಒಂಜೊಂದರತಿ 
ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಹೂವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದುಡಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ 
ಚಿಂತೆಗೊಂಡ್ಕು ತನ್ನ 3, ತಾನು "" ರಾಮನಿಗೆ ನ್ರಿಯವನ್ನು ಜೋರಿ, ನಾನು 
ಈ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಃ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹುಡುಕಿಡೆನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 
ಸರ್ವಾ ಂಗಸುಂಜರಿಯಾದ ಸೀತೆಯಂ ಸಿಕ್ಕ ಲಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿನ ಮಡುಗಳನ್ನೂ, ಕೆಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಳಗಳನೂ , ನುಹಾಸದಿಗಳನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಹೊಳೆಗಳನ್ನೂ, ಜಲ 
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ಸರ್ಗ, ೧೬] ಸುಂದೆರೆಕಾಂಡವು ೩7 


ಪ್ರಾಯಪ್ರಜೀಶಗಳನ್ನೂ, ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ದುರ್ಗಮಗಳಾದ ಪರೆ ಸೈ ಶಗಳನ್ನೊ, 
ಸುತ್ತ ಸುತ್ತಿ ಬಂದೆನು ಈ ಸಮ ಸ ಭೂಮಿಯನೂ ಹುಡು ಕಿಯೆದಾರತಿತು; 

ಇಷ್ಟಾ [ದರೂ ಜನಕಪ್ರತ್ರಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ, ಗ ye ಸಂಪಾಷಿಯು 

ಡೆ 

ಈ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೀತೆಯಿರುನಳೆಂದ್ದು ಎನ್ನೋ ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದನು, ಎಸ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಸೀತೆಯು ಕಣ್ಣಿ ಸೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ 1 ಅಸೀಶೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೋ, ಸ್ವ ಲ್ಪವಾದರೂ ದೋಷವನ್ನೆ ಣಿಸುಪುದಕ್ತಿ ಲ್ಲ. ಲೋಕಪೂಜ್ಯವಾದ 
ನಿಜೇಹದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದವಳು! ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ತುರುಸರಿಗೆ' ಫಿತ್ಮ 
ನಿವಾಸವಾದ ಮಿಧಿಲಾನಗರದಲ್ಲಿದ್ದನಳು | ಕರ್ಮನಿಷ್ಠೆ ನೆಂದತಿ " ಪ್ಯಾಷಿಹೊಂದಿದ 
ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಘು ಸೊಂಡಿರುವಳು!. ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟರು 
ವಳು! ಇಂತಹ ಸತು ಸಲಸ್ರ ಸೂತೆಯಾದ ಸೀಶಾದೇನಿಯೂಳೂಡ , ತನ್ನ 
ಶೀಲವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ದುಶ್ಚ 3 ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಶೋರಿಸುವಳೆ? 
ಛಿ! ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕೂ. ಇರದು [ ಹಾಗೆಣಿಸುವುದೇ ಮಹಾಪಾಶಕವು.! ಒಂದು 
ಪೇಳೆ ರಾನಣನು ಸೀತೆಯನ್ಸೆ 3 ಶ್ರಿಕೊಂಡು ರಾವತಿಜಾಣ ಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ನಡು 
ಗುತ್ತ, ಓಡಿಬರುವಾಗ ಆವನ ; ಕೈಸಡಿಲಿ, ಅಳೆಯು ಕೆಳಗೆ 'ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು ! ಹಾಗಿಲ್ಲದಿ ಕಿ ಆ ರಾಸ್ಷಸನು ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಸೀತೆಯ 
ನೈಕಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ, ೬೬೬೩ ತನ್ನ ಕೆಳಗಿದ್ದ “ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಆಗಲೇ ಭಯದಿಂದ ಎಡೆಯೊಡೆದು ಸತ್ತಿರಬೇಕು!] ಅದೊ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ರಾನಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೇಳಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ತನ್ನ: ಭುಜಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು, ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆ ಸೀತೆಯು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನ 
ಮುಷ್ಟಿಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೂ, ತೊಡೆಗಳ ವೇಗಕ್ಕೂ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರ 
ಬೇಕು! ಇಲ್ಲವೇ, po ಸಮು ದ್ರದಮೇಲೆ: ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ್ಯ 
ಸೀತೆಯು ಅನನ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಕೈತಪ್ಪಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು! ಅಥನಾ ಕ್ಷುದ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ ಆ ರಾವಣನ್ಮು ಸೀತೆಯು ಕನ್ನ 
ದಾರಿಗೆ ಬಾರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ` ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುಜಿ? ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಕ್ಷಸನ ಪತ್ರಿ ಯರು ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ ಸವತಿ 
ಶನವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ, ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ನಿರ್ದೋಹಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ರಬಹುಜಿ? ಅಥವಾ ಚಂದ್ರಮಸಖಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ 
ನಿಗೆಜೆಯಾಗಿಯೂ, ಕೆಮಲದಳದಂತಿರರಿವೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಶನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ -ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪಕಿಯಾದ ರಾಮನ : "ಮುಖನನ್ನೇಃ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ. ಅದೇ 
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"ತಿಂ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೊರಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುಜೆ ? ಆ ಸೀತೆಯು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಆಗಲೂ ಹಾ ರಾಮಾ! ಹಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! 
ಹಾ ಅಯೋಧ್ಯೇ !' ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೊ ಪ್ರಲಾಪಿಸಿ ದಿಕ್ಕುಗಾಣದೆ, ಸಂಕಟ 
ಪಟ್ಟುಕೊರೆಗಿಯೇ ಸುಮ್ಮನಾಗಿರಬಹುದು, ಒಂದುನೇಳೆ ಸೀತೆಯು ಈಗಲೂ 
ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುವ ಗಿಳಿಯಂತೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಡು 
ತಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳು ರಾಮನನ್ನು ಹಂಬಲಿಸಿ ಎಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುನಳೋ? ಆಕೆಯೋ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ! ಜನಕ 
ರಾಜನ ನುಗಳು |! ಸೀತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಆಯೋನಿಜೆಯು! ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಕೈಹಿಡಿದ ಪತ್ನಿಯತಿ1 ಹೀಗೆ ಲೋಕೋತ್ತೈರವಾದ ಪಾರಿಶುದ್ಧ್ಯವನ ನು 
ಹೊಂದಿದ ಅಕೆಯು, ರಾವಣನು ಎಸೆ ತ ಫಿರ್ಬಂಧಿಸಿದರೂ ಅವಶಿಗೆ ಕೈವಶಳಾಗತಿ 
ವಳೆ? ಎಂದಿಗೂ ಅಗಳು! "ಇಷ್ಟು ಚಿಂತೆಯೇಕೆ? ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ಇದ್ದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡಲೆ? ಆ ರಾಮನೋ ಸೀಕೆಯನ್ನೇ ಪ್ರಾಣ 
ದಂತೆ ಭಾನಿಸಿರುವನು. ಆ ಸೀತೆಯು ಈಗ ರಹಸ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವಳೋ! ಅಥವಾ ರಾಮವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತಾನೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಳೋ ! ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ರಾಮಶಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆದೇ ಯತಿಕ್ತವಲ್ಲ. ತಿಳಿಸಿದರೂ ಕಷ ವು, ತಿಳಿಸದಿದ್ದ ರೂ ಕಷ್ಟವು. 
ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ರಾನುನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು. 
ಆಗ ರಾಮನನ್ನು ಕೊಂದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕಾಗುವುಡು. ಹಾಗಿಲ್ಲಜಿ 
ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರೂ ಸ್ಥಾಮಿಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿದ ಜೋನವು ಮೇಲೆ 
ಬೀಳವುದು, ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದತಿಗೇನು? ಧರ್ಕಸೆಂಕಟವು ಬಂದೊದಗಿರುವ್ರೆ 
ದಲ್ಲಾ! ಇನ್ನ(ನುಮಾಡಲಿ !' ಎಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊರಗುತಿದ್ದನು, ಹೀಗೆ ನಾನಾ 
ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕದಲಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಅ ಹನುವತಿಂತನಿಗೆ, ಇನ್ನೂ ಬೇಕೆಬೇಕೆ ಚಿಂತೆಯು 
ಹುಟ್ಟಿತು ತರತಿಗಿ ಅನನು ತನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಾನು “ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾನು"ಹೀಗೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಕೆಷ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಹೋದರೂ ಏನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು! ಯಾನ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥನು ಸಿದ್ಧಿಸಿ 
ಜಂತಾಗುವುಡು! ನಾನು ಇಷ್ಟು ಶ್ರ ಮವನಟು , ಈ ಮಹಾಸಮತಿದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ 
ಬಂದೆಡಕ್ಕೂ ಫಲನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು! ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಪ್ರ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದುದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಮನೆಮನೆಗೂ ನುಗ್ಗಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಂದುದೂ ಥಿರರ್ಥಕನಾಯಿತು. ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡದಿ ಕಿಷ್ಕೀಂಥಿಗೆ 
ಹೋದಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಏನು ಹೇಳುವನು! ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ 
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ಸೇರಿ ನನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳುವರು ! ದಶರಥ ಪ್ರಶ್ರರಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರಾದರೂ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ನೋಡಿ ಏನು ಹೇಳುವರು | ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಏನುತ್ತ ರವನ್ನು 
ಕೊಡಲಿ? ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಮನೊಡನೆ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕ ವಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಆಫ್ರ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ, ಆ ರಾಮನು ಪ್ರಾಣನನ್ನೇ "ಬಿಟ್ಟು 
ಬಡುನನು. ಕರ್ಣಕಕೋರವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ, ಅಸಹ ವಾಗಿಯೂ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೇ ಕಲಗಿಸತಕ್ಕುದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಅ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ 
ರಾಮನು ಬದುಕುವುದೆಂದರೇನು ? ರಾಮನು ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಿಸಟ್ಟು 
ಮರಣಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದುದನು ಸ ನೋಡಿದಾಗಲೇ, ಆತನಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣ ಸ್ನೆ ಕ 
ವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ ನೂ ಅ ಕ್ಷಣನೇ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ 
ಒಡಹುಟಿ ೈದವರಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಸತ್ತಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಷಣನೇ 
ಭರತನೂ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾ ಗವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆ ಭರತನ ಸಾವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಶತ್ರುಘ್ನ ನೂ ಜ್‌ ಶೋಕೈಕವೀರರಾದ ಈ ನಾಲ್ಕುಮಕ್ಕಳೂ 
ಸತು ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇವರ ಜನನಿಯರಾದ ಕೌಸಲ್ಯ, ಜ್‌ 
ಕೈಕೇಯಿಯೆಂಬವರು ಪ್ರಾಣದಿಂದಿರುವಕೆ ? ಎಂದಿಗೂ ee ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಡೇಹವಿಲ್ಲ, ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಅನರ್ಥಗಳೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ನಮ್ಮ ವಾನರರಿಗೂ 
ಉಳಿಗಾಲನಿಲ್ಲ! ರಾಮನು ಸತ್ತುದನ್ನು ಕೇಳಿನೊಡನೆ ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ನಮ್ಮರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ನೆನು, ರಾಮನು ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 'ಪ್ರತ್ಯುಷಕಾರವನ್ನು. ಮಾಡ 
ಲಾರದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಕಟನಟ್ಟು ಕೊರಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು, ಪತಿಯಾದ 
ಸುಗ್ರೀನನು ಮರಣಹೊಂದಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಪರಮಪ್ರೇಮ 
ವುಳ್ಳ ರುಮೆಯೂ, ಆವನ ದುಃಖದಿಂದಲೇ . ಸಾಯುವಳು, ' ಕಾರೆಯಾದರೋ 
ಮೊದಲೇ ವಾಲಿಯ ಮರಣದಿಂಧ ಕೊರಗಿಕೊರಗಿ ಕೃತಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಢರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು: ' ಈಗ ಸುಗ್ರೀನನೂ ' ಮ 'ತನಾಡುದನ ನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ, 
ಆ ಡುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಆಗಲೇ ಜ್‌ 1? ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬ ಕೂ 
ಹೋದಮೇಲೆ ಗ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನೆ? ಅವನೂ EN 
ಇದಲ್ಲದೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಮೃ ತಿಹೊಂದಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿಡೊಡನೆ, ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗಿ ಗುನ ಕತ ಮಣಕದ ಸುಗ್ರೀವರಾಜನು 
 ಸಮಸ್ತ್ಯವಾನರರನ್ನೂ, ಸಾಮದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ, ಗೌರವದಿಂದಲೂ 
ಮನ್ಸ್ಟಿಸುತ್ತ, ಎಷ್ಟೋಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುನನು. ಅಂತಹ ಪ್ರಭುವೇ 
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23 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೧೩ 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ವಾನರರು ಆ ದುಃಖನನ್ನು ಶಡೆಯಬಲ್ಲರೆ? ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಲೆಯೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುಜೇ.. ನಿಜವು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ಮು ವಾನರರು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಜೆಟ್ಟಿಗುಡ್ಡ ಗಳಲ್ಲಯಾಗಲಿ, ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ, ವಿಳೋದದಿಂದ 
ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಆಸೆಯೇ, ಹೋಯಿತ್ತು, ಸುಗ್ರೀವನ ಮರಣ ನಾರ್ತೆಯಿಂದ ವೀಡಿತರಾದ 
ವಾನಕರು, ಆ ಡುಃಖನನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರ, ಕುಟುಂಬಸಹಿತವಾಗಿ, ತಮ್ಮ 
'ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕ ಕೊಹನೆ ಹೊರಟು ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಬಿದಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ 
ನಿಜವು ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವಾನರನೂ, ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯೋ, 
ನೇಣುಹಾಕಿಕೆೊಂಡೊ್ರ ಬೈಂಕಿಯ ಲ್ಲಿ ಬಿಜ್ಜೋ : ಪ್ರಾಯೋಪಕವೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡಿಯೋ, ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಛೇದಿಸಿಕೊಂಡೋ ಪ್ರಾಣ ವನ್ನು ಬಿಡುನರು, 
`ನಾನು ಸೆಹ್ಮಿಂಥೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಲೊ ಡನೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ರೋದನೆ 
ಧ್ವಫಿಗಳುಂಟಾಗುವುವಲ್ಲದಿ ಸ್ಯ ಇಕ್ರ್ಯಾಕುನಂಶಕ್ಕೂ ವಾನರನೆಂಶಕ್ಕೂ, ಅಜೀ ಮೂಲ 
ನಾಶವೆಂದೂ ನನಗೆ ತೋರುವುದು, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದನಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಸ್ಟು ಮುಹಾನರ್ಥಗಳನ್ನೂ' ತಂದಿಟ್ಟಿಂತಾಗುವುರು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಸಸಿ, ಂಥೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ! ಸೀತೆಯನ್ನು ಫೋಡದಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀನನನ್ನು 
ನೊೋಕುವುರೂ ನನ್ನಿಂದ ಸ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲ. ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಕದಲನಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ರೆ, ಧರ್ಕಾಸ್ಮರಾಗಿಯ್ಯೂ cp ಇರುವ ಅ 'ರಾನುಲಷ್ಷ್ಯ ರು 
ತ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬರುವೆನೆಂಬ ಅಸೆಯಿಂದಲಾಡೆರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಳಿಸಿ 
ಭೊಂಡಿರುವರು, Ea ಆವರಲ್ಲಿ ಸೌಹಾರ್ದವುಳ್ಳ ನನ್ಮು ವಾನರರೂ ತಃ 
ಅಶೋತ್ಮರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಇಂಗಿ ಹುಚು ಅದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ: ಇದ್ದು, ಕೈಗೆ 'ಬಂದುಡನ್ನೂ, ಬಾಯಿಗೆ ಬಿದ್ದು _ದನ್ನೂ ತಿಂದು ತೃಪ್ತಿ 
ಪಡುತ್ತ, ಒಂದು ಮರಪಡಿಯನ್ನಾ ಶ್ರೈಯಿಸಿ ನಿಯತಾಹಾರೆನಾಗಿ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ. 
ಧರ್ಮ ವನ್ನು ಹಿಡಿದೂ ಕಾಲವನ್ನು 'ಕಳಿದುಬಿಡುವೆನು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾಕಿನ್ನು ಹಾಗಿಲ್ಲನೇ, ಇದೋ! ಸ ಸನ್ಮು ಡ್ಯ ನಾದ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಫಲಮೂಲಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದ ಈ ಸಮುದ್ರತೀರದ ಜೌಗು 
ತಾ ಈಗಲೇ. ಒಂದು:ಚಿತಿಯನ್ನೊ ಡ್ಲಿ, ಆರಣಿಯನ್ನು ಜ್ಜ ಅಗ್ನಿ 
ನ್ನುಹುಟ್ಟಿಸ್ತಿ ಆ ಚಿಕೆಗಿಟ್ಟು, ಆದರಮೇಶೆ. RS 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಅನ್ನ ಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜೀವವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. ಆಗ ನನ್ನ ಈ ದೇಹವನ್ನು ನರಿಕಾಗೆಗಳಾದರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಿಂದು ತೃಪ್ತಿ ಬ ಪಡುವುನ್ತ, ಹೀಗೆ ೩ರರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೋದ ನನ್ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೧೩] ಸುಂದರಕಾಂಡವು pe 


ಜೇಹೆವಾದರೂ ಅನೊಂದುವಿಧದಿಂದ ಸಾರ ಕವಾಗುವುದು, ಹೀಗೆ ಆತ್ಮ ತ್ಕಾಗವನ್ನು 

ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೋಷವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ವ್ರಾಯೋಪನೇತವನ್ನು ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಅನುನೋದಿಸಿರುವಂತಿದೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾನುಮಾತ್ರ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣ 
ದಿದ್ದಕೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ನಿಜವು? “ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡನ್ನು ಆಸ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ಈ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು: ತೆಮ್ದಿಸುವಂತೆ 
ಜಿ!ಕೊಂದು ಚಿಂತೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಅದರಿಂದ ಅನನು ಪುನಃ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿ ಇದೇನಾಶ್ಚರ ವು! ನಾನ ಕೆ ಇನ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ | ರಾತ್ರಿಯು “ನಕ ಶುಭಾ 
5211. ಉತತ್ರ ಶುಭ ನಿಮಿಶ ಗಳೇ ತೋರಿದವು, ನಾನು ಬಂದಾಗ 
ಹೊದಲು ಲಂಕಾಧಿಜೇವತೆಯೇ ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಕ ತಡೆದರೂ ಅವಳನ್ನೂ 
ನಿಮಿಷನಾಶ್ರುದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಬಂದೆನು, ಸೀತೆಯನ್ನು. ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಈಗಲೂ ಅತಿಪ್ರ ಳಾಶಡೊಡನೆ ಜಿಳದಿಂಗಳು ಕಾಯುತ್ತಿರ:ವುಸದಿಂದ, 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದು ಉಲ್ಲಾ ಸವನಣ್ಣ ಹುಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿರುವುದು, ಈ ರಾತ್ರಿಯು 
ಶಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಸೇರ್ತಿಮಯವಾದ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ತಳೆಡಂತೆ , ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ 
ನನ್ನ: ಲಂಕಾಪ್ರವೇಶಕ್ಕೂ : ಅನುಕೂಲಿಸಿದುದರಿಂದ ಯಶಸ್ವಿ ಥಿಯೆಂಬ ಖ್ಯಾತಿಗೆ 
ಇದೇ ಪಾಠ ವಾಗಿರುವುದು, ಏನಾದರೇನು! ಜಾಗರಣದಿಂದ ಅಶಿ ದೀರ್ಫೆನಾಗಿ 
ಕಂಡುಬಂದ. ಈ ರಾತ್ರಿಯೂ ಕೂಡ ಕಗ ವ್ಯರ್ಕೆವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವುದು, ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ! ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿ ಲಾ ಬದುಕಿರುವುನೇ ಮೇಲು | 
ಅದುದರಿಂದ, ನಾನು ಫಿಯಮನನ್ನ ವಲಂಜಿಸ್ಕಿ ತಾಪಸವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದತಿ 
ಮರದಡಿಯ ಲ್ಲಿದ್ದು ಬಿಡುವೆನ್ನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸಲ ದ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗುವುನೀನೋ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ, ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಸುಗ್ರೀವನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ನನಗಾಗಿ ಮುಹೇಂಡ್ರ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುವ ಅಂಗದಾದಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೂ 
ಆಗಲೂ ಅನರ್ಥಗಳುಂಟು, . ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾಶನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, 
ಆಂಗದನೂ, ಇತರವಾನರರೂ ಲಿ ಕ್ಷಣವೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಹೇಗಾದರೂ 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು. ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಡುವುದುಚಿಶವಲ್ಲ, ಆತೆ, ಹತ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕಜೋಷಗಳುಂಟು! ಬಡುಕಿದ್ದೆವನು ಎಂದಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಶುಭವನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುಡ್ಮು ಅದುದರಿಂದ ನಾನು “ಜೇಗಾದರೂ ಪಾ ್ರಿಜಿದೊಡನೆ ಬದುಸಿರುಷೆನು! 
ಪ್ರಾಣದಿಂದಿದ್ದಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಎಂದಾದ ನ್‌ ಶ್ರೀಯಸ್ಕುಂಬಾಗದಿಕದು ೫ 
ಎಂದಿ ಎರ್ಡೆರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಹೆನುಮಂಕನು ನಾನಾವಿಧದಿಂದ ದೂಖಿಸಿ 
ಕೊರಗುತ್ತ ಎಷ್ಟ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಶಿರುಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೬೪ ತ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣನು [ಸರ್ಣ, ೧% 


ಶಾನು, «« ಒಂದುವೇಳೆ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನೆಹೋಗಬಹುಡಿ? 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದುವಿದೆದಿಂದ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಹಗೆತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಜೆ ಬಿಡಬಾರದು: 
ಕೊನೆಗೆ ಆ ರಾನಣನನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ೨. ಎಷ್ಟು 
ಬಲಾಢ್ಕ ನಾದಶೇನು ? ಮ ಅನನನತ್ನಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡುವನನಲ್ಲ. ಸೀತೆಯು 
ಸಿಕ (ದಿದ್ದೆರೂ ಹೋಗಲಿ! ಅವನು ಮಾಡಿದ. ದುಷ್ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ. ಅ ರಾವಣನನ್ನೇ' ಓಿಗಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು. ನಾನು ಬಂದಂತೆಯೇ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಹಾಂ ಹೋಗಿ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
‘ಆಗಿ ಿ ಹೋತ್ರಫಿಗೆ ಪಶುವನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ರಾವತಿನ ಪಾದಗಳಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆನು ೫ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಾರುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಹಳದುಃಖಿಶ 
ನಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಫಾನಾವಿಧದಿಂದ ಕೊರಗುತದ್ದನು. ಆಗಲೂ, ಅವನೆ ಚಿಂತೆಯು 
ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅನನಿಗೆ ಬೇಯೊಂದಾಶೋಚನೆಯು ತೋರಿತು, «ಈಗ ಜಾನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುವುದೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ, ಯಶಸ್ವಿನಿಯಾದ ಅ ಸೀತೆಯ ಕಣ್ಣಿ ಸ 
ಬೀಳುವನರೆಗೂ ಈ ಸಟ ಣವನ್ನು ಕಿರುತಿರುಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಲೇ ಇರುವೆನು. 

ನನಗೆ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕ ಜಿಕೋಡರೂ, ಸೆಂಪಾತಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮುರ 
ರಾಮನನ್ನೇ ನನ್ನೊ. ಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಶಂದಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಕ್ಷಿ ಯನ್ನು 
ಕಾಣದುದಕ್ಕಾ ಗಿ ರಾಮನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಸಮಸ ಕ್ಷವಾನರರನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಣ. 
ದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವನು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಂತಿರುಗುವುದೇ 
ನ್ಯಾಯನಲ್ಲ! ಆಹಾರಥಿಯಮದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಬಿಡುನೆನು. ನನಗೊಬ್ಬ ನಿಗಾಗಿ ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಯುವುಜೀಕೆ | ಅವರಾದರೂ 
ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ! ಓಹೋ! ಇದೊಂದು ವಿಸಯನನ್ನು ಮರಿಕೆನು. ಅಸೋ! ಅಲ್ಲಿ 
ಗಿಡಗಳಿಂದ " ದಟ್ಟವಾಗಿ ತುಂಬಿದ ಅಕೋಕನನೆವ್ರ" ಕಾಣುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಬೇಕು, ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ನೋಡಿಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದೊಂದು ಸ್ಥಳ ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದಿರುವುದು, ದೇವೆಕಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯಾದರಹಿ 
ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕು ಒವಳೋ ನೋಡುವೆನು, ಹೊರಡುವುಡಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ. ಆಸ ವಸು 
ಗಳಿಗೂ ನಿಕಾದಶರುದ್ರರಿಗೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಿಗೂ, " ಅಶ್ವಿನೀಜೇನತೆಗಳಿಗೂ 
ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ನಮಸ್ಕ ರಿಸುನೆನು. ತಪಸ್ವಿಗೆ ತನಃಫಲವ್ರು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಲಭಿಸುನಂಶೆ, 
ಈಗಲಾದರೂ ನಾನು ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲಕನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಇಕ್ತಾ ಕುಕುಲವರ್ಧನೆಯಾದ 
ಸೀತೆಯು ರಾಮೆನಿಗೆ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. » ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮುಹೊರ್ಶೆಕಾಲದವರೆಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅಮೇಲೆ ತಟ ನೆ ಅಲ್ಲಿಂದಿದ್ದು. ಹೊರಡುವು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಪಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ಸನಾದನು, ಆಗಲೇ ಆ ಹನುಮಂತನು ಬದ್ಧಾ ಂಜಲಿಯಾಗಿ ನೀತು: 
ಇರೋ ಕ್ಷ ಎಣಿಸಹಿತನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. “ನೋ! ಜನಕಪುತ್ರಿ. 
ಯಾದ ಸೀತೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ರುದ್ರಥಿಗ್ಯೂ ಇಂದ್ರ ನಿಗೂ ಯಮ 
ನಿಗೂ, ವಾಯುಡೀನನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಗ್ಯೂ ಮರುದ್ಗಣು 
ಕ ಸಮೆನ್ಯಾರವು, *' ಎಂದು ಅ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ, 
ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ಕೈಮುಗಿದು ನಾಲ್ಕುಡಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, 
ತನಗೆ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಕರವಾದ ಆಶೋಕವನನನ್ನು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕೆನೆಸಕೊಂಡು, 
ಅಮೇಲೆ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ ವೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯೋಚಿಸಕೊಡಗಿದನ್ನು ಆ ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸ. 
ರಿರುವುದರಲ್ಲಿ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ! ಆನೇಕವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ತೋಟಿವು ಸರ್ವವಿಧ. 
ವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು, ಅಡನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಡುಕಿ: 
ಕ ಬರಜೇಕಾದುದೇ ಅನಶ್ಯವು, ಅಲ್ಲಿನ ವೃ ಶ್ಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ಎನ್ನೊ ಮಂದಿ ಕಾವಲಿ ಇರರು ಕಾಯುತ್ತಿರುವರಂ. ವಾಡ 1 ಜ್‌ ರಾವಣಸ: 
ಭಯಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಗಿಡಗಳಮೇಲೆ ವೇಗದಿಂದ ಬೀಸಲಾರನು. ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ರಾಮನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ, ರಾವಣನನ್ನು ವನಂಚಿಸ ುಪುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ, ಈ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ ಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿರುಷೆನು. ಇದುವರೆಗೆ ನಫ್ಸ್ಟಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ಹ 
ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡಿಜಿನು. ಇನ್ನಿ ಮೇಲೆ ಜೀನತೆಗಳೂ, ಖಷಿಗಣಿಗಳ್ಳೂ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ಕೈಗೂಡುವಂಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಜೇಕೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಪೂಜ್ಯವಾದ ಶತ 
. ಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಇತರದೇವತೆಗೆಳೂ, ಅಗ್ನಿ ಯೂ, ವಾಯುವೂ, ವಜ್ರಧರ: 
ನಾದ ಇಂದ “ತ ಪಾಶಹೆಸ್ತ ನಾದ[ವರುಣನೂ] 'ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯರೂ, ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದ ಅಶ್ವ ನಿಡೇನತೆಗಳೂ ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳೂ, ರುದ್ರನೂ, ನನಗೆ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಟುಮಾಡಲಿ! ಸಮಸ್ತ ಭೂತೆಗಳೂ, ' ನನಗೆ” ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ! ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಶೀನುಹಾಎಸ್ತು ವು ನನಗೆ 
 ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ ! ಇನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆಗೋಚರರಾಗಿರುವವರೂ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವವರೂ ನನಗೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನ ನುಗ್ರ ಸಲಿ! ಆಹಾ! 
ಉಜ್ಜಿ ಎಸಳಾದ ಮೂಗಿಠಿಂದಲ್ಕೂ ಬಿಳುಪಾದ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಶುಭ್ರವಾದ. 
ಮಂದಡಹಾಸದಿಂದಲೂ, ಕಮಲದಳಗಳಂತಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಚಂದ್ರನ: 
ಗೆಣೆಯಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಸೀತೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನಾನು ಇ್ನೆಂದಿಗೆ ನೋಡು- 
ನೆನು ಳ್ಳ ಅಯ್ಯೋ! | ೪ ಕ ನೀಚನಾಗಿ, ಜಾ ಜಾಂ "ಧಾತುಕನಾಗ್ಗಿ 
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ಇೋರವೇಸವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಬಲಾಶ್ಯಾರದಿಂದ ಕಡ್ಡು ತಂದಿಟ್ಟಿರುವ 
'ಆಬಲೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ. ಬೀಳುವ ಬಗೆಯೇನು?'' ಎಂಡು 
ಹಾನಾವನಿಧದಿಂದ ಚಿಂಕಿಸುತಿದ್ದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹನುಮಂತನು ಆಶೋಕೆವನೆನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ | ಮಿ 
೦೮ | ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷೆವನ್ನು ನೋಡಿದುದು, ಗಾ ಕಠ 


ನುಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಹೆಸುಮುಂತನು ಹೀಗೆ ಮುಹೊರ್ತಕಾಲಡನಕೆಗೆ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತಿದ್ದು, ಆತೋಕನನೆಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಗಲೀ ಆ ರಮಯ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದಿಳಿದು ಅಶೋಕನನ ಪ್ರಾಕಾರಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಳುಳಿತಿನು ಆ ಪ್ರಾಕಾರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಹಾಗೆಯ್ಯೇ, ಆ ತೋಟಿದಮೇಲೆ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು, 1 ನಸಂತಕಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವರಿಂದ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಸ್ಟಿಸಿದ ' 
ಅಲ್ಲಿನ ನಾನಾಬಗೆಯ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ಪಭರಿತಗಳಾದ 
ಸಾರೆ, ಆಸುಗೆ, ಉದ್ದಾಟಕಿ, ನಾಗಕೇಸರ, ಮಾವು, ಮರ್ಕಟಕ್ಕ- ಮೊದಲಾದ 
'ವೈಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಅನನು ನಾಣಿನಿಂದ . 
"ಹೊರಟ ಬಾಣದಂತೆ, ಅಕಿಷೇಗದಿಂದ ಹಾರಿಬಂದು, ಅನೇಕ ಲತೆಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿಹು 
"'ದಾಗಿಯೂ, ಮಾವಿನ ತೋಪುಗಳಿಂಜ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಒಂದು ಮರದೆ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಳಿದನು.. ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿಯೋ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಗಳಾದ ಗಿಡಗಳು ಕೀಖೆಕಟ್ಟ 
ದಂತೆ ಬೆಳೆದಿರುವುವುು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗಿ ಕೂಗುತಿ ರುವುನು 
ಬೆಳ್ಳಿ ಯಂತೆಯ್ಯೂ ಬಂಗಾರದಂತೆಯೂ ಬಣ ವುಳ್ಳ ನಾನಾಜಾತಿಯ ವೃಕ್ಷಗಳು 
ತೀ ಬಿರುವುವ್ತ, ಪೆಕ್ಸಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮ್ಳ ಟಾ ಟಚ್‌ ವಿಚಿಶ್ರೈವಾದ ಆ 
ಘೋಟಿನಲ್ಲಿ ಬೇರಿಜೇರಿ ಜಾತಿಯ ಗಿಡಗಳು ಸಣ್ಣ ತೋಟಗಳೂ ಅನೇಕವಾ 
ಗಿರುವುವು. ಈ ವೃಕ್ಷಸ ಸಮೂಹ್‌ಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಆ ತೋಟಿನು ಉದಯ 
ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ ನಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೊಗಿಡಗಳೂ, ಹಣ್ಣು 


— ಸಹಾ 


೩. ಇದ್ದಿ ವಸೆಂತಪ್ರಾರಂಭನೆಂದರೆ « ಪೌರ್ಲೆ ಮಾಸ್ಕಾ ಮಾಸಾನ್‌ ಸಂಪಾದ್ಮ'' 
ಎಂಬಂಶೆ, ಹುಣ್ಮೆಮೆಯಿಂದ ಮಾಸವನ್ನೆ ಣಿಸುನ ಪಕ್ಷವನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಫಾಲ್ಗು ಇಪೊರ್ಣಿಮೆಗೆ 


ಮೊನ್ನೆ ಯದಿನವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯ ವು. 
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೭೩. 
ಗಿಡಗಳೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಹಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಮದಿಸಿದ ಕೋಗಿಲೆಗೆಳೂ, ಭ್ರಮರ 
ಗಳೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಅದನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು, ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷಕರ: 
ವಾಗಿ, ಅನೇಕ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಾ ಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ' ವಸಂತಕಾಲ: 
ದಲ್ಲಿ, ಆಂಜನೇಯನು ಅ ತೋಟಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವು 
"ದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಬರುತಿದ್ದನು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮದಿಸಿದ ನವಿಲುಗಳು 
ಕೇಕಾಥಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತಿದ್ದುವು. ನಾನಾಜಾತಿಯ ಪಕ್ಷಿಸಮೂಹಗಳು ಅಸಂ 
ಖ್ಯಾತವಾಗಿ ತಿರುಗುಕಿದ್ದುವು, ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಪ್ರಕ್ರಿಯೌಡ ಸೀತಿ: 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಅವನ ಸಂಚಾರನಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳು ಕದಲು 
ತಿದ್ದುದರಿಂದ: ಅ ಮರಗಳಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದ.. ಹಕ್ಕಿಗಳು. 
ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹಾರುತಿದ್ದುವು.. ಆ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾರಾಟದಲ್ಲಿ. 
ಅವುಗಳ ರೆಕ್ಕೆಯ ಗಾಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿನ ಗಿಡಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಲುಗಿ ನಾನಾಬಣ್ಮದ. 
ಹೂಗಳನ್ನು ಜೆ ಲ್ಲುತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಮರಗಳಿಂದುದಿರಿದ ಪ್ರಷ್ಟವರ್ಷದಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿದ" ಮೈೈಯುಳ್ಳ ಹನುಮಂತನು, ಆ ಅಶೋಕವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ . ಆಲಂಕಾ: 
ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿಟ್ಟರುವ ಒಂದು ಹೊನಿಸ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದನು. 
ಮರಗಳ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿನುಗ್ಗಿ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ಬರುತಿದ್ದ ಈ: 
ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳೂ ಆ ನನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ 
ಮೂರ್ತಿಮಂಸನಾದ ವಸಂತೆನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದುವು, ಮರಗಳಿಂದರಿದಿರಿಬಿದ್ದ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ವನಭೂನಿಯುೂ, ನಿಚಿಕ್ಯಾಭರಣ: 
ಭೂಹಿತೆಯಾದ ಒಂದುಸ್ತ್ರೀಯಂಕೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು, ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ 
ಹನುಮಂತನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದಾಡಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ: 
ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿಲೆಯಾಗಲ್ಕಿ, ಒಂದುಹೂವಾಗಲ್ಲಿ ಒಂದುಹಣ್ಣಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೆ. 
ಅನೆಲ್ಲವೂ ಮೋಟುಮುರಗೆಳಂಠಾಗಿ, ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ತನ್ಮು ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳನ್ನೂ, 
ಒಡವೆವಸ್ಮುಗಳನ್ನೂ (ಸೋತು ನಿಂತಿರುವ ಧೂರ್ತರಂತೆ ಕಾಣ.ತಿದ್ದ.ನು. ಮಹಾ 
ವೇಗಶಾಲಿಯಾದ ಹೆನುಮಂತನಿಂದ ಕಡಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಿಡಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಹಣ್ಣು, 
ಹೊ, ಎಲೆ, ಮುಂಶಾಡುವುಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲನಿ ಒಣಗಿದ ಮರಗಳಂತಾ 
ದುವು. ಮತ್ತು ಅವು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಕೇನಲಸ್ಕಂಧಮಾತ್ರ 
ನನ್ನೇ ಕೆಮ್ಮಿ ನಿಂತಿದ್ದುವು. ಮೇಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಲ್ಲಾಚದರಾಗಿ ಕಾರಿ 
`ದುವುು ಈ ಆಂಜನೇಯನು ಮುಟ್ಟಿದ ಒಂದೊಂದು ನುಸವೂ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ 
ಬಾರದಂಶಾಯಿತು, ಹೀಗೆ ಹೆನುನುಂತನು ತನ್ನ ಬಾಲದಿಂದಲೂ, ಕೈಗಳಿಂದಲೂ, 
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ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕದಲಿಸು ಶ್ರಿ ರಲು, ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದೆ ಅಮರದ ತುಂಡುಗಳಿಂದ ಆಶೋಕವನಿಕೆಯು, ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಬಿಚ್ಚಿದ ತಲೆಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕಡಲಿದ ಕುಂಕುಮದಿಂದಲೂ, ಕಂದಿವ 
ತುಟಯಿಂದಲೂ, ಉಗುರಿನ ಗಾಯಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲ್ಲಿನ ಗುರುಶುಗಳಿಂದಲೂ 
ಈಡಿ ಶೋಭಿಸುವ ಯೌವನಸ್ತ್ವೀಯಂತೆಿ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವ ತಡಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದ ಮೇಘಸಮೂಹವನ್ನು ಮಳೆಗಾಳಿಯು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಚದರಿಸುವಂತೆ 
ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಆ ವನದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ *ಿಕ್ತಿಸೆಯು 
ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಆ ವನದ ನಡುನಡುವೆ ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಶ್ನದ 
ಸೆಲಗಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ, ಚೆನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮೆ ) ದಾನೆಗಳನ್ನೂ, ವಿವಿಧಾಕಾರವುಳ್ಳೆ 
ಬಾವಿಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಫಿಳಿನೀರಿಶೀದ ಶುಂಬಿ ಅತ್ರಿರಮಣ್ನೇಯ 
ವಾಗಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದುಬಾವಿಯೂ ರತ್ನದ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮುತ್ತು ಹವಳಗಳ ವಂಳಲುದಿಣ್ಣೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಫಟಿಕದ ನೆಲಗಟ್ಟು ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಬಂಗಾರದ” ಕೀರವ ೈಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದುವು. ಆ 
ಬಾನಿಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಅರಳಿದ ಶಾನರೆಗಳಿಂದಲೂ, ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಶುಂಬಿದ್ದುವು. 
'ಚಕ್ರವಾಕಗಳೂ, ನೀರ್ಕೋಳಿಗಳೂ, ಹೆಂಸಸಾರಸಾದಿಪಕ್ಷಿಗಳೂ, *ವಿಗಿಂಪಾಗಿ 
ಕೂಗುತಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನೇಕತೀರನೃಸ್ಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರವ 
ಹಸುತಿದ್ದ ನದಿಗಳು ಕಾಣುಶಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಿನ ಒಂದೊಂದು ನದಿಯೂ ಅಮೃತದಂತೆ 
ರುಚಿಯಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ನೂರಾರುಲತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿ ರುವುಹು. 
ಒಂದೊಂದು. ನದಿಯೂ, ಕಲ್ಪವೃಸ್ನದ ಹೂಗಳಿಂದ ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪೊಜಿಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಶುಂಬಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. 
ನಡುನಡುವೆ ಕಣಿಗಿಲೆಗಿಡಗಳು ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವುವು. ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಆಂಜನೇಯನು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರ 
ಪುೆಳ್ಳುದಾಗಿ, ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ, ಅಕಿರಮಣೇಯವಾಗಿದ್ದ. ಜಗಶಿಪರ್ವತ 
ತು ಔನ! ಮಣ್ಣಿ ನ ಬೆಟ್ಟ ವನ್ನು ಕಂಡನು. ಅ ಪರ ತಶಿಖರವೋ ಮಹೋ 
ನ್ನ ತವಾಗಿ, ಅತಿನಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ನಾಲ್ಕುಕಜಿಗೂ ಹಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಲಿನ ಮಂಟನಗಳೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ಆಂಜ 
ಫೇಯನು ಆ ಪರೃತದ ಸೊಗಸನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡುವಾಗ, 
ಪ್ರಣಯಕಲಹದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ತೊಡೆಯಿಂದ ನೂಕಲ್ಪಡುವ ಯುವತಿ 
ಯಂತೆ ಆ ಬೆಟ್ಟ ದಿಂದಿಳಿಯುವ ಒಂದು: ನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಹೆಣ್ಣು ಗಳ 
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ಭಾರದಿಂದ ಆ ನದಿಯ ಫ್ರೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬಗ್ಗಿದ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳ ಅಲ್ಲಿನ 
ತೀರವೃ ಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಪ್ರಣಯಕುಪಿಕೆಯಾಗಿ ನಾಯ ಶನ ನು "ಕ್ಕ ರಿಸಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಯುವತಿಯನ್ನು ಅಳೆಯ ಏ್ರಿಯಜೀಧುಗಳು 
ಕೈಯಡ್ನ ಗಟ್ಟಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದುವು, ಹಾಗೆಯೇ ಅ ನದೀ 
ಪ್ರವಾಹೆವೂ- ಆ ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಬಡಿದು, ಸ್ವ ಲ್ಪ ವಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯುಕ್ತಿರಲು, ' ಬಂಧುಗಳ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಲಾರನೆ ಕೋಪನನ್ನು "ಏಟ್ಟು, 
ಸಮಾಧಾನೆಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ನಾಯಿಯಂತೆ 
ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅ ಶುಂಬಿದ 
ಪಾವಕಿಕೊಳಗಳಸೂ, . ತಿಳಿನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ತ್ರಿಮೆಸರೋವರಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು. ಆ ಕೊಳೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುತ್ತಿನ ನ ರತ್ನದ ಸೋಪಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದು ಪು, ಅ ಪ್ರದೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆನೇಕ 'ನೃಗಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಚಿತ್ರವನಗಳಿಂದಲೂ, ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುವು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಮಹೋನ್ಸಶ ಸೌಧಗಳಿಂದಲೂ, ಕೃತ್ರಿಮವನಗಳಿಂದಲೂ, ಆ. 
ಅಶೋಕವನವು ಸುತ್ತಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವಂತೆ ಉಣುತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಹೂಗಿಡಗಳಾಗಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಗಿಡಗಳಾಗಲಿ ಅಂದವಾದ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ, 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜಗುಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಜಗುಲಿಯನ್ನು ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಸುವರ್ಜಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದುವು, ಹೀಗೆ ಸರ್ಫೋಶ:_ವಾ 
ಸ್ಕೌಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳೆ ಆ ವನದ ಸೊಬಗನ್ನು ಅಂಜನೇಯನು ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿನೋಡುಪ್ತ, 
ಮುಂದೆ ಬರುವಾಗ,್ಯ ಅನೇಕ ಲತೆಗಳಿಂದ ನರಿವೃತವಾಗಿಯೂ, ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಚಿನ್ನದ ಜಗತಿಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಒಂದು ಶೀಶುಪಾನೃಕ್ಷನನ್ನು ಕಂಡಫು. ಮತ್ತು ಅ 
ಮರದಸುತ್ತಲೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ನೆರಗಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ, ತೊಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ, ಫೀರುಕಟ್ಟುವ ಕಾಲುಬೆಗಳನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಗಧಗಿಸುವ ಇನ್ನೂ 
'ಕೆಲವುಬೇಕೆ ಸುವರ್ಣವೃಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಸುಮೇರುಪರೃತದ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಈಂಬಿದ ಸೂರ್ಯ ನಂತ್ಕೆ ಅ ಸುವರ್ಣವೃಕ್ಷಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಮೈಯುಳ್ಳ ಈತನು, "ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಭಲಿ] ಈಗ 
ನಾನೊಂದು ಚಿನ್ನದ ಕಹಿಯಾಜಿನು '' ಎಂದು ಹರ್ಸಿಸುತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಆನೇಕ ಸುವರ್ಣಲತೆಗಳಿಂದ ಹರಿವೈ ತವಾಗಿಯೂ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಚಾಲಿತ 
ವಾಗಿಯೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಗ; ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
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ಶಂ ಕುಸಾನೈತ್ಷವನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಪಡುತ್ತ. ಪ್ರಹ್ಟಿಸಿದ ಕೊನೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ, “ಎಳೇ "ಟಿಗುಕುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂದವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ, ಅಶಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಆ ತಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದ ಒಂದು ಶಾಖೆಯನೇಲೆ ಹೆತ್ತಿಕುಳಿತು, 
ತನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ತಾನು "' ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಸೀಶೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವಪೆನು, ಆ 
ಸೀತೆಯೆಂತೂ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕುದಿಯುಕ್ಕಿರುವಳು. ಅ ದು ಖೋಪಶಮ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಕ್ಕಿತ್ತಸಂಚರಿಸಬಹುದು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಾದಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಳವು. ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾನಣನಿಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದರೂ ಈ ತೋಟವು' ರಮ್ನ ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಪಗೆಗಿಡಗಳೂ, 
ಚಂದನ ವೃಕ್ಷೆಗಳೊ; ವಕುಳವೃತ್ತ ಗಳೂ, ಈ ವನಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾಗಿರು 
ವುವು, ಅನೇಕಪಕ್ಷಿ ಗಳಿಗಾಶ್ರಯವಾದ -ಈ ಶಾನರೆಕೊಳವು ಕೂಡ ಅತಿಮೆನೋಹರ 
ವಾಗಿರ:ಬ್ರದು. ಸೀತೆಯು .ದುಃಖಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇಬರುವಳು, ಆಕೆಗೆ 
ವನವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಬಳಕೆಯುಂಟು, ಆದುದರಿಂದ ರಾಮನ ಪ್ರಿಯಸತ್ಲಿಯಾದ 
ಆ ಜನಕೆಪ್ರಕ್ರಿಯೆು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಜಾರದಿರಳು.-: ಹಾಗಿಲ್ಲವೇ ಜಿಂಕೆಯ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ 
ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ. ಅಕಿಚಕುರಳಾದ, ಮತ್ತು ಲೋಕಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆ ಸೀತೆಯು, ರಾಮ 
ವಿಯೋಗದಿ೬ದುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಈ ಸಮಾಸದ ವನಕ್ಕಾ 
ದರೂ ಬರಬಹುದು, ಆಕೆಗೆ ವನವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷಪ್ರೀಶಿಯುಂಟಿಿ ವನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತಿಬಳಕೆಯುಳ್ಳನಳು. ಆದುದರಿಂದ ರಾಮನಿಷಯವಾದ ಡುಃಖ 
ದಿಂದ'' ತಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಾರನಿ ಬಿಡು, 
ರಾಮನಿಗೆ 'ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾಗಿಯೂ, ಜನಕ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಸೀತೆಯು, ಪನಮೃಗೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಸೆಯುಳ್ಳೆ ವಳು. ಅವು 
ಗಳ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು. ವಿಚಾರಿಸುವುದ ಕ್ಕಾ ದರಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹೆತಿದು, ಮತ್ತು 
ಆಕೆಯು ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಶ್ರಜ್ಮಿಯಾಳ್ಳನಳಾದುದರಿಂದ, 
ಆ *ಇರ ಕ್ಯಾದರ “ಈ ನದಿಗೆ ಬಂಜೇಬರುವಳು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಅಶೋಶವನವು ಅವಳ ಗುಣ ಕ್ಕೂ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ಅನುರೂಪನಾಗಿರುವುದು, 


ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಕ್ಸಿಯಾಗಿಯೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನ 


ಮುಖವುಳ್ಳನಳಾಗಿಯೂ "ಇರುವ ಅ ಸೀತೆಯು ಬದುಕಿರುವುದೇ ನಿಜವಾದಕ್ಕಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಜಲವುಳ್ಳ ಈ ನದಿಗೆಂತೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಂಡೇಬರಬೇಕು, ೨ : ಎಂದು. 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಹೆನುನುಂಕನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಆ 
ಸೀತೆಯನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಸುತ್ತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಸ್ಪಿಸಿದ ಅ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದ 
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ಎಲೆಗಳ ನಡುವೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಆ ತೋಟದ ವಿಶೇಷಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಸರ್ಗ ವು. 


೦%) ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡುದು, ತಿಂ 

ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನನಿ ಆ ಶಿಂಶುಸಾವೃಕ್ಷದಮೇಶೆ ಕುಳಿತು, ಸುತ್ತಲೂ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಸೀತೆಯನನ್ನಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಆ ವನವೆಲ್ಲನನ್ನೂ “ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದನು, 
ಆ ವನದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಲಕೆಗಳೂ, ಮತ್ತೊಂದರ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವೃಕ್ಷ ಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ “ದಿವ್ಯ 
ಗಂಧವುಳ್ಳ ಪ್ರಷ್ಟರಸಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಸುತ್ತಲೂ ವಿಚಿಶ್ರಾಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿರುವುದು. ಸಾಕ್ಷಾಜ್ವೇವೇಂದ್ರನ ನಂದನವನಕ್ಕೆಣೆಯಾಗಿರು 
ಪ್ರದು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳೂ ಗೋಪುರಗಳೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುವು, ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೆ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಿರುವುವು. ಸುವರ್ಣಮಯ 
ಗಳಾದ ಸದ್ಮೋಶ್ಸಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬಾವಿಗಳು ಅದರ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಆಸನಗಳೂ, ರತ್ನಗಂಬಳಿ 
ಗಳೂ ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗಳು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು, ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ವನವು ಸಾಕ್ವರ್ತುಕಗಳಾದ ಫಲಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಫಲಭರಿತಗಳಾದ 
ವೃಕ್ಷಗಳೇ ಕಾಣಿಸುವುವು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ: ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪುಷ್ಟಿಸಿದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ ಗಳಿಂದ, 
ಆ ವನವೆಲ್ಲವೂ, ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಂತಿಯಿಂದೊಪ್ಪ ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ, ಅದರಿಂದ ಆ 
ಪ್ರಜೀಶವೆಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಉರಿಯುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾರಾಟಿದ ಸಂಭ್ರಮವೇ ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳೂ, 
ಕೊಂಬೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಹಾಗೆ ' ಮಾಡಿಬಿಡುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದವು: 
ಫೋಡಿದಾಗಲೇ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಸ್ತದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವಂತೆ ಅಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಪುಹ್ರಿಸಿದ್ಧ ಅಲ್ಲಿನ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಗಳು, ಹೂಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಭೂನಿ 
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ಜಣ? 


ಸಂಸಗೈ, ಮುತ್ತುಗ, ಮುಂತಾದ ಗಿಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ 
ಬೆಳೆದು ಪುಷ್ಪ ಭಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದುವು, ಪುಷ್ಪಿತಗಳಾದ ಕರ್ಣಿಕಾರಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಕಿಂಶುಳವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ' ಆ ಪೆನವು ಜ್ವಲಿಸುನಂಕೆ ತೋರುತಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಆಶೋಕವೃ ಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣ ಪುಳ್ಳವು ಕೆಲವು! ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದುವು ಕೆಲವು! ನೀಲಾಂಜನಪರ್ವತಗಳಿಗೆ.ಸಮಾನನಾದುವು ಕೆಲವು! 
ಹೀಗೆ ನಾನಾನರ್ಣವುಳ್ಳ ಅಶೋಕನೃಕ್ಷಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಿ:೦ದ 
ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದುವು. ಆದು ಅನೇಶ ವೃಕ್ಷಸಮೂಹವುಳ್ಳ ನಂದನವನವನ್ನು 
ಖಾರಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಅದು ಕುಬೇರನ ಚೈತ್ರರಥ ವೆಂಬ 
ಉದ್ಯಾನದಂತೆ ಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಹೀಗೆಂದೂಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಸೊಬ 


ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುನಂತೆ 'ಬಾಗಿದ್ದು ವ್ರ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ, ಸುರಹೊನ್ನೆ, ಏಳೆಲೆಜಾಳ್ಕೆ 


ಗುಳ್ಳುದಾಗಿಯ್ಯೂ ದಿವ್ಯವ್ನಾಗಿಯೂ, ಅತಿ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತಿತ್ತು.- ಪುಷ್ಪಗಳೆಂಬ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬೇರೊಂದು ಆಕಾಶವೋ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ, ಪ್ರಷ್ಟರೂಪಗಳಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶ-ಂಬಿದ ಐದನೆಯ ಸಾಗರವೋ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ ಒಪ್ಪುಪ್ತಿತ್ತು, ಸಮಸ್ತ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪ್ರಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತಿದ್ದುವು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಮೆಕರಂದಗಂಧವು ಘಮ 
ಘ ನಿಸಿ ಹೊರಟುಬರುಕ್ತಿತತ್ತಿ, ಪ್ರಷ್ಠರಸದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಒಂದೊಂದು ಮರದಮೇಲೆಯೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಉಲ್ಲಾಸೆಗೊಂಡು ಸೆವಿಗಿಂಪಾಗಿ 
ಕೂಗುತಿದ್ದುವು, ಒಂದೊಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೃಗಗಳು ವಿನೋದ 
ದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ವುವು. ಈ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳ ವಿನಿಢದ್ವನಿಗಳೇ ಆ ವನವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತಿದ್ದು ವ್ರ. ದಿವ್ಮಗಂಧವನ್ನು ಹೆರಡುಪ್ತಿರುವ ಮಂಡ 
ಮಾರುತವು ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಅಶೋಕವನವು 
ಬೇರೊಂದು ಗಂಧಮಾದನನರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಅತಿ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಆಶೋಕವನನನ್ನು ಆ ಆಂಜನೇಯನು ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮುಂದಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ಯಾಲಯದಂತೆ ಮಹೋನ್ನತ 
ವಾಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಕಂಡನು, 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಾವಿರಾರು ಕಂಬಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಅ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯು ಕೈಲಾಸ 
ದಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಹವಳದ ಸೋಪಾನ 
ಗಳೂ, ಚಿನ್ನದ ಜಗುಲಿಗಳೂ ಕಾಣುತಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು ಅದು, ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೋರೈಸುನಂತೆಯೂ ನುಸೋನ್ಸತವಾದುಡರಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು 
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ಸರ್ಗ, ೧೩] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ' ಲಷ್ಠಿ 


ಚುಚ್ಚುವಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ. ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಹನುಮಂತನು, ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ ಕಂಡನು. 

ಅವಳಾದರೋ ಕೇವಲ ಮಲಿನವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಟ್ರರು ವಳು! ಸು ತ್ತ ಲೂ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆನರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ತೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬಹಳವಾಗಿ : ಕೃಶಿಸಿರು 
ವಳು, ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬಾರಿಚಾರಿಗೂ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುನಳು. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷಾ 

ರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯಂತೆ ಅನ) ರೂಪವು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾರ ಬ್ರು 

ಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಬಹುಕಷ್ಟ ಷಟ್ಟು ಅನಳ ಗುರುಶನು  ತಿಳಿಯಜ್ಜೇಕಾನಿರು 
ವ್ರದು. ಹೊಗೆಯಿಂದ ಮಠೆಸಲ್ಪಟ” ಆಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತಿರುವಳು. ಅಂತರೀ 
ಯೋತ್ಕರೀಯಗಳೆಂಬ ನಿಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದ್ಕ ಮಾಸಿದ ಒಂದೇ ಪಟ್ಟಿ ಮಡಿಯನ್ನು 

ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುನಳು. ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಯಾವುಸಿ ಇಂದಾಭರಣವೂ ಇಲ್ಲದು 
ದರಿಂದ, ಕಮಲಗಳಿಲ್ಲದ ಶಾನರೆಕೊಳದಂತಿರುವಳ್ಳು. ಪರಪುರುಷೆನಿಂದ ತನಗೆ. 
ಸಂಭವಿಸಿದ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶೆನಗೆ ತಾನೇ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಳು, ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಬೆಂದು ಬಾಡ ಚಕ ಶೋಚನೀಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಂಗಾರಕ 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಠೋಹಿಜಿಯಂತೆ ಕಾಣುವಳ್ನು ಅವಳೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾನಾಗಲೂ ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ನೀರು ಸಶಿರಿಯುತ್ತಿರುವುದ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದುಃಖದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ್ರ ವಾದರೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲ, ಎತ್ತ ತಿರುಗಿದರೂ ಶನ್ನಮುಂದಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಜನ 
ವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಶತ್ತೆಳೆಸುವಳು. ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದರೂ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿ 
ಯು ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವರು, ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಗುಂಪಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿ 
ಬಂದು ನಾಯಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯಂತೆ. ಕಾಣತಿನಳು, ಮತ್ತು 
ಕಾಳಸರ್ಪದಂತೆ ಕಾಂಕಿವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ, ಜಘನಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಉದ್ದವಾಗಿ, ಒಂಜೇ ಜಡೆಯಾಗಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ತಲೆಬಾದಲು ಆಕೆಯ್ಯು "ಮಳೆ 
ಗಾಲವು ಕಳೆದಮೇಲೆ” ಉಲ್ಲಾ ಸೆಗೋಡ ವನರಾಜಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಭಾನು 
ಯಂತಿರುವಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಾರ್ಹಳಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ' ವ್ಯಸನವನ್ನು 


1. ಇಲ್ಲಿ ದೀನತೆ, ಕಾರ್ಶ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದ: 
ಅವುಗಳ ಆತಿಶಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರಕು ದೋಷವಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯ ವು. 
ಮತ್ತು «4 ಉಪನಾನಕ್ಕ ಶಾಂ ದೀನಾಂ, ಕೃ ಶಾಮನಶನೇನಚ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿರಾ 
ಹಾರಕಾಗಿರುನಂತೆ ee) 5 ಇಂದ್ರದತ್ತವಾದ ಪಾಯಸನನ್ನು 
ಭುಜಿಸಿದಳೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರಬಹುಸೆಂದೂಹೈವು. 
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೮೪ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾ ಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೧೫ 


ಕಾಣದನಳಾದರೊ, ದುಃಖದಿಂದ ಶಸಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಹೀಗೆ ಮಾಸಿದ ರೂಪ 
ವುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಕೃಶಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು, 

ಇಖಿಸೇಟಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ನೋಡಿ, ಮುಂಡೆ "ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅವಳೇ ಸೀತೆಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡನು, ಆಗಲೇ 
ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ಯಾಹಾ  ದವುಂಟಾಯಿತು. "ಓಹೋ! ಇವಳ ರೂಪವು, ಸ ಕಾಮ 
ರೂಪಿಯಾದ 5 ರಾಕ್ಷಸನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದು, ” ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ ಆಳಿ 
ಯನ್ನ (ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಆಕೆಯಾದಕೋ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂಶೆ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳನಳು. ಅಂದವಾದ ಹುಬ್ಬುಗೆಳುಳ್ಳವಳು. ಡುಂಡಗೆ ಅಂದವಾದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ 
ವಳು, ಶನ್ನ ದೇಹಕಾಂಶಿಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುವಂತಿರುವಳು. 
ಮತ್ತು ಆಶೆಯ ಕಪ್ಪಾದ ತಲೆಗೂದಲೂ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿ ನಂತಿರುವ ತುಟಿಯೂ, 
ಸಣ ನಡುವ, ದಟ್ಟ ವಾದ ಕಾಲುಗಳೂ, ತಾನರೆಯೆಸಳಿನಂಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳ್ಳೊ, 
ಅವಳ ಸೌಂದರೆ ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರಪಡಿಸುತ್ತ, ಆಕೆಯೇ ಮನ್ಮಥನತ್ನಿ “ಯಾದ 
ರತಿಯೆಂಬ ಭಾವನನ್ನು, ಹುಟ್ಟಿ ಸುಶಿ ತಿದ್ದು ವು. ಗ ಪ್ರಭಿಯಂತೆ 
ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೂ ಇನ್ಪಳಾಗಿ, ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯಾದ ಆಕೆಯು, ಕಠಿನವಾದ 
ವ್ರಶನಿಯಮವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಶಾಪಸಿಯಂತೆ ಬರೀ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಳು, 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುವಳು. ಇದ್ದ ಕದ್ದ ಹಾಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳುವಳು. 
ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿನಿಶೇಸದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುನಳುು ಮತ್ತು ಹೊಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮರೆಸಿದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ನಿಶೇಷ ದುಃಖಾಕಿಶಯದಿಂದ ಮಾಸಿದ ದೇಹ 


ಕಾಂಕಿಯುಳ್ಳ ಆ ಸೀತೆಯು, ಸಂದಿಗ್ಳಾರ್ಥವುಳ್ಳ 7 ಸ್ಮೃತಿಯಂತೆಯೂ, ಕ್ಷೀಣಿಸಿದ . 


ಸಂಪಕಿ ನಂತಯ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಂತೆಯೂ, ಭಗ್ನ ವಾದ ಅಶೆಯಂ 
ತೆಯೂ, ವಿಫ್ನ ಹೊಂದಿದ ಕಾರೃಸಿದ್ಧಿ ಯಂತೆಯೂ, ಕದಲಿದ ಬುದ್ಧಿ ಯಂತೆಯೂ, 
ಮಿಥ್ಯಾ ಪವಾದಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿ ಕಂದಿದ ಕೇರ್ತಿಯಂತೆಯೂ ಕಾಣುಕ್ತಿ ರವಳು, ತನ್ನ 
ಸ್ರಿಯಸತ್ನ್ನಿಯಾದ' ರಾನುನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕೊರಗುತ್ತಿ ರುವಳು. 
ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿ ಕೃಶಳಾಗಿರುವಳು, ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯಂತೆ ಚಂಚಲದ್ಭ ಷ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳನಳಾಗಿ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಯನ್ನೂ ನೋಡುಕ್ತಿರುವಳು, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಎಡೆಬಿಡಸೆ 
ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ಕಪ್ಪಗೆ ಬಾಗಿದ ಕಣ್ಣೆವೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಕೆಯ 


ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ತಿಳಿನೆಂಬುಜೀ ಕಾಣಿವುದಿಲ್ಲ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿ ರುವಳು. ಅವಳ ಕೋಮಲದೇಹವೆಲ್ಲವೂ ಕೊಳೆಯಿಂದ 
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ಸರ್ಗ, ೧೫] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೪೫ 


ಮಾಸಿರುವುದು, ಅವಳ ದುಃಖಕೆ | ಪಾರನೇ ಇಲ್ಲದಂತಿರುವುದು, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಗೂ ಶಕ, ಓನಳಾದರ್ಕೂ ಪತಿವಿಯೋಗದು, ಖದಿಂದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಮೇಫಘಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದ ಚಂದ್ರಕಲೆಯಂತಿರುವಳು, ಇಷ್ಟು ದುಸಿ ತಿಗಳ! ಲ್ಲಾ 
ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಅಂಜನೇಯನಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ನಿಶ್ಚಯನು ಸಡಿಲಿಹೋಯಿತು. 
« ಇವಳು ಸೀತೆಯೋ ಅಲ್ಲವೋ” ಎಂಬ ಸಂಜೀಹವುಂಟಾಯಿತು. ತಿರುಗಿಕಿರುಗಿ 
ಅನಳನ್ಸೇ ನೋಡುತಿದ್ದನು. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಓದಿದ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಬಿಗಿತಪ್ಪನಂತೆ, ಪತಿನಿರಹದುಃಖದಿಂದ ರೂಪುಗೆಟ್ಟಿದ್ದ ಆಕೆಯತಿ, ಸೀತೆಯೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದೇ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು, ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದ ಮಾತು ಅತ್ಯಾ ಸಂತೆರವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ, ಅಂಗಸಂಸ್ಕಾ ರವಾಗಲ್ಕಿ ಆಭರಣ 
ವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದ ಅ ಸೀತೆಯ ರೂಪವು ಇವನಿಗೆ ಸಂದೇಹನನ್ನೆ ೬ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿ ತ್ನು. 
ಸ ಆಂಜನೇಯನು, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ ಜಾ ಇತ್ಟ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿ, ಬೇಕೆಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಹ ಸೀತೆಯೆಂದೂಹಿಸಿದನು. ತಾನು. ಸೀತಾನ್ರೇಸಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟಾಗ 
ಸೀತೆಯ ಮೈಮೇಶೆ ಯಾನ ಯಾವ ಆಭರಣಗಳಿರುವುನೆಂದು ರಾಮನು ಹೇಳಿ 
ದ್ವನೋ, ಆ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಸೀತೆಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮರದ ಮೇಲಿನ ಕೊಂಬೆಗೆ 
ಶಗುಲಿಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು, ಆದರಿಂದ ಅನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸೀತೆಯೇ ಜಿ ಕಾಸೆ 
ಯಿಂದ ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ರಬಹುದೆಂದು ಕೋರಿತು, ಆದರಲ್ಲಿ ಅಂದನಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ 
ಕರ್ಣಪ್ರಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಹನಳಗಳಿಂದಲೂ ಎಚಿತ್ರಗಳಾದ 
ಹಸಾ 2ಭರಣಗಳನ್ನೂ ಇಂ ಅ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ರು ಮುಕುಗಿಲ್ಲಡೆ ದೇಹಶಾನದಿಂದ ಕಸೆ ೇರಿರುವುದನ್ನೂ, ಆ ಸೀತೆಯ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ 4 ಆಭರಣಗಳ ರೇಖೆಯನ್ನು ಜೋಲುನ ಗುರುತುಗಳ ಕಾಣ 
ಬರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ «ಇವು ಕಾನುನು ಹೇಳಿದ ಆಭರಣಗಳೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲಪೆಂದೇ Re ಮತ್ತು ರಾಮನು ಹೇಳಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ. 
ನಮಗೆ ಯಸ್ಯಮೂಕದಲ್ಲಿ, ಸಿಕ್ಕಿದ ಅಭರಣನೊಂದೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಕ 
ಒಡನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸೀತೆಯ ಆಭರಣಗಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ | 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆಗ ಆ ಯಷ್ಯಮೂಕವರ್ವ ಕನ ಮೇಲೆ ಮರದ ಕೊಂಬೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದ ಪಟ್ಟಿ ನುಡಿಯೊಂಡನು ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ 
ತೆಗೆದು ಸೋಡಿದರಲನೆ | ಆಗಲೀ ಘರ ಘಲನೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಉದಿರಿಬಿದ್ದ, 
ಮಹಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ವಾನರರು ತೆಗೆದಿಟ್ಟದ್ದರು, ನಮಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೮೩ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ್ರಾಮಾಯೆಣವು (ಸರ್ಗ, ೧ಬ 
ಪಟ್ಟಿಮಡಿಯೂ, ಒಂದು ಉತ್ತ 5 ರೀಯಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಇವಳೇ ಆ 
ತನ್ನ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನೂ, ಆಫರಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಸುಚಿರುನುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, 
ಇವಳು ಧರಿಸಿರುವ ಈ “ಬಟ್ಟಿ ಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾಸಿದ್ದರೂ, ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದು, ಆ 
ರಾಮನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ, : ಈಗಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸೀತೆಯೇ ಇನಳೆಂಬುಡರಲ್ಲಿ' ಸಂಜೀಹವಿಲ್ಲ. 
ಬಂಗಾರದಂತಿರುವ ಇವಳ ಮೈಬಣ್ಣವೇ ಇವಳು ರಾಮನ ಪ್ರಿಯಪತ್ಸಿ ಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು, ಆ! ಆಬಲೆಯಾದ ಹೆಂಗಸು ರಾಕ್ಷಸನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದು ದಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲದೆ ಗೋಳಿಡುವಳೆಂಬ ಕಾರುಣ್ಯವ ಇಂದು] ತನೊ ಸ್ನ ಬ್ಬ ನನ್ಸ್ನೇ ವಿಕಿ 
ಹೊಕ್ಕು "ಬಂದನಳನ್ನೂ ಶಾನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಿ ಲ್ಲಜಿ ಹೋಯಿಶೆಂಬ ಪಶ್ಚ್ರಾ 
ತ್ಲಾಪಪೊಂದು! ಕೈಹಿಡಿದ ಸ್ಮಹೆಂಡಕಿಯೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವೊಂದು ; ತನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳೆಂಬ ಮೋಹವೊಂದು. ಈ ಸಾಲ್ಕುವಿಧದಿಂದಲೂ ಯಾವಳಿ 
ಗಾಗಿ ರಾನುನು ಆನವರಶವೂ ಕೊರಗಿ ;ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿರುವನೋ ಆ ಸೀತೆಯೇ 
ಇವಳು | ಈ ದೇವಿಯ]ರೂಪವೂ, ಅವಯನ ಸೌಷ್ಠವವ್ಯೂ ದೇಹಕಾಂತಿಯ್ಕೂ 
ಎಂಶಹುಜ್ಬೋ ಅಡೆಳ್ಕಿರೂಪವೂ, ಆದೇ ಆಂಗಸ ಸೌಷ್ಠನವೂ ಅದೇ ದೇಹ ಕಾಂತಿಯೂ 
ರಾಮನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು. ಆ ರಾಮನೆಲ್ಲಿರುವ ' ರೂಪಲಾನಣ್ಯಾದಿಗಳೇ ಈಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈಕೆಯು ಆ ರಾಮಸ ಪತಶ್ಚಿಯೇ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು, ಈ ದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೂ, ಅನನ ಮನಸ್ಸು ಶೈಕ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು, ಅದುದರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯೂ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಅ ರಾಮಸೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಶೋತ್ತರನನ್ಸಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಮಾಶ ವಾದರೂ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲರು, ಆ ಆಶೋತ್ತರದಿಂದಲೇ 
ಈಗಲೂ ಪ್ರ್ರಾಣವನ್ಸ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವರು. ವ ನಾದರೆ(ನು? 3ಇಂತಹ 


SY. ಮಿ 


1. ಇಲ್ಲಿ «ದುಷ್ಕರಂ ಕುರುತೇ ರಾಮೋ ಹೀನೋ ಯದನಯಾ ಮ | ಧಾರ 
ಯತ್ಯಾತ್ಲೆ ನೊ ದೇಹೆಂ ಸ ಶೋಕೇನಾವಸೀದತಿ'' ಎಂದುಮೂಲವು, « ಅನ ೈತ್ರಭೀಷ್ಟಾ 
ಪ್ಲಾಂಗೇಯಾದನ್ಯತ್ರಚ ಹೆನೂಮುತಃ॥ ಹರಿಣೀಖುರಮಾತ್ರೇಣ ಚರ್ಮಣಾ ಮೋಹಿತಂ 
ಜಗತ್‌ ಗಂಗಾಪುಶ್ರನಾದ ಭೀಷ್ಮ ನೊಬ್ಬನು, ಹನುನುಂಕನೊಬ್ಬನು ; ಇವರಿಬ್ಬರು 
ಹೊರತು ಈ ಸಮೆಸ್ತಲೋಕವೊ ಕಾಮವಶನಾಗಿರುವುದು'' ಎಂಬಂತೆ, ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ 
ನೀರಬ್ರ ಹ್ಹ ಜಾರಿಯಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀಮೋಹವೆಂಬುದನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ, ಕೇವಲ 
ವಿರಕ್ಷ ನಾಡ ಈ ಆಂಜನೇಯನು ಹಿಂದೆ ಮಾಲ್ಯ ನಶ್ಚೆರ್ವ ತದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ನಗಣ ೧೩] ಸುಂದರಳಾಂಡವು ೮೭ 


ಶ್ರಿರೋಕಸುಂದರಿಯಾದ ಪ್ರೀಯಪತ್ಲಿ ಯನ್ನ ಗಲಿಯೂ, ರಾಮುನು ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಕುಂದದೆ ದೇಹವಸ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನಲ್ಲಾ! ಹಿ ಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 


MEE STC PN ST ಕಾ ಜಾ ಜಾತಾ 
ರಾಮನ ಶೋಕಾತಿಶಯವನ್ನು ಸೋಡಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು « ಅಯ್ಯೋ! ವಸಿಷ್ಕರಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ಶಿಸ್ಕವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿನ ಈತನೂ ಕೂಡ ಒಬ್ಬಹೆಂಗಸಿಗಾಗಿ 
ಇಷ್ಟು ಳೊರಗುತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ 17. ಎಂಡು ಹೀಗಳೆದು ಸಗುತ್ತಿದ್ದನು ಇಸ್ಟ 
ವಿರಕ್ತನಾಗಿ, ವಿರಹೆ ದಂಃಖವೆಂಬುದೆರ ಕಲಾಮಾಶ್ರವನ್ನೂ ಕಂಡರಿಯದ ಆ ಆಂಜನೇಯನು 
ಈಗ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ «. ರಾಮನು ಇವಳಿಗಾಗಿ ಅಷ್ಟೂ ಚಿಂತಿಸಿದುದೂ ಹಾಗಿ 
ರಲಿ! ಇವಳನ್ನ ಗಲಿ ಅವನು ಬಜುಕಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಆಶ್ಚರೃಪಡುವೆ 
ನೆಂದು ಈನೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಮೂಖಾರ್ಮವು, ಇಲ್ಲಿನ ಪಡಸ್ಥಾರಸೃಗಳಿಂದ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅಸಾಧಾರಣಗುಣಗಳೂ, ಅ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆಂಜನೇಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ರಾಪವೊ, ಅದರಿಂದ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ಮಾಡುವ ದೋಷಾರೋಪ 
ಇವೂ ವೃಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ತನಿಶ್ಲೋಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿಶೇಷಾರ್ಕ ಗಳು ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ. (ದುಷ್ಕರಂ ಕೃಶವಾನ್‌ ರಾಮಃ) ನಾನು ಸಮುದ್ರಲಂಘನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು 
ಬಹಳ ದುಷ್ಕರವೆಂದು ತಿಳಿದಿಡ್ಲೆನು. ರಾಮುನು ಈಗ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದಂಸ್ಕೃರೆಕಾರೃವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವನು! (ರಾಮಃ) ಖಕಪತ್ತೀವ್ರಕದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿ, ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮರಿಸದ ಆ ರಾಮನೇ, ಹೀಗೆ ಶನಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಆಗಲಿರುವುದು ಇನ್ನೂ ಅತಿದುಷ್ಟ ರಫು, ದೈವಿಕವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದುದಳ್ಳೆ 
ರಾಮನು ಮಾಡುವುಡೇನು? ಎಂದರೆ (ಕೃತವಾನ್‌ ರಾಮಃ) ರಾಮನು ತೆನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
ತಾನೇ ಮಾಡಿರುವನು | ಹೇಗೆ? (ರಾಮನು) ಅವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ತಿಳಿಸುವುದು, ಇಂತಹ 
ಸೀತೆಯನ್ನ್ನಗಲಿಯೂ ವಿರಹಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರ ಬೇಕಾದ ಕಂಡುಕುಂದುಗಳೆಣಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಲೋಕಾಭಿರಾವಾನಾಗಿರುವನಲ್ಲವೆ? ಇದರಿಂದಲೇ ಅನನು ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ವ್ರಳೃನನಲ್ಲವೆಂದೂಹಿಸಬಹುಬು, ಪ ಭಾವದಿಂದಲೇ ಸೀತೆಯೂ ಕೂಡ ರಾಮನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿಶು ಕೇಳುವಾಗ «ಕಚ್ಚಿನ್ನ ತದ್ದೇಮಸಮಾನನರ್ಣಂ ... ಮೆಯಾವಿನಾ 
ಶುಷ್ಕತಿ!” ಎಂದಂ ಕೇಳಿರುವಳು, ತಾನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಕೆದ್ದುತಂದರೆ' 
ರಾಮುನೇನು ಮಾಡಬಿಲ್ಲನು ? ಎಂದರೆ (ಹೀನೊ ಯದನಯಾ) ಇವಳನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದುದೇ ತಪ್ಪು! ಆವನರಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳೆವನಾಗಿಯೂ ಹಯಾಸ್ಟಭಾನವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಪಶ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುತಿದ್ದನೆ? ಆಪೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ಅನಯಾ ದು 
44 ಅನನ್ಯಭಾವಾಮನುರಕ ಜೇತನಾಂ ತ್ವಯಾ ವಿಹೀನಾಂ ಮರಣಾಯಂ ನಿಶ್ಚಿತಾವಂ್‌ 


ಹಾದ 


ಎಂಬಂತೆ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸತಕ್ಕ ಈಕೆ 

ಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದೆ? (ಅನೆಯಾ) «" ಅಸಮೇಯಂ ಹಿತಿತ್ತೇಜೋ ಹ 
2» 

ಸಾ ಜನಕಾತ್ಮಜ ೫ « ಅನನ್ಯಾ ರಾಘವೇಜಾಹಂ ಭಾಸ್ಕ ಕೇಣ ಪ್ರಭಾ ಯಥಾ'' ಎಂಬಂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಆಲ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೧೫ 


ಬೇಕೆಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವು? ರಾಮನಂತೂ ಬಹಳ ದುಷ್ಕರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ಲಿರುನನು ಈ ಸೀತೆಯು ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕ ಸಾಜ 
ದರಿಂದ, ಎಷ್ಟೆ ಜಿಹಾಸೆಯಿದ್ದರೂ ಇವಳು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲಾರಳು, ರಾಮನತಿ 


ಸಾರವ ದಿ 


ತನಗೆ ಸರ್ವಾತಿಶಯಕ್ಕೂ ಹೇತುವಾಗಿ, ತನ್ನೊಡನೆ ಎಡೆಬಿಡಸಿ ಸೇರಿರಬೇಕಾದ ಈಕಿ 
ಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದೆ? ಯಾರೆೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಆತನಾದರೋ 
(ಪ್ರಭುಃ) ಸ್ವತಂತ್ರನಾದುದರಿಂದೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವನ್ಮರಿಯದವನು. 'ನಿನೇಕಶೂನ್ಯ 
ತೆಯೇ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲವೆ? (ಪ್ರಭುಃ) ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನರಿಯನು, (ಪ್ರಭುಃ) ರಾಷ್ಟ್ರಕೋಶದುರ್ಗಬಲಾದಿಗಳ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಚತುರನೇ 
ಹೊರತು ಪ್ರಣಯಧಾರೆಯ ಕಲಾಮಾಶ್ರೆವನ್ಶೂ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ, (ಪ್ರಭುಃ) " ಅಜಾಯ 
ಮಾನೋ ಬಹುಫಾ ವಿಜಾಯಶೇ?' ಎಂಬುದಾಗಿ, ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕಾವೆತಾರಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿಡ 
ವನಾದರೂ, ಒಂದು ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲ,. ಒನ್ಮೆ ಸ್‌ 
ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಡ್ಡ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಭರಿಸುವ ಕಷ್ಟ 
ವಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು' ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಆದರೆ ಅನನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಭುವೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 'ಜೋಷನೇ ನು? "ಎಂದರೆ, (ಥಾರೆಯೆತ್ಕಾತ್ಮ ನೋ ದೇಹನು) 
ಇಂತಹ ಪತ್ನಿಯನ್ವ ಗಲಿಯೂ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು. ಧರಿಸಿರುವನಲ್ಲವೆ? ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಡುದುಚಿತವು. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅತನ” ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪವು ಸಶಿಸುವುದೇ? ಎಂದರೆ (ಆತ್ಮ ನೋದೇಹೆಂ) ನಿತ್ಯ 
ಸಾತಿ ನಶಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, *« ಇಚ ವಗೃಹೀತಾಭಿಮತೋರುದೇಹಃ '' ಎಂಬಂಥ 


ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಯಾವ ದೇಹೆವನ್ನಾ ದರೂ ಧರಿಸಬಬ್ಬವನಾದುದರಿಂದ, ತಾನಾಗಿ ತಂದಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ದೇಹೆವನ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡಬಾರೆದೆ? ಆದರೂ, « ನಿತ್ಶಂ ನಿತ್ಯಾಕೃತಿಥರಂ'' 


ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಸ್ವರೂಪದಂತೆ ಅವನ ರೂಪವೂ' ನಿತ್ಯ ವಾಗಿರುವಾಗ, ಆದನ್ನು ತಾನೇ 
ಹೇಗೆ ಬಿಡುವುದಳ್ಳಾ ದೀತು? ಎಂದರೆ, (ರಾಮಃ ಆತ್ಮ ನೋಷೇಹಂ) ಅಪ್ರಾಕೆ | ತಡೀಹೆನ್ನು 
ಬಿಡದಿದ್ದ ರೂ ಹೋಗಲಿ] ಈಗ ರಾಮಸ ರೂ ಸದಿಂದಿರುವ ಈ ಎಪಾಕೃ 'ಕಸೇಹವನ್ನಾ 
ದರೂ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ನು? (ಅತ್ಮ ನೋಡೇಹೆ0) ಈ ಸೀತೆಯಂತೆ ಅನೆನೂ ಸಿ ್ರೀಯಾಗಿದ್ದೆ, 


ಆ ದೇಹವನ್ನೂ ಪರತಂತ್ರ ನೆಂಡೆಣಿಸಬಹೊದ್ದು ಪುರುಷನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ NE ಆ ತನ್ನದೇಹ ನನೆ ಕೆ ಡೂ ಆದರೆ 
4 ಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶಸೇ'' ತ ಭಕ್ತ ಜನರಿಗಧೀನವಾದ ಆ ದೇಹೆವನ್ನು 


ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾ ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾಶಂತ್ರ್ಯನೆಲ್ಲಿ? ಹೀಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರವೆಲ್ಲದ ದೇಹೆನನ್ನು 


ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವೇನು? ಎಂದರೆ, (ನಶೋಕೇನಾವಸೀದತಿ) ಶೋಕನೊಂದಿರುವಾಗ 
ಬೇರೆ ಸಾಧನವು ಬೇಕೆ? ಆ ಶೋಕಳಕ್ಯಾ ದರೂ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಅನಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


wy 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: 658/0011. 
ಸರ್ಗ, ೧೩]: ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೮೯ 
ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾ _ತೆಂತ್ರ್ಯವುಳ್ಳ ಪುರುಷನಾದರೂ, ಯಾರಿಗೂ ಮಾಡ 
ಲಾಗದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ ರುವನು, ಈ ಉತ್ತಮಕಾಂತೆಯನ್ನ ಗಲಿಯೂ 
ಆ ರಾಮನು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲವಾದರೂ ಬದುಕಿರುವುದು ಬಹಳ. ಅಸಾಧ್ಲೆ 
ಕಾರ ವು » ಎಂದು ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಚಿಂತಿಸಿ ಆಶ ರೃಪಡುತಿ ಶಿದ್ದನು. "ಖೀ 
ವಾಯುಪತ್ರಕಾಳ ಹನುನುಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಷ 

(ಸದಿಂದರಿಕ್ಕು ತ್ತ 

ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಸುನನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ಸತೀಮಣೆಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕೈಹಿಡಿದ ರಾಮನ ಭಾಗ್ಯ RR ಭಾಗ್ಯ ನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಕೊಂಡಾಡುತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹೆನುವು9ತೆನು ಸೀತೆಯೆ ದಂರ್ದಶೆ 

ಫು! ಜ್‌ ರಕ ಜು ಐಂ 

ಹೀಗೆ ವಾನಕೋಶ್ತಮನಾದ ಹನುಮಂತನು ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ಲೋಕಸ್ತುತೆ 
ಳಾದ ಸೀತಿಯನ್ನೂ, ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಗುಣಾಭಿರಾನುನಾದ ರಾಮನನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಹಿಗ್ಗು ತ್ರ ತಿರುಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಸೀತೆಯ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸು 
ವನು. ಆ ಸೀರೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ಕಣ ರುಬಡುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ' 
ಮಾಹೂೊರ್ತಉಲದ ವರೆಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ವಿಲಪಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಡುಃಖಿಸುತ್ತ, " ಆಹಾ] ಈ ಸೀತೆಯು ಭ್ರಾತೃವಶ್ಸಲನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಪರಮ 
ಪೊಜಾರ್ಹಳು, ಲೋಕಗುರುವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯು! 
ಇಂಶಹೆ ಸೀತೆಯೂ: ಕೂಡ ದು;ಖಪೀಡಿತೆಯಾಗಿ ಈ ದುರ್ದಶೆಯನ್ನನುಭವಿಸುವ 
ಕೆಂದಕೆ, ಇನ್ನು ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಮಾರಬಲ್ಲರು? ಆದರೇನು? 
ಈ ಸೀತೆಯು ರಾವೂನು ತನಗೌಗಿ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಸಾಯನೆಂತದೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಪ್ರಯತ್ನ ನನ್ನೂ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲಳು. ಆದುದರಿಂದಶೇ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಘುರಿತು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಕಲಗದೆ, ತಾನಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಜೀಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಡೆ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 


SE EI SESE NS SRE 
«« ಶೋಕಾಗ್ನಿಃ ಪ್ರಧಸ್ಷ್ಯೂತಿ"' ಎಂಬಂತೆ, ಆ ಶೋಕವೇ ದೇಹವನ್ನು ದಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು, 
ಅದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶಕೊಡದಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ರಾಮನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅತಿ 


ಹುಷ್ಕರವೆಂದು ಭಾವವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೫೦ ಶ್ರೀವುದ್ರಾ ಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ಇ 
ಸಮಸ್ಥಿಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಶಾಳ್ಮೆಯಿಂದಿರುನಳು | 1 ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ನಡತೆಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಕುಲೋನ್ನ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಈ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನೇ ತಕ್ಕ ಪತಿಯು [. 
ಅವನಿಗೂ ಈಕೆಯೇ ಶಕ್ಕ ಪತ್ನಿಯು |? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಹನು: 
ಮಂತನು ಬಂಗಾರೆದಂತೆ ಮೈ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಲೋಕನಾಯಿಕೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ 
ಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮ. 
ನನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ "ಆಹಾ! ರಾನುನು ಇವಳಿಗಾಗಿಯೇ ಅಲನೆ ಮಹಾ. 
ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆ -ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದನು! ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾನಣನಿಗೆಣೆಯಾದ 
ಕಬಂಧನನ್ನೂ ಇವಳಿಗಾಗಿಯೇ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಯು ದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು 
ಶೆಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದಂತೆ, ಇನಳಿಗಾಗಿಯೇ ರಾಮನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಘೋರ 
ಪಂಾಕ್ರಮವುಳ್ಳೆ ಆ ವಿರಾಧನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೊಂಡು ಕಹಹಿದನು. 
ಇವಳಿಗಾಗಿಯೇ ಜನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾನಿರಮಂದಿ ಘೋರರಾಕ್ಷಸ 
ರಸ್ನೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದನು, 
ಇವಳಿಗಾಗಿಯೇ ಖರನೂ ಹತನಾದನು | ತ್ರಿಶಿರಸ್ಸೂ ಸಂಪೃತನಾದನು! ಮಹಾ 
ವೀರ ವುಳ್ಳ ದೂಷಣನೂ ಕೊಬ್ಲಲ್ಪ ಬ್ಪ ಮ! ಇದುನಕೆಗೆ ವಾಗ ಸೇರಿದ್ದ ದುರ್ಲಭ. 
ದ ವಾನರರಾಜಾ ಧಿಸತ್ಯವೂ ಕೂಡ ಇನಳಿಗಾಗಿಯೇ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕೈವಶ 
" ವಾಯಿತು. ನದೀಪತಿಯಾದ' ಈ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ನಾನು ದಾಟ ಬಂದುದೂ 
ಇವಳಿಗಾಗಿಯೇ! ಈ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ಚುರ ಈ ಲಂಕೆಗೂ: 


ರಾ 


1. ಇಲ್ಲಿ * ತುಲ್ಕಶೀಲವೆಯೋವೃತ್ತಾ6 ಶುಲ್ಕಾಭಿಜನಲಕ್ಷೆಣಾನರ್‌?*'. ಎಂದರ 
ಮೂಲವು, ಶೀಲವೆಂದರೆ ಸ್ವಭಾವವು, ಸಿಃತಾರಾಮರ ಸ ಭಾವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯ ವ್ರ 
ಹೇಗೆಂದರೆ "ಅಸಾ ; ಡೇವ್ಯಾಮನಸ್ತ ಸ್ಥಿ ಸ್ಲಿಂಸ್ತಸ್ಫ ಚಾಸ್ಕಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠ ತಮ್‌ ವ್‌ 


ಇಬ್ಬರೆ ಪ್ರೇಮ ಸ ಭಾವವೂ ರಿ ಭಾವವು, ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾನವೆಂದರೆ ' 


ಸ ವಯಸು ಳ್ಳವರೆಂಬುದಲ್ಲ] ಪತಿಪತ್ನಿ ಯಿರಿಗಿಕೆಬೇಕಾದ WEES )ಳೈವ 
ರೆಂದು ಭಾವವು, ಸಮಾನವಾದ ನಡಕೆಯ ಬಳ್ಳವರೆಂದರೆ «ದೋಷೋ ಯೆದ್ಯನಿ ಶಸ್ತ್ರ 
ಸ್ಥಾತ್ಸತಾನೇಶದಗರ್ಹಿತಂ'' ಎಂದು ರಾಮನ ನ ಹೇಳಿದಂತೆ “ಪಾಪಾನಾಂ ವಾ ಶುಭಾನಾಂ 
ವಾ ಹ ಷ್ಣ ವಂಗಮ । ಕಾರೈಂ ಕರುಣಮಾರೆ ಸಣ ನಠಶ್ಚಿ ನ್ನಾಪರಾಧ್ಯತಿ 3? 
ಎಂದು ಸೀತೆಯೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾ ಭವ ದಯಾ ಗುಣವುಳ್ಳನಕೆಂದು 
` ಭಾವವು, ಹೀಗೆಯೇ ವಂಶೋನ್ನ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಮುದ್ರಿ ಕಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯೇ ತಕ್ಕ ವಳೆಂದೂೂ ಸೀತೆಗೆ ರ3ಮನೆಲಿ 
ಶಕ್ಯ ವ ಭಾವವು. 
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ಸರ್ಗ, ೬೧] ' ಸುಂದರಕಾಂಡವು 


೧ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ನೋಡಿದೆನು ! ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂ 
ದೇನ ? ಇಷೆ ಟೀ ಸಾಲದು! ಇವಳಿಗಾಗಿ ರಾಮನು ನಾ ಗ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಕೊನೆಗೆ ಈ ಸನುಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟ ರೊ ಯುಕ | ವೇದೇ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ತೋರಿರುವುದು !. ಒಂದು ವೇಳೆ ತ್ರೆ 3ರ 
ಕ್ಯಾಧಿಸತ್ಯ ವನ್ನೂ | ಜನಕಪುತ್ರಿಯೌದ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ, ಯಾವುದು. 
ಮೇಲೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ತ್ರ 3) | ರೋಕ್ಯರಾಜ್ಯವು ಈ ಸೀತೆಯ ಕಲಾ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸಾಟಿಯಾಗಲಾರದು. ಇವಳೇ ಧರ್ಮಶೀಲನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಿಧಿಲಾಧಿಪಕಿಯಾದ ಜನಕರಾಜನ ಮಗಳು! ಇವಳೇ. 
ದೃಢವಾದ ಪಾತಿವ್ರಶ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಸೀತೆಯು | ಇನಳೇ ಯಾಗಭೂವಿಸಿಯನ್ನು ಳುವಾಗ- 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಮಲಥೂಳಿಗೆಣೆಯಾದ ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಡ. 
ಯಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೈಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ನೇಗಿಲಿನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಹಿಕ್ಕಿಬಂದ ಅಯೋನಿಜೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು! ಇವಳೇ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿ. 
ಯಾಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಯತೀಲನಾಗಿಯೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಂಜರಿಯದವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ. 
ದಶರಥರಾಜನ ಸೊಸೆಯರಲ್ಲಿ ೫ರಿಯಳೆಕೆಸಿಕೊಂಡ ಯಶಸಿ ಿನಿಯಾದ ಅ ಸೀತೆಯು! 
ಇನಳೇ ಧರ, ೈಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ಅಶೆ | ಜ್ಞನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಮನ ಪ್ರಿಯ 
ಪತ್ತಿ ಖನಿ! ಅಯ್ಯೋ! ಆಂತಹ ಪರಮಪಾನನೆಯಾದ ಈಕೆಯು, ಈ ರಾಕ್ಷಸ: 
A ಯರ ಕೈಗೆ ಕ್ಕೆ ರುವಳಲ್ಲಾ ಸ] ಪಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಟೆ ಹೆದಿಂದ ಸಮಸ್ತರಾಜ. 
ಜೋಗಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನನನಾಸದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ “ಕಿ ಸದೆ ನಿರ್ಜನವಾದ. 
ಈ ಳಾಡಿಗೆ "ಔೂರಟುಬಂದಳು ! ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹೆಣ್ಣು ಗಡ್ಡೆ ಗಳಿಂದಲೇ 
ಎಷ್ಟೊ ೬ ಶೃಷ್ಟಿ ಪಡುತಿದ್ದಳು! ಪತಿಶುಶ್ರೂ ಷೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿತಳಾಗಿದ್ದ ಲ್ಭ] 
ವಂಸಾಹೆಚರ್ಕ ದಿಂದ ಆರಮಸೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ, ಅಡನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷ. 
ಪಡುತಿದ್ದಳು ! ಹೊಂಬಣ್ಣ ದ ಮೈಯುಕೃನಳಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಗುಳ್ನಗೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿದೆ ಮಾತುಗಳುಳ್ಳಿ ಭಳಾಗ್ಕಿ ಯಾವ ಕಷ್ಟ ಕ್ಕೂ ಅರ್ಹಳಲ್ಲದ. 
ಸೀತೆಯು ಈಗ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದುಂಟಾನ ಈ ಯಾತನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೆ ಇಂ 
' ಡಿಕುವಳಲ್ಲಾ | ರಾವಣನಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನೆಯಾನ 
ಆಸೆಯನ್ನು, ದಾಹೆನಟ್ಟ ವನು ಅರನಟಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡ. 
ಲಾತುರಪಡುವುದೇ ಯುಕ್ತ ವು, ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟ ನಾದ ರಾಜನು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ, ರಾಮನು ಇನಳನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆದಮೇಶೆ ಬಸ್‌ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವುಂಟಿ? ಈಕೆಯೂ ಕೂಡ, ಸಮಸ್ತ ಉಮಭೋಗ 
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ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಬಂಧುಜನಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಇಷ್ಟು ದುಃಖನನ್ನ ನು 
'ಭವಿಸುತಿದ್ದರೂ, ಪುನಃ ರಾಮನೊಡನೆ ಸೇರಬಹುದೆಂಬ ಅಶೋತ್ತರದಿಂದಲೇ 
ಈಗಲೂ ಪ್ರಾಣನನ್ನಿ ಥರಿಸಿರುವಳು, ಇವಳು ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸ್ತ್ರಿ ಯರನ್ನೂ ಕಾಣಳು | ಇಲ್ಲಿನ ಫಲವೃಕ್ಷಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, ಹೂಗಿಡಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಷ್ಣ ತ್ರಿ ಯೂ ನೋತಳು! ರಾಮನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾದಿರುವಳು, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಮಸ್ತಭೂಷಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪತಿಯೇ 
-ಪರನರಿಭೂಷಣವು, ಈಗ 7 ಆ ಭೂಷಣವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಇವಳ 
ಕಾಂಕಿಯೇ ಕಂನಿದಂತಿರುವುದವಿ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾಮನು ಈಕೆಯನ್ಸ 
ಗಲಿಯೂ, ದು; ಖದಿಂದ ಕುಂದದೆ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಥರಿಸಿರ:ವುದೇ`ಅತಿದುತ್ತರೆ 
ಕಾರ್ಯವು. ಕಪ್ಪಾದ ಕುರುಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲದಂತಿರುವ 'ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೂಡಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಾರ್ಹಳಾದ ಈಕೆಯು, ಹೀಗೆ ದುಃ ಖಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕಾಡುಕಪಿಯಾದ ನನಗೇ ಮನಸ್ಸು ತತ್ತಳಿಸುತಿ ಶ್ರಿರುವುದಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ಇನ 
ಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿ, ಸರಮದಯಾಳುವೆಫಿಸಿಕೊಂಡ ರಾಮನಿಗೆ ಇನ್ನ ನು, ಸಂಕಟಿವಿರ 
ಬಹುದು ! ಭೂದೇವಿಯಂತಿ ತಾಕ್ಶೆ ಯುಳ್ಳ ನಳಾಗಿಯೂ ಕಮನ ಕಣ; ಳ್ಳವ 


ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಾನ ಈ ಸೀತೆಯು, ನಿಕ ರಾಸುಲಕ್ಷ ಒಣಿರಿಂದ ರಕ್ಷಿ ಸ್ಮ 


ಬ್ರಡುತಿದ್ದಳ್ಳೋ ಅಕೆಯೇ ಈಗ ಮರಜಡಿಯಲ್ಲಿ ಘೋರನೇಶ್ರ ವುಳ್ಳ 'ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರಿ ಯ 
ರಿಂದ ಕಾಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಳು. ಹಿಮಬಾಧಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಾನರೆಬಳ್ಳಿ ಯಾತ ವ್ಯಸನ 
ಪರಂಪಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಕಳೆಗುಂದಿದ ಈ ಜನಕಪ್ರಕ್ರಿಯ್ಕು ಗಂಡುಹಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನ ಗಲಿದ ಚಕ್ರವಾಕಿಯಂತೆ ಅತಿದೀನದಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು ! ಮೊದಲೇ 
ಪುಃಖಸೀಡಿತೆಯಾದ ಈಕೆಗೆ ಮುಂಡೆ ಪ್ರಷ್ಪ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ದ ಈ ಅಶೋಕ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು ದುಃಖೋದ್ರೇಶವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುವು.” ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂಪಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿಬರುವ ಈ ಚಂದ್ರನೂ 
ಇವಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸ:ಕ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ |'$ ಎಂದು ನಾನೊವಿಧದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿ, 
ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ವಾನರೋತ್ಸಮನಾಗಿಯೂ ವೇಗಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ೪ ಹೆಸುಮಂಕನು ಅಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೇ ಸೀತೆಯೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಫಿಶ ಶ್ಲ ಯಿಸಿಕೊಂಡ್ತು ಆ ಶಿಂಶುಪಾನ ಕ್ಷೆದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಹೆನುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾವಲಿದ್ದ 


೦ ಕಾ) ಘೋರರಾಸ್ಷಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಶಿಂಶುಪಾವ ತ್ರದ a) 
ನುಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕಿದ್ದುದು, 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಿಳೀನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರನಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲನಾಗಿಯೂ: 
ಇರುವ ಚಂದ್ರನು, ಕಪ್ಪಾದ ಜಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಈಜಿಬರುನ ಹಂಸದಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಕಾಶ ನ” ಕೊನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು, ಶುದ್ಧ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ಚಂದ್ರನೂ, ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ಶೀತಲವಾವ ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಆ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುತಿದ್ದನ ನು. ಹನುಮಂತನ. 
ಆ ಮರದಲ್ಲಿ. ಕುಳಿತಂತೆಯೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದನು, ಪೂರ್ಣಚಂದ ನಂತೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಹಡಗಿನಂತೆ ದುಃಖ 
ಬಂದಾದ! ಕುಗ್ಗಿದವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಅವಳೆ ಸುತ್ತಲೂ, ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದ ಘೋರಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸಿಯ 
ರನ್ನು ಕಂಡನು. ಆನರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣು | ಕೆಲವರಿಗೆ ಒಂದೀ ಕನಿ! 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿದಂತಿರುವ ಕಿನಿ! ಕಿನಿಯೇ ಇಲ್ಲದವರು ಕೆಲ 
ವರು! ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಂಕ್ವಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಸನಿ! ಕೆಲವರಿಗೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಗು | 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಪರ್ವತದಂತೆ ತಲೆ! ಕೆಲನರಿಗೆ ಕೋಲಿನಂತೆ ಸಣ್ಣನಾಗಿ ಉದ್ದ ವಾದ 
ಕೊರಳು! ಕೆದರಿದ ಕೂದಲುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು 1! ಕೂದಲಿಲ್ಲದವರು ಕೆಲವರು! 
ಕೂದಲಿನಿಂದ ಹೆಣೆದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದವರು ಕೆಲವರು | ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಜೋಲುವ ಮೊಲೆಗಳು! ಜೋಲುವ ತುಡಿಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು | ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಗಡ್ಡ ದಲ್ಲಿ ಜೋಲುವ ತುಟಿ] ಜೋಲುನೆ ಮುಖನುಳ ವರು ಕೆಲನರು 1 ಜೋಲುವ 
ಮೊಳ ಉಲುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲವರು! ಬಹಳ ಕುಳ್ಳಾದವರು ಕೆಲನರು! ಬಹಳ: 
ಉದ್ದೆ ವಾನ ಕೆಲವರು! ಗೂನುಮೈ ಯುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲವರು! ವಿಕಾರರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ನರು ಕೆಲವರು 1» ಗಿಡ ಮೈ ಯುಳ್ಳ ಪ ಲವರು! ಕರಾಳರೂಪವುಳ್ಳ ವರು 
ಕೆಲವರು! ಕೆಲವರಿಗೆ ಚಸ್ತಟಿಯಾಗಿರುವ ಮೂತಿ | ಳೆಲನರಿಗೆ ಪಿಂಗಳವಾದ ಕಣ್ಣು [ 
ಕೆಲವರಿಗೆ ವಿಕಾರವಾದ "ತೋರೆ! ವಕ್ರರೂಪವುಳ್ಳ ನರು ಕೆಲವರು | ನಿಂಗಳ 
ವರ್ಣದ ಮೈಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು] ಕಾಳವರ್ಣವುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು 1 ಯಾವಾ: 
ಗಲೂ ಕೋಪಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳವರು. ಕೆಲವರು! ಯಾವಾಗಲೂ ಕಲಹವಾಡುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲವರು | ಉಕ್ಕಿನ ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದವರು ಕೆಲವರು! 
ಕೂಟಮುದ.. ರಗಳೆಂಬ ಒನಕೆಗಳನ್ನು 'ಓಡಿದು ನಿಂತನರು ಕೆಲನರು | ಕೆಲವರಿಗೆ 
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೯೪ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಿಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೧೭ 


ಹಂದಿಯಮೂತಿ | ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲನರು 1 ಹುಲಿಯ ಮುಖ 
ಪುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು] ಎಮ್ಮೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು! ಆಡಿನ ನೋರಿಯುಳ್ಳ 

ಪಕ ಳೆಲನರು | ನರಿಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲವರು | ಕೆಲವರಿಗೆ ಆನೆಯ ಕಾಲು | 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಒಂಟೆಯ ಕಾಲು! ಕೆಲವರಿಗೆ ಕುದುಕೆಯ ಕಾಲು! ಕೆಲವರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ 

ಯಲ್ಲಿ ಹುದಂಗಿದ ಕಲೆ! ಕೆಲವರಿಗೆ ಒಂದೇ ಕೈ! ಕೆಲನರಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲು ₹ 
ಕತ್ತೈಯಂತೆಯೂ, ಕುದುಕೆಯಂತೆಯೂ ಕನಿಯುಳ್ಳ ನರು ಕೆಲನರು] ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಹೆಸುವಿನ ಕಿವಿ! ಆನೆಯ ಕೆವಿಯುಳ್ಳೈ ವರು ಕ ನರು | ಉುಡುಕೆಯ ಕಿನಿ 
ಯುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲನರು |. 1 ಕೆಲವರು 1 ತಲೆಯನ್ನು ನಾರದ 
ಮೂಗುಳ್ಳಿ ನರು ಕೆಲವರು | ಅಡ್ಡ ಮೂಗುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲನರು! ವಕ್ರವಾದ 
ಮಗುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲನರು | ಆನೆಯ ಮೂಗಿ ಮೂಗುಳ್ಳಿ ವರು ಕೆಲವರು | 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಗುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು | ದಪ್ಪಕಾಲುಳ್ಳ: ವರು ಕೆಲಸ ರು! "ಕಾಲಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟು ಳೈವರು ನೆಲನರು ! *ಕೆಲನರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಕರೆ [ ಕೆಲವರಿಗೆ ದೊಚ್ಚ 
ಕೊರಳು ಕೆಲವರಿಗೆ ಡೊಡ್ಡ ಮೊರೆ! ಜೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟಿ ಯವರು ಳೆಲನರು | 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮೂತಿ ! ಕೆಲವರಿಗೆ ಮೊರದಂತೆ ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣು ! 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಉದ್ದವಾದ ನಾಲಿಗೆ | ಕೆಲನರಿಗೆ ಉದ್ದ ವಾದ ಉಗುರುಗಳು | ಅಡಕ 
'ಮೂಶಿಯುಳ್ಳೆ ವರು ಕೆಲವರು! ಆನೆಯ ಮೂತಿಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರತಿ 1 ಹಸು 
- ವಿನ ಮೂತಿಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು] ಹಂದಿ ಮೊಗದವರು ಕೆಲನರು | ಕುದುರೆ, 
ಒಂಟಿ, ಕತ್ತೆ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳಂತೆ ಮೂತಿಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲನರು | ಒಂದು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶೂಲವನ್ನೂ, ಮತೊ ಂದುಸ್ಥಿಕ್ಳೈ ಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ದ ರನನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ನಿಂತ 
ವರು ಕೆಲನರು | ಕೆಂಪು ಕೂದಲುಳ್ಳ ವರು ಕೆಲವರು! ಯಾವಾಗಲೂ ಮದ್ಯ 
ಪಾನಮಾಡುತಿದ್ದ ವರು ಕೆಲನರು | Eds ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಚ್ಚಿತಿನ್ನು 
'ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು | ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಿಂದ ತೊಯ್ದ ಮೈಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು | 
`ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುವವರು ಕೆಲವರು! ಹೀಗೆ ಮ್ಯೌಯಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚ 
“ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ಮಹಾಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಅ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಹನುಮಂತನು ನೋಡಿದನು, ' ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆ ಮರದ 
-ಸುತ್ತಲೂ - ಆವರಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ, ಅವರ' ನಡುವೆ ಆ ವೂರದಡಿಯಲ್ಲಿ 
-ನಿರ್ದೋಸವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ರಾಜಪ್ರಕ್ರಿಯಾದ ಸಿೀೀಕೆಯು ದೈನ್ಯದಿಂದ 
'ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡಫು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಕಟದಿಂದ 
:ಬೇಯುತ್ತ, ಮಾಸಿದ ತಲೆಕೂದಲುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕುಳಿಕಿದ್ದ ಅ ಸೀತೆಯು, ಪುಣ್ಯವು 
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ಸರ್ಗ. ೧೭ 
| ಸಂ೦ದರಕಾಂಡವು ಅಜ 


ಕ್ಷಯಿಸಿದನೇಲೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಳ್ಳು 
'ಪಾತಿವೃತ್ಯ ವೆಂಬ ಧರ್ಮದಿಂದ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತೆಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಪತಿದರ್ಶನಸೆಂಬ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ವಿಲ್ಲದವೆಳಾಗಿಯೂ, ಉಶ ಸ ಮಾಭರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪತಿ 
ಭಕ್ತಿ ಚಟ ಪ್ರಧಾನಭ: ಇಷೆಣವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೊಟ ವಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹನುಮಂತನು ದುಃಖದಿಂದ ಶಪಿಸುತಿದ್ದ ನು. ಚನ್ನ 
ಗುಂಪಿನಿಂದಗಳಿ ಸಿಂಹಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ಹೆಣಾ ) ನೆಯಂತೆ, ಬಂಧುಗಳನ್ನ ಗಿ 
ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯು, ಮಳೆಗಾಲ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಕನ್ನೆ "ಘೆ 
ಗಳ ನಡುವೆ ಕ್‌ ಚಂದ್ರಲೇಖೆಯುಂಶೆ ಸ್ಪಷ್ಟಾಸ್ಸ ಷ್ಟ ವಾದ ಜ್‌ 0ತಿ 
ಯಖಳ ಿವಳಾಗಿಯೂ, ಬಹುಕಾಲದ ಕೊಳೆಯೇರಿ. ಕಿತ ತೆಂತಿಯುಳ್ಳ ವೀಣೆಯಂತೆ 
ತತಾ 201 2 ಇದ್ದಳು, ಆಕೆಯು ಯಾನಾಗಲೂ ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ 
ರಾಮನ ಸನಿಸಾಪಪಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ರ್ಹೆಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಕ. ್ರರೆಗ್ರಹೆಗಳ ನಡುವೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ರೋಹಿಣಿಯಂತ್ರೆ, ರಾಕ್ಷ ಸಿಯ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತ, ಅಶೋಕ 
ನನನುದ್ಧ ದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಂತಿದ್ದ ಳು ಹೂ ವಿಲ್ಲದ. 
ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಭೂಷಣಾದಿಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ದೀನದತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ಹನುನುಂತನು ಸಂಕಟಿಪಡುಪಿದ್ದ ನೆ. ಅನೆಳ ಜೀಹಷೇ 
ಅವ ಗೆ ಮೇಲಾದ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿದ್ದ ರೊ, ಕೊಳೆಮುಚ್ಚಿ ದ ಮೈಯುಳ್ಳ ವೆಳಾಗಿ 
ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಕಮಲದಂಕೆ, ಕಂಡೂ ಕಾಣದ ಜೀಹೆಕಾಂತಿಯುಳ ನಳಾಗಿದ್ದಳು 
ಮಾಸಿ ನಖದಿರಿದ ಮಲಿನವಸ್ತ್ಯ ವನ್ನು ಟ್ಟು, ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಸಳಾಗಿದ್ದೆರೂ, 
ಪತಿಯಾದ ರಾಮನ ಸ | ರಣೆಯಿಂದ ಗ ಕೆಳೆಯೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗ್ಮಿ 
ಜಿಂಕೆಯ ಕಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಜನಾ ದೃ ಹ್ವಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದಳು, pe 
ಪಲ್ಲಿ ಬೇಕಿ ರಕ್ಷ ಕರಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ತನ್ನ ಟಿ ಶೈತ್ಯವೇ ತನಗೆ "ಕಕ್ಷ ಕಪೆಂಜಣಿಸಿ 
ಭಯನಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ, ದೈನ್ಯ ಸ ನಾಲು ಕಡೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡತಿ 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿನ್ನಾ ಗ ಚಿಗುರಿದ” ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ - ಸುಟ್ಟ ಬಿಡುವಂತೆ 
ಆಸಾಗ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಮೂರ್ತಗೊಂಡ "ದುಖನರಂ 
ಪರೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಳ್ಳು ದ ಬತ್ತು ಆಲೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯೇ ಉಕ ಬಂದಂತೆ 
ಕಾಣುತಿದ್ದಳು, ಭೂಮಿಯಂತೆ ತಾಳೆ ಮೈಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಅ ಅಂಗ 
ವಿಭಾಗವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಯಾವ ಅಭತಣವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಸಹಜ 
ಸೌಂದರ್ಯ ದೇ ತೋಭಿಸುವವಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯ ದುಃ ಬತಿಗಾಗಿ 
ಹನುಮಂತನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಪಡುತಿದ್ದರೂ, ಅವಳನ್ನು ಕಂಡುದರಿಂದ ಅವನಿ 
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ಗುಂಟಾದ. ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ .ಮಿತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಟವು ಉಕ್ಕಿಬರುತಿತ್ತು, ಹೀಗೆ ಹೆನುಮಂತೆನು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡೆ 
ಸಂತೊಷದಿಂದ, ಮೊದಲು ರಾಮನಿಗೂ, ಅಮೇಶೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ತಾನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂದು ಆ ಮರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಕೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾನಣನಂ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಸ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯ 
0೨45) ರೊಡನೆ ಹೆಸೆರಟು, ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ | (ಲ್ಲಿಂ 
ಅತೋಕನನಕ್ಕೆ ಬಂದುದು J 

ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಮರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ಪ್ರಹ್ಪಿತವಾದ ಆ ತೋಟ 

ದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಗುವ ಸಮಯವಾಯಿತು ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೇಧಾಧ್ಯ ಯನಮಾಡಿದ ಬ್ರಹೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಪಠೆನಮಾಡುವ ವೇದ 
ಘೋಷಗಳೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾದ  ಥೈನಿಗಳೂ ಕೇಳಿ ಬರುತಿದ್ದು ವು. ಈ 
ಧ್ವನಿಯು ನಿಗೆ ಬಿಡೊ ) ಡನೆ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯೆಲ್ಲಿದ್ದ ರಾವಣನಿಗೆ “ಸಕಾಲಕ್ಕಿ 
ಎಚ್ಚರವುಂಟಾಯಿತು, ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯೆ ನಾದ ದಶಗ್ರೀನನು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕದಲಿದ 
ಸ ಶ್ರಭರಣಗಳೊಡನೆಯೇ ಎದ್ದು ಕುಳಿತನು, ಆಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ಸೀತೆಯ. 
ಕೆನೆ ಬಂದಿತು, 1 ಮೆದ್ದ ಮದದಿಂದಲೂ ಮನ್ಮಥ ವಿಕಾರದಿಂದಲೂ, ಮೈಮರೆತ 
- 1. ಇಲ್ಲಿ * ಭೃಶಂ ನಿಯುಕ್ತ ಸ್ತಸ್ಕಾಂಚ ಮದನೇನ ಮದೋತ್ಯ ಟಃ । ನೆಸತಂ- 
ರಾಕ್ಷಸಃ ಕಾಮಂ ಶಶಾಕಾತ್ವನಿ ಗೂಹಿಶು9'' ಎಂನು ಮೂಲವು, ರಾವಣನ ವಿಷಯ 
ವಾದ ಈ ಮಾತು ಹೊರಕ್ಕೆ ದೋಷಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ, ಅತನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ್ವರೂಪೆ 
ಯಾದ ಸೀತೆಗೆ ಭತ್ತನೇ PET ಅದಕ್ಕ ನಂಕಂಣವಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯದ ವಾಸ್ತ್ರನಾ 
ರ್ಥವೂ ಭಕ್ತಿರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು ಗ್ರಾಹೈವು, ಹೇಗೆಂದರೆ? 02122818 
ಮದೋತ್ಕ್ಯ ಟೋಪಿ ತೆಸ್ಕಾಂ ಭೃಶಂ ಜಮ ಕಃ) ರಾಕ್ಷಸನು ಸಾ ಿಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ಮನ್ಮಥತಾಪದಿಂದಲೂ, ಮುದ್ಯಮದದಿಂದಲೂ ಮೆ ಮರೆಕವನಾಗಿದ್ದ ರೊ, ಸೀತೆಯನಿಸಯ 
ದಲ್ಲಿಮಾಕ್ರ ವಿಶೇಷಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ ನು. ಆಡುದರಿಂದಲೇ ಆ ಭಕ್ತಿರೂಪ 
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ಆ ನೀಚನು, ಸೀತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಯಾವವಿಧದಿಂದಲೂ 
ಆ ಕಾಮಾತುರನನ್ನ ಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತಿದ್ದನು. ಆಗಲೇ 
ಸರಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗ್ಮಿ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಸೊಬಗನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಶೋಕವನದಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು, ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಆ ತೋಟದ ಅಂದವನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಂದಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಆ ಶೋಟವಾದರೊೋ 
ಸುತ್ತಲೂ ಪುಷ್ಪ ಫಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ನಾನಾವೃ ಕ್ಷಗಳಿಂದೊಪ್ಪಶ್ತಿರುವುದ್ದು 
ಎಲ್ಸಿ ನೋಡಿದರೂ ತಾನಕಿಕೊಳಗಳು SS ಮದಿಸಿ ಕೂಗು 
ತ್ತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ವಿಚಿಶ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿ ನೇತ್ರಾನಂದ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು. ಚಿತ್ರೆವಿಚಿತ್ರೆಗಳಾದ ಶೋಳಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೇತ್ರಾನಂದ 
ಕರಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಮತ್ತು ರತ್ನ ದ ತೋರಣಗಳು 
ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಸಮಸ್ತ ಜ್ಯಾತಿಯ ಮೃಗಗಳೂ ತುಂಬಿರು 
ವುವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮರಗಳ ಸಾಲು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದರು 
ವವು. ಹೀಗಿದ್ದ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ರಾವಣನು ಹೊರಟುಬಂದಾಗೆ, ನೂರುಮಂಂದಿ 
ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರ, ದೇನೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುವ ದೇವಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀ 
ಯರಂತೆ ಅನನೊಡನೆ ಬರುತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಚಿನ್ನದ ದೀಪಸ್ತಂಭ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಂಜಿ ಬರುತಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಚಾಮರವನ್ನು 
ಹಾಕುಶಿದ್ದರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ ಕೆಲವರು ಸುವರ್ಣ 
ಕುೂಭಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಹಿಂಡಿ ಕೆಲವರು 
ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಆಸನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಬರುತಿದ್ದರು. ಅನನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು 
ರಶ್ನ ಮಯವಾದ ಮದ್ಯ ಶಾಶ್ರೆಯನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತಿದ್ದಳು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಅವನಹಿಂದೆ ಹೆಂಸದಂಕೆ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ, , ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ 
ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಸುವರ್ಣದಂಡವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ನ K 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬರುತಿದ್ದಳು. ಇವರಲ್ಲದೆ ರಾವಣನ ಪ್ರಧಾನಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಲನರು ಮೇಘವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ, ಪತಿಯಾದ ಆ ರಾವಣನ 
ಹಿಂದಿ ಬರುತಿದ್ದರು, ಅವರಿಗಾದರೋ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಸಳಿಯದುದರಿಂ 
ದಲೂ, ಮತ್ತಿ ಛಿಯದುದರಿಂದಲೂ, ಕಣಾ ಎಲೆಗಳು ತೊಳಲುಕ್ತಿರುವುವು. ನಿದ್ರೆಯ 
ಹೊರಳಾಟದಿಂದ ಅವರ ಕಂಠಾಭರಣಗಳು ಳದಲಿರುವುವು. ಅವರ ತೋಳ್ಪಳಿ 
ವಾದ ಕೋರಿಕೆಯೆನ್ನ್ನಿ ಯಾನವಿಧದಿಂದಲೂ, ಮರೆಸಿಬ್ಬುಕೊಳ್ಳಲಾರದ, ಆ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಭಾವದಿಂದ ನಟ್ಟಿ ಮುನಸ್ಸುಳ್ಳನನಾಗಿದ್ದ ನೆರೆದು ಇಲ್ಲಿನ ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವು. 
(ವುಹೇಶ್ವ ತೀ) 
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ಗಳು ಜಾರಿರುವುವು. ಅನರ ಗಂಧಾಫುಲೇಪನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕದಲಿ ಹೋಗಿರುವುವು. 
ಮುಂಗುರುಳು ಕೆದರಿರುವುದ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಸುರಿಯತಿಕಿ ರುವುದು. ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಕೆಂಪೇರಿರುವುವು. ಮೈಮೇಲಿನ ಹೊಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆವರಿನಿಂದ ಬಾಡಿರುವುವು. 
ಹೂಮುಡಿಗಳು ಕೆಳಗೆ ಜೋಲುತ್ತಿರುವುವು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನರು 
ತಮಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಗೌರವದಿಂದಲ್ಕೂ ನ 
ಮೋಹದಿಂದಲೂ, ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಬಟ್ಟ ರಲಾರದೆ ಅವನ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತಿದ್ದರು. ಕೇವಲ ಕಾಮಾಸಕ್ಕನಾದ ರಾಸ ದ ಈ 
ಲೋಕವಾ ಪಾಠನನ್ನೇ ಮರೆತು ಸೀತೆಯೊಬ್ಬ ಿಳಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸ ಛ ಸ್ಸವನಾಗಿ 
ಮೆಲ್ಲ ಡೆಯಿಂದ ದನಿ ಸಾಗಿಬರುತಿದ್ದ ನ ಹೀಗೆ ಫಂ 
ಜ್‌ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ಸ್ತೀಯರ ಕಾಂಚೀಧ್ವನಿಯೂ, ಆವರಕಾಲಂದುಗೆ 
ಗಳ ಶಬ್ದವೊ ದೂರದಿಂದಲೇ ಹೆನುಮಂತನ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಗ ಹನುಮಂತನು 
ಇದೇನೆಂಬ ಕುತೂಹೆಲನಿಂದ ಆಟ ಶಬ್ದ ವು ಹೊರಟುಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ * ಸಾಹಸೆಗಾರ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಆ ಸಾಧ್ಯ 
ರೃವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ರಾವಣನು, ತೋಡಿದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟ 
ತ್ತಿ 3 ನು. ಈ ರಾಕ್ಷೆಸನಮುಂಡಿ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಂಧದೆಣ್ಣೆ ಹುಂದಲೇ ಉರಿ 
ಸಲ್ಪ ಡುವ ದೊಡ್ಡ ದೀವಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಓಡಿದ್ದು ಬರುತಿದ್ದರು, "ಈ ದೀವಟಿಗೆಗಳ 
ಬೆಳೆಕೆನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ “ನಡೆಯುವ ಸನ್ನಿ ನೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತಿದ್ದುನು. ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ರಾವಣನಾದರೋ ಕಾಮಾತುರದಿಂದಲೂ ನಂ ದ: 
ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಂದಲೂ, 'ಮದ್ಯ ಪಾನದ ವ ದದಿಂದಲೂ ಮೈತಿಳಿಯದೆ, ಕೆಂಪೇರಿದ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಕಿ, ಪ್ರಷ್ಟಬಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬರುವ ಮನ ಥನಂತೆ ಠೀವಿ 
ಯಿಂದ ಚ ತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಈ ಮುದ್ದೆಯಂತೆ 
ಶುಭ್ರವಾದ, ಒಂದು ಬಿಳೀಪುಕೂಲನನ್ನು ಉತ್ತ ರೀಯವಾಗಿ ಭುಜದಮ್ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡ್ಕು ತಪ್ಪ ಹೆಜ್ಜೆ ಕೈಯನ್ನ್ನಿ ಟ್ಟು ನಡೆದುಬರು ವಾಗ ಅಗಾಗ ಜಾರಿ ತೋಳ್ಸ ಳ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ಆ 'ನಕೂಲವ ನ್ನ್ನ ಠೀವಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಿ ಸಂ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ವಿಲಾಸೆದಿಂದ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವ ರಾನಣನನು: ಕಂಡೊಡನೆ 
ಹನುಮಂತನು, ಮರದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ಕಣ್ಣಿ ಟ್ರು ನೋಡುತಿದ್ದನು ಈ ರಾವಣನ ಇನ್ನೂ ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ದ್ದರೂ 
ಅವನ ತೇಜು ನಿಂದ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ. ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಹನು 
ಮಂತನತಿ ರಾನಣನನ್ನೂ *ಅತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸರೊ ಸತ್ತ ಮವಾದ 
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ರೂಪಯೌವನವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರ ಯರನ್ನೂ ಕ್ಟ ಜ್ಜ ಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಆಸಿ ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆ ಅತನು ಅತೋಕವನಕ್ಕೆ ” ಪ್ರಷೇಕಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಕೇನೆಲ 
ಮಹೋನ್ಯ ತ್ರನಾಗಿಯೂ, ವಿಚಿಶ್ರಾಭರಣವ ನ್ನು ತೊಡಿ | ವನಾನಿಯೊ 
ಮಹಾಬಲಾತ್ಗೆ ನಾಗಿಯೂ, ಗರ್ವದಿಂದ ನಟ್ಟ ಕಿವಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ನಕ್ಷತೃ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿನ್ನ ೈತನಾಡ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿಯೂ ಓತಿ 
ಮುಹಾತೇಜಸ್ವಿ ರ ಆ ರಾಷ್ಟೆಸನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಹೆನುಮಂತಾಗೆ ಅವನೇ 
ರಾವಣನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವುಂಟಾಯಿತು, ಆಗ ಹನುಮಂಶಫು ಆ ರಾಕ್ಷಸನೆ 
ಮುಂದಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ನೋಡಬೆಃಕೆಂದ್ದು ತಾನಿದ್ದ ಕೊಂಬೆಯಿಂದೆ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತನು, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಈ ಹನುಮಂತನೂ, ಕೂಡ ರಾವಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿರಸ್ಕ . ತನಾವಂತೆ. 
ಎಲೆಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಶುಳಿತಿರಲು ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ರಾವಣನತಿ 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಆ ಸೀತೆಯ ಕಪ್ಪಾದ; ಕರುಳುಗಳ ಸೊಗಸನ್ನೂ , ಅನೆ 
ಚಾ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ, ಅಂದವಾನೆ ಕಡೆಗಣ್ಣಿ ನ ನೋಟನನ್ನೂ ಭಂ 
ಕಾಮಾಶುರದೀದ" ಕಳವಳಿಸುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ನೋಡು 'ವ್ರದಕ್ಕಾ ಗಿ ಸವಿೂಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಖಾ ಲಕಾ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು 


6 1284 
ರಾವಣನು ಸೀಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅನಳಿಗೆ ಆಸೆಹುಟಿ ಸುನ 


ಅ! ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡೆಗಿದುದು. % | 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕಿದ್ದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ನಡತೆ 
ಯುಳ್ಳ ಆ ಸೀತೆಯಾದಶರೋ ದೂರದಿಂದಲೇ ಆ ರಾವಣನು ಬರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡಳು, ರೂಸಯಕ್ಸೌವನಗಳಿಂಹ ಕೂಡಿ ಉತ್ತಮಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸ್ಸಿದ 
ಬಾಳೆಯ ಗಿಡದಂತೆ ಭಯದಿಂದ ದಿಗ್ಗನೆ ನಡುಗಿದಳು, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಯಾವ ಆ 
ಸೀತೆಯು ತೊಡೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಉದರಪ್ರದೇಶನನ್ನೂ, ತೋಳುಗಳಿಂದ ಸ್ಮವ 
ಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಟು ಕೊಂಡು, ಆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ 
ಧಾರೆಥಾಕಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ (ರುಜಿಟ್ಟು ಅಳುತಿದ್ದಳು. ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರವೀಡ 
ಕುಗ್ಗುತ್ತಿರುವ ಹಡಗಿಕಂತೆ, ರಾಕ್ಷಸಸ್ತಿ (ಯರ ನಡುವೆ ದುಃಖದಿಂದ ಸುಗ್ಗಿ 
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ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ರಾವಣನೂ ಮುಂಡೆ ಬಂದನು, ಅಕೆ 
ಯಾದರೋ ಮರೆದಿಂದ ಮುರಿದು ಕೆಡಹಿದ ಶಾಖೆಯಂತೆ ಅಸನವಿಲ್ಲದ ಬರೀ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಹಳದೈ ನ್ಯದಿಂದ ಕುಳಿಕಿರುವಳು, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭ ಹಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದರ್ಯೂ ಯಾವ ಅಭರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೊಳೆಯೇರಿದ ತನ್ನ ಮೈಯಿಂದಲೇ 
ಒಂಡು ವಿಚಿಕ್ರಶೋಭೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಕೆಸೆರಂಟಿದ ತಾನಕಿಯ, ಹೂವಿನಂತೆ 
ಕಂಡೂಕಾಣದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳು, ಮತ್ತು ಆಕೆಯು ತನ್ನ 
ಮನೋರಥಗಳೆಂಬ ರಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅದರಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ರಾಜಸಿಹ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾನುನಬಳಿಗೆ ಓಡಿಸುತಿ 3 ರವಳಿ ಎಂಬಂತೆ 
ಅತ್ಯಾ ತುರಡಿಂದ ರಾಮನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ದು;ಖದಿಂದ ಕಂದಿಕುಂಡಿ 
ಕೃತನಾಗುತ್ತಿರುವಳು, ಜೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿತು ಆಳುಕ್ತಿರುವಳು. ಚಿಂತೆ, 
ಮತ್ತು ದುಃಖನೆಂಬ ಈ 'ಎರಡರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುವಳು, ಆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕೊನೆ 
ಯೆನ್ನು ಕಾಣಜಿ' ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಮಣಿನುಂಶ್ರಾದಿಗಳ ಶಕ್ತಿ ಬಿಸಂದಡಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾನಿನಂತೆ ಹೊರಳುತ್ತಿರುವಳು. ಕೇತುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ರೋಹಿಣಿ 
ಯುಸಿ ಸೆಂಕಟಪಟ್ಟು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುನಳು, ನಡಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸದಾಚಾರ 
ದೆಲಿಯೂ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಒಂದು ಸಕ್ವೋತ್ಕ ಮೆಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ, ಅದರಂತೆಯೇ ಸನಿಶ್ರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕುಲವನ್ನು ಸೇರಿ 1 ಜನ್ಮ 
ಸ ಸರಹೊಂದಿದವಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಕೇವಲ ಡುಷ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನಳಂತೆ ಪೈನ್ಯ 
ದಿಂದಿರುವಳು, ಮತ್ತು ವೃಥಾಸನಾದಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿ ಮಾಸಿದ ಕಿರ್ಲಿಯಂತೆಯೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಸ್ಕಾ ಕವಿಲ್ಲಡುದರಿಕಿದ ಸಡಲಿದ ನಿದ್ಯೆಯಂತೆಯೂ, ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋದ 
ಖ್ಯಾಸಿಯಂತೆಯೂ ತಿರಸ್ಕೈ ತವಾದ ಶ ಶ್ರೈಜೈೈ ಯಂತೆ ಯೂ ಶ್ಲೇಣನಾದ ಪೂಜಿ 
ಯಂತಿಯೂ, ಭಂಗಹೊಂದದ ಅಕಿಯಂತೆಯೊ, ತಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆದಾಯ 
ದಂಶೆಯೂ, ಕಿರಸ್ಕೃಶವಾದ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಸ್ಲೇಯೆಂತಿಯೂ, ಉತ್ಪಾ ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತ ರುವ ದಿಕ್ಕಿ ನಂಕಿಯೊ, ಕದ್ದುತೆಂದ ಪೂಬಾದ 'ನ್ಯದಂತೆಯೂ, 
ಕಿತ್ತೆ ನಿದ ಕಮಲಿನಿಯಂತೆಯೂ, ಒಣಗಿದ ನದಿಯಂತೆಯೂ, ಶೂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪ ರಿಸಲ್ಲ ಟ್ರ ಯಜ ಸ ನೇದಿಕೆಯಂಶಿಯೂ ನಂಡಿದ ಆಗಿ ಸ್ನ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆಯೂ, 


1 « ಪುನಸ್ಸ ೦ಸ್ಕಾ ರಮಾಪನ್ನಾ ೦'' ಎರದು ಇದಕ್ಕೆ ವರೂಲವ್ರ, «ಕುಮಾ ಣಾಣಾ 
ಮುವನಯನಮಿಷ ಕುಮಾರೀಜಾಂ ನಿವೇ ದ್ವಿ ಸಮ ಜನ್ನ '' ಫುರುಸರಿಗೆ ಉಪ 
ಸಯನದಂತೆ ಸಿ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ವಿವಾಹವೆಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮೆ ನೆಂದೂ, ಇದರಿಂದ ಅವರು 
ಸಂಸ್ಕೃತರಾಗಿ ಜನ್ಮ ಶುದ್ಧಿ )್ಲಿಹೊಂದಿದಂತೆಯ ಗ್ರಾಹೈವು, 
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ಗ್ರ ಹಣಹಿಡಿದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಂತೆಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವಳು. ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಕಾಡಾನೆಯು ಒಳನುಗ್ಗಿ ಸುಂಡಲಿಟ್ಟು ಕಲಕಿದಾಗ ಉದಿರಿದ ಕಮಲದಳಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಭಯಪಟ್ಟು ಚದರಿಹೋದ ಪಕ್ಷಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಕಳೆಗೆಟ್ಟ ಕಮಲ ಸರಿ 
ವರದಂತಿರುವಳು, ನೇಕೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಮೋಲೆ ಒಣಗಿದ ನದಿಯಂತೆ ಪತಿಶೋಕ 
ದಿಂದ ಬಾಡಿರುವಳು, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೆರಾತ್ರಿಯಂತೆ ವಿರಹದುಃಖನಿಂದ ಜೀಹಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಂಸಾ ರಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆಗುಂನಿರುನಳು. Re. 
ಯಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರಾಂಗವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿಯ್ಕೂ ರತ್ನ ಗೃಹೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕ ರ್ಜ 
ಳಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯು, ಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ, ಆಗಲೇ ಕಿತ್ತ 
ತಾನರೆಬಳಿ ಯನ್ನು ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಂಕೆ ಕಂದಿದ ಜೇಹವುಳ್ಳ ನಳಾಗಿ 
ಗುಂಪನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಬಂದು ಬೇಡನಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದು, ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ 
ಹೆಣಾ ನೆಯಂತೆ ಆಗಾಗ ದುಃಖದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿ ರುವಳು. ಯಾವ 
ಸಂಸ್ಥಾ ರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಜಡೆಯಾದ ಕೂದಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅ ಸೀತೆಯು, 
ಶರದ ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ವನರಾಜಿಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸು 

ಶ್ರಿರುವಳು. ಉಪನಾಸದಿಂದಲೂ, ಡುಃಖನಿಂದಲಇ, ಚಿಂಶೆಯಿತಿಂದಲೂ ಕೇವಲ 
ಳ್ಳ 5 ಶಳಾಗಿ. ದೀನಳಾಗಿ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೆಂಬ ಒಂದೇತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಜಲಾಹಾರ 
ವುಳ್ಳ ವಳಾಗ್ಯಿ ಉತ್ತಮಸ್ತ್ರೀಲಕ್ಷ ಣಗಳಿಂದ ಕೂದಿ, ಆಗಾಗ ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಸುಕುತ್ತಿರಲು, ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ರಾವಣನಿಗೆ ಪರಾಭವವ್ರಂಟಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಜೀವತಿಗಳಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವಳು. ಹೀಗೆ ಅನಾಥೆಯಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಟ್ರೂ ನೋಡುತ್ತ, ಆಗಾಗ 
ಕೋಡನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರುಷ ಯಾದ, ಮಹಾ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಜನಕಪುಪ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಸಾವಿಗಾಗಿಯೇ 
ಅವಳೊಡನೆ ಪ್ರಲೋಭನನಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೮೨ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೨9 ' 


೦ವಣನು ಸೀತೆಗೆ ಆಸೆಹುಟ್ಟ ಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
೦4 ( ಕನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವಂತೆ ಸ್ರ್ರರ್ಥಿಸಿದುದು. | ಯಕ 


ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಹರ್ಷವಿಲ್ಲಜಿ, ಧುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗಿ 
ಕೃಶಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾವಣನು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗರ್ಭವಾದ 


ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಆಸೆಹುಟ್ವಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿ ಅವಳನ್ನು ಕುಂತು, 


' ಹೇಳುವನು, “ಎಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿ! ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ಈ ಭಯನೇಕೆ? 
ನ್ನ 1 ಸರ್ವಾವಯವಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೇಕೆ ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಸಂಕೋಚನಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುನೆ? ಭಯದಿಂದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೇ ಬೀಳದಿರಬೇಕೆಂದಿಣಿಸುವೆಯಾ? ಎಲೆ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನನ್ನೇ 2 ಕಾಮಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನ 
ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು! ನೀನಾದರೋ ಯಾವ ಅನೆಯನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಂದುಕುಂದಿಲ್ಲದವಳು! ಸಮಸ್ಯೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಆಕರ್ಷಿಸೆತಕ್ಕ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳನಳು 1 ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾಗಿ ಭಯಪಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ? ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯ ರಾಗಲ್ವಿ, ಕನುರೂಪಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲನಲ್ಲಾ | ನನ್ನಿಂದ ಭಯನನ್ನು ಬಿಡು! ಫಿನ್ನನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸಿ ತಂದಮಾಶ್ರಕ್ಕೆ ನಾನು ದೋಹಿಯೆಂದಾಗಲಿ, ಥೂರ್ತಸೆಂನಾಗಲಿ 
ಎಣಿಸಬೇಡ | ಪರಸ್ತ್ರೀಗೆಮನವೂ, : ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಲಾಶ್ಕಾರೆದಿಂಡ ಅಪ 
ಹರಿಸಿ ತರುವುದೂ ರಾಕ್ಷಸರಾದ ನೆನುಗೆ ಕುಲಧರ್ಕವು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹೆ 


1. ರಾವಣನು ತೆನ್ನೈ ಪೂರೃಜನ್ಮವಾಸನೆಯಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪೆಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಇಟ್ಟು, ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿ [ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ನಾಡಿಪ್ರಾರ್ಥಿಸೂ 
ವನೆಂದೂಹೈವು, ಈ ವಾಕ್ಯಗಳು ಹೊರಗೆ ದೋಷಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಕತಾ ರ್ಥ 
ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವಪಕ್ಷೆದೆಲ್ಲಿ ಆ ರಾವಣನಿಗೆ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಾ )ಕಿಶೆಯನನ್ನೇ 
ತೋರಿಸುವುವು, ಹೇಗೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಈ ನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು «ಎಜೆ 
ಟೇವಿ। ಮಾಶೃಪ್ರಾಯಳಾದ ನೀನು, ನಿನಗೆ ಭಕ್ತೆ ನಾಗಿ ಶಿಶುನಿನಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೀಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಪಡುವುದು 90? ಎಂದು ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವು, (ಮ. ತೀ.) 

2. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಮಯೇ ತ್ವಾಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ'' ಎಂದೂ ಮೂಲವು, ಕಾಮುಯ್ಲೊ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಪರೆದೇನತೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಕೋರುವೆನೆಂದು ನಾಸ್ತ ನಾರ್ಥವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೨೦] ಸುಂದೆರಕಾಂಡವು 02 
ವಲ್ಲ. 1 ಆದರೂ ನಾನುಮಾತ್ರ ಫೀನಾಗಿ ಕಾಮಿಸಿದಹೊರತು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 
ವನಲ್ಲ! ಅದುವರೆಗೆ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿ ಎಷ್ಟ್ವಾ ದರೂ 
ಪೀಡಿಸಲಿ! ಎಲೆ ದೇವಿ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಭಯಪಡಟೇಕಾದುನೀನೂ ಇಲ್ಲ! ನನ್ನಲ್ಲ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ಸ್ನಿ ಡು! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಫಿಜವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸು! ಹೀಗೆ ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೊರಗಬೇಡ | ಬಹಳ "ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯಾದ. ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ಕೂದಲನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕರಿಸದೆ ಜಡೆಬಿಡುವುದೂ, ಹೀಗೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದೂ, ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ 
ES ಈ ಮಲಿನವಸ (ವೂ, ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಪವಾಸವಿರುವುದೂ ಉಚಿತನೆಗೆ ಅಲ್ಲ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 2 ವರಿಸು! ನನ್ನು 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳುಂಟು ! ಆಗುರುಚಂದನ 
ಗಳುಂಟು1] ಬಗೆಬಗೆಯ ಉತ್ತಮವಸ್ತ,ಗಳುಂಟು | ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳುಂಟು ! 
ಸರ್ವೋತ್ಸಮಗಳಾದ ಪಾನದ್ರನ್ಯಗಳುಂಟು ! ಮೇಲಾದ ಶಯನಾಸನ ಸನಗೆಳುಂಟು! 
ಇಲ್ಲಿ 3ಎ] ಬೇಕಾದ ಗಾನಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು | ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಫರ್ಕನೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು! ಇಗ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು | 3 3 ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇರಿ ನೀನು ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸು | ಎಲೆ ಸೀತೇ ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ. ರತ್ನ 
ಪ್ರಾಯಳಾದನಳು! ನೀನು ಹೀಗಿರಲೇ ಬಾರದು! ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸು! ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿಯೂ ಈ 
ಸ್ಥಿ ತಿಯ ಬ್ಲರಬಹುದೆ | $ ನಿನಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ ತಲೆಜೋರಿರುವ ರ ಯಔನನವೆಲ್ಲವೂ 


[0 


1 ಇಲ್ಲ “ಆಕಾಮಾಂಕೊ ನತ್ವಾಂ ಸ್ಪ್ರಕ್ಷ್ಮಾಮಿ'' ಎಂದು ನರೂಲವು, ನೀನತಿ 
ಮನಃಪೂರ್ಕಕವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಸೇರಲಾರೆನೆಂದಂ 
ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವು, ಅಥವಾ (ಅಕಾಮಾಂ) ಎಂಬಂದಳ್ಳಿ (ಅಕಾ ಇಮಾಂ) ವಿಷ್ಣುವನು 
ಕಾಮಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಹಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನುನಾನಂ ಸೇರಲಾರೆನೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, 
2, ಇಲ್ಲಿ * ಪ್ರಇಯಸ್ವ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾಗು ಎಂಡು ವಾಸ್ತ 
ವಾರ್ಥವು. ಹೃ £ 

3. ಇಲ್ಲಿ "ಮಾಂಪ್ರಾಪ್ಯ'' ಎಂದು ಮೂಲವು. ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನೆನ್ನು ಭೃಶ್ಯನೆನ್ಸಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂಗ್ರೆಹಿಸೆಂದು ವಾಸ್ತ ವಾರ್ಥವು. 


ಕ್ತಿ, ಇಲ್ಲಿ *- ಇದಂಶೇ ಜಾರುಸಂಜಾತಂ ಯಾೌನನಂ ವ್ಯೃತಿವರ್ಕಕೇ'” ಎಂಡು 
ಮೂಲವು, ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ಪಡೆದಿರುವ ಈ ನನ್ನ 
ಯೆಸೌವನನೆಲ್ಲವೊ ನೃರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದಂ. ಅದುದರಿಂದೆ ಹೀಗೆ ಅವ 
ಯವಪಟುತೈವಿರುವಾಗಲೇ ನನ್ನ ನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು” ಎಂದು 


ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೦೪ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೨೦ 


ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣೆಯೌ ? ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
ಮುಂಜೆ ಹೋದುದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲಾರೆದು! ಎಲೆ ಸುಂದರಿ! ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನತ ಫಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಮೇಲೆ, ಮುಂಡೆ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಲಾರದೆ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಲಿ ಹೋಗಿರಬಹುಸೆಂದೆ ತೋರುವುದು | 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆಣೆಯಾದವಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬಳೂ ಇಲ್ಲ! ಎಲೆ 
ವೈದೇಹಿ |! ಇಷ್ಟು ಸಕ್ವೋತ್ತಮವಾದ ರೂಪಯೌನನಗಳಿಂಜೊಪ್ಪತಿ ತ್ತಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡಮೇಲೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಶಾನೇ ಕಕ್ಷೆ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು 
ಜಯಿಸಿಕೊಂಡತಿ ಹೋಗಬಲ್ಲನು? 1 ಸಾಕ್ಷಾಶ್ರಿ ತಾಮಹನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ! 
ಎಲೆ ಚಂದ್ರಮುಖಿ! ನಿನ್ನ ಅನಯನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನಯಾವುಜನ್ನು ನೋಡು 
ನೆನೋ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ನಿಶ್ಶಲವಾಗಿ 2 ನಾಟ ಹೊಗುತ್ತಿರು 
ವುದು! ಎಲೆ ಮೈಥಿಲಿ | ನನಗೆ 3 ಭಾಕ್ಕಿ ಯಾಗು | ನ ೈರ್ಥವಾದ ಬೇರಿ ನೋಹ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು RE ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಗಾಗಿಯೇ ಜಾರು ಹೇಳುವೆನು] ನಾನು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಂದ ಎಷ್ಟೋಮೂಂದಿ ಉತ್ತ ಮಸ್ತೀಯರನ್ನು ತಂದಿಟಿ ರುವೆನು, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನೀನೆಕ್ಳಮೇಲಾಗಿ,ನೆನಗೆ 4 ಪಟ್ಟ ದರಾಜಿಯಾಗಿರು! ನಾನು” ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೆನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ರತ್ನ 'ಪ್ರಾಯಗಳಾದ ಉತ್ತಮವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ನಿಲ್ಲ 
ದಷ್ಟು ತಂದಿಟ | ರುನೆನ್ನು 5 "ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ. ನಿನ್ನೆ ದು! ನನ್ನ ರಾಜ ವೂ 


ES ಕ GENE 


1. ಇಲ್ಲಿ 4 ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಿತಾಮಹೆನಾದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ವರೂಪೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಕ್ತಿ ವಶನಾಗದಿರನು, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಕೃ ಕೆರಾದ ನನತ್ಮಿಂತವರ 13 pr 
ಎಂಡು ವಾಸ್ತ ವಾರ್ಥವು, 

ನಿ, ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದವಯನಸನ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ನನಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದೆಂದು ಭಾವವು, 

2, ಇಲ್ಲಿ * ನನಗೆ ಭಾರೈ ಯಾಗು ೫ ಎಂದರೆ ನನಗೆ ನೀನು (ಭಾ 4 ಅರೈ) ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯಶೇಜಸ್ಸಿ ನಿ6ದ ಫೂಜ್ಕಳಾಗು'' ಎಂದು ಭಾವವ 

4. ಇಲ್ಲಿ « ಸರ್ವಾಸಾನೇವ ಭದ್ರಂತೇ ಮಮಾಗ್ರಮಹಿಸೀಭವ'' ಎಂದೂ 
ಮೂಲವು, ನಾನು ತಂದಿಟ್ಟ ರುವ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ನನಗೂ, ನೀನೇ ಅಧೀಶ್ಮರಿ 
ಯಾಗಿರು?' ಎಂದು ವಾಸ್ತ ವ ಸ 

೨. ಇಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಂದಿಟ್ಟಿರುನ ಸಮಸ್ತ ರತ್ನ ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ಸೀತಾ 
ಜೇನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ, ರಾವಣನು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಾತ್ಮೀಯಭರಸನಮಾರೋಪಣವನ ನ್ನು ನೆೌತಾವದ್ಪಾಗಿ ವಾಸ ಸ್ಪ ವಾರ್ಥವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


p= 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. 36] ಸುಂದರಳಾಂಡವು ೧೦೫ 


ನಿನ್ನದು! ಕೊನೆಗೆ ನಾನೂ ನಿನ್ನ ವನೆಂದೇ ತಿಳಿ! ಎಲೆ ಭಾಮಿನಿ! ಬೇಕಾದರಿ ನಿನ 
ಗಾಗಿ ನಾನು ಸಮಸ್ತನಗರೆಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ ಈ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಕಲ್ಯ 
ವಾಗಿ ಜಯಿಸಿ ಫಿನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಜನಕನಿಗೊಪ್ಪಿ ಸಿಬಡುವೆನು 1 ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಜೇಕೊಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡುದಿಲ್ಲ! 
ಯಾವ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ನನ್ನ ಮಹಾವೀರ್ಯವೂ ಎಷ್ಟೆ ಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ನಾನು ಆನೇಳಾವರ್ಕಿ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಜೇವಾಸುರರನ್ನು 
ಭಂಗಪಿಸಿರುವೆನ ಅವರ ಧ್ವೈಜರಥಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಂದಿರುವಿನು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರಡೆ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿರುವರು. ಎಲೆಸೀತೆ! ನಿನ 
ಗಿಷ್ಠ ಬಂದಂತೆ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕ್ಟೋತ್ಸಮೆವಾದ. ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ಈಗಲೇ ಢರಿಸು! ನಿನ್ನ ಸುಕುಮಾರನಾದ ಈ ಅವಯವಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ಸ್ಟಿಡು! ಸ್ವಭಾವಸುಂದಕ್ಷವಾದ ನಿನ್ನ ರೂಪವು ಅಭರ 
ಹಾಲಾಕಾರಗಳಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸೊಗಸುಬೀರುವುದನ್ನು ನೋಡಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. 
ಎಲೆ ಕಮಲಾನನೆ | ಸ್‌ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಕೋಚೆಪಡದಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಸಲಿಗೆಯನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ತ, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತೆಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಧೇಚ್ಛವಾಗಿ ಅನುಭನಿಸು! ಬೇಕಾದ ಪಾನದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಸಂಶೋಹಿಸು ! ಇಷ್ಟಬಂದಹಾಗೆ ವಿಹರಿಸು ! ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ನಿನಗಿಸ್ಟಬಂದು 
ದನ್ನು ಕೊಡು! ಭೂಮಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ಧನವನ್ನಾಗಲಿ, ನಿನಗೆ ತೋರಿದಂತೆ 
ದಾನಮಾಡ. ! ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಡು! ಭಯಪಡದೆ ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ನನಗೆ ಅಜ್ಜಾ ಅ ಬಿಸು! 1 ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ RN ಬೇಕಾದ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಲಿ | 2 ಎಲೆ ಭತ್ರಿ | 
ನನ್ನ ನದವಿಯನ್ನು ನೋಡು! ನನ್ನ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೋಡು! ನನ್ನ 
ಖ್ಯಾಕಿಯನ್ನು ಸೋಹತಿ! ಉಡುವ ಬಟ್ಟೆ ಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಾರುಬಟ್ಟಿಯಿಂ 


EE 
1. ಇಲ್ಲಿ * ಮಶ್ಚ_ಸಾದಾಲ್ಲಲ್ಲಂತ್ಕಾಃ' ಎಂದು ಮೂಲವು, * ನನ್ನಮೇಲೆ ಅನು 
ಗ್ರ ಹೆವಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಿ ರೆಂದು ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವು. 


2. ' ಹಂದೆ ಸೀತೆಯು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊರಿತು *: ರಾಮನನ್ನು ತಂದಂ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಸೇರಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪಶ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮುನಂಟು” 
ಎಂದು ಹಿತವಾದವನ್ನು ದ್‌ ಅದಕ್ಕ ರಾವಣನು: « ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ, ಭಾಗ್ಯ 
ಗಳೂ ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷವೊಂದೇ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ್ಯವು, ಅದು ಲಭಿಸುಎವರೆಗೂ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಇಬ್ದಗಳನ್ನು ನಾನಿ ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುವವನಲ್ಲ, ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗೆ ದೃಢ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೦೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ್ರ (ಸರ್ಗ. ೨೮ 


ದಿರುವ ರಾಮಸಿಂದ ಇನ್ನು ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಅನೆನ ವೀರ್ಯವೂ ತಗ್ಗಿತು! 
ಅವನ ಭಾಗ್ಯವೂ ಹೋಯಿತು! ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವನು! ವುಶಪೆಂಬ 
ನೆಪದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತಿರುವನು ! ಈ ದುರೆನಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಇದು 
ವರಿಗೆ ಬದುಕಿರುವನೋ ಇ ಲ್ಲ ವೋ ಎಂದೇ ಸಂಡೇಹಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ| ಆ 
ರಾಮನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುವ ಭಾಗ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದೇ ತಿಳಿ! ನೀಲನೇಘಗಳಿಂದ ಮರೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತೆ, ನನ್ನಿಂದ 
ಬಚ್ಚಿ ಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ನಿನ್ನ ನ್ನು : ಅವನು ನೋಡುವುದೆಂದಕೇನು? ಹಿರಣ್ಯ ಕತಿ ಪ್ರವು 
ಇಂದ್ರನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದ ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಂತೆ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಮನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೆಂದ 
ರೇನು? ಎಲೆ ವಿಲಾಸಿಫಿ| ಫಿನ್ನ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ ಚಂದವೋ! ನಿನ್ನ ದಂಶ 
ಪಜ್ಜಿಗಳ ಸೊಗನೊೋ | ಕಣ್ಡುಗಳ ಅಂದವೋ! ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ! ಇವೊಂ 
ದೊಂದೂ ಗರುಡನು ಹಾನನ್ನೆ ಳೆಯವಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಿತ್ಲೆ ಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವುಮ! ಎಲೆ ಸೀತೆ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ರ, ಕೃಶನಾಗಿ 


ನೆಂಬ ಭಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವನು ಇಲ್ಲಿ « ಯದ್ಧಿಂ ಮಮಾನುಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಶ್ರಿಯಂ 
ಭದ್ರೇ ಯಶಶ್ಚಮೇ। 80 ಕರಿಷ್ಯಸಿ ರಾಮೇಣ ಸುಭಗೇ ಚೀರವಾಸಸಾ | ಫಿಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿಜಯೋ 
ರಾಮೋ ಗಶಶ್ರೀರನಗೋಷರಃ। ವ್ರತೀ ಸೃಂಡಿಲಶಾಯೀಚ ಶಂಕೇ ಜೀವತಿವಾನವಾ | 
ನಹಿ ವೈದೇಹಿ ಉನುಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ವಾಫ್ಯಪಲಪ್ಪ ತೇ ನಚಾನಿ ಮನು ಹಸ್ತಾತ್ಕಾಂ 
ಪ್ರಾಫಪು ಮುರ್ಹೆತಿರಾಘವಃ'' ಎಂದೊ ಮೂಲವು. ಇದಳ್ಳಿ (ಹೇಸುಭಗೇ| ಮನು ಖುದ್ಧಿಂ 
ಪಶ್ಮೆ, ಅಟೀರವಾಸೆನಾ ರಾಮೇಣ ಕಿಂಕರಿಷ್ಯಸಿ) * ಎಲೆ ಶೋಭನಾಗಿ! ನನ್ನ ಐಶ್ವರ್ವಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡು [ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವಾಗ, ನೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾದ 
ಆ ರಾಮನೊಡನೆ ಸೇರಿ ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಜೆ ಬೇರೆ ಐಜೆಲಾಕಿಕಸೌಖ್ಯ 
ವಾವುದೂಂಟು ? ಈಗ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸ್ಥಿಕೊಡಬೇಕಾದುದು ನೋಕ್ಷನೊಂಡೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾನುನಾದರೋ (ಸಿಕ್ಷಿಔ ವಿಜಯ) ಎಂದಿಗೂ 
ಗ] ತೆ ಸಶಿ ಸೈಯವಗ್ಗ ನನ್ನ (ಗತಶ್ರೀಃ) ಸಾಕ್ಸಾರ್ತಲಕ್ಷ್ಮೀ 

ಸೀ ಕೈ ನ. (ಪನಗೋಚರಃ) ಜಲಶಾಯಿಯಾಜದ ನಾರಾಯಣನು. 
(ಪ್ರತೀ) ಅಆಶ್ರಿಕರೆಕ್ಷಣನೆಂಬ ವ್ರಶವುಳ್ಳವನು, (ಸೈೈಂಡಿಲಶಾಯಿಲ್ಲ ಪಿಶೈವಾಕ್ಕ ಪರಿಪಾಲನ 
ಕಾಗಿ ಈಗಲೂ ಭೂಶೆಯನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಹೀಗಿರತಕ್ಕೆ. ಆ ರಾಮನು (ಮಯಿ 
ಜೀವತಿ) ನಾನೊ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ (ತಾಂಡ್ರಷ್ಟುಂ ಸೋಪಲಸ್ಸ್ಮತೇ) 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡೆಲಾರನು, (ಮನು ಹೆಸ್ತಾದ್ವಾನ ಪ್ರಾ ಪ್ರ್ರನುರ್ಹತಿ) ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು' 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತ ನಲ್ಲ. ಎಂದರೆ, ನಾನು ಪ್ರಾಣದಿಂದಿರುವೆನರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾಜಾಬ್ಹ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೨೦] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೦೬ 


ಅಲಂಕಾರರಹಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ, 1 ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸ್ವೈಪತ್ಲಿಯ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಪ್ರೇಮವು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಎಲೆ ಜಾನಕಿ! ನನ್ನೆ ಅಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಗುಣಾಢೈರಾದ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿರುವರು, ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಮೇಲೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸು! ಎಲೆ ನೀಲವೇಣಿ | 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲಾದ ಅನೇಕಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನಾನು ತಂದಿಟ್ವರು: 
ವೆನು, ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀವಿಯನ್ನು ಹೇಗೋಹಾಗೆ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪಚರಿಸುವರು! ಎಲೆ ಸುಶ್ರೋಣಿ! ಕುಬೇರನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮೆಸ್ತರಶ್ನೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಮಸ್ತಧನಗಳೆನ್ನೂ ನಾನು ಜಯಿಸಿ ತಂದಿರುವೆನು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಸುಖವಾಗಿ ಅನುಭನಿಸು 1 ನನ್ನನ್ನು ಸೇಂದಮೇಲೆ ಸಮಸ್ಥಲೋಕಗಳೊ ನಿನ್ನ 
ನಶವೆಂದು ತಿಳಿ! 2 ನನ್ನನ್ನೂ ನೀನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸುಖದಿಂದನುಭವಿಸು? 
ತಪಸ್ಸಿ ಫಿಂದಲಾಗಲಿ, ಬಲದಿಂದಲಾಗಲಿ, ನೀರೃದಿಂದಲಾಗಲಿಿ, ' ಧನದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಫೇಜಸ್ಸಿಫಿಂದಾಗಲಿ, ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, 3 ಆ ರಾಮನು ನನಗೆಣೆಯಾಗ 
ಲಾರನು | ಎಲೆ ನೋಹನಾಂಗಿ! ನೀನು, ನನ್ನ ನ್ನು ಸೇರಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಪಾಫ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು] ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸು! ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸು! 
ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತೆಧನಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೊಹ್ಲಿಸು 
ನೆನು! ನನ್ನಲ್ಲಸಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಡು! ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿ ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳೂ ಸೆಂಶೋಷ 
ದಿಂದಿರಲಿ | ಎಲೆ ಭೀರು! ಪಸ್ಟಿಸಿರುವ ಈ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೋಡು! ಇಲ್ಲಿನ 
ಭ್ರೆಮರಗಳ ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡು! ಈ ಸಮಂದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟಿಗಳ 


ವನ್ನು ಬಿಡಕಕ್ಕೆ ನನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟಾದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹೆವುಂಜಾಗದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನನ್ನನ್ನು ಆ ರಾಮನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಂದಾದರೂ ಕೈತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆಯೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸುಖದಿಂದಿರಬಹೆಂದು'' ಎಂದು ಇಲ್ಲನ ಸಾಸ್ತ್ರ ವಾರಸು, 

1. : ಇಲ್ಲಿ ಇನಷ್ಟನೇವಕೆಯಾಜ ನಿನ್ನ ದರ್ಕನೆಮಾತ್ರದಿಂಜಲೇ ನನಗೆ ಪುತ್ರಕಳತ್ತಾದಿ 

ಛಾ ಬ A ಕ್ರ ಹ್‌ 
ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವಿರ ೀಯಂಂಟಾಯೀತೆಂದಂ ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವು, 

೬ ಇಲ್ಲಿ * ಮಾಂಚ ಭುಂತ್ಷ್ಯೆ ಯಥಾಸುಖಂ'' (ಮಾಂ) ಎಂದರೆ, ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ 
ರಾಜ್ಯಸವತ್ಫಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಯ ಭೀಚ್ಛವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸು” ಎಂದಾಗಲಿ (ಮಾಂ) ಭೃಚ್ಮನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಎಂದರೆ ಭೃತ್ಯನಾಗಿ ನಾನು ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛನಾಗಿ ಅನುಭ: 
ವಿನು” ಎಂದಾಗಲಿ ವಾಸ್ತ ವಾರ್ಥವು, 

8. ` ಇಲ್ಲಿ ನಿರವಧಿಕನಡ್ಡು ಹೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಅ ರಾಮನು ಆತ್ಮ ಲ್ವನಾದ ನನಣಿ 
ಯಾವವಿಸಯದ್ದ್ಲಯೂ ಎಣೆಯಲ್ಲನೆಂದು ವಾಸ್ತ ವಾಥರವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಇರಲ ಶ್ರೀಮದಾ ಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೨೧ 


ನಾಲನ್ನು ನೋಡು! ನೀನು 1 ಸುನರ್ಣಹಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಕಳಾಗಿ, ಈ 
ಫನುಡೀಯ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೊ ಡಗೂಡಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ, ನಿಹರಿಸು ]'' ಎಂದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಸೀತೆಯಂ ರಾವಣನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ, ನಡುವೆ 
ಬಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲತಿಕೆಡ್ಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಆದರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ಈ 
ನೆವದಿಂದ ರಾನಣನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅನನಿಗೆ 
ಕೆಲವು ಬುದ್ಧಿ ವಾದಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದು. 


ಘೋರರೂಹಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು, ಪರಮ 
ಮಃಖಿಕೆಯಾಗಿ, ಬಹಳ ಸಂಕಟಿದೊಡನೆ, ಮೆಲ್ಲಗೆ ದೀನಸ್ವರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು, ಅವಳಿಗಾದರೋ ಆಗ ತಡೆಯಲಾರದ 
ಡುಃಖನು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತಿತ್ತು. ಧಾಕಿಧಾರೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಳು, ಹೀಗೆ ಶೋಚ 
ನೀಯಾನಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾಸಕಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನೆ ಃ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ನೀಚೆನಾಡ ಆ ರಾನಣನೊಡಕೆ 
ಮುಖಕೊಟ್ಟು ಮಾಶಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಹೇಸಿದವಳಾಗಿ, 3 ನಡುನೆ ಒಂದು 
ER ಹು 


1. ಇಲ್ಲಿ ಮಯಿ ಲಲ ೮ಲನೇ'* ಎಂದು ಮೂಲವು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೂರ್ಣೆವಾದ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿ ಡು'' ಎಂದು ವಾಸ್ತವಾರ್ಥವು, 

2. ಇಲ್ಲಿ 4 ತೃಣಮನ್ತ ರತಃ ಕೈತ್ವಾಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಶುಚಿಸ್ಮಿ ತಾ] ನಿವರ್ಕೆಯ ಮನೋಃ 
ಮಶ್ರಃ ಸೈಜನೆ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮುನಃ'' ಎಂದು ಮೂಲವು ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ರಾವಣನಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಅಡ್ಡಲಂಗಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕೆಡ್ಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟುದಕ್ಟೂ, ಅವಳ 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಇನೂ 
ಆನೇಕ ಭಾನಗಳುಂಟು, ಹೇಗೆಂದರೆ ; ಸ 

ವಸಿಷ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿತ್ವಾಮಿತ್ರನ ಗರೈವನಡಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಡುವೆ ಬ್ರಹ್ಹೆ ದಂಡ 
ಪನ್ನಿಟ್ಟಿಂತೆ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಸನಿಾಸಕ್ಕೆ ಬರಬಾರದೆಂದೇ ತಡೆದಿಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಡುನೆ 
ಹೆಬ್ಬನ್ನಿಟ್ಟು ದಾಗಿಯೂ, ಕೇವಲ ನೀಚನಾದ ರಾವಣನು ತನಗೆ ಸಮವಾಗೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅಸಹೈಪಟ್ಟು ಆನನ ಸಹೆಸಜ್ತು ಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ *ಸ್ವಂಬೇನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೨೧] ಸುಕಿದರಕಾಂಡವು ೧೦೯ 


ಹುಲ್ಲು ಕಡಿ ಸ್ಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟು : ಆದಕೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ನೆವದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ಮಾದಾರ ಸಾಕ ಚ ನವಿ 


 ಸಲಿಲೇನವಾ ಪಚ್ತಿ ಭೇದೋಭಿಜಾಯಶೇ 3 ಹೆಲ್ತಿನಿಂದಾಗಲಿ, ನೀರಿನಿಂದಾಗಲಿ ಪಚ್ಚಿಚೀದೆ: 
ವುಂಟಾಗುವುದೆಂದ. ನ್ಯಾಯದಿಂದ, ನಸುನೆ ತ ಣನನ್ನಿಟದಾಗಿಯೂ, ಆಧವಾ ತನ್ನ 
ಕಹಾಕ್ಷಸ ಸ್ಸಿರ್ಶಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಬುದ್ಧಿ ಜ್‌ ಸವಾಗುವುದರಿಂದ, ತಾನು 
ನನ್ನು ಕಬಾಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಏನೇನು ಹುಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರೆ, ರಾಕ್ಷಸವಧರೂಪವಾದ: 
ಉಮಾವತಾರಪ್ರಯೋಜನವೇ ಸಿದ್ಧಿ ಸದೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂಬ 'ತಂಕೆಯಿಂದ ಅಚೇತನವಾದ 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ನಡುವೆ ಇಟ್ಟು ಫಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ, ಅಧವಾ -: ನ ಪರಪುರಂಸ ನಿರೀಕ್ಷಣಂ ನಾಪಿ. 
ಸಂಭಾಷಣರ್ಮ '" ಎಂಬಂತೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪರಪುರುಸದರ್ಶನಾದಿಗಳು ನಿಷಿದ್ಧ ವೆಂಬು. 
ದಕ್ಕಾಗಿ 'ನಡುನೆ ಈ ಹೆ ಎಲ್ಲತಿಕೆಡ್ಡಿ ಯನ್ನ ಟ್ಟು ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಜೀಕರಿಸಿ ಹೇಳುವುವಾಗಿಯೂ, 
ತಥ ಹೀತೆಯಂ ಆತ್ಮಲ್ಪನಾದ ಆ ರಾವಣನನ್ನು py ತ್ರ ಣಮಿವ ಲಘುಮೇನೇ3' ಎಂಬಂತೆ, 
ಹು£ಿಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅವನಿಗೂ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 
ಆನನಮುಂದೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕಿದುದಾಗಿಯೂ, ಅಧವಾ ಸಜ್ಜಾ ನೇನ' ಹೀನಃ ಪಶುಭಿಸ್ಸ 
ಮಾನಃ *? ಎಂಬಂತೆ ಅಜ್ಞನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಪಶುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, ಹೆ ಲ್ಞನ್ಮು 
ತೆಗೆದು ಅವನ ಮುಂಂನೆ ಹಾಕಿ, ರಾನಜಾ! ನೀನಂ ಮನುಸ್ಕಲ್ಲ 1 ಕೇವಲ ಪಶುವು. ಇನ್‌ 
ನಿನಗೆ ಇದೇ ಆಹಾರಯೋಗ್ಯ ವಾದ ವಸ್ತು ವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ ದಾಗಿಯೂ, ಅಥವಾ ಸೀತೆಯ: 
ಕಾವಣ ನನ್ನು ಕುರಿತು *" ಸಲೆ ರಾವಣಂ! ನೀನು ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಸ್ಥ ಕ್ರಮಾಲ್ಯಾಭರಣಗ: 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? ಅವೆಲ್ಲವೂ ಇದೋ! ತ ತೃಣಶ್ಯಿ ಂತಲೂ ಕಡೆ! 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಿತ್ತಿಯೊ ನೋಡುವವಳಲ್ಲ'' ವೆಂದು ತನ್ನ ಮುನೋದಾರ್ಥ್ಯನೆನ್ನಾ 
ತಿಳಿಸುವುನಾಗಿಯೂ "ಅಥವಾ " ಲರಿಕಾ ರತಾ ಘಸಂಕುಲಾ ಅಪರಾಧಾತ್ರ ವೈಕಸ್ಕ 
ನಚಿಗಾಡ್ತಿ ನಶಿಷ್ಠ ತಿ” ಎಂಬಂತೆ, ನಿಸ ದೋಸದಿಂದ ರತ್ನ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಈ "ಲ 
ಯೆಲ್ಲವೂ” ಸಃ ಕೇನಲತೈ ER ಸಕ್ರ54ಜ ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, 
ಅಧವಾ  ಮಿಶ್ರಮರೌಪ ಜಟ ಸ್ಥಾನಂ ಪರೀಪ್ಪತೂ1 ವಧಂಚಾನಿಚ್ಛತಾ: 
ಘೋರಂ" ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಇಡೋ! ಈ ತೃಣವನ್ನೇ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ ಕೈಕೊಂಡು, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಆ ರಾಮನ ಪಾನದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು. ಮಾಡೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, 
ಅಥವಾ ಶ್ಮಹಾದಿಗಳೆನು? ಸುಂದಿಟ್ಟು ಸ್ರತಿಜ್ಛ್ಯ ಮಾಡ ಬೇಕೆಂಬ ನ್ಯಾಯವನ್ನಸಸುಸರಿಸಿ 
ಪ ಸೀತೆಯ ರಾವಣನನ್ನು ಶಪಿಸುವಾಗ  ಸ್ಲಿಪ್ರಂತನ ಸನಾಥೋಮೇರಾಮಸ್ಸೌ ಮಿತ್ರಿ 
ಜಾಸಹ | ತೋಯವುಲೃಮಿವಾದಿತ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಾನಾದಾಸೃತೇಶರೈಃ ” ರಂಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಬಂಡು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೀರಿಬಿಡುವನೆಂದು ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡುವು 
ಹಾಗಿಯರೂ : ಆಥವಾ ರಾವಣನು ತನ್ನ ನ್ನು ಕುರಿತು ಯದ್ಮಶ್ಪಶ್ಶಾಮಿ ತೇ ಗಾತ್ರಂ 
ಶೀತಾಂಶುಸದೃಶಾನನೇ 1 ತಸ್ತಿ ೦ಸ ರ್ನ ಪೃ ತುತ್ಕೊ ಣಿ ಚತ್ತುರ್ಮುಮ ನಿಬಧ್ಯತೇ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಕರ್ಣಕಕೊ1ರಿವಾಕ್ಯನ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ” ಎಲೆ 
ರಾನಣಾ! ಪೂರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಾರು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಇದೇ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ತೊಳಸಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಶ್ರೀವೆ ಮಾಯಾಣವು 


೧೦ )₹ಮದ್ರಾ (ಸರ್ಗ, ಮಿಗ 


ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಆಗಲೂ ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಮುಖನಿಕಾರ 


ವಂತೆ, ಪರದಾರ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಮಹಾಪಾಕೆಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ ಈ 
ಇಡ್ಡಿಯೇ ನಾಶಕವಾಗ''ಲೆಂದು ಅನನಮುಂದೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕಿದುದಾಗಿಯೂ, ಅಥವಾ 
ಮೊದಲು ರಾಮನು *" ಸದರ್ಭಂ ಸಂಸ್ತರಾದ್ಧೃಹೈ ಹಿನಸ್ತಿ ಸ್ಮ ಸದಕ್ಷಿಣವರ್‌ ?' ಎಂಬು 
ಪಾಗಿ ಒಂದು ದರ್ಭೆಯ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದಲೇ ಕಾಕಾಸುರನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದಹಾಗೆ 
ಈಗಲೂ ಇದೋ! ಈ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದಲೇ ಪಾನಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣನು ಹು 
ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, ಅಧವಾ « ಸೀತಾಯಾಸ್ತೇಜಸಾ ದಗ್ಮ 1 ನತ್ವಾ ಕುಡ್ಮಿ 
ಇಶಗೀವ ಭಸ್ಮಸಾನ್ಮ ಮತೇಜಸಾ'' ಎಂಬಂತೆ « ನನ್ನ ಪಾಶಿನ್ರಶ್ಕ ನೆಂಬ ಆರಣಿಯ 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಅ ತೃಣಾಗ್ಮಿಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಭಸ್ಮ ಮಾಡುನೆ''ನೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಭಾವವು, ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮನೋ 
' ಭಾವಗಳಿಲ್ಲವನ್ಕೂ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಶೃಣನನ್ನಿಟ್ಟು (ಶುಚಿಸ್ಟಿತಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಜ) 
-ಮಂ9ಸಹಾಸದೊಡನೆ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿಳು «« ಅಷ್ಟ್ರುಕೋಪವೂ, ಸಂಕಟಿವೂ ಇರುವಾಗ 
'ಮೇಂದಹಾಸವೇಕೆ ?'' ಎಂದರೆ, "ಈ ನುಗುಳ್ನಗೆಗೂ ಅನೇಕೆಭಾನಗಳುಆಟು, ಹೇಗೆಂದರೆ; 
(ಶುಚಿಸ್ಮಿ ತಾ) * ಅಃ! ಈಗಲೋ ಇನರಿ ಕ್ಷಣಕ್ಕೋ ರಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಾಯುವ್ರ 
ದಕ್ಕಿರುವ ಈ ಪಾಪಿಗೈಕೊಬ್ಬಿಐಕುರಿಸಖು ತೋರಣದ ಸೊಪ್ಪಿಗೆ ಬಾಯಿಹಾಕುವಂತೆ ಈಗಲೂ 
'ಭೋಗದಾಸೆಯೇ? ಎಂಬುದೊಂದು! (ಶುಚಿಕ್ಕಿ ತಾ) * ಹಸನ್ನಿವ ನೃಫೋಸನ್ತಿ” ರಾಜರು 
-ನಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಕೊಲ್ಲುವರೆಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ರಾಜಕುಲದವಳಾದ ತನ್ನ ಈ ನಗೆಯೇ 
“ಅವನಿಗೆ ಮ ತ್ಕ ೌ' ವೆಂಬುದೊಂದು ಭಾವವು. ಅಥವಾ (ಶುಚಿಕ್ಕಿತಾ) *ರಾವಣಾ | 
ಈಗ ನೀನಂ *" ನರಾಮಸ್ತಸಸಾದೇಸನಿ ನ ಬಲೇನ ನವಿಕ ೫ ಮೈಃ 1 ನಧನೇನ ಮಯಾ ಶುಲ್ಕಃ'' 
ಎಂದು ನೀನೇ ರಾಮನಿಗಿಂಕಲೂ ಮೇಲೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳು ಿವೆಯಲ್ಲವೆ ! ಮೊದಲು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕದ್ದು, ರಾಮಬಾಣಳ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಆತ್ಮಿತ್ತ ತಿರುಗದೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿ ಬರುವಾಗ, 
“ಸೀನು ಪಟ್ಟ ಅನಸ್ಸೆಯೆನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನಾನೇ ನೋಡಿರ.ವೂಗ, ನನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ಮಕ್ಸಾಪಲಾಪಮಾಡುವ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ;:' ಎಂಬುದೊಂದು 
ಭಾವವು ವ:ಠ್ತು ಈಗಲೋ ನಾಳೆಯೋ ನೀನು ಯಾವನ ಬ.ಣದಿಂನ ಸತು 
-ನರಿಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ದೇಹೆವನ್ನೊ ನಿ ಪ್ರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದೋ, ಆ ರೌವೂನನ್ನೆ e ಶೇಕೇ 
ಜೀವತಿ ವಾನ ವಾ'' ಅವನು ನ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಜೇಳುನೆಯಲ್ಲಾ ಕ 
ಎಂಬುದೊಂದಂ ಭಾವವು, ಮತ್ತು ": ವಿಭೀಸಣನಿಧೇಯೆಂಹಿ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯ ಮಿದಂ ಕ, ಕೃತಂ 
ಶ್ರೀಮತಾ ರಾಜರಾಜೇನ ಎಂಬಂತೆ ಯಾವಾಗಲೋ ರಾಮನು Re 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ತಾನನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಈಗಲೂ ನೀನು ನಿನ್ನಜಿಂದು 
ಭ್ರಮಿಸಿ, ಆಕ ಬುದ್ಧಿ 9 ಮಮಾನುಪಶೃತ್ತಂ ಶ್ರಿ ಯುಂಭದ್ರೇ ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವೆಯಾ ? 73 
“ಎಂಬುದೊಂದು ಭಾನವು ಮತ್ತು * EE ಭುಜಂ ತಸ ಲೋಕನಾಥಸ್ಮ ಸಕ್ಕ ತೆಂ” 
ಶಫಿ 
ಎಂಬಂತೆ ಆ ಲೋಕನಾಧನ ಭುಜದಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತ, ಕತೆಗೆ ನಿತ್ಯಾ ನಪಾಯಿ.ನಿಯಾದ 
"ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತೇ ನೀನು ೬ ಮಾಂಚಭುಂಶ್ರ್ಯ ಯಥಾಸುಖಂ > ಎಂಬು ಹೇಳುವೆಯಾ” 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೨೧) ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೧೧ 


ವನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಬಹಳಮೃದುವಾಕ್ಯದಿಂದ ಬ್‌ ರಾನಣಾ | ಈ ದುರಾಲೋಚನೆ 
ಜರಾ ರು ಜೋ ತಾ ಸ 
ಎಂಬುದೊಂದು ಭಾವವು, ಹೀಗ ಸರ್ಯಜ್ಞಳಾದ್ದ ಸೀತೆಯು, ರಾವಣನು ಹೇಳುವ ಅಹೆಂಕಾರ 
ಮವಂಕಾರ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನ ಆಜ್ಞತೆಗಾಗಿ ನಗುವಳಿಂದು ಗ್ರಾಹೃವು. 
4 ನಿವರ್ಕಯ ಮನೋಮತ್ತ ಸ್ಪೃಜನೇ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮನಃ'* « ಎಲೆ ರಾವಣಾ! ನಿನ್ನ 
ಪ್ರ್ರಾಣವನ್ನುಳಿಸಿ ನಿನ್ನಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೆೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ, ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನನ್ನ ಕೆಡೆಯಿಂದೆ ತಡೆದಿಡು ಈ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಡು. ಸಿನಗೆ ಇದರಿಂದ 
ಎರಡು ಬಗೆಯ ವಿಪತ್ತು ಗಳು ಶಪ್ಪುವುವು, ಪರಸ್ತ್ರೀಕಾಮುಕಶೆಯಿಂ೦ದುಂಟಾಗುವ ಅನರ್ಧ 
ವೊಂದಂ1! « ಪರಿಭೂತ ವಿಷಷ್ನಾಚೇದ್ಭಾರ್ಯಾಭರಾಾ ವಿನಶ್ಶಶಿ?' ಎಂಬಂತೆ, ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಂರೆನ್ನ ನೂದರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ದುಃಖಸಡಿಸುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬರುವ ನಾಶವೊಂಡು. ಇವೆ 
ರಡು ಮಹಾನರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೀನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ 
ತಡೆದು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿಡಂ'' ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದುದಾಗಿ ಭಾವವು. (ತನಿಶ್ಲೋತಿ). 


ಸ, ಇಲ್ಲಿ : « ಇಹೆ ಸಂತೋನವಾಸಂತಿ ಸತೋವಾನಾನುವರ್ತ್ಕಸೇ। ತಥಾಹಿ 
ವಿಪರೀತಾ ತೇ ಬುದ್ಧಿರಾಚಾರವರ್ಜಿತಾ” ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಿಶೇಪಾರ್ಥವು:-- ಎಲೆ 
ರಾವಣಾ। ದುರ್ಮನಪ್ರಡುರವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ (ಸಂತೋನವಾ) ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಸಜ್ಜನಕೊಬ್ಬರಾದರೂ ಇಲ್ಲವೆ? «. ಅಗ್ನಿಹೋತಾಶ್ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ರಾಶ್ಷಸಾನಾಂ 
ಗೃಹೇಗೃಹೇ*' ಎಂದೂ « ಶುಶ್ರಾವ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಘೋಷಾಂಶ್ಚ ವಿರಾಶ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮೆ ರಕ್ಷಸಾಂ” 


ಎಂದೂ, ವೇದವೈದಿಕ ಮರ್ಕಾದವನನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ ಶೋರಿದಂದೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲನಟ 
ನವೇನಂ? ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಅನರ್ಥವನ್ನು ಂಟುಪೂಡುವ ಪ್ರಹೆಸ್ತಧೂಮಾ,ಕ್ಲಾದಿಗಳಾದ 
ಆಸಶ್ತು ಗಳನ್ನು ಕಾಣುವೆವೇಹೊರಕಶು, ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ] ಹಾಗೆ ಸತ್ಪುರೊಷರೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ, (ಸಂತಿ) ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು; ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ವಿಜಯಸಂಸಕ್ಕುತ್ತಾದಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿರುವುದರಿಂದ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಧರ್ತಾನುಷ್ಮಾ 
ನವೂ, ಆದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಸತ್ಕುರುಷರೂ ಇನ್ನೇ ಇರಬೇಕು, ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಕಾ 
ರಣಕಾರ್ಕೋತ್ಸತ್ತಿ ಯೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಲ್ಲವೆ? (ಸತೋವಾನಾನುವರ್ಶಸೇ) ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ನೀನು ಅವರನ್ನು ಅನುವರ್ಶಿಸಿ ಳೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ? «ನಾಪೃಷ್ಟ ಡೆ ಕಸೃಚಿಬ್ಬೂ )ಯಾತ್‌ 38 
ಎಂದೂ « ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ಪರಿಪ್ರಶ್ನೇನ ಸೇವಯಾ | ಉಸದೇಕ್ಷ,693'' ಎಂದೂ, 
ಪ್ರಶ್ನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸೇವೆಯಿ೦ದಲೂ ಆನುವರ್ಶಿಸಿದಹೊರತು ಯಾರೂ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಲಾರರು, ಅದುದರಿಂದ ನೀನು ಅವರನ್ನು ತಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವರ್ಶಿಸಲಾಕೆ 
ce ಸಿದ್ಧವು. " ನಾನು ಅನುವರ್ಶಿಸುವುದನ್ನಾ ಗಲಿ, ಇಲ್ಲದುದನಾ ಗಲಿ, ನಿನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲೆ ?'' ವಿನ್ನುವೆಯಾ ? (ತಥಾಹಿ ನಿಸರೀತತತೆ! ಬುದ್ಧಿಃ ನಿನ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೧೨ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. ೨ಇ 


ಯನ್ನು ಬಿಡು! ಈಗ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮೋಹನನ್ನೇ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವಪಕ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸು | ಹಾಡಿಯ ನೋಕ್ಷಸಿದ್ದ ಯೆಸನ್ನು ಕೋರುವಂತೆ 
ಭಕ ನನ್ನನ್ನು ಕೋರುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತ ಕ್ರವಲ್ಲ, ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಆಡಕ್ಕೆ ಲ ಪವಿತ್ರವಾದ ವ.ತ್ತೊಂದು ಕುಲವನ್ನು ಸೇರಿ, 
ಒಬ್ಬನೇ ಪತಿಯೆಂಬ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ನಾನು ಲೋಕನಿಂದಿತ 
ವಾದ ಈ ಅಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನೆ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದುಸ್ಸಹೇಳಿ 
ಯಶಸ್ವಿಸಿಯಾದ ಆ ವಿದೇಹಪ್ರತ್ರಿಯು, ತಿರುಗಿ ಆ ರಾನಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೊ ) ರದೊಡನೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾಡುನಳೆ. “ಎಲೆ 
ಎಂದಿಗೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಭಾರ್ಯೆಯಲ್ಲ! ನನಗೆ ಬೇರೆನತಿಯಿರುವನು. 
ನಾನು ಅವನನ್ಷಿ ವ್ರಶವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು] ನಿನಗೆ ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯೇಕೆ ? 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ನೀನೂ ಅವರೆ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನುಸ 
ರಿಸ! ನಿನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯರನ್ನು ನೀನು ಸರಪ್ರರುಷರಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿ 
ಇತರರ. ಪಶ್ಸಿಯರನ್ನೂ ನೋಡಬೇಡನೆ? ನಿನ್ನ ಸ್ವನಶ್ಚಿಯರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ರಮಿಸು | ಸ್ವಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಣೆ, ಚಸಲನಾಗಿ, ಧೂರ್ತನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕೇಡು ತಪ ಕೈದು | ಪರಿ 
A ಸ್ರೀಸಂಬಂಧವು ಸುಮ ನೆ ಕೋಗುವುರಂಜಿಣಿಸಬೇಡ.] 1 ಆಯು ಕಾರೋಗೆ RUS ರ್ಯಾ 
ಬಿಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ರಾವಣಾ! ಇಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ಈ ನಿನ್ನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಬುದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳು ವ ಸಾಧು ಗಳೊಬ್ಬರಾದರೂ 
ಇಲ್ಲನೇನು? ಆಥವಾ ಇದ್ದರೂ ನೀನು ಅವರ ಮಾತನ್ನೂ ಮೀರಿ “ನಡೆಯು 
ಕ್ಕಿರುವೆಯೋ ? ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಈಗ ವಿಸರೀತವಾಗಿರು ಪ್ರದೇನೋ ನಿಜವು, 
ನಿನ್ನ ಕೆಟ್ಟನಡತೆಯೆ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೆಟ್ಟಿರುಬ್ರಡೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸುತಿ ರುವುದು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಧುಗಳುಂಟು | ಈಗ ತು ಹೇಳುವ 
ಪಥ್ಯವಾಕ್ಯ ಗಳೊಂದೂ ನಿನಗೆ ಕಿನಿಗೇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೊಬ್ಬನು ಕೆಡುವುದ 


ವಿಸರೀತಬುದಿ ಯೇ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು, ೬ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನಾ ಗಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ. ಬಲ್ಲೆ ??' ಎಂದು ಕೇಳುವೆಯಾ? (೪ಚಾರವರ್ಜಿತಾ) ನಿನ್ನ 
"ಪ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದರೂ,ಪ್ರಕ್ಯ ಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬಾಹೈವ್ಯಾಪಾರವಾದ ಆಚಾರವೇ 
ನಿನ್ನಬುದ್ಧಿ ಯೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಭೂವವು, 
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ಸರ್ಗ, ೨೧] ಸುಂದರಕಾಂಡವು “ತ್ನ 


ಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ರಾಶ್ಷಸರನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ 
ಈ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟಿ ರುವುದು, ನೀನು ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷ ಸಲ್ಲಿ ತೋರಿಸು 
ತ್ರಿರುವೆ ಪ್ರೇಮವೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾದುದಲ್ಲವೆಂದ್ಯೂ ಅವರನ್ನು "ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಯೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯಶ್ನ ವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ! ನಿನ್ನಂತೆ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟು, ನ್ಯಾ ಯ 
ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವ ರಾಜನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಮೇಲೆ, ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಾಗಲಿ, ನನ 
ಪಟ್ಟ ಔಿಗಳಾಗಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ಧನಕಫಕಸನ್ಮು ದ್ವಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ) 
ದಲ್ಲಿ "ನಾಶಹೊದುವುಪು, ಈ ನಿನ್ನ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯ ವ ಎಷ್ಟು ರತ್ನ  ಸೆಮ್ಮದ್ದಿ ಯ: ಳ್ಳ 
ದಾಗಿದ್ದರೇನು? ನಿನ್ನ ಜೋಷದಿಂದ ಇನ್ನು ಬಹುಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಚ್‌ 
ವುದು, ಎಲೆ ರಾನಣಾ! ದೂರದ ೈಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲಡೆ ತನ್ನ ತಪ್ಪಿನಿಂದಲೇ ತಾನು ಫೆಡುವವೆ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳೂ ಸಂತೋಷಿಸುವುನೇ ಹೊರತು, ಅವನಿಗಾಗಿ 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾನಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ" ನಿನ್ನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃ 
ಶರಾದವರೆಷ್ಟೊ ಮಂದಿಯುಂಟು | ಪಾಹಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ವ್ಯಸನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ್ಯ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ "' ದೈವವು 
ಆ ನೀಚನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲನನ್ನು ತೋರಿಸಿತು? ಎಂದು ಸಂಶೋಷಪಡುವರಲ್ಲವೆ 
ಎಲಿ ರಾಕ್ಷಸನೆ | ನನಗೆ ನೀನು ಬೇಕಾದ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
ಫೆಂದು ಹೇಳಿಜಿಯಲ್ಲವೆ? 1 ನಿನ್ನ ಎಕ್ಕ ರೈಕ್ಕಾಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಲಿ 


ಕ್ರಿ 
ನಾನು ಮರುಳಾಗುವವಳಲ್ಲ! ಸೂರ್ಯನಿ ಪ್ರಜೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಾನು 


* 1], : ಇಲ್ಲಿ * ಶಕ್ಕಾ ಲೋಭಯಿತುಂ ನಾಹವೆ ಹಮ್ಮೈಶ್ಶರೈ ೀಣ (ಣ ಧನೇನವಾ |. ಅನನ್ಯಾ 
ರಾಘವೇಣಾಹಂ ಭಾಸ್ಯರೇಣ ಪ್ರಭಾ ಯಥಾ ೫. ಎಂಸು ಮೂಲವು, ವಿಶೇಷಾರ್ಸ ವು. 
(ಅಹಂ) ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ನುವಿಗೆ ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿನಿಯಾದ ನಾನು, (ರಾಘವೇಣ ಅನನ್ಯಾ) 
ಈ ರಾನಂನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡುವವಳಲ್ಲ, ಎಂದರೆ ಅವನು ಯಾವಯಾನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸು 
ವನೋ ಅಯಾಕುಲದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಅವತರಿಸಿ ಅವನೊಡನೆಯೇ ಇರತಕ್ಕ ಎಳು'' ಎಂಡು 
ಭಾವವು, ಇಲ್ಲಿ (ರಾಘಜೇಣ) ಎಂಡು ತೃತೀಯೆಯನ್ನಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆ ದೇವನಿಗೆ 
ತಾನು ಪರತಂತ್ರಳೆಂಡೂ (ಭಾಸ್ಕರೇಣ ಪ್ರಭಾ ಯಥಾ) ಎಂಬುದರಿಂದ, ಕಾಂತಿಯಂ ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಅತಿಶಯ ಹೇತುವಾಗಿರುವಂತೆ ರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಂದು ಮೇಲ್ಮೆ 
ಯುಂಂಟಬಿಂದೂ, ಸೂಚಿತನ್ರ, ಇದನ್ನು *ತಿಳಿದೇ ಬಾಜ «ಅಪ್ರಮೇಯಂಹಿ ತತ್ತ ಜೋ 
ಯಸ್ಕ ಸಾ ಜನಕಾತ್ತ ಜಾ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. "" ಅವನ ಹಿತನಾಕೈನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೀನು 
ಮ ನದಿಂದ ಮರೆತಂಬಿಟ್ಟಿಯಾ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದುದಾಗಿ ಭಾವವು, 

ಗ 
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ರಘುವಂಶ ವರ್ಧಕನಾದ ಆ ರಾವಣನಿಗೆ ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿನಿಯೆಂದು ತಿಳಿ! 
ಸರ್ವಲೋಕನಾಥನಾದ ಆ ರಾಮನ ಬಲದಭುಜದಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು, ಮಲಗು 
ತಿದ್ದ ನಾನು, ನಿನ್ನಂತೆ ಕ್ಷಂಿದ್ರನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬನ ಭುಜದಮೇಲೆ ಮಲಗುವೆನೆ? 
ವ್ರತಸ್ನಾ ತನಾಗಿ ಮಹಾಧೀನುಂತನೆನಿನಿಕೊಂಡ ಆ ತ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಗೆ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗ ನಾನು 1 ಭೂನಾಥನಾದ ಆ ರಾಮನೊಡನೆಯೇ ಇರಬೇಕಾದ 
ಭಾಕ್ಕಿ ಯು! ರಾವಣಾ | ಒಳೆ ಕೇದು | ಈಗಲೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ! ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಗುಂಪನ್ನ್ನ ಗಲಿ ಬಂದಿರುವ ಚ್‌ ಎನೆಯ ಬಳಿಗೆ, ಗಂಡಾನೆಯನ್ನು ತಂದು ಸೇರಿಸು 
ವಂತೆ, ದುಃಖಿಕೆಯಾದ ಈ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಸೇರಿಸಿ 
ಬಿಡು! 2 ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ! ನೀನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ "ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದರೆ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೊಲೆಗೀಡಾಗಬಾರದೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಾದರೂ ಏನ 
ಗಿದ್ದರೆ, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಮ ನಾದ ಆ ರಾಮನೊಡನೆ ಈಗಲೂ ಮೈ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸು! 
ನೀನು ಇಷ್ಟು ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದರೂ ಅನನು ನಿನ್ನ ನ್ನು I, 


1. ಇಲ್ಲಿ" ಅಹಮೌಪಯಿಕೀ ಭಾ ರ್ಯಾಶಸ್ಥೆ ನ ವಸುಧಾಪತೇಃ'' ಎ ಎಂದು ಮಲವು, 
ಇಲ್ಲಿ (ವಸುಧಾಪತೇ) ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿೀದ ಹ್ರೀಶ್ಚಶೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚಪತ? ಟ್‌ ಎಂಬಂತೆ, ಭೂದೇವಿಗೆ ನಾಥನಾಜ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವ ರೊಪೆ 
ಯಾದ ನಾನೇ ತಕ್ಕ ಭಾರ್ಕೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದುದಾಗಿ ಗ್ರ ಹೈವು. 


2, ಇಲ್ಲಿ ""ಮಿತ್ರಮೌೌಪಯಿಕಂ ಕಶುಣಂ ರಾಮಃ ಸ್ಫಾನಂಪರೀಪ್ಸತಾ। ವಧಂಚಾ 
ನಿಚ್ಛತಾ ಘೋರಂ ಶ್ವಯಾಸೌಪುರುಷರ್ಷಭಃ'' ಎಂದು ಮೂಲವು, ಸೀತೆಯು ಸರ್ವ 
ಲೋಕಜನನಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಇದುವರೆಗೆ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಅ ಜನನೀತ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸದೆ, ಅವನೊಡನೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ, ಅಷ್ಟಾದರೂ ಅನನು ಕನ್ನ ಮೂರ್ಬ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ "ಬನ್ನೆ ಯಾಗಿ “ ಅಯ್ಯೋ! ಇವನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ತಿದು ) ಅದಕ್ಕ ಪಾಯನೇನು ! ಎಂದೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಮರುಕಗೊಂಡು, (1 ಇಸಸಂತೋನ 
ವಾಸಂತಿ” ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದೆ ಅವನ ಕಡೆಯವರಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರುವವರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದುದನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಿ, ಳೂನೆಗೆ ತನೀ. ಅತನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸುವಳು. (ಪೀಶ,ವರೌಪಯಿಕಂ ಕರ್ತುಂ ರಾಮಃ) 4" ರಾವಣಾ! ರಾಮನೊಡನೆ 
ವಿರೋಧವು ಕೂಡದು, ಅವನೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಯುಕ್ತವು,' 
ಎಂದರೈವಂಹಾಪರಾಧಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಯುಕ್ತ ವು” 
ಎಂದು ಭಾವವು. ಇಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶರಣ ಗನೆಂಬರ್ಥವು ಹೇಗ? ಎಂದರೆ, ಮುಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ ವಿದಿತಸ್ಸಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಶರಣಾಗತವಶ್ಸಲಃ ”' ಎಂದು ರಾಮನನ್ನು 
ಶರಹಾಗತನಕೃ ಲನನ್ನಾ ಗ್ಗ ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ ತೇನ ಮೈ A ಭವತುತೇ «೬ ತ್‌್‌ 
ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಗ ” ಎಂದೊ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ನ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಸಂಬಂಧನನ್ನ ನು 
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ನರ್ಗ 30] 


ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೧೫ 


ಅವನು ಸಮಸ್ತದ್ಗರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು | ಮರೆಹೊಕ್ಕ ವರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸ ಲ್ಕ 


ಸರಿಸ್ಕಿ ವೆ ಸೃತ್ರಿಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗತಿಯೆಂಬ ಅರೃವನ್ನೇ 
ಇದಲ್ಲದೆ « ಅರ್ಚನಂ, ವಂದನಂ, ದಾಸ್ಯಂ ಸಖ ಮಾತ್ಮ ನಿವೇದನಂ ?* ಎಂಬುದಾಗಿ, 


ಭಕಿ ಕಿ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಖ್ಯ ನನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ 


ಶರಣ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಯಾಕ ಪ್ರ “ತಮೇವಂ ಶರಣಂಗಚ್ಛ ಸರೈಭಾವೇನ ಹ 


ಎಂಬಂತೆ ಸರ | ನಿಧಭಾವದಿಂದಲೂ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮೆ ತ್ರಿಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೇವಲಸೆ ಸೀಹಭಾವನೆಂದು ಹೇಳದೆ, ಪಿಿಶ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೊಬುಗೇ ಜಿ ಿರ್ಥವು, ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಶರಣಾಗತಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬಾರದೆ! ವಿಂತ್ರ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಹೇಳಿದುದೇಳೆ ? : “ಎಂದಿ ಅಲ್ಪ 
ಸ ೈಭಾವವುಳ್ಳವರು ತಮ್ಮ ನೆ € ತಾವು ಬಹೆಳಮೋಲೆಂಡೆಣಿಸಿ ಇತರರಲ್ಲಿ ನೆ Ne ಭಾವವನ್ನೇ [3 
ತೋರಿಸುವರಾದುದರಿಂದ, ಬಹೆಳೆ ಉದಾರಸ [ಭಾವವುಳ್ಳ ಸೀತೆಯ ಆ ರಾನಣನ 
ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ ಅನನ ಮನಸ್ಸ ಎ ಸ ಕರ್ಷಿಸುವುದ ಳ್ಳ ಗಿ, ಅವನಿಗೆ 
ಗೌರವವನ್ನೆ € ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಶಬ ವನ್ನು ಜಸ ಗ್ರಾಹ್ಮ ವು; ಹೀಗೆಯೇ" 
ಕರಾನುನೂ, ಎಷ್ಟೊ « ನೀಚಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳ ನನನ್ನು ಕೂಡ ತು ಚ್ಛೀಕರಿಸದ್ಕೆ ಶನಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಭಾವಿಸಿ ಗೌರವನನ್ನು, ತೋರಿಸುವ ಸ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು. ಒಬ್ಬ 
ರಾಸ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡಿ  ಮಿಶ್ರಭಾವೇನ ಸಂಸ್ರಾಪ್ತ ೦ ಎಂದೂ, ಒಂದು ಕಸಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು « ಸಖಾಚಮೇ'' ಎಂದೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಮಾನರಲ್ಲದ ಅಲ್ಲ ರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಗೌರವವನ್ನಾ ರೋನಿಸಿ ತನಗೆ ಮಿತ್ರ ನನ್ನಾ ಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನಾದುದರಿಂದ, ಸೀತೆಯು 
ತನ್ನ ಈವಾರ ಭಾವಕ್ಕೂ, ರಾಮನ ಸೌಲಭ್ಯ ಕ್ಕೂ, ಕೇವಲ ದುರ್ಮಾನಿಯಾದ ಆ 
ಜ್‌ ನುನೋಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆನನಿಗೆ ರಾಮನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೇ 
ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮಿತ್ರಶಬ್ಧವನ್ನು ಜಾಸ್‌ ಭಾವವು. : ಈ ರಾನಣನು 4 ನನರ 
ಸಃ ತಾನು ಎಂದಿಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಜಗ್ಗು ನವನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವು 
ದರಿಂದ, ಕೇವಲ ದರ್ಮಾನಿಯಾದ ಅತನೊಜನೆ ೬: ಗಂ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡು” 
ಎಂದು ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಮ್ಮ ತಿಸದಿರಬಹೆದು. ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ಸ್‌ ಜಮ್ಮ ತಿಸಿದರೊ ಸಮ್ಮ ತಿಸಬಹುದು, ಎಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದಾಗಿ 
ಗ್ರಾಹ್ಮವು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ "ರಾವಣನು ತಾನು ರಾಮನಲ್ಲಿ ;ಮೈತ್ರಿಗಾಗಿ ಹೋದರೂ 
ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಅನನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗದಿರಬಹುದೆಂದು 
ಶಂಕಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅ ಶಂಕಾಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವಳು | ( ರಾಮಃ) 
ರಮಯತೀತಿ ಎಂಬಂತೆ ಎಷ್ಟೇ ಆಸರಾಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನೋಡುವ 
ಅರ್ಜ) ಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳವನು. ಬೆಸ್ತರೊಡನೆಯೂ ಕಪಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಚೆಳೆಸುವಷ್ತೂ ಸೌಲಭ್ಯವುಳ್ಳ ರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನುಪೇಸ್ತಿಸಂವನೆ! ನೀನಾಗಿ ಅನನ ಮೈತ್ರಿ 
ಯನ್ನೊ ಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ «: ಯದಿ ನಾರಾವಣಸ್ವಯಂ ಆನಯ್ಕೆನಂ” ರಾವಣನ ಕಡೆ 
ಯವನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ! ರಾವಣನೇ ತಾನಾಗಿ ಬಂದರೂ ನಾನು ಕಾಪಾಡುವೆನು '* ಎಂದು- 


ಮಾಡಬೇಕ *ಗಂವುದು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೧೬ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ತಿ 


ಉಳ್ಳವನು! ಇದನ್ನು ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಬಲ್ಲುದು! ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರ 


ಜರ್‌ ನಗೆ 


ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವನಲ್ಲದೆ, ಶತ್ರುವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗಲೂ, ನಿನ 
ಹಿಶನನ್ನು ಹೇಳಿ ಹಿಂತಿರುಗಿಸುವ ದೆಯಾಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. "6 ರಾಮೋಮಿತ್ರಂ ಕರ್ತು 
ನಖೌಪಯಿಕಂ” « ರಾವಾ! ದುಸ್ಟಹೈದಯ ರಾಗಿಯೂ, ದುರ್ಬೋಥನೆ ಮಾಡುವವ 
ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಹೆಸ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಕೆಡಬೇಡ 1 ಸುಹೈದಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ? 
ಎಂದೂ 4 ನಿನಾಸಶ್ಯರಣಂ ಸುಹೈತ್‌*' ಎಂದೂ, ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃ ತ್ತೆ ನಿಸಿಕೊಂಡ 
ರಾಮನಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುನೇ ನಿನಗುಚಿಕವ್ರ. ಅವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹೆಮಾಡುವು 
ದರಿಂದ ಫಲನೇನು? ಎಂದು ಕೇಳುನೆಯೋ? ** ಸ್ಥಾನಂ ಪರೀಪ್ಸತಾ ಪವಧಂಚಾನಿಚ್ಛತಾ 3 
ನಿನ್ನ ಪದವಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಇದುವರೆಗೆ ನಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ, ಇನ್ನಿ ಮುಂದೆಯೂ, 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ರಾಮನೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು 
ಮಾಡು, (ಸ್ಕಾ ನಂಪರೀಪ್ಪತಾ)್ಸಿ ಸ್ಲಾನನೆಂದರೆ ಆವಾಸೆಪ್ರ, «" ಅಭಿಷಿಚ್ಯಚಲಂಕಾಯಾಂ 
ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಂ ನಿಭೀಷಣ೦ '' ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮ ನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಕಜ್ಯುವು 
'ದೇನೋ ನಿಶ್ವೇಯವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ನೀನೇ ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕೋರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸು, (ಸ್ಥಾನಂಪರೀಪ್ಸತಾ) ಸ್ವಾ ನನೆಂದರೆ 
ಸಿ.ತಿಯು, ಒಂನೇಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದು, «" ಎಲೆ, ರಾವಣಾ 1 * ಶ್ರೀ"ಲೋೊ! ೯ 
ಸಂಪರಿಕ್ರಮ್ಮ 3» ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಕಾಸುರನು ಕಂಡಕಂಡೆಡೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಿ ಕೊನೆಗೂ 
ಕಾಪಾಡುವವರಿಲ್ಲದೆ ಬಂದುದನ್ನು ಳಾಣೆಯಾ? ನೀನೂ ಅವನಂಕೆ ಅಲೆಯೆದೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ಒಂನೇಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ರಾನಾುನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸು, (ಸ್ಥಾನೆಂ) ಎಂಜರೆ 
ಸಂಸ್ಥಾನವು, ಚತುರಂಗಬಲರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ಪರಿಕರವೂ, ನೀನೂ ನಾಶಹೊಂದದ್ದಿರ 
ಬೇಕಾದರೆ ರಾಮನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸು, (ಸ್ಥಾನಂ) ಎಂದರೆ ಅಧಿಸ್ಕಾನವು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಹಸ್ತಾದಿ 
ಮಂತ್ರಿವೆರ್ಗಗಳೂ, ಕುಂಭಕರ್ಣಾದಿಬಂಧುಗಳೂ, ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹೆಣವೂ, 
ನಿನ್ನ ಪ್ಯೂ ರೌಜನಿಯೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಕಟ್ಟು ನಾಶಹೊಂದದಿರ 
ಬೇಕಾದರೆ ರಾಮನನ್ನೂ ಶ್ರಯಿಸು, « ನನಗೆ ಈ ಸ್ಥಾನಬಲಾದಿಗಳು ಹೊ ದ ರೂ 
ಹೋಗಲಿ! ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಸಾರಂ"! ಎಂದು ಹೇಳುವೆಯಾ 7 ಅದಕ್ಕೂ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! (ವಧಂಚಾನಿಚ್ಛತಾ) "* ರಸಾತಲಂ ಹಿ ಪ್ರವಿಶೇತ್ನಾ'ಕಾಳಂ ಚಾಪಿರಾನಣ | 
ಸಿತಾಮಹಸಕಾಶಂವಾ ನಮೇ ಜೀವ ಹಿ ಬೋಸ್ಷ್ಯಸೇ >: ಎಂಬಂತೆ, ನೀನ್ನು ಯಾವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆರೂ, ಕೊನೆಗೆ ನಿನಗೆ ವರದಾನಮಾಡಿ ಇಷ್ಟುವೃದ್ಧಿಗೆ ಶಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೂ ನೀನು ಬದುಕಲಾರೆ. « ಎಂದಾದರೂ ಒನೆ ಸಾಯಲೇ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಸಾವಿಗಾಗಿ ಚಿಂತೆಯೇಕೆ?” ,ಎನ್ನುಷೆಯಾ?' (ವಧಮನಿಚ್ಛತಾ) ಇದು 
ವ್ಯಾಧಿನೀಡಿತನಾಗಿ ಸಾಯುವಂತನ್ಲ! ಇನೊಂದಂ ದೊಡ್ಡಕೊಲೆ! ಜುರ್ಮ ರಣರೂಪವಾದ 
ಆ ಕೊಲೆಯನ್ನು ನೀನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ರಾಮನನ್ನು ಮರೆಹೋಗಂ! ("ವೀರನಾದ 
ವನಿಗೆ ಶತ್ರುನಿನಿಂದಾಗಕಳ್ಯ ವಧವು ಮೇಲಾದುದೇ ಅಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದರೆ, ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
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ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ರಾಮನೊಡನೆಯೇ ಸ್ನೇಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡು! “ಆನನಲ್ಲಿ ಮನ್ನ ಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸು | ನಾನೂ ನಿನಗಾಗಿ ಆನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ನನು! ಅನನು ಅಶ್ರಿತನಶ್ಚಲನಾದುದರಿಂದ ತಪ್ಪದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ 
ಬಿಡುನನು | ಈಗಲೂ ನೀನು ಅವನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ಶುದ್ದವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆ ರಾನುನ ಪಾದಕ್ಕೊಪ್ಬಿಸಿಬಿಡು | ಇದರಿಂದ "ನನಗೆ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸು ಟು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನೂ ಬೇಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಡಕಿ, ಎಂದಿಗೂ 


ವಧವಲ್ಲ! (ಘೋರ ಂನಧಮಸಿಚ್ಛತಾ) ನಿನಗೆ ಷಾ ಬಾಗ 
ಬಾರದೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ ರಾಮನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸು! ಅನನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಿಡುನವನಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ಟ್ರ ಹತ್ತುತಲೆಗಳನ್ನೂ ಚಂಡಾಡಿಬಿಡುವನು. *"ರಾಮ 
ನಿಕದ ಇಸಿ ಕ್ರೊರವಾಗಿ ಇವರಗ ವಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವರಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳುವೆಯಾ? 
(ಕೈಯಾ) ಬೇರೊಬ್ಬ ರಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಅಷ್ಟು ಕಾ ರ್ಕ ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವನಲ್ಲ! ನೀನು 
ಮಹಾಪರಾಧವನ್ನು EE ನಿನಗೆ ತತ್ತ? ಘೋರವಥವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಡೇಹೆನೆ: ಇಲ್ಲ, ನೀನೊಬ್ಬನುಮಾಶ್ರೆ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಪೂಡಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು, ಆಡರೆ :: ಅವನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದರಲ್ಲವೇ ಅವನನ್ನೂ ಶ್ರಯಿಸೆ 
ಬಹುದು ?* ಎಾಬರೆ, (ಅಸ9) ಇದೋ! ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. 6 ರಾಮಮೇವಾನು 
ಪಶ್ಯತಿ? ಎಂದೂ, «: ರಾಮೇತಿರಾಮೇತಿ ಸಡೈವಬಂದ್ಗಾ | ವಿಚಿಂತ್ಕ > ಎಂದೊ, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸೀತೆಯು ಆತನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವವಳಾದುದರಿಂದ, ತನಗೆ ಅವನಂ ನಿತ್ಕೆಸನ್ನಿಹಿತ 
ಸೆಬುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿ ಭಾವವು, 

«ಆದರೆ ಅನನು ದ್ವೇಷನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೇನು? 
ಎಂದಂ ಶಂಕಿಸಬೇಡ । ಅವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ! (ಪುರುಷರ್ಷಭಃ) ಪುರುಷಶ್ರೇಸ್ಮನು, 
6 ಅವಿಜ್ಞ್ಞಾತಾ'' ಎಂಬಂತೆ, ಇತರರ ದೋಷನನ್ನೆಣಿಸಕತ್ಯ ವನಲ್ಲ. *ನಸ್ಮರತ್ಕಪಳಾ 
೮೪೫೨೦ ಶತಮುಪ್ಯಾತ್ರವತ್ತಯಾ'' ಎಂಬಂತೆ, ನೂರಾರು ಆಸಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವನನಲ್ಲ, ಆಪರಾಧಾನಭಿಜ್ಞರ್ಸ್ಸ ಸಡ್ಕೈ ವಕುರುತೇ 
ದಯಾಂ” ಇ ಅಪರಾಧನನ್ನೆ € ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದನನಂತೆ ಗಲ ದಯೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವವನು. ಹೀಗೆ ಕವಿಗಳಿಂದ ಸ್ತು ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆಂದು ಭಾವವು, (ಪುರುಷರ್ಷಭಃ) ಇತರರು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮುನಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟು ಹಗೆಯೆನನ್ನಿ ಸಾಧಿಸುವವನು ಪುರುಷಾಧಮನು, ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೋಪವಿನ್ನರೂ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಮರೆಕುಬಿಡುವವನು ಮಧ್ಯ ಮುನು, ಇತರರು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೇ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳದವವನು ಉತ್ತಮನಂ. ಈ ಮೂರುವಿಧದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳವನಾದ 
ಇಂತಹ ಆ ರಾಮನು ಹುರೆಹೊಕ್ಕು ಬಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದಿರರಾರನೆಂದೂ 
ಸೀತೆಯ ಹಿತೋಪದೇಶದ ಭಾವವು, (ತನಿಶ್ಲೋಕಿ). 
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ಫಿನಗೆ ರಾಮನಿಂದ ವಧವು ತಪ್ಪದು! ಒಂದುವೇಳೆ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ 
ವೆಚ್ರಾಯುಧನಾದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಿಹೋಗಬಹುದು ! ಯಮನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಯಾದರೂ ನೀನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದು! ರೋಕನಾಥನಾದ ಅ 
ರಾಮನು ಮಾತ್ರ ಕುಪಿಶನಾದಮೇಲೆ, ನಿನ್ನಂತಹ ದುಷ್ವಾಕ್ಮನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೂ, ಕೊಲ್ಲಡಿ ಬಿಡನು! ನೀನು ಇನ್ನು ಬಹುಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರ 
ನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಜ್ರಾಯುಧೆ ಧ್ವನಿಯಂತಿರ.ವ ಆ ರಾಮನ ಧನುಸ್ವಂ 
ಕಾರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಲೆ ರಾವಣಾ! ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ನಾಮಾಂಕಿಶಗಳಾದ ದೃಢವಾದ ಗಿಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳು, ಉರಿಯನ್ನು ಕಕ್ಕುವ ಹಾವುಗಳಂತೆ ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ವುವು! ಗರಿಗಳುಳ್ಳೆ ಆ ಬಾಣಗಳೇ ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತೃ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ 
ಕೊಂಡ್ಯು ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ತುಂಬಿಹೋಗುವುವು ! ರಾಕ್ಷಸಾ | ರಾಮ 
ನೆಂಬ ಆ ಮಹಾಗರುತ್ಮಿಂತನು, ಇ ಲ್ಲಿ ನ ರಾಕ್ಷಸರೆಂಬ ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಗರುಡನು ಹಾವುಗಳನ್ನೆ ತಕ್ತಿವಂತೆ ವೇಗದಿಂದೆತ್ತುವನೆಂದು ತಿಳಿ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಹ ಮಳ ರಾಕ್ಷಸರ ಕೈಗೆ ನೇರು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 

4 ಕ್ಕೆ ತೆ, ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲೆ ರಾವಣಾ! ಜನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಾಕ್ಷಸಸ್ಕೈನ್ಯವು ಹತವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ರಾಮನಿಗಿದಿರಾಗ ಫಲ್ಲಲಾರದೆ, ಪ್ರರುಷ ಸಿಂಹರಾದ ಆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮೆಂದಿ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಕಳ್ಳತನದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದೆಯಲ್ಲವೆ? ಆಗ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ವಾಸನೆಯಾದರೂ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಹೆಬ್ಬುಲಿಯ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕಂಡ ನಾಯಿಯಂಕೆ, ನೀನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ನಿಮಿಷಮಾಶ್ರವೂ ಥಿಂತಿರಲಾಕೆ! ನೀನು ಮೊದಲೇ ಜುರ್ಬಲನು | ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಭೀರುಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳವನು | ಅಂತಹ ಫಿನಗೆ ಆ ರಾಷುಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಿಬ್ಬರೊಡ 
ನೆಯೂ ಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜಯದಾಸೆಯೇನು ! ಇಂದ್ರ 
ವೃತ್ರರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ವಾದಾಗ ಒಂದೇಕೈಯುಳ್ಳ ವೃತ್ರನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಎರಡು ಕೈಗಳ ಬಲದಿಂದ ಕೊಂದು ಹಾಕಿದಂತೆ, ಏಕಾಕಿಯಾದ ನೀನು 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಾಣನನ್ನೂ ತಡೆದು ಬದುಕಿರುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ? ಎಲೆ ರಾನಣಾ | ನನ್ನೆ 
ಪ್ರಾಣನಾಥನಾದ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ ಒಣಿಸಹಿತನಾಗಿ ಬಂದ್ಳು ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತೇನವನ್ನೆ ಳೆಯುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೀರಿ ಬಿಡುವನು! 
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ಮುಖ್ಯವಾಗಿ. ನಿನಗೆ ಇದು ಶುಭಕಾಲವಲ್ಲ | ನಿನ್ನ ಕೆಟ್ಟಕಾಲಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಹೀಗೆ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುವೆ! ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾಧಮನೆ | 
ಒಂದೇ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು! ನೀನು ರಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಮೇಲೆ, ಆದಕ್ಕೆ ಹೆದೆರಿ ಪಲಾಯಿತನಾಗಿ ಕುಬೇರನ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ 
ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲಿನ ಊಧಣ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋದರೂ, ಪಾಶಾಳದಲ್ಲಿ ನರು 
ಣನ ಸಭೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿ 
ಕೊಂಡರೂ, ಬೇಕಿ ಇನ್ಸೆ ನಿಗೆ ಹೋದರೂ ಶಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಠಿ. ಇದು ನಿಜವು ! 
ಎಷ್ಟುಡೊಡ್ಡ ಮರವಾದರೇನು? ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಮೇಲೆ ಬದುಕಬಲ್ಲುದೆ? 
ಅದರಂತೆ ಆ ರಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿ 
ಗಾಲವಿಲ್ಲ |? ಎಂದಳು, ೭ ೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


1. ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಪರುಷ 
ಸ ವಾಕ್ಮಗಳಂತೆ ತೋರಿಬಂದರೂ, ತತ್ನೃದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸುವಾಗ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಚುರಗಳಾಗಿ 
ಸಾಮ್ಯ ಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುನೆಂದಂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವಷ್ಟೆ? ಹಾಗೆ ಅವು ಸೌಮ್ಮ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಸರ್ವಜ್ಞಳಾದ ಸೀತೆಯು ಕ್ರೂರವಾದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ತಿಡೇಕೆ? 
ಎಂದರೆ, ಸೀತೆಯೂ ರಾವಣನು ಹೆಸಿಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳ ತತ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಮರೆಸಿಟ್ಟು ಬಾಹ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ಅನಾಸರಿಸಿ ಪರುಷವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರಕೀರ್ಥರ ಸಮಾಧಾನವು. ಆದರೆ ಈ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ತಿಲಕವ್ಮಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರು ಇದನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ, ಮಹೇಶ್ವರತೀರ್ಥರು ಶತ್ವದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅರ್ಥ 
ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಕೇವಲಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದೂ, ತಮೋಗುಣಾವೇಶವನ್ನುಹೆೊಂದಿ 
ಭಗವನ್ಹಾ ಯೆಯಿಂದ ನೋಹಿಶನಾದ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಅಕೃತ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರವ 
ರ್ತಿಸುವುದು ಸಹಜವೆಂದೂ ಹೇಳಿರೂವರು., 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೨೦ ಶ್ರೀಮದಾಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. 33 


ರಾವಣನು ಸೀತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಅವಳಿಗೆ 
ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯೆನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಆಸ್ಟೈರಲ್ಲಿಯೆಬಾ ತನ್ನ ದಾರಿಗೆ 


ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿ ಹೆಜೆರಿಸಿದುದು, ತಿಯ | go 
ಪ್ರತ್ಕುತ್ತ ರವು. ರಾನಜಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ವಶೀಕರಿಸುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿನ ಎ 


ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿಯಮಿಸಿ, ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದುದು. 


1 
| 

ಪ್ರಿಯದರ್ಶನೆಯಾದ ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ೇಳಿ 
ಪುನಃ ರಾನಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. "" ಎಲೆ ಸೀತೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರು 
ಷನ್ಮು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಷ್ಟೂ ಅವರಿಗೆ ವಶ್ಚನಾಗುವನು. ಅವ 
ರಿಗೆ ಹಿತವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನ್ಟೂ ಅವರಿಂದ ಶಿರಸ್ಕೃತನಾಗುವನು,. ಇದು 
ಲೋಕಸ್ವಭಾವವು. ಅದರೇನು? 1 ಸಾರಥಿಯು ಬಾರಿತಪ್ಟಿ ಹೋಗುನ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ತಡೆದಿಡುವಂತ್ಕೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಕಾನುವೇ ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ನನಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆದಿಡುತ್ತಿರುವುಡು. ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಕಾಮವೆಂಬುದು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು, ಅ ಕಾನುವು ಯಾರಲ್ಲಿ ಪ್ರವ 
ರ್ತಿಸುವುದೋ ಆ ಜನದಲ್ಲಿ ದಯೆಯೂ, ಪ್ರೇಮವೂ ಹುಚ್ಚ ಬಿಡುವುದು. 2 ಈ 


1. ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಯಚ್ಛತಿ ಮೇ ಕ್ರೋಧಂ ತ್ವಯಿ ಕಾಮುಸ್ಸಮಂತ್ಲಿ ಪಃ । ದ್ರವತೋ 
ಮಾರ್ಗಮಾಸಾದ್ಮ ಹೆಯಾನಿವ ಸುಸಾರಧಿಃ ॥'' ಎಂದು ಮೂಲವು, (ತೃಯಿ ಸಮುತ್ತಿತೋ 
ನೋ ಕಾಮಃ) ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಭಕ್ತಿಯು (ಮೇ ಕ್ರೋಧಂ) ರಾಕ್ಷಸಜಾತಿಗೆ 
ಸಹೆಜನಾದ ನನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಎಂದರೆ ಕೋಧಾದೃರಿಸಡ್ವರ್ಗವನನ್ನು (ಸನ್ನಿಯಚ್ಛತಿ) 
ಆಡಗಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು, ಸಮರ್ಥನಾದ ಸಾರಥಿ ಯು ದಾರಿಶಥ್ರಿಹೋಗುವ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನು ತಡೆಯೂನಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಭಕ್ತಿಯು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ರಾಕ್ರಸಜಾತಿಗೆ 
ಸಹೆಜವಾಗಿರುವ ಕ್ರೋಧಾದ್ಯರಿಸಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಶಡೆದಿಡುವುದು” ಎಂದು ವಾಸ್ತ 
ವಾರೃಪು, (ಮ. ತೀ.) 


ಜೈ ಆಲ್ಲಿ “ಏತಸ್ವಾ ತ್ಕಾರಣಾನ್ನ ತ್ವಾಂ ಘಾತಯಾಮಿಂ ವರಾನನೇ । ನಧಾರ್ಹಾವೂವ 


ಮಾನಾರ್ಹಾಂ ಮಿಂಣ್ಕಾಪ್ರ ವ್ರಜಿತೇರತಾಮ್‌'' ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಾಸ್ತವಾರ್ಧವು. (ಹೇ 
ವರಾನನೇ! ಪ್ರವ್ರಜಿತೇರತಾಂ ತ್ವಾಂ ಏಶಸ್ಮಾತ್ಯಾರಣಾನ್ನ ಘಾಠಯೇ।) ನನ್ನ ನ್ನುದ್ಧರಿಸುವು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ, ೨೨] ಸಂಂದರಕಾಂಡವು ೧೨೧ 


ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಫಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರುನೆನೆಂದು ತಿಳಿ] ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಧವಾಗಲಿ, ಮಾನಭಂಗವಾಗಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಉಚಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು! ಜನಗಳನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ 
ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಗ 
ಲಿರುವುಜಿ? ಅವನನ್ನು ನಂಬಿ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ? 
ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿಗೂ, ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಆನಯವನನನ್ನು ಕಡಿದು 
ಆಗಾಗಲೇ ಘೋರವಾದ ಚಿತ್ರವಧನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು! ಅದರೂ ನನ್ನ 
ಕಾಮವೇ ನನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಶಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ರಾವಣನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಳೈವನಾಗಿ ದುರದುರನೆ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ತಿರುಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಳೆ ಸೀತೆ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹನ್ನೆ 


ಡಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಾನಪ್ರಸ್ಥನೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ರಾಮನ ಪತಕ್ಕಿಯಾದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಬೇರೆ ಕ್ರೊರರಾ ಕ್ಷಸಿಯರಿಂದೆ 
ಕೊಲ್ಲಿನದೆ ಕಾವಲಿಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನ್ನು (ವಭಾರ್ಹಾಮವಮಾನಾರ್ಹಾಮವನಿ ಮಿಥ್ಕಾ) 
ಕೇವಲವಧಕ್ಕೂ ಅನನಾನಕ್ಕೂ ಅರ್ಹೆಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೆನ್ನಾ ದರೂ ನಾನೂ ಕೊಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂ 
ಬರಿದು ಸುಳ್ಳು! ಹಾಗಿರುನಾಗ ಲೋಕೇಶ್ವರಿಯಾದ ನಿನ್ನೆನ್ನು ನಾನು ಅಪಾಯಕ್ಸೀಡು 
ಮಾಡುನೆನೇ? ಎಂದು ಭಾದವು, (ಮ. ತೀ) 


ಸ], ಇಲ್ಲಿ 4 ಪರುಷಾಣೀಹ ವಾಕ್ಕಾನಿ ಯಾನಿಯಾನಿ ಬ್ರವೀಷಿಮಾಮ್‌ | ತೇಷು 
ಕೇಸಂವಥೋಯುಕ್ತೈಸ್ಮವ ಮೈಥಿಲಿದಾರುಣಃ 3 ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಾಸ್ನವಾರ್ಥವು: 
ಡೆ 3 


ಎಲೆ ಸೀತೆ! (ತವಮಾನಂ”) ನಿನಗೆ ಸೇರಿದ ನನ್ನನ್ನು ಎಂದರೆ ಸನ್ನ ಭೃತ್ಯನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು (ಯಾನಿಯಾನಿ ಪರಂಷಾಣಿ ವಾಕ್ಕಾನಿಬ್ರನೀಷಿ) ಯಾವಯಾವ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗ 
ಳನ್ನಾಡುತಿ ರುವೆಯೋ (ತೇಸುಕೇಷು ಮಮದಾರುಣೋ ವಧೋಯುಕ್ತೆ 31) ಅಯಾ ಮಾತು 
ವು ತ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ವಧವು ಯುಕ್ತವು, ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಭೃತ್ಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 
ಇಷ್ಟು ಪರುಸವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೆಆ ಒಂದೊಂದು ಮಾಶಿಗೂ ಪ್ರಶಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಫೊಂದೇ ಬಿಡಬಹುದು"? ಎಂದು ಭಾವವು, 


ಸ 


ವ 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote collection. p> | 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೨೩೫ ಶ್ರೀಮದಾ ಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೨೨ 


ರಡು ಪಿಂಗಳ ಅವಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ನು. 1ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು 
ಮಾಶ್ರವೇ ಉಳಿದಿರುವುವು. ಅ ಷೆ ರಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೈ (ರಲ್ಲೇ 
ಬೇಕು! ಅ ಎರಡು ಪಿಂಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಭರ್ಮನನ್ನಾಗಿ. 
ಕೈಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸನ್ನ ತಂಗಳೂಟಿಕ್ಕಾಗಿ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಕರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ನಿಜವು! ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಂದೆ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾನಣನೊಡನೆ. 
ಬಂದಿದ್ದ ದೇವಗಂಧರ್ವ ಕನ್ನಿ ಕೆಯರಿಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿಶರಾಗಿ, ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ, 
ಬಾಷ್ಟ ಜಲದಿಂದ ಕದಲಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಳೈವರಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮರರಿಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು ಮುಖನ ಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲನರು ಕಣ್ಣಿನ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು: ತುಟಿಯ ಸಜ್ಜಿ ಯಿಂದಲೂ ರಾವಣನಿಗೆ ಗ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು, ಆಗೆ ಸೀತೆಯೂ ಧ್ಛೈರ್ಯಗೆಡಜಿ, ತನ್ನ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೇ ತನಗೆ ಪೂರ್ಗ ವಾದ ಬಲನೆಂದು ನಂಬಿ ರಾನಣನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವಳು, ರಾನಹಾ] ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯ; 
ಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹಿತವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವವನೊಬ್ಬ ನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಎಜೆಸಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ! ಇಷ್ಟು ನಿಂದಿಕವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರುವರ್ತಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಡೆಯುವನ 


1. ಹಲ್ಲಿ *ದ್ರೌಮಾಸಾ ರಕ್ಷಿತವಳ್ಳಿ ಮೇಯೋವಧಿಸ್ತೇ ಮಯಾಕೈತಃ। ಊರ್ಥ್ಯಂ 
ದ್ವಾಭ್ಕಾಂತು ಮಾಸಾಭ್ಯಾಂ ಭರ್ತಾ ರಂಮಾಮನಿಚ್ಛತೀವಂ್‌ 1 ಮಮತ್ತಾಂ ಪ್ರಾತರಾಶಾರ, 
ಮಾರಭಸ್ತೇ ಮಹಾನೆಸೇ'” ಎಂದು ಮೂಲವು. ವಾಸ್ತವಾರ್ಮವು. ೩ ಎಲೆ ಸೀಕೆ! 
ನಾನು ಪಡೆದು ಬಂದಿರುವ ಆಯಂಃಪ್ರಮಾ ಣವು ತೀರುವುದಳ್ಳ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಯೆಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಅಮೇಲೆ ನೀನು ಶ್ರೀರಾಮುನೊಡಗೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ಶಯನಮಾಡಬಹುದು. (ಮಾಮನಿಚ್ಛಶೀಂ ಮಾಂಚ ಪ್ರಾಪ್ಸೃಸಿ) ಈಗಲೇ ನನ್ನನ್ನೊಲ್ಲ 
ದಿರುವ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆ! ಅದಕ್ಕೆ ಮರುದಿನವೇ ನನ್ನ ಅಡಿಗೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗಾಗಿ ಪ್ರಾತರ್ಫೋಜನೆವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದ ಕ್ಕೂ ತೊಡಗುವರು” 
ಎಂದು ಭಾವವು, 
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ಸರ್ಗ, ೨೨] ಸುಂದರಕಾಂಡವು 


೧೨೬ 
ನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲವೆ? 1 ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಚಿಯಂತೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮಕನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಪತ್ನಿ 

ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು, ಈ ಮೂರು ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಕ್ನೊಬ್ಬನ a 
ಬೇರೆ ಯಾವನೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೂ ಆತಿಸಲಾರನು | 'ಮೆಹಾಕೇಜಸ್ವಿ. 
ಯಾದ ರಾಮನಿಗೆ ನಾನು ಪತ್ನಿ ಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ? ಈ ಪಾಪವಾರ್ಕೆ 
ಯನ್ನು ನನ್ನೂಡನೆ ನುಡಿಯುವೆಯಲ್ಲಾ | ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾಧಮನೆ! ನೀನು 
ಇನ್ಸೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ತಾನೇ ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ? ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿದ 
ಒಂದು ಮಹಾಗಜವೂ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮೊಲವೂ ಕಲಹಕ್ಕೆ ನಿಂತಹಾಗೆ ಆ ರಾಮ. 
ತೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಹೋರಾಟವೆ? ಆನೆಯ ಮುಂದೆ ಮೊಲವು ನಿಂತೆಂತೆ ರಾಮನ. 
ಮುಂದೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ ನೀನು ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲೆಯಾ? ನಿನಗೆ ಈ ವರ್ಗದ. 
ಮಾತೇಕೆ? ಆಗ ರಾಮಬಾಣಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಅನನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ನನ್ನ ನ್ನು 

ಕದ್ದುತಂದ ನೀನು, ಈಗ ಇಕ್ಷಾಕುನಾಥನಾದ ಆತನನ್ನೇ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿ ಷೆ 
ಯಲ್ಲಾ | ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ ? ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ನೀನು ಆ ರಾಮನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿಜ [ವನಲ, ಅವನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ. ತ ಅವನ ಪ್ರಭಾವವು ಎನಗೆ 
ಚಿನ್ನಾ ಗ ಕಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು 7 ಎಲೆ ನೀಚನೆ | ಮಹಾಪತಿವ್ರ ಯಾದ ನನ್ನ ನ್ನು 

ಹೀಗೆ ವಿಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಪಿಂಗಳವರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಕರಿಯಾಲೆಯಿಂದ ಸಜ 
ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಕೂರದೃಷ್ಟಿಗಿಳಿಂದ ನೋಡುಕ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ | 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲೇ ಈ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕಿತ್ತುಬೀಳಬಾರದೆ? ಅ 
ಭರ್ಮಾತ ಗೆ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿ ದಶರೆಥರಾಜನಿಗೆ ಸೊಸೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ತೂರವಾಕೃವನ್ನಾ ಡುವ ನಿನ್ನ್ನ ನಾಲಗೆಯು ಈಗಲೇ ಸೀಳಿಹೋಗೆಬಾರದಿ | 
ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮಾ | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜ್‌ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಕ್ಷಣನೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 

ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನು! ನನ್ನನ್ನು » ಭಸ್ಮ ಣಗ ರಯ ಉಚಿತವು | ಅಧರ ನನಗೆ: 
ರಾಮಾಜಿ "ಿಲ್ಲಮುದರಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ತಪಃಫಲನನ್ನು ವ ೈರ್ಥಮಾಡದೆ ಕಾಪಾ 
ಡಡಬೇಕ್ಟದುದರಿಂಜಲೂ, ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಸ್ಮ ಸ ಸುಮ್ಮ ನಿರುವೆ: 
ನೆಂದು ತಿಳಿ! ಮಹಾಧೀಮಂತನಾದ ಆ ರಾ ಮ pl ಎದ ನನ್ನನ್ನು "ತಪ್ಪಿ ಸ 


1. ಇಲ್ಲಿ ««ಮಾಂಹಿ ಧರ್ಗಾ ತ್ಮ ನಃ ಪತ್ನಿ 60 ಶಚೀಮಿವ ತಚೀಪತೇಃ! ತ್ತದನ್ನು 
ಸಿ ಹುಲೋಕೇಸಂ ಪ್ರ್ರಾರ್ಥಯೇನ್ಮ ನಸಾಸಿ ಕಃ” ನು ಮೂಲವು, ವಾಸ್ತ ವಾರ ಪುನ -- 
ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾ ರಾಯಣಪತ್ನಿ ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಸೂರಜನ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಶಂಂದ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸತತ ರುವೆಯೇ ಹೊರತು, ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಬ್ಬನ 
ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೂ ನನ್ನ ಸ್ವ ರೊಪನನ್ನ ಕಿಯೆಲಾರ”? ನೆಂದು ಭಾವವು. 
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“ಗಿ3v ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೨೨ 


“ಬೀಕೆಂಡಕಿ ನಿನಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ! ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ತಂದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಸಾವಿಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ಇದೊಂದು ವಿಧಿಯು ಏರ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಛೀ ನೀಚನೇ! ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ''ನಾನು 
ಮಹಾಶೂರನು | ನಾನು ಕುಬೇರನ ತಮ್ಮನು ! ನಾನು ಬಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
-ಮೀರಿದವನು |? ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಯನ್ನು. ಹೇಳಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲವೆ? ಅನೆಲ್ಲವೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, ಉಪಾಯದಿಂದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಂದುದೇಕೆ 9? ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾ ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ದುರದುರನೆ 
ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಆ 5 ರಾವಣನಾದರೋ ನೆೊದಕೇ ರಾಕ್ಷಸನು. ಇದರ ಮೇಲೆ ಕಾಳ 
ಮೇಘದಂಕೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮ್ಟೈ ಎತ್ತರವಾದ ಹೆಗಲು | ಉಬ್ಬಿದ ಕೊರಲು | ಸಿಂಹ 
ದಂತೆ ಶಕ್ತಿ] ಸಿಂಹದಂತೆ ನಡೆ! ಮುಖದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಳೆ! ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ 
ಉರಿಯುವ ಕಣ್ಣು ಗಳು | ತಲೆಯಮೇಲೆ eo und 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಉದ್ದ ವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಆಕೃತಿ | ವಿಚಿಶ್ರವರ್ಣದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ | 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಳಿದ ನಾನಾಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಗಂಧದ ಪಟ್ಟಿ ! ಕೊರಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ 
ಕೇಪು ಹೊವಿನದಂಡೆ | ಕೆಂಪಾದ ಸಟ್ಟಿಮಡಿಯ ನಡುಬಟ್ಟಿ | ಕೆಂಪಾದ ಅಪ 
ರಂಜಿ ಚಿನ್ನದ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳು | ಅನ್ಭುತಮಥನಕ್ಕಾಗಿ ಮಂದರಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿದ 
ಹಾವಿನಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ದೊಡ್ಡ ನಡುವಿನ ಪಟ್ಟೆ | ಹೀಗೆ ಘೋರನೇಷವುಳ್ಳ, 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತುಂಬಿದ ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ನಿಂತಿರುವಾಗ, ತಿಖರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮಂದರಪರ್ವತದಂತೆ ತೋರುತಿದ್ದನು. ಬೆಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ ಕೆಂಪ್ರಹೂಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಬೆಳೆದ ಎರಡು ಅಶೋಕ ವೃಕ್ಷಗೆಳಂಕ್ತೆ 
ಮಹಾಡೇಹವುಳ್ಳ, ಆಶನ ಕೆನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಸಮಾನಗಳಾದ ಎರಡು ಕುಂಡಲ 
ಗಳು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು, ಒಗೆ ಕಲ್ಪವ ವೆ ಕ್ಷ ದಂತೆಯೂ, ಮೂರ್ತಿ 
ಮಂತನಾದ ವಸಂತನಂತೆಯೂ ಇದ್ದ ರಾವಣನು, ಶೆ ಶಸನ ದೇವಾಲಯದಂತೆ 
ಸರ್ಮಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದನು. ಮಹಾಘೋರಸ್ವರೂಪೆ 
ವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು, ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೋಸದಿೀದ ಹಾವಿನಂತೆ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಓಹೋ! 
ಎಲೆ ಸೀತೆ! 1 ನ್ಯಾಯಹೀನನಾದ, ರಿದ ನಾದ ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ವ್ರತ 
ಜಾ ಜ್‌ ಸ 
'ಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹೇಶ ರ ತೀರ ರ್ಮು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


NK pe. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೨೨] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೩೫ 


ವಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ! ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲವನ್ನು ರೂನ 
ಳಿಸುವಂತೆ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು "ಧಂಸಮಾಡುನಿನು. » ಎಂದು 'ಜೀಳುತ್ತ 
ಆ ಕ್ಷಣನೇ ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದೆ ಘೋರ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 4" ಎಲಿ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೆ] ಇತ್ತಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದನು, ಆಗಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ವೇಗದಿಂದ ಬಂದು 
ಮುಂದಿ ನಿಂತರು! ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿ ಸವಳೊಬ್ಬಳು! ಒಬ್ಬ 
ಳಿಗೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕಿವಿ । ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಹಸುವಿನ ಸನಿ ಒಬ್ಬ ಳಿಗೆ ಆಕೆಯ ಕಿವ! 
ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಜೋಲ್ಲಿನಿ! ಸ ಇಲ್ಲವನಳೊಬ್ಬಳು | ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಆನೆಯ 
ಕಾಲು! ಒಬ್ಬ ಳಿಗೆ ಕುದುರೆಯ ಕಾಲು! ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಹಸುವಿನ ಕಾಲು! 17902 
ನಲ್ಲಿ ಜುಟ್ಟು ಳ್ಳ ವಳೊಬ್ಬ ಳು! ಒಂದೇಕಾಲಿನವಳೊಬ್ಬ ಳು! ಥೊಡೆ ಗಾಲಿನಬೆ 
ಕೊಬ್ಬಳು! ನ ಇಲ್ಲದವಳೊಬ್ಬ ಳು! ಬಹಳ ದಸ ತಲೆಯುಳ್ಳ 'ನಳೊಬ್ಬ Wot 
ನೊಡ್ಡ ೊರಲುಳ್ಳಿವೆಳೊಬ್ಬ ಬಳು! ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಪರ್ಕ EN ಪೊಲೆ! ಒಬ್ಬಳಿಗೆ 
ಗುಡಾಣದಂತೆ ಹೊಟ್ಟ! “ಿಹೆಯಂತೆ ದೊಡ್ಡ 11 'ಳಬ್ಬಳು | ಟಗಳ 
ವಾದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಸೈ ವಳೊಬ್ಬಳು 1 ಉದ್ದ ವಾದ ನಾಲಗೆಯ ನಳ್ಳೊಬ್ಬಳು | ನಾಲಗೆಗೆ 
ಇಲ್ಲದಪಳೊಬ್ಬ ಬ ವತಾಗಿಲ್ಲದವಳೊಬ್ಬ ಳು! ಹಾಗೆಯೆ ಹೆಂಡ್ಕ ಸ್ಟೆ 

ಮುಂತಾದ ಮೃಗಗಳ ಮುಖವನ್ನು ಹೋಲುನ ಮೂತಿಯುಳೈವರು ಕೆಐನೆಗೆ | 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಾನ ನಣನಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲು, ಅವರನ್ನು ನೊಡಿ ರಾನಣನು ವಿಲಿ 
ರಾಕ್ಷ ಸಿಯರೆ ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈ ಸೀತೆಯು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನೆ ಕಸ 
Ee ಮಾಡಬೇಕು. ನಯದಿಂದಲೋ, ಭಯದಿಂದಲೋ, ನರೋ 
ಯಿಂದಲೋ, ದಾಕೋಪಾಯದಿಂದಲೋ, ಬೇರಿ ಯಾವ ಉಶಪಾಯಗಳಿಂದಲೆ 
ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಬೇಕು?: ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಒತ್ತಿ ಗಲ 
ತ್ರೂರಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅವನ ಕಾಮುನೊ, 
ಅವನ ಕೋಪವೂ “ಮೇಕೆ ಮೇಲೆ ಉಕ್ಕಿ ಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಮೈತಿಳಿಯದೆ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಸೀತೆಯ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದನು, ಇಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ 1 ಧಾಕ್ಯಮಾಲಿನಿಯೆಸಂ ಸಿ) 


ಹ ರ ಜಾ ಸ ವ ಎಂ 


NA 
1 ಲಿ ಧಾನ್ಮ್ನವಾಲಿನಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ರಣ], ಮುಂದೆ ಡೆನೊವಮಂತನಿಸ 
ಮಃ ಧ್ಯ ಗ್‌ ದಿ 


ತಾನಂ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿಬಂದ ವೃತ್ತಾ ಆಶೆಗಳನ್ನು ಅಂಗಡಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಾಗ, ಬಂದೋ 
ಸ ರಾವಣನನು ತತೋ ಹೆಳಿ ರುವುದರಿಂದ, ಲ್ಲಿ ಮಂಡೋದರಿಯನ್ನೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. Fk 
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೧3೬ ಶ್ರೀವಾದ್ರಾಮಾಯಣವು [ ಸರ್ಗ. 3೨ 


ಶಾಕ್ಷ ಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಥಟ್ಟನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ಶಡೆದು, ಅವ 
ನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇದೇನು? ಇನ್ನು 
ಕೋಪನೇಕೆ? ನಿನಗೆ ಈ ಸೀತೆಯಿಂದೇನು? ನನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸು! ರಾಕ್ಷಸ 
'ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ, ಆದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟು, ಕಂದಿ, ಕುಂದಿ ಕೃಶಳಾಗಿರುವ ಈಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಯಿತು? ಎಲೈ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆ | ನಿನ್ನ ಭುಜಬಲ 
ದಿಂದ ಅರ್ಜಿತೆಗಳಾದ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಈಕೆಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನೇನು ಮಾಡುವೆ? ಇದಲ್ಲದೆ 
'ಕಾಮವಿಲ್ಲದನಳೊಡನೆ ಕಾಮಿಸುವುದರಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಂಕಟನೇ ಹೊರತು 
ಸುಖವಿಲ್ಲ! ತಾನಾಗಿ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಾಮಿಸಿ ಬಂದವಳನ್ನು ಅದರಿಸುವು 
ದರಿಂದ ಸಂತೋಷವೂ ಹೆಚ್ಚು | ಅವಳಲ್ಲಿ ನೋಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ರಾವಣನು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ನಗತಿತ್ನ, ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂಕಿ 
ರುಗಿ ನೆಲವನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಸೂರ್ಯ 


ನಂತೆ ಜೃಲಿಸುವ ತನ್ನ ಆಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅವನೊಡನೆ' 


ಬಂದಿದ್ದ ದೇವಗಂಧರ್ವ ನಾಗಕನ್ಯೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಆ ರಾವಣನನ್ನೆೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಧೆರ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿ, ದೃಢೆವಾದ ನುನ 
ಸ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು, ಹೀಗೆ ಕ್ರೂರನಕಡ 
ಶಾನಣನು ನಾನಾವಿಧದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮ 
ಹೋಹಿಶನಾಗಿ ಶನ್ನ ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಕ 
೪. 
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ಸರ್ಗ, ೨೩] ಸುಂದರಕಾಂಡವು . ೧೨೭ 


1ರಾವಣನು ಅತ ಲಾಗಿ ಹೋದೆನೇಲೆ ಇತ ಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸ 

ಎಶ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀತೆಯೆನ್ನು Hn ವ ಜಂ 

ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸುವಂತೆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಜ್ಞಾಸಿಸಿ ಹೊರಟುಬಂದನು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಇವನು ಅಂಶ ಪ್ರರ 
ವನ್ನು ಪ್ರುಷೇಶಿಸಿದಮೇಲೆ, ಅತ್ತಲಾಗಿ ಘೋರರೂಪವುಳ್ಳ ರಾಸ ಸಿಯಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿನಿಂತರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕೋಸವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತ ಬಹಳ ಪೌರುಷೆವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುಂತು «"ಎಲೆ ಸೀತೆ! ಬಹಳ 
'ಹೆನ್ನ್ನಾ ಯಿತು ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಯಾರೆಂದು ಬಲ್ಲೆ? ಪುಲಸ್ತ್ಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ವನು! ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನೆಲಾದನನು! ಮಹಾತ್ಮ ನಂ] 
ಪತ್ಚುತಲೆಯಿಂದ ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದವನು | ಆಂಶವನಿಗೆ ಭಾರೈಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ 
ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತೆ ?'' ಎಂದಕ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
'ಹೀಗಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಆಮೆ £ ಬೆ. ಏಕಜಜಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವಳಾಗಿ ಸೀತೆಯಮುಂದೆ ಿಂತು 
1 ಎಲೆ ಸೀತಿ! ರಾವಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೀನು ಕಾಹೆಯೋ? ಮರೀಚಿ 
ನೊದಲಾದ ಅರುಮಂದಿ ಪ್ರಜಾನತಿಗಳೆಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ಪ್ರಲಸ್ಮ 3ನೆಂಬವನು. 
ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮಾನಸಪತ್ರನ್ನು ಆ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ನಿಗೂ ಮಾನಸಪುತ್ರ ನಾದ 
ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಹಿಯುಂಟು, ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು, ಅವನೋ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭಾನವುಳ್ಳವನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಅವನ ಮಗನೇ 
ಈ ರಾನಣನೆಂದು ತಿಳಿ! ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾನೀರ್ಯವುಳ್ಳ 
ಇವನೇ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆಲ್ಲಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಇವನಿಗೂ ನೀನು ಪತಶ್ನಿಯಾಗಿರ 
`ಕೊಲ್ಲೆಯಾ? ಎಲೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ! ಈಗಲೂ ನನ್ನಮಾತನ್ನು ಕೇಳು! ನಿನ್ನ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಈ ಹಿತವಾದನ್ನು ನೀನು ತಿರಸ್ಕೆರಿಸಬೇಡ, ಹೀಗೇಕೆ 
ಹೆಟಮಾಡುವೆ ??' ಪಿಂದಳು. ಅಮೇಲೆ ಬೆಕ್ಕಿನ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಹರಿಜಟಿ 
ಯೆಂಬ ಬೇಕೊಬ್ಬರಾಕ್ಷ ಸಿಯು ಸೀತೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತ್ಕು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ '" ಎಲೆ ಸೀತೆಯೇ! ಯಾವನಿಂದ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು 


1, ಇದು ಮೊದಲಾಗಿ ಎರಡು ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ «« ಭಾರ್ಕಿ > ಯೆಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶುಶ್ರೂಷಾದಿಸೇವೆಯಿಂದ ಭರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳೆಂದೂ, *: ಭರ್ತ ನೆಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಫೋಸಿಸತಕ್ಕ ವನೆಂದೂ ಅರೈಮಾಡಿ ವಾಸ್ತ್ರವಾರ್ಸ ವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಂ, (ಮ. ತೀ.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೨೪ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ತಿತ್ಲಿ 


ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಜೇವೇಂದ್ರನೂ ಪರಾಜಿತ 
ರಾದಕೋ ಆಂತಹ ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ಶಿಗೂ ನೀನು ಭಾರೈ ಯಾಗಿರಲೊಲ್ಲೆಯಾ? 
ಬಹಳ ಚಿನ್ನಾ ಯಿತು ಎಂದಳು ಆ ಮೇಲೆ ಪ್ರ ಕ್ರಘಸೆಯೆಂಬ ಬೇರೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷ 
ಸಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಮುಂಡೆ ಬಂದು, ಪರುಷವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಹೆದರಿಸುತ್ತ *" ಎಲೆ ಹುಚ್ಚ ಳೆ| ಈ ರಾವಣನನ್ನು ನೀನೇನೆಂದು ಬಲ್ಲೆ? ವೀರ್ಯ 

ದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದವನು, ಮೆಹಾಶೂರನು, ಯಾವ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಗುವವನಲ್ಲ! ಬಹಳ ಬಲಾಢೈನು. ಅಂಶಹ ಮಹಾನೀರನಿಗೆ ಭಾಕ್ಕಿ ಯಾಗಿರುವ 
ಭಾಗ್ಯ ವನ್ನು ನೀನೇಕೆ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ? ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರ ನು ತನಗೆ ಸತ್ತಿ ಯೆ 
ರಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಜೀಡುವನೆಂತಿಚಿಸುವೆ ಯೋ?) ಹಾಗೆಣಿಸ 
ಬೇಡ, ಇವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಪತ್ಲಿಯರುಂಟು, ಆದರೆಲ್ಲಿಯೂ, ಅವನಿಗೆ ಪರನು 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಳಗಿಯೂ, "ಗೌರವವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹಾಭಾಗಿನಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮಂಡೋದರಿಯೆಂಬ "ಪಟ್ಟ ಮಹಿಸಿಯೊಬ್ಬ ಳುಂಟು, ಅವಳನ್ನೂ ಅನಾದ 
ರಿಸಿ ರಾನಣನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿಬಂದನು. ಸಮು ಮಾತ್ರ 
ಆನನ ಇಷ್ಟವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಡೆದಿದ್ದರೆ, ಅವನು 1 ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ತುಂಬಿ ನಾನಾರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಶವಾದ ತನ್ನ ಅಂಶಃಪ ಪುಳನನ್ಷೆ ಲ್ಲಾ 
ಬಿಟಿ ಸ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುತಿದ್ದನು » ಎಂದಳು. ಅ ಮೇಲೆ ವಿಕಟಿಯೆಂಬ ಬೇಕಿ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿ ಮುಂಜಿ ಬಂದು "ಆ ಎಲೈ! ಯಾವನೊಶಹನೆ ದೇವತೆಗಳು ಯುದ್ದ 
, ಮಾಡುವಾಗ, ಅನೇಕ ಡೇವದಾನವಗಂಧರ್ವರು ಎಷ್ಟೋ ಅನರ್ಕಿ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ 
ಓಡಿಹೋದರೋ, ಆಂತಹ ಬಲಾಢೈ ನಾದ ರಾವಣಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಿಬಂದನಲ್ಲಾ | ಎಲೆ ಹುಚ್ಚಕೆ? ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತಭಾಗ್ಯಸಂಸನ್ನ ನಾಗಿ, 
ಮಹಾತ್ಮ ನಾಗಿ, ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ರಾವಣನಿಗೆ ಭಾಕ್ಯಿಯಾಗಿರುವು. 
ದಕ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲವೆ 7 ಎಂದಳು ಅ ಮೇಲೆ ದುರ್ಮುಖೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು !: ಎಲೆ ಸೀತೆ] ಯಾವನಿಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯನೂ ಎ ಭಯಪಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಶಾಫವನ್ನು ಉಡುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೋ, ವಾಯುವೂ ಯಣವನಿಗೆ ಭಯಸಟ್ಟು 
ಅನಸಿಧ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನ ಬೀಸಲಾರನೋ, ಅಂಶಕ್‌ ರಾನಣನ ಬಳಿ 
ಜಂ ನೀನೊಲ್ಲೆಯಾ ? ಎಲೆ ಸುಭ್ರು! ಯಾನನ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳೂ ಪುಷ್ಪವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುವುವೋ, ಕೋರಿದಾಗ ಪರ್ವತಗಳೂ, ಮೇಘ 
ಗಳೂ, : ಭಯಪಟ್ಟು ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವುವೋ, ಅಂಶಹ ರಾಜರಾಜನಾದ 
ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರಥಿಗೆ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಲಲ್ಲನೆ ks 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೨೪] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೨೫ 


ಎಲೆ ಜೇವಿ] ನಿನಗೆ ನಾವು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟೆವು, ಈಗಲೂ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಾಶಿನಂತೆ ನಡೆಸು] ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳುಳಿಯುವುದೇ ಕಷ್ಪವು'3 ಎಂದಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


— 


ರಾಕ್ರಸಸ್ತ್ರೀಯರು ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ರೈ ೦ಿಧಿಸಿದುದು, 
ಭು ಸ್ತ ತೆ ನಿರೃಂಧಿ 


ಸೀತೆಯ ರೋಜನವು" ಜಂ 
ಘೋರರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ಸ್ರೂರರಾಕ್ಷಸಿಯರು, ತಿರುಗಿತಿರುಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರಾಗಿ ಕ್ರೂರನಾಕೈದಿಂದ ಅವಳನ್ನು . ನಿರ್ಬಂಧಿಸೆತ್ರೊಡಗಿದರು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ನಿಂತ್ರು "ಎಲೆ ಸೀತೆ! ಉತ್ತಮವಾದ ಶಯನಾಸನ 
ಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಕರ್ಷಿಸುವ ರಾವಣನ ಅಂತಃ 
'ಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ವಾಸವು ರುಚಿಸದೆ ಹೋಯಿತೆ? 1 ನೀನು ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಮಾ ತ್ರ ಕೈ ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಮನುಸ್ಯನಿಗೇ ಹೆಂಡಕಿಯಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಡೆಚಿಸುವೆಯಾ ? ಅ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು "ಟ್ಟು ಬಿಡು | ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ರಾಮನ ಮು ಖವ ನನ್ನು ನೋಡುವುದೆಂದರೇನು? ನಮ್ಮ 


1, ಇಲ್ಲಿ « ಮಾನುಷೀ ಮಾನುಷಸ್ಕೆ ಎನ ಭಾರ್ಕಾತ್ವಂ ಬಹುಮನ್ಶ್ಯಸೇ। ಪ್ರುತ್ಕಾ ಹರೆ 
ಮನೋರಾಮಾನ್ನ ಸ್ವಂ ಜಾತುಭನಿಷ್ಯಸಿ'' ಎಂದು ಮೂಲವು, 4 ತ್ವಂಮಾನುಷೀ'' ನೀನು 
ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ “ನತರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ (ಮಾನುಷಸ್ಥ ಭಾರ್ಯಾ ತ್ವಂಬಹೊಮನ್ಯಸೆ!) 
ಮುನುನ್ನಭತ ದ್ನ ತ್ವವನ್ನೇ ಆದರಿಸುತ್ತಿರುವೆ!'' ಎಂದರೆ “ ರಾಘವತ್ವೆ (ಭವತಿ ಸೀತಾ ರುಕ್ಟಿ ಣೀ 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲ ಜನ್ಮನಿ” ಇತ್ಮಾದೀಪ್ರ ಕಾರದಿಂ ಭಗವಂತೆನಿಗೆ ನಿತ್ಕಾ ನನಾಯನಿಯಾದೆ ನೀನು ಇನೆ 
ಆಜಾ ಗಳಿಗೆ. ಶಕ್ಯ , ರೂಪವನ್ನೆ € ಹೊಂದಿ ಆಯಾಕಾಲಗಳಿಗನೂಸಾರನಾಗಿ ನಾರ3' 
ಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ಚ ಭಾನವು. ಆದುದರಿಂದೆ (ರಾಮಾತ್‌ ಮನಃ ನಪ್ರತ್ಮಾ 
ಹರ) ರಾಮವಿಸಯಕವಾದ ಮನಸ್ಸ ನ್ನ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಬೇಡೆ | (ತ್ವಂ ಜಾತುಭವನ್ಮಸಿ) 
ತಿರುಗಿ ನೀನೂ ರಾಮನನ್ನೇ ಸೇರುವೆ” be ವಿಷ್ಣು ಭಾರೈ ಯಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸೈರೂಪೆಯಾದ 
ನೀನು ಮನುಸ್ಕಾ ವಕಾರವನ್ನೆ ಶ್ರಿರಂನ ರಾಮನಿಗೆ ಪುನುಷ್ಯ ಕೊಪದಿಂದಲೇ ಭಾರೈೆ ಯಾಗಿರು 
ವುದೂ, ಅನನಲಯೇ ಮನಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ರಿಸಿರುವುದೂ ಯುಕ್ತ ವೆಳ' ಎಂದು ಇಲ್ಲಿನ ನಾಸ್‌ ಮಾರ ವು. 


6-h—9 | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೩೦ ಕ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೨೪ 


ಕಾಕ್ಷ ಸೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನೊಬ್ಬ ನೇ ಮೂರುಲೋಕದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಯಥೇಚ ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಶಕ್ಕವನು. ಆಂಶವನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿ, 
ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಬಾರಡಿ! ಎಲೆ ಶೋಭನಾಂಗಿ! 1 ನೀನೋ ಕಂದುಕುಂದಿಲ್ಲದ 
ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವಳು. ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗಿಯೂ, ಆಶಾಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೇನಲದೀನನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ 
ರಾಮನಸನ್ಷೆ ಅನಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಈ ಮರುಳುತನವನ್ನು ಬಿಡು '' ಎಂದರು, 
ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಈ ವಣತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೈ! ನೀನೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಬಹಳ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುನಿರಲ್ಲಾ ? 
ಇದು ಕೇವಲ ಪಾಷವಿಸಯವಾದುದೆಂದು ಇನ್ನೂ ಫಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರ 
ಲಿಲ್ಲವೆ? ಮನುಷ್ಯಜಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾಗು 
ವುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟ 
ಬಂದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಭಕ್ತಿಸಿಂ] ಅದಕ್ಕಾದರೂ ನಾನು ಸಮ್ಮ 
ಕಿಸುವೆನೇ ಹೊರತು, ನಿಮ್ಮ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಡೆಸುವವಳಲ್ಲ. ದರಿದ್ರ 
ನಾಗಿರೆಲಿ, ರಾಜ್ಯಭ ಷ್ವನಾಗಿರಲಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರೈ ಹಿಡಿದ ಪತಿ ಯಾನನೋ 
ಅವನೇ ನನಗೆ ಗುರುವು. ಸುವರ್ಚಲೆಯು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಾನು . 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢಾನುರಾಗವುಳ್ಳವಳು. ಮಹಾಭಾಗೆಯಾದ 
ಶಚೇಡೇನಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಆರುಂಧತಿಯು ವಸಿನ್ನನನ್ನೂ, ರೋಹಿ 
ಣಿಯು ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಸುಕನ್ಯೈಯು ಚ್ಯವನನನ್ನೂ, ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಸತ್ಕವಂತ 
ನನ್ನೂ, ಶ್ರೀಮಕಿಯು ಕಪಿಲನನ್ನೂ, ದಮಯಂತಿಯು ಸೌದಾಸನನ್ನೂ, 
ಕೇಶಿನಿಯು ಸಗರನನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಅನುವರ್ತಿಸು ತಿದ್ದ ಕೊ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾನೂ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನೇ ಅನುಪರ್ಶಿಸತಕ್ಕನಳ್ಳು ಭೀನುಪುತ್ರಿ 


1. ಇಲ್ಲಿ 4 ಮಾನುಷೀ ಮಾನುಸಂತಂಕು ರಾಮ ಮಿಚ್ಛಸಿ ಶೋಭನೇ। ರಾಜ್ಯಾ 
ದೃ_ಸ್ವಮಸಿದ್ಧಾರ್ನಂ ವಿಕ್ಲೆಬಂತ್ಯಮನಿನ್ಹಿತೇ'' ಎಂದು ಮೂಲವು, (ಹೇ ಆನಿಂದಿತೇ) 
ಎಲೈ ನಿರ್ಮಷ್ಟನಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೇ! ಈಗ ನೀನು (ಮಾನುಸಂ) ನುನುಷ್ಕಾವ 
ತಾರವನ್ನೆ ತ್ತಿದವನಾಗಿಯೂ, (ರಾಜ್ಯಾದ್ಭ ಷ್ಟಂ) ಸಿಕೈವಾಕ್ಕಪಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿ ವನಾಗಿಯೂ (ಅಸಿದ್ಧಾರೃಂ) 4 ಆಶ್ಸ್ಯಾಸೌ 4 ಸಿದ್ಧಾರೃಶ್ಚತಂ'' ನಿಷ್ಣೂ 
ಕೂನಿಯಾಗಿ ಆವಾಪ್ತಸನುಸ್ತ ಕಾಮನಾಗಿಯೂ (ವಿಕ್ಲಬಂ) ದಯಾಳುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಾಮನನ್ನು ಕೋರುವುದೇ ಯಂಕ್ತವ್ರ'' ಎಂದು ವಾಸ್ತ ವಾರ್ಯವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ, ೨೪] ಸುಂಡರಕಾಂಡವು ೧೩೩ 


ಯಾದ ದನುಯಂತಿಯು ನಳನಲ್ಲ ಹೇಗೆ ದೃಢವಾದ ಪಾಕಿವ್ರತ್ಯ ವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದಿದ್ದಕೋ ಹಾಗೆಯೆ ನಾನೂ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಮನನ್ನೇ 
ವಶವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿರತಕ್ಕವಳು'' ಎಂದಳು, ಸೀತೆಯ ಈ ಮಾತ ನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ರಾಸ್ಷಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನೂ ಕೋಪಗೊಂಡವರಾಗಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷು 
ಪರುಷವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಶಿಂಶುಪಾನ್ನ ಕದ ಮೇಕೆ 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಅವಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಕುನುಂತನೂ ಕೂಡ, ಈ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತಿ ಯರು 
.ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆಡರಿಸುವುವಕ್ಕಾ ಗಿ ಆಡಿದ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳು 
ಪಿದ್ದನು, ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಮೇಜೆಮೇಲೆ ಕೋಶವನ್ನೆೇ ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಸೀತೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ತ ಬೆಂಕಿ 
ಯುರಿಯಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುನ ತನ್ಮು ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, 
ಅಕಿಕೋಪದಿಂದ ಗೆಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ” ಹಿಡಿದಾಡಿಸುತ.. ಮುಂಡೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು, ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರೊ « ಸಗ ಸ ಇವಳು ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರ 
ವರ್ಕಿಯಾದ ನನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ಪತ್ತಿ ಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೇ ಅರ್ಹಳಲ್ಲ, ಇಸ್ಟು 
ಇನಳಿದ್ದರೆನು! ಸತ್ತರೇನು?'' ಎಂದು SE ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಹೀಗೆ ಘೋರ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತಿ ಹೆದರಿಸುತಿ; ರುವುದನ್ನು ಸೋಡ ಸೀತೆಯು ಅತಿ. 
" ದುಃಖದಿಂದ ಕಣಿ ಸರನ್ನೊ ಸರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆಸ ಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹನುನುಂತನು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶಿಂಶುಪಾವೃತ್ಷದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು, ಲಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಇವಳ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡರು. ಸೀತೆಯು ಆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖಸರವಶ 
ಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಕೇವಲ ಕೃಕಳಾಗಿಯೂ, ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ನಳಾಗಿಯೂ, 
ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ರೈವಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಾನಾ ಕಡೆ 
ಯಿಂದಲೂ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಹೆದರಿಸುತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ರೂಪವುಳ್ಳ 
ನಿನತೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಸೀತೆಯ ಮಟ ಬಂದು ನಿಂತು "ಅಮ್ಮ ಸೀತೆ 
ಇನ್ನು ಸಾಕುಬಿಡು! ನೀನು ನಿನ್ನ ಪಕಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಅಸಾಧಾರಣ ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಾಯಿತಲ್ಲಷೆ ? ಇನ್ನು ಬಿಡು | ಎಲೆ ಶೋಭನಾಂಗಿ | ಯಾವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತಿಮೊರಿ ಹೋಗಬಾರದು ! ಮಿತಿನೊರಿ ಹೋದರೆ ಯಾವುಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಸನವು ತಪ್ಪದು! ನೀನು ಇದುವರೆಗೂ ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಪಾಕಿನ ತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ ನಿನ್ನ ಪಾಕಿನ್ರತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟನು. ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ | ಎಲೆ ಸೀತೆ! ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ: ನಾನೊಂದು, 
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೧೩೨ ಶ್ರೀಮದ್ರಾವಮಾಯಣತ್ರೆ (ಸರ್ಗ, ೨೪ 


ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸು | 1 ರಾನಣನನ್ನು ಭರ್ತ 
ನನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಸು | ಅವನು ಸಮಸ್ತ ರಾಸ್ಷ್ಯಸರಿಗೂ ಒಡೆಯನು! ಬಹಳ. ಸರಾ 
ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನು.| ನಿತೇಷವಾದ ರೂಪಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನು ! ಸಾಕ್ಷಾದ್ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುನನನು! . ಬಹಳಚತುರನು! ee ವನು! ಪ್ರಿಯ 
ದರ್ಶನವುಳ್ಳ ನನು! ಇಂತಹ ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ಕಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು ಕೈಹಿಡಿಯದೆ 
ಜು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ದುಃಖಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮ 
ನಿಂದೇನು? ಅನನನ್ನು ಬಟ್ಟು. ರಾನಣನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸು! ಎಲೆ ವಿದೇಹಪುತ್ರಿ | 
ಇನ್ನು ನೇಣಿಯೂ ನ ಜೈ ದುರ್ದತೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ! ದಿನ್ಯವಾದ 
ಸನ ರಗಳಿಂನಲೂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿಗೆ 
 ಹಾದೇವಿಯಂತೆಯೂ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಚೀದೇನಿಯಂತೆಯೂ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಜ್‌ ಯಾಗಿ, ಇದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಅಧಿ:ಶ್ವರಿಯೆನಿಸಿ 
18 ಗಂಡ ನಿನ್ನ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಈಗಲೊ! ಕ 
ಸಾಯುನಂತಿರುವನು, ಅವನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಫಿಃನಿಪಂತೆಯೆ! ಎಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ | 
ಆ ಠಾಮನಿಂದ ಇನ್ನು ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು! 
ಇಷಾ ಟ್ರದರೂ ನೀನು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಸದಿದ್ದರೆ, ತ 'ಫಾನೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಇನ್ನ ನ್ನು ಭಕ್ಷಿ ಸಿಬಿಹುವೆವು'' ಎಂದಳು, ಆ ಮೇಲೆ ವಿಕಟಿಯೆಂಬ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನೆಕ್ಕಿ ಹಿಡಿದು, 
ಜೋಳುವ ನೊಲೆಗಳನ್ನಾ ಡಿಸುತ್ತ ಸೀತೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಕೂಗುತ್ತ 
“ಎಲ್ಲೈಮ್ಟೈೆ ಥಿಲಿ] ಎಲೆ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿವಳೆ] ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮರಾಸ್ಷ್ರಸ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ರಾನಣನೊಡಸೆ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಡೆ | 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿತಿಂದಲೂ, ಸೆಹೆಜನಾದ ಮೆ )ದುತ್ವದಿಂದಲೂ ಫನ್ಮು ” ರಾನಣಕು 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡನು ಇದುವರೆಗೆ ನಾವೂ ನಿನಗೆ FD 
ಎನೊ K ಹಿತನಾದಗಳಸ್ಲು ಹೇಳಿದೆವು | ಅವನ್ನೂ' ನೀನು ಕೆಸಳಲಿಲ್ಲ! 2 ಅಯ್ಯೋ 


1. ಇಲ್ಲ * ರಾವಣಂ ಭಜ ಭರ್ತಾರಂ ಭರ್ಣಾರಂ ಸರ್ವರಕ್ಷಸ೨0'' ಎಂದು ಮೂಲವು, 
“ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಬಡೆಯನಾದ ರಾವಣನನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು? 
ಎಂದು ಇಲ್ಲಿನ ವಾಸ್ತ ವಾರ್ಯವು, 

2, ಇಲ್ಲಿ ಆ ಇಮೂನೃಪ್ರಿಯೆರೂಪಾಣಿ ನಚನಾನಿ ಸುದುರ್ಯತೇ। ಅನುಕ್ರೊ ಶಾ 
ನ್ಮೃದುತ್ವಾಚ್ಚಸೋಢಾನಿ ತನಮೈಥಿಲಿ'' ಎಂದುಮೂಲವು, (ಹೇಮೈಥಿಲಿ 1) ಎಲಿ ಸೀಕೆ! 
(ಸುದುರ್ವತೇ).ಕೇನಲ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ರಾವಣನಲ್ಲಿ (ಇಮಾನ್ಯಪ್ರಿಯರೂಪಾಣಿ 
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ಹುಚ್ಕಳೆ! ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆ 
ಯಿರವುಜೇನು 1 ಆ ಭ್ರಾಂಕಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ನಮ್ಮ ರಾವಣನೋ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಸಮುದ್ರಜ ಶುತ್ತತುದಿಗೆ ತಂದಿರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಜು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ, ಇದರಮೇಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ರಾ ಅಂತಃ 
ಪುರಡೊಳಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಾಕಿ ನಾನೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 'ಕಾನಲಿರುನೆವು! 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾಕ್ಷಾಜಿ ಕವೆಂದ್ರ ನಾದರೂ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲತೆ? ಎಲೆ 
ಮೈಥಿಲಿ [ ನಿನ್ನ ಬತಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು! ಇನ್ನು 
ಕಣ್ಣೀರುಬಿಟ್ಟು ದು ಸಾಕೆ | ವ್ಯ ಸನನನ್ನು ಬಿಡು! ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸುವುದರಿಂಜೀನು? 
ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನ್ನಿ ಡು! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದಿರು! ಹೀಗೆ ಎಡೆಬಿಡಜಿ 
ಕೊರಗುವುದರಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ! 1 ಎಕೆ ನನ್ನು ರಾಕ್ಷ ಸರಾಜನೊಡನೆ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಕ್ರೀಢಿಸುತ್ತಿರು! ಎಲೆ ಭೀರು! ಸೀಯರಗೆ ಯೌವನನವು ಸ್ಥಿ ರವಲ್ಲವೆಂಬು 
ವನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ! ಆ ಯೌನನವು ' ್‌ವೃರ್ಧವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಬೇಕಾದ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸು ಎಲೆ ಮದಿಉಕ್ಷಿ | ಇಲ್ಲಿ ಮನೋ 
ಹೆರಗಳಾದ ಎಸ್ಟೋ ತೋಟಿಗಳುಂಟು ? ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾನಣಸೊಡ 
ಗೂಡಿ ಸಂ ತೋಷದೆಂದ ಕ್ರೀಡಿಸಬಾರದೆ ? ಎಲೆ ಸುಂದರಿ! ವಿಳುಸಾವಿರಮಂದಿ 
ಉತ್ತಮಸ್ತೀಯರು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುನರು]| 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷೆಸರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನಮ್ಮ ರಾವಣನನ್ನು ಭರ್ಮನನ್ನಾಗಿ 
ಈಂಗೀಕರಿಸು! ಎಲೆ ಮೈಥಿಲಿ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನೀನು: ಕೇಳದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಗಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಎಡೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಶಿಂದುಬಿಡುವೆನು 
ಎಂದಳು, ಆಮೇಲೆ ಚಂಡೋದರಿಯೆಂಬ ' ರಾಕ್ಷಸಿಯು "ಕೋಪದಿಂದ ಶೂಲ 
ವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಮುಂಜಿ ಬಂದು "ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕಿ | ಮೊದಲು ನಮ್ಮ 


ವಚನಾನಿ) ಇಂತಹ ಪರುಸವಾಕ್ಕ ಗಳೂಕೂಡ (ತವ ಅನುಳ್ರೋಶಾಶ್‌, ಮೃ ಜುತ್ವಾಚ್ಚ) 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಭಾ ಎವಿಕವಾದ ಮ ಮೃದುತ್ವ ದಿಂದಲೂ (ಸೋಡಾನಿ) ನಿನ್ನಿಂದ 
ಸಹಿಸಲ್ಲಭ್ಯುವ, ನೀನು ಬಹಳ ದಯಾಸ | ಭಾವವುತೃವಳಾದುದರಿಂದ ದುರ್ಬದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ 
ಆ ರಾವಣನ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕಗಳನ್ನೊ ಮನ್ಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಯೆಂದು ವಾಸ್ತವಾರವು, 

1. ಇಲ್ಲಿ «ಸೀತೇ ರಾಕ್ಷಸರಾಜೇನ ಸಹಕ್ರೀಡ ಯೆಥಾಸುಖಮ್‌'' ಎಂದು 
ಮೂಲವು, ವಾಸ್ತವಾರ್ನವುಃ-(ರಾಕ್ಷಸರಾಜೇನ ಸಹೆ) ರಾವಣನೊಡನೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
೪ಾಗು! (ಯಥಾಸಂಖಂಕ್ರೀಡ) ನಿನ್ನ ಇಸ್ಟಬಂದಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸು ಎಂದರೆ 
ರಾವಣನ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕಗಳಿಗಾಗಿ ಕೋಷಿಸದೆ ಸಹೆನದಿಂದಿದ್ದು, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸುಖ 
ದಿಂದಿರು'' ಎಂದು ಭಾವವು, 9, 
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೧೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯೆಣವು ಗಸರ್ಗ, ೨೪ 


ರಾನಣನು ಈಕೆಯನ್ನು ಕದ್ದುತಂದಾಗ್ಯ ಜಂಕೆಯ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ 
ಕಣ್ಣಿನ ಅಂದವನ್ನೂ, ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತಿದ್ದ ಈಕೆಯ ಸ್ತನಗಳ ಸೊಗಸನ್ನೂ, 
ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದಲೇ ಈಕೆಯ ಎಡಬಲಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲಖಂಡ ಗುಲ್ಮಗ 
ಳೆಂಬ ಸಕ್ಕೆಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಇವುಗಳಮೇಲಿನ ಮಾಂಸಹಿಂಡವನ್ನೂ, 
ಇವಳ ನರಗಳನ್ನೂ, ತಲೆಯನ್ನೂ, ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಸೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆ ಆಸೆಯನ್ನು ಈಗ ಕೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು ': ಎಂದಳು. ಅಮೇಲೆ ಪ್ರಘಸೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಅತಿ 


ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದು "ಎಲೆ! ಇದೇಕೆ ಇನ್ನೂ ಸುಮ್ಮ ನಿರುವಿರಿ! ಈಗಲೇ: 


ಘಾತುಕಿಯಾದ ಈಕೆಯ ಕಶ್ತನ್ನು ಮುರಿದು ಹಾಕಿಬಿಡುವೆವು. ಆಮೇಲೆ 
ಇವಳು ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆವು, ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾವಣನು ಇನಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನಮಗೆ 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾವು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದ 
ಇನಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡಬಹುದಲ್ಲನೆ?' ಎಂದಳು, ಆಮೇಲೆ ಅಜಾ 
ಮುಖಿಸುಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯೊಬ್ಬಳು «£ ಅವೆರ್ಲೀಲೆ ನಾವು ನಾನು ಜಗಳವಾಡಬಾರೆದು 
ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿಯೇ ಈಕೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಇವಳೆ ಮಾಂಸವನ್ನೂ 
ಸಮವಾಗಿಯೇ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ] ನಂಜಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಮದ್ಯವನ್ನೂ, ಲೇಹೈ ಪದಾರ್ಮ ಗಳನ್ನೂ ಈಗಲೇ ತಂದಿರಿಸಿರಿ!' ಎಂದಳು, 
ಆಮೇಲೆ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು "ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ] ಈ ಅಜಾ 
ಮುಖಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ ನನಗೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಿರುವುದು, ನಮ್ಮ 
ಸಮಸ್ತದುಃ॥ಖವನ್ನೂ ನೀಗಿಸಿ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸತಕ್ಕ ಮದ್ಯವನ್ನು 
ಈಗಲೇ ತಂದಿರಿಸಿರಿ | "ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮನುಸ್ಯ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿಂದು, ಮದ್ಯವನ್ನೂ ಕುಡಿದು, ಈ ಲಂಕೆಯ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ನಿಕುಂಭಿಲೆ 
ಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಬೇವತೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಚುವೆನ್ರು'' ಎಂದಳು, 
ಹೀಗೆ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಫಿಂತು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರಲು, 
ಜೀವಕನೈಯಂತಿರುವ ಆ ಸೀತೆಯು ಥೈರ್ಯಗುಂದಿ ರೋದಿಸುತಿದ್ದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆರುವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


———— ಜ್ರ 
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ಸೀತೆಯು ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಘಿ ಗಾರ್‌ 

ಹೀಗೆ 1 ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಕರ್ಣ 
ಕಠೋರವಾಗಿಯೂ, ಚರಿ ಇರುವ ವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸುತಿದ್ದರು. ಸೀತೆಯು ಇನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ 
ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು ಆಕೆಯು ಭೀರುಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಳಾದರೂ, 
ಕೇನಲದೃ ಢೆಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾದುದರಿಂದ, ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೂ 'ಅಕ್ಷ್ಯಕೊಡೆ, ಡುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ (ರುಬಿಡುತ್ತ, ಗದ್ದ ದಸ್ವರದಿಂದ ಆವ 
ರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುವಳು, 4 ನಿಕ್ಕಿ! ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯಾದ ನಾನು 
ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಭಾಕ್ಕಿ ಯಾಗುವುದೆಂದರೇನು 2: ನೀಪೆಲ್ಲರೂ ಚ ಇನ್ನ ನ್ನು ಕೊಂದು 
ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ee ತಿನ್ನಬಹುದು] ನಿಮ್ಮ, ಮಾತನ್ನು ಹ ನಡೆಸು 
ನವಳಲ್ಪ? ಎಂದಳು, ಜೀವಕನ್ನ ಕೆಯಂತಿರುವ ಈ ಸೀತೆಯಾದರೋ ವೊದಲೆಃ 
ರಾವಣನು ಬಂದು ಆತಿಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತನ್ನ ನ್ನು ಹೆದರಿಸಿಹೋದುದೊಂದು! 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಹಾವಳಿಯೊಂದು | ಹೀಗೆ ' ನಾನಾವಿಧಸಂಕಟಿಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ, ಯಾವವಿಧೆದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿವಿಲ್ಲದೆ ತತ್ತ್ವ 
ಸುವಳು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಹಿಂಡಿಫಿಂದ ತಪ್ಪಿಬಂದು ತೋಳಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವಳು, ತನ್ನ ಜೀಹೆ 
ಜೆಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಹುದುಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮೈಯನ್ನು ಡುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಗಡಗಡಕೆ 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವಳು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ 2 ಆಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಶಾಖೆಯನ್ನೊ ರಗಿಕೊಂಡು ಯಾವ 
ವಿಧದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆನ್ಮುದಿಯಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖದಿಂದ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮ 
ನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತನ್ನ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಸುರಿಯುವ ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೊಯಿಸುತ್ತ, ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಚಿಂತಿ 


1. ಇದುವರೆಗೆ ಚಂಡೋದರಿ ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಕಗಳೆಲ್ಲವೊ, ಮೊದಲು 
ಪಿಕಟಿಯು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ವಿಕಟ 
ಯನ್ನ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ವಾಸ್ತವಾರೈವು, 

1. ಹೆನುಮಂತನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದ ಶಾಖೆಯೂ, ಅಶೋಕವೃಕ್ಷೆದ 
ಶಾಖೆಯೂ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಹೆಣೆನುಕೊಂಡಂತೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ 
ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಶಾಖೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷಡ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೩೬ ಕ್ರೀಮದತ್ರಿಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೨೫೩ 


ಸಿದರೂ ತನ್ನೆ ದುಃಖವು ಕೊನೆಮುಟ್ಟುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಾಣಜಿ ಕೊರಗು 
ವಳು. ಯಂದ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಬಾಳೆಯಗಿಡದಂತೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನಡುಗುವಳು. ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಮೋರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಗೆಯೋ ಭಯದಿಂದ - 
ನಿರಿಖದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ಗುಂದುವಳು, ಆಕೆಯು ಭಯದಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುವಾಗ; 
ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದ ಅವಳ ಕೇಶಪಾಶವು ಹೆಜೆಯಾ 
ಡುನ ಕಾಳಸರ್ಪದಂತೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಆ ಸೀತೆಯಾದರೋ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಎದೆಗೆಟ್ಟು ತತ್ತಳಿಸುತ್ತ, ಅಗಾಗ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುವಳು, ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ವಿಲಪಿಸುವಳು ! ಹಾಗೆಯೇ 
ಒಮ್ಮೆ “ಹಾ ರಾಮಾ |'' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ನಳು! ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ “ಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ!” ಎಂದು ಕೂಗುವಳು | ಒಮ್ಮೆ "ಆಮ್ಮ ಕೌಸ ರೈ (೫. ಎಂದು 
ಮೊಕೆಯಿಕಿಡುವಳು | ಇನ್ನೊ ಸ್ನ ಹಾ! ಸುಮಿತ್ರೆ i ಎಳೆದುಕ ಡು ರಳು! 
ಹೀಗೆ ಅನಳು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕೂಗಿಕೂಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ "ಆಹಾ! 
ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವ ಈ ಲೋಕವಾರ್ಶೆಯು ಸತ್ಯವು! ಸ್ತ್ರೀಗಾಗಲಿ, ಪ್ರ ಪ್ರರುಷನಿ 
ಗಾಗಲಿ, ಅಸೆಪಟ್ಟ ರೂ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವು' ದುರ್ಲಭವು. ನಾನು ಹೀಗೆ 
ಕ್ರೂರರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಹಿಂಸೆಗೊಳಗಾಗಿರುವುದಲ್ಲನೆ, ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮ 
ನನ್ನ ಗಲಿಯೂ ಈ ಮುಹೊರ್ತದವರೆಗೆ ಬದುಕಿರುವೆನಲ್ಲಾ | ಹಾ! ಮಂದ 
ಭಾಗ್ಯೈಯಾಗಿ, ದೀನೆಯಾಗ್ಯಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಸಂಕಟಪಡುಕ್ತಿರುವ ನಾನು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಡಗಿಸಂತೆ ಈಗಲೇ ಸಾಯಬಾರಡೆ? 
ಆಯೋ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತಿಯನ್ನೂ ಕಾಣಡಿ, ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ನಾನು, ಪ್ರವಾಹನೇಗದಿಂದ ಕರಗಿ ಬೀಳುವ ನದೀಶಟಿದಂತೆ ಈ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಕಂದಿಕುಂದಿ ಕೃಶಳಾಗುತ್ತಿ ರುವೆನಲ್ಲಾ 1 ಆಃ! ಕಮಲದಳದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಸಿಂಹದಂತೆ ಧಿೀೀರೆವಾ ದ ನಡೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಕ 
ನಾಗಿಯೂ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಓ]ಯವನ್ನು "ನುಡಿಯುವ ಸ್ವಭಾನ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಸೋಗು 
ವುದಕ್ಕೂ ಭಾಗ್ಯ ವಿರಬೇಕು | ಅವನನ್ನು ನೋಡುವವರೇ ಸರಮಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಗಳು! ಜ್‌ ತೀಕ್ಷ್ಮ ನಿಷನನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದಂತೆ ಆತ್ಮ ಜ್ಞನಾದ 
ರಾಮನನ್ನ-ಗಲಿದ ನಾನು, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಬದುಕುವುದೇನೋ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಡುರ್ಲಭವು. ಹಾ ದೈವವೆ ! ನಾನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎಂತಹೆ 
ಘೊ ರಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನೋ, ಅದರಿಂದಲೇ ಹೀಗೆ ಮಹಾ ಭಯಂಕರ 
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ವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರೂರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನು | 
ಆಹಾ! ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಮಹತ್ಶಾಗಿ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ದುಃಖ 
ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯ ಲಾರೆನಲ್ಲಾ 1 ಪ್ರಾಣನನ್ಟೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ತೋರಿರು 


ವಜ! ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ಕಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದೆ ಕ್ಕೂ ಅನಕಾಶ 


ವಿಲ್ಲ] ರಾಮನೂ ಸಿಕ್ಕ ರಿಲ್ಲನೆಲಾ, | ಭೀ! ಇಷ್ಟಬಂದಾಗ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಾಧ್ಯ ನಿಲಡ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ "ನನ್ನೇ ಸುಡಬೀರು ! ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ 
ಸರಾಧೀನತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ 'ಡಬೇಕು !" ಎಂದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಕಾ 


( ಸೀತೆಯು ನಾನಾವಿಧದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸಿ, ಆ ರಳ ಕಸಿಯರ ಮುಂದೆ 
ವ 2ಇನೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಹೀಳಿದಂದು. (ಮಜ್ಜೆ 


ಹೀಗೆ ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ೬ ಸೀತೆಯು, ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸ್ಸಿ ಕಣ್ಣೀರು 
ಬಿಡುತ್ತ. ಹುಚ್ಚಳಂತೆಯೂ, ಪ್ರುಜ್ಞಿತಪ್ಪಿದವಳ ಳಂಶೆಯೂ ಬುದ್ಧ ಭ್ರಮೆ "ಡಿ 
ವವಷಳಂತೆಯೂ ಮ ಗೋಳಿಟ್ಟು ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಹಳವಾಗಿ 
ಸುತ್ತಿಬಂದ . ಕುದುರೆಯ ಮರಿಯಂತೆ ನ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತೆ 
ಅಯ್ಯೊ ₹! ನನ್ನ ಪಾ ನ ಣನಾಥನಾದ ರಾಮನು ನಿನೋ ಸ್ರ ಮಾಡವಶದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನ ಸೆಲಿದ್ದಾ ಗ್ಗ ಹ ರಾವಣನು ಬಂದು ನನ್ನನ ನು ನಿರ್ಬಂ 
ಓಸಿ ನಾನು "ಎಸ್ಟೆ ಷ್ಟೋ ಕೂಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುತಿದ್ದೆರೂ ಕೇಳದೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಿಳಿದುತಂದುಬಿಟ್ಟ ನು! ಇಲ್ಲಿಯೋ ಈ | ಫೋರೆರಾಕ್ಷ್ರಸಿಯರ ಕೈಗ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆನು. ಇನರು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ 
ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು? ಎಸ್ಟೆಷ್ಟು ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊರಗದರೂ ಈ ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ದಾರಿಯೇ ತೊೋರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ (. ಈ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಕ ನಾನುಬೇರಿ 
Is ಇನ್ನು ನನಗೆ ಈ ಜೀನದಿಂದಾಗಲಿ, 'ಹೆಣದಿಂದಾಗಲಿ! ಒಡವೆಗೆ 
ಳಿಂದಾಗಲಿ ಆಗಬೇಕಾದುನೇನೂ ಇಲ್ಲ! ಮಹಾರಥನಾದ ಆ ರಾನುನನ ನಗಲಿ, 
ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನನಗೆ ಇನ್ನು ಯಾನನಿಧದಲ್ಲಿ 
ಸುಖನುಂಟು ? ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನ ಎಡೆಯು ಕಲ್ಲಾ ಗಿರಬೇಕು 1 ಇಲ್ಲವೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಮುಪ್ಪಾಗಲಿ, ಸಾವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಬೇಕು | ಇಷ್ಟು ಮುಹಾದುಃಖ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೩೮ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೨೬ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಒಡೆದು ಹೋಗದಿರುವುದಲ್ಲಾ ? ಛೀ! ಆ ನನ್ನಪ್ರಾಣ ' 
ನಾಥನಾದ ರಾಮನನ್ನ ಗಲಿಯೂ ನಾನು ಹೀಗೆ ಜೇ ವವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಕಾಪಾಡುತಿದ್ದ ಮೇಲೆ, ಅಸಕಿಯಾಗಿಯೂ, ಅನಾಥೆಯಾಗಿಯೂ ಸ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮವನ್ನೇ ಸುಡಬೇಡವೆ? ಸಮುದ್ರಾಂಶವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯ ವ ನ್ನು ನುಡಿಯುವವನಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ 
ನನ್ನೇ ಆಗಲಿದ ಮೇಲೆ, ನನಗೆ ಈ ನನ್ನ ಜೀವದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಸುಖದಲ್ಲಿಯಾ 
ಗಲಿ, ಆಸೆಯೇನು? ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ? ನಾನಂತೂ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವೆನು. ನೀವು. ಇದನ್ನು ಛೇದಿಸಿಯಾದರೂ ಛೇದಿಸಿಂ! ತಿಂದಾದರೂ 
ತಿನ್ನಿರಿ ಆ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಇನ್ನು ಬಹು ಕಾಲದನಕಿಗೆ 
ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಿನು1 ಎಲೈ | ನಾನು ಫಿಶಾಚರನಾದ ಆ ರಾವಣ 
ನನ್ನು ಈ ನನ್ನ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದಲಾದರೂ ಮುಟ್ಟ ಲಾಕಿನು ! ಇನ್ನು ಆ ನೀಚ 
ನಾದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಾನು ಕಾಮಿಸುವೆನೆ? ಆ ರಾವಣನು ತನಗಾಗುವ 
ಅನಮಾನವನ್ನಾ ಗಲಿ, ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನಾ ಗಲಿ ಯೋಚಿ 
ಸದೆ ಹೀಗೆ ಭಾತುಕಸ್ವ ಭಾವದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನಲ್ಲವೆ ? ನನ್ನನ್ನು 
ಸೀಳಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ತುಂಡುಮಾಡಿದರೂ, ನೆಗೆ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿದರೂ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ನಾನು ಸೇರುವವಳಲ್ಲ, ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಬೊಗಳುವುದರಿಂದೇನು? ನನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಆ ರಾಮನೋ ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ! 
ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಖ್ಯಾತಿಯುಳ್ಳ ವನು! ಸನುಸ್ತವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು! ಉಪ 
ಕಾರಸ್ಕ ರಣೆಯುಳ್ಳ ನನು! ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರುಕವುಳ್ಳ ನನು." ಸದಾಚಾರ 
ತೀಲನು. ಇಷ್ಟಾ a ಅವನು ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವುದು 
ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ವೇ. ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಯಾವನು ನಿಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ನಿಂತು ಆ ಜನಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನೋ ಅವನು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರನೇ! ಕೇವಲ ಅಲ ) ವೀರ್ಯ ನಾದ ರಾಕ್ಷಸನು ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಬಲಾ 
ಶ್ಕಾರದಿಂದ ತಡೆದಿಟ್ಟ "ರುವನು. ಆದರೇನು? ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಇದೊಂದು 
ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯನೆ? ಇವನನ್ನು “ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುವುದು ನನ್ನ ಪಕಿಯಾದ ರಾಮ 
ನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ನೆಂಜಿಣಿಸುವಿರಾ? ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಆ ನಿರಾಧನನ್ನೂ ಯಾವನು ಯತಿದ್ಧ ದಲಿ 'ತೊಂದನೋ, ಆ ರಾಮನಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೊಂದಸಾಧ್ಯವೆ | & ನಿಮ್ಮ ಲಂಕೆಯು ಇತರರಿಗೆ 
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ದುರ ಮವಾಗಿ ಸಮುದ್ರಮಥ್ಯದಲ್ಲಿರುವುನೇನೋ ನಿಜನೆ! ಆದರೆ ಆ ರಾಮನ 
ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲ, ಆ | ಆಂತಹ ದೃಢನರಾಕ್ರಮೆ 
ವುಳ್ಳ ರಾನುನೂ ಕೂಡ ಈಗ ರಾಕ್ಷಸರ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವ ತನ್ನ 
` ಪ್ರಿಯಭಾಕ್ಕೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಕಾಪಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರ 
ಇವೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ಯಜ 
ನಾದ ಆ ರಾಮನು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರಲಾರನು. ಹಾಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಕಿರಸ್ಕಾರನನ್ನು ಆತನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಸಹಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನಾನು ರಾವಣ 
ನಿಂದ ಅಸಹೃತೆಯಾಡುದನ್ನು ಗೃಧ್ರ ರಾಜನಾದ ಆ ಚಟಾಯುವೊಬ್ಬ ನೂ 
ತಿಳಿದಿದ್ದನು, ಅವನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸರಿತ್ತಿ ದ್ದನು, ಆದರೆ: 
ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಆತನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಂದ ಹತನಾದನು, ಅ 
ಜಟಾಯುವು ಕೇನಲ ವೃದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದರೂ, ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ಘೋರರಾಕ್ಷಸನೊಡನೆಯೂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿಂತು, ಎಷ್ಟೋ ಸಾಹಸ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅದೂ ವಿಫಲವಾಯಿತು. 
ಈಗಲೂ ರಘುವಂಶೋಶ್ತಮನಾದ ರಾಮನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸೆರಿಸಿಕ್ಕಿರುವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಶ್ಷಸರ ಹೆಸರೇ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಡುನನು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿ ಷಯವಪನ್ನು ಮಾತ 
ಆತನು ತಿಳಿದರಿ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನೆ ಧೂಳೆಬ್ಬಿಸಿಬಿಡುವನು. ತನ್ನ ಬಾಣಗೆ 
ಳಿಂದ ಈ ಮಹಾನಾಗರವನ್ನೂ ಶೋಷಿಸಿಬಿಡುನನ. ಕೊನೆಗೆ ನೀಚನಾದ 
ಆ ರಾವಣನ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲದಂತೆಯೂ ಮಾಡುವನು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಜವೆೇ 
ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಈಗ ಹೇಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆನೋ, ಹಾ ಗೆಯೆೇ ಇಲ್ಲಿನೆ 
ಒಂದೊಂದು ರಾಕ್ಷಸಗೃಹದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿಧಷೆಯರಾಗಿ ಗೋಳಿ 
ಡುವುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ ಡರು ಮಾತ್ರ) 
ಈಗ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪುವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಮನೆನುನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಇಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರ: 
- ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಕಣ್ಮಿಗೆ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ಯಾನ: 
ಶತ್ರುವಾದರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಜೀವಿಸಲಾರನು. ಆದರೇನು? ಇನ್ನಾ 
ದರೂ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು ಕಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗದು. ಇನ್ನು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲಂಕೆಯ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತಾಗ್ನಿಯ ಹೊಗೆಯು ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನ್ಯೂ ಹೆದ್ದುಕಾಗೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಂಪ್ರಕೂಡುಪುದನ್ನ್ಯೂ 


ಈ ಲಂಕೆಯು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗುವುದನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಕೋರಿ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collec 
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«೧೪೦ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೨೬ 


ಹೆಯು ಈಡೇರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ ! ನಿಮ್ಮ ಈ ದ:ರ್ಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರವರೃನೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸರ ಮೂಲನಾಶನನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲಂಕೆಯು ಕಳೆಗುಂದಿ 'ನಾಶಹೊಂದುವುಜಿಂಬುಡಕ್ಕೆ ಸ 
ಡುಡ್ತಿಮಿತ್ತಗಳು ತಲೆದೋರುತ್ತಿ ರುವುವು. ಈ ಲಂಕೆಯು ಎಷ್ಟೇ ಜುಗ್ಗಮವೆನಿಸಿ 
-ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಪಾಪಾತ್ಮ ನಾದ ರಾನಣನು ಹತನಾದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಡನಿಲ್ಲದ * 
ಮುಂಡೆಯಂತೆ ಕೆಳೆಗುಂಡುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತನಗೆ 
“ಪ್ರಭುವಾದ ರಾನಣಿನೂ, ರಕ್ಷಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಈ ಲಂಕೆಯು 
ವಧನೆಯಂತೆ ಯಾವುದೊಂದು ವತಿಂಗಳೋಶ್ಸವವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕಾಂಕಿವಿಹೀನವಾಗು 
-ವುದು, ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿನ ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖದಿಂದ 
ಗೋಳಿಡುವ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತಿ ಯರ ಗೋಳಾಟಿದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ, ಶೂರಾಗ್ರೇಸರಣಾದ "ಆ ರಾಮನು, ನಾನು ಈ ರಾವಣನ ನುಣೆಯಲ್ಲಿರುವು 
ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಪಕ್ಸೆದಲ್ಲಿ, ಆ ಕ್ಷಣನೇ ಅವನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಈ 
“ಲಂಕೆಯನ್ನು ದಹಿಸಿಬಿಡುನನ್ನು ಹೀಗೆ ರಾಮಬಾಣಜ್ಯಾರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಈ ಲಂಕೆಯು 
ಕತ್ತಲೆಗವಿದು, ಕಾಂತಿಗುಂದಿ, ರಾಕ್ಷಸಶೂನ್ಯ ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ | 
"ಅದಕೆ ಈ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯು ಈಡೇರುವವರೆಗೂ ನಾನು ಮಾತ) ಬದುಕಿರತಿವ 
ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ನೀಚೆನಾದ ಆ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಷಸನು ನನಗೆ ನಿರ್ಣಿಯಿಸಿರುವ ಕಾಲಾ 
-ವಧಿಯೂ ಕೊನೆಮುಟ್ಟುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು | ಇನ್ನು ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಮಾತ ತ್ರವೇ 
ಉಳಿದಿರುವುದು. ಅಷ ರಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಿಯು ನ ಪ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿಯೊ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಫಾಪಿಗಳಾದ ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ಥರ್ಮಾಧರ್ಮ ಗಳನ್ನು 
'ವಿಚಾರಿಸುವವರಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ಸಿತೆಗೆಯರು 
ಆ ರಾವಣನಿಂದ ನನಗೆ ಈ ದೊಡ್ಡ `ಅನರ್ಕ ವು ಸಂಭವಿಸದೆ ಬಿಡದು. ಮಾಂಸ 
`ಭಕ್ಷಕರಾದ ಈ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಷ ಸರಿಗೆ” ಸ್ವಲ್ಪ ವೊ _ಧರ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲ, ಆ ರಾವಣನು 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ನಿರ್ಣಯ ಕಾಲವು ಮುಗಿದ *ಮೆರ.ದ ದಿನವೇ ನನ್ನ ದೇಹ 
"ವನ್ನು ತಂಗಳೂಟಿಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ಷಿಸಿಬಿಡುವನು. ಅಯ್ಯೊ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನ 
ನಾಗಿಯೂ, ರಕ್ತಾ ಜ್‌ ಸು ಇರುವ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ಆ 
'ಶಾಮನನ್ನ ಗಲಿ ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಕೆಯಾದ ನಾನು ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು | ಇನ್ನು 
ನನ್ನ ಗಕಿಯೇನು? ಈಗ ಯಾವ ಧರ್ಮಾತ್ಮ ಜು ನನಗೆ ಎಷಪ್ರದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದು ನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡುನೆನು. 
ಸನ್ನ ಹ್ರಿಯಪತಿಯನ್ನು ಹಗಗ ಜಟ ಮೇಲೆಂದು 
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ಸರ್ಗ. 3೩] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೪೧ 


ಕೋರಿರುವುದು. ಅ ಲಸ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗಾಗಲಿ, ಅವನ ಅಣ್ಣನಾದ ರಾಮನಿಗಾಗಲಿ' 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವೆನೆಂಬುಡೇ ಕಿಳಿಯದಿರಬಹುದು, ಹಾಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಪಕ್ಷ 

ದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಡೆ ಸಮ್ಮನಿರಲಾರರು, ಒಂದುವೇಳೆ” 
ಆ ರಾಮನು ನನ್ನ ವಿರಹದುಕಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಡಿ ಡೀಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 

, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿ: 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೀಹನೇ ಇರದು. ಅಹಾ! ಹಾಗಿದ್ದರೆ. 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಾಭಿರಾನರಿನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆ ನನ್ನ ಪತಿ: 
ಯಾಡ ರಾಮನನ್ನು ಈಗ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಸಿದ್ದರ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ಎಷ್ಟು, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೋ | ಟ ರಾಮನು ರಾಜ. 
ನಾದರೂ ಖುಹಿಯಂತೆ ಬಹೆಳ ವಿರಕ್ತನು, ಬಹಳ ಗಂಭೀರಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳವನು, 
ಆದುದರಿಂದ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗದೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟಿರು 
ನನು, ಕಾಮಕ್ಕೆ ನಶನಾಗುವನನಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿ೭ಕ್ಷೆನಾದ ಆಶನಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಬೇಕಾದುಜೀನು ? ಅದರೆ ಅನನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರೇಮನಿಶ್ರೈಂಬೂದ: 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೇನು 1 ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ಹಾದರೂ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡು: 
ತ್ತಿರುವವಕೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಾ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು! ಅದು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನೇಲೆ ಅ ಪ್ರೀತಿಯು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ತಗ್ಗಿ ಹೋಗುವುದೇ ಲೋಕ 
ಸ್ವಭಾವವು. ಆಡುದರಿಂಡಿ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯು: 
ಜೇನೀಗ ತಗ್ಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಛೀ! ಆ ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾಶ್ರ ಹಾಗೆಜಿಸಬಾರದು, ಇದು ಕೃತಫ್ನರ ಸ್ವಭಾನವೇ ಹೊರತು ಅ ರಾಮನ 
ಸ್ವಭಾನವಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಒಂದಾವರ್ತಿ ಉಂಟಾದ ಪ್ರೇಮವು ಎಂದಿಗೂ ಕೆಡತಕ್ಕು 
ದಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ! ನಾನು ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಯೂ, ಪತಿಯನ್ನ ಗಲಿ ಹೀಗೆ ದತ 
ಸುಕ್ತಿರುನೆನಲ್ಲಾ | ಆಹಾ! ನಾನು ಯಾನ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೋ 

ನಾನು ಎಂತಹೆ ಭಾಗ್ಯಹೀನೆಯೋ! ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೇನು? ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಗೂ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡದವನಾಗಿಯೂ, 
ಮಹಾಶೂರನಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರುನಿಗ್ರಾಹಕನಾಗಿಯೂ ಇರಿವ ಅಂತಹ ರಾಮ 
ನನ್ನಗಲಿ ಬದುಕಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ನನಗೆ ಮರಣವೇ ಮೇಲು! ಒಂದ ವ 
ಪ್ರರುಸಶ್ರೇಷ್ಠರಾಜ ಆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣದ ದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ವಿರಕ್ಷಿಹೊಂದಿ, ತಮ್ಮ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಸುಟು, ನ 
ಸನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ತಫಸ್ತಿಗಳಂತೆ ಕಾಡುಕಾಡಾಗಿ ಸುತ್ಮುಕ್ತಿರಬಹುದೆ? ಅಥವಾ: 
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ಳಿತ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೨೭ 


'ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾವಣನೇ ಶೂರನಾಪ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರನ್ನು ಇಸ್ನರೊಳಗಾಗಿ 
ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಂದುಹಾಕಿರಬಹುದೆ? ಸುನ್ಮುನೆ ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಫಲ 
ವೇನು! ಕಾಲಗಕಿಯೇನೋ ಹೀಗೆ ಇ ಜು ಸರ್ವನಿಥೆದಿಂದಲೂ ಈಗ 
ನನಗೆ ಮರಣನೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ತೋರಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾನು ಆಸೆ 
ಪಟ್ಟಿ ರೂ ಫಲವೇನು? ಈ ಮಹಾದುಃಖದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ತ ಸಂಛವಿಸ 

ದಿರುಪುದಲ್ಲಾ | ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ಗೆ ೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯ್ಯೂ ಪಾಪವಿಮುಕ್ತರಾಗಿಯೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಖಯಸಿಗಳು ಸುಖದುಃಖಗಳೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಿತ್ಯ (ಷವಾಗಿ [ಬಿಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಏ್ರಿಯವಸ್ಸು ವಿರುವವರೆಗೊೂ 
ದುಖವಿರುವು ದಿಲ್ಲ. ಅ ಪ್ರಿಯನಸ್ತುನಿನಿಂದ ಭಯವೂ ಹೆಚ್ಚು | ಆದದರಿಂದ 
ಪಿ ಯಾಪ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವನಕೇ ಮಹಾತ್ಮರು, ತರಗ ನಮಸ್ಕ 
ತು. ನಾನಾದರೋ ಕೇವಲ ಪ್ರಿ ಯಷರಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಈಗ ನನಗೆ 
ಪರಮಪ್ರಿಯವಸ್ತು ವಾದ ಆ ರಾಮನನ್ನೂ ಆಗಲಿ, ಪಾನಿಯಾದ ರಾವಣನ ವಶ 
ಪಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆ ನು, ಈ ಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಗರ ಬದುಕಿರಲಾಕಿನು. ಆದುಪರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣನನು, ಬಿಡುನೆನು'' ಎಂದು ರೋದಿಸುತಿದ್ದಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಯು ತನ್ನ ಸೃಪ್ನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
el. 

ಸೀತೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯ ರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಮಕೆತು ನಿಂತಿದ್ದರು, ಅಗಲೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸೀತೆಯು 
ಆತ್ಮಹಕೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವಳೆಂದು ರಾನಣನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಡು ಇತ್ತಲ್ಲಾಗಿ ಸೀತೆಯಮುಂಜಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಕೆಲವು ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯರ್ಕ, ತಿರುಗಿ ಕೋನದಿಂದ ಮಂಂದೆ ಬಂದ್ಳು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಪರುಷೆವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಹೆದರಿಸುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿ *" ಎಲೆ 
ಸೀತೆ! ಚಿನ್ನಾ ಯಿತು. ನೀನು ಕೇವಲ ಅಯೋಗ್ಯಳೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು, 
ಆತ್ಮ ಹತೆ,ಯೆಂಬ ಈ ಪಾಸಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದೆಯಾ? ನೀನಾಗಿ ಆ ಆತ್ಮ 
ಹತ್ಯಾಪಾತಕವನ್ನು ಏಶಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ಪ? ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಈಗಲೋ ಇನ್ನು 
ಫ್ಲೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೋ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ನನ ನ್ನು ಕೊಂಡು ನಿನ್ನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಸಂತೋಷೆದಿಂದ ತಿನ್ನುವರು”? ಎಂದರು, ಹೀಗೆ ದುಷ ಸ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಸೀತೆಯ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೨೩) ಸುಂದರಕಾಂಡವು : ೧೪೩ 


ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು, ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ವಿಭೀಷಣ 
ಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಶಕ್ರಿಜಟಿಯೆಂಬ ವೃ ದ್ಧ ರಾಕ್ಷ ಸಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮರುಕಗೊಡು ಅ ರಾಕ್ಷಸಿಯರನ್ನು ಆ «6 ಎಲೆ ದುಷ್ಟಾತ್ಮ ಕೆ! ನಿಮ್ಮ 

ಹೆಣನನ್ನೇ ನೀವು ತಿನ್ಹ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವಾಗ್ಯ ಜನಕನಿಸೆ " ಯಪುತ್ರಿ 
ಹಾಗೆಯೂ ದಕರಥರಾಜನಿಗೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸುನಿರಾ? ಈಗಲೇ ನಾನು ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಸೃಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 
ಸಮಸ್ತರಾಕ್ಷಸರ ನಾಶಕ್ಕೂ, ಈಕೆಯ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೂ, 
ಸೂಚಕವಾದ ಆ ನನ್ನ್ನ ಸ್ವಪ್ನವು, ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವನು ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಸಾಕು ಸುಮ್ಮ 

ಫಿ!’ ಎಂದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕ್ರಳಿರೊಡಕೆಯ(, ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವರ ಕೋಪವೂ ಅಡಗಿತು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಶುರದಿಂದ 
ಕ್ರಿಜಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಅಮ್ಮಾ ! ಅ ಸ್ವಪ್ನ ವೇನು ಹೇಳು? ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಕಂಡ ಭಯಂಕರಸ್ವಪ್ಪದ "ರೀತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸು '' ಎಂದರು, ಆಗ ಶ್ರಿಜ 
ಟಿಯು ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. " ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೆ | ಕೇಳಿರಿ! ನನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಫಾಮನು ಸಾವಿರಹಂಸಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯಲ್ಪಡುತಿದ್ದ ಒಂದು ದಂತದ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯನ್ನೇರಿ, ಬಿಳುಪಾದ ಪುನ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ , ದುಕೂಲನನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಟ್‌ ಬರುತಿದ್ದ ನು. ಮತ್ತು ಈ Ns ಕೂಡ ಬಿಳೀ ಸದದ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಒಂದು ಶ್ವೇತಪರ್ವ ತವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ಧ ತ ಹೀಗಿದ್ದ ಆ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ "ಸೇರುವ ಪ್ರಭೆಯಂತಿ, 
ರಾಮುನೊಡನೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಸ್ವಪ್ಪ ವನ್ನು ಕಂಡೆನು, ದಂಶದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ರಾಮನು, ದ ಬಂದು ಬೆಟ್ಟ ದಂತೆ ಮಹೋನ್ನ ತದ ನಾಲ್ಕು 
ಕೊಂಬುಳ್ಳ, ಒಂದು”. ಅನೆಯ ಮೇಲೆ ಏರಿ “ಕುಳಿತನು, ಪ್ರರುಷತ್ರೇಷ್ಮರಾದ ಅ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಶುಭ ವಾದ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ, ದುಕೂಲವನ್ನೂ 
ES ಎಸ ಎ ಇಂತಾ REE 22ಂ ರ್ಟ 


1. ಇಲ್ಲಿ 4«ಆರೋಹಣಂ ಗೋವೃಃ ನಕುಂಜರಾಣಾಂ । ಪ್ರಾಸಾದಶೈಲಾಗ್ರ ವನ 
ಸ್ಪ ತೀನಾಂ॥ ವಿಷ್ಮಾ ನುಲೇಪೋ ರುದಿಶೆಂ' ಮ್ಮ Fo ಸ್ಯ ಪೆ (ಹೈಗಮ್ಯೂ ಗಮನಂಚಭವ್ಯಂ' 
ಎಂಬಂಕೆ, ಗೊವು, ಎತ್ತು, ಆನೆ, ಉಪ್ಪ ರಗೆ: ಸಾಗ ವೃಕ್ಷ, ಇಸ್ರಗಳನ್ನೇರುವುದೂ, 

ಮಲನನ್ನು ಕೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ, ೫೬೫. ಮರಣವೂ, ಅಗನ್ಯೂಗನುನನೂ, ಸ್ವಪ್ನ 
ಹಲ್ಲಿ ಶುಭಕರನೆಂದು ಸ್ವಸ್ನಶಾಸ್ತ್ರ ವು, ಇ 
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ಸರ್ಗೆ. 3೩ 
೧೪೪ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು Ll 


ಜರಿಸಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನರಾಗಿ, ಸೀತೆಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶ್ವೇತಪರೃತದ 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದರು. 1 ಆ ಅಫೆಯು ಪರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೊಡನೆ, ಸೀತೆಯು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪತಿಯು ಏರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ತಾನೂ ಅದರ ಹೆಗಲನ್ನ 0 
ಕುಳಿತಳು. ಈ ಮೂವರೂ ಗಜಾರೂಢರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸೀತೆಯು ತನ್ನ 
ಘು ಮ ಡ್‌) ವೆ ಅಲ್ಲೆ 
ಪತಿಯಶೊಡೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಕೈನೀಡಿ 2 ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 
ಸವರುತಿ ರುವ ಹಾಗೆ ಕಂಡೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ಈ ಮೂವರೂ ಕುಳಿಶೆಹಾಗೆಯೇ 
ಆ ಅನೆಯು ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಮೇಲಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 
ರಾನುನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯೊಹನೆ ಒಂದೂ ರಥವನ್ನೇರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಸಾ ಸ್ಪ 
ಬಿಳೀಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಎಂಟು ವೃಷಭಗಳು ಆ ರಥವನ್ನೆ ಳೆಯುತಿದ್ದುವು. ಸವಥೊಢನೆ 
; ಇನೆ ನ ಇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಬಂದನು, ಹೀಗೆ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ರಾಮನ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇ 
ನೊಡನೆಯೂ, ಪ್ರಿಯಪತ್ಲಿಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತಿದ್ದ ಸರಸರ ಆ 
> ch ಸ ಸ 
ವಿಮಾನದಮೇಲಿ ಕುಳಿತು ಶನ್ನ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಪಡೆಗೆ ಸರಾ! ಕಂ ನ 
ಖಿ ೨೪೫2 ೨. 
ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ! ಮಠಾವಿಷ್ಣುವಿನಂಶ ವೀರ್ಯ ವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಪುರು; ತ್ತೆ ಫೆ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಹೋಟಿರೆನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಿನೂಡ 
ಫನೆಯೂ, ಪ್ರಾಣಾ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತಿಯೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿದಂತೆ ನಾನು ಈ ನನ್ನ 
ಹಾ ೨1೫ 
3 ಸೃಷ್ನ ದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ರಾಮೆನನ್ನು ಜಯಿಸೆಬೇಕೆಂದರೆ 
1.: ಇಲ್ಲಿ "4 ತತಸ್ತ ಸ್ಥನಗಸ್ಥಾಗ್ರೇ ಹ್ಯಾ ಕಾಶಸ್ಮಸ್ಥದಂತಿನಃ? ವಿಂದುಮೂಲವು, 
ಇಲಿರುವೆ « ಸ್ಕೃಳ ಎಂಬಕ್ಷರೆಪ್ರ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹದಿನರನೂರನೆಯ ಅಕ್ಷರಪಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಇದುವರೆಗೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೆರಡು ಸಹಸ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಮುಗಿದು, ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಹೆಸ್ತವು ಅರಂಭಿಸುವುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹೃವು. 
ಇತ್ಲಿ ೫ ಅದಿತ್ಯ ಮಂಡಲಂ ವಾತು ಚಂದ್ರಮಂಡಲವೇವವಾ । ನ್ಯಷ್ನೇ 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಹೆಸ್ತಾಭ್ಮಾಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಟಯಾನ್ಮ ಹತ್‌'' * ಸ್ವನ್ನದಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಂದ 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು ಶುಭಕರವೆಂದು ಸ್ವಪ್ಲಾಭ್ಯ್ಯಾಯುವು. 
1, ಇಲ್ಲಿನ ಸೃಷ್ಟಕ್ರಮವೇನೆಂದರೆ ಮೊದಲು ರಾಮನು ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯೆಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೂ, 
ಸೀತೆಯು ಶ್ರತಪರ್ವಶದನೇಲಿ ನಂತಂತೆಯೂ ಗೋಚರಿಸಿದರು, ಅನೇಲೆ ರಾಮನು 
12 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದಿಳಿದು, ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸಹಿತನಾಗಿ ಆನೆಯನ್ನೇೇರಿ, ಶ್ವೇತಪರ್ವತದ ಬಳಿಗೆ ಬತ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆನೆಯಮೇಲೆ ಇಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು, ಈ ಮೂವರೂ ಗಜಃ ರೂಢ. . 
ಉಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯನೇಲೆ ಬರುವಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಥನನ್ವೇಂ ಲಂಕೆಗಿಳಿದ್ದು 


ಅಲ್ಲಿ ಫುಷ್ಟಕವೆನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತರೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 
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, ಸರ್ಗ, ೨೬] : ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೪೫ 
ದೇವಾಸುರರಿಂದಲಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲಾಗಲಿ, ಬೇಕೆ ಯಾರಿಂದಲಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯ ನೇ 
ಅಲ್ಲ. ಪಾನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಅವನು ಚಟ ದ 
ವೆನಲ್ಲ. ಆ ರಾಮನ ವಿಷಯವೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ಅ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನಾನು ರಾವಣನ 
'ನಿಷಯವಾಗಿ ಕಂಡುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ ಆ ರಾವಣನು ನಿನ್ಸಿನ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಾ ಂಗಳ್ಕೂ ಎಣೆ ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, ಕೆಂಪುಬಟಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟು. ಕೊರಲಲ್ಲ' ಕಣಿಗಿತೆ ಹೂವಿನ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ. ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು) 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಬರೀ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನತ್ನಿ ಕಂಡೆನು: ಮತ್ತು .ಅವನು 
ರ ಮತ್ತನಾಗಿ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿಲ್ಲದೆ, ಕರೀಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಟ್ಟು ಪ್ರಷ್ಟ ಕ 
ತಾನವನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಯ 8 ವಿಮಾನದಿಂದುರುಳಿ ಸೆಲನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಇ ಕಂಡೆನು, ಮತ್ತು “ರಾನಣನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ದರದರನೆ ಎಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುವನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಒಂದು ರಥದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ರಕ್ತಚಂದನವನ್ನೂ ರಕ್ತಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಆಗಾಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ, ನಗುತ್ತಲೂ, ಕುಣಿಯುತ್ತಲೂ, ಹುಚ್ಚು ,ಹಿಡಿದವನಂ 
ತೆಯೂ, : ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಕಲಗಿದನನಂತೆಯೂ: ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂತೆಯೇ 
ದಕ್ಕಿ ಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರಾಕ್ಷಸೇ 
ಶ್ವರನಾದ ನಮ್ಮ ರಾವಣನು, ಕತ್ತೈಯಮೇಲೆ ' ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು, ಆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ: ನೆಲಕ್ಕ ಬಿದ್ದನು. 
ಆಕ್ಷಣನೇ ಬೆಜ್ಜರದಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತು, ಭಯದಿಂದಲೂ ಮದದಿಂದಲೂ ಮೈಮರಿತತಿ, 
ಸ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ನಾನಾವಿಧದಿಂದ ಪ್ರಲಾಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಬರ ಸಹಿಸಲಾರದ ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
Bc ೧ರ್ಣವಾಗಿ, ನರಕದಂತಿದ್ದ ಒಂದು ಅಮೇಧ್ಯ ದ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಮುಳುಗಿ ಹೋದನು. ಮತ್ತು ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಟ್ಟು » ಮೈಗೆ ಕೆಸರನ್ನು 
ಬಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕರಿಬಣ ವುಳ್ಳ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬ ಕೆ ಈ ರನೆಣನ ಕೊರಲಿಗೆ ಹಗ್ಗ 
` ಹಾಕಿ ಯನ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಮ್ಮ ಕುಂಭಕರ್ಣನೆಂಬ; ರಾಕ್ಷ 
ಜೂ ಇದೀ ಅನಸ್ಮಿ ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಜಾ ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 
ರಾವಣನ ಮಕ್ಕ ಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವ 
ಹಾಗೆ ಕಂಡೆನು ಮತ್ತು ರಾವಣನು ಹಂದಿಯನೂ , ಇಂದ ಜಿತ್ನವು,ಮೊನಳೆ 
ನಾ ಸಾವು ವ ನೂಡಲ್‌ ಷಾ 
ಕಾಣುವುದರಿಂದ, ಅವು ಪ್ರ ಕ್ಷಿಪ್ರ ಗಳೆಂದು ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವೆ, ನ 
6—R—10 
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ಯನ್ನೂ; ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಒಂಟಿಯನ್ನೂ ಏರಿ, ಈ ಮೂವರೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಪಣನೊಬ್ಬ: ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಬಿಳೀಬಟ್ಟಿ ಯನು ಟ್ಟು, ಬಿಳೀ ಪ್ರಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಬಿಳೀ 
ಚಂದನನನ್ನು ಲೇಭಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಜೊಡನೆ ಬರುಕಿದ್ದನು. ಇವನೆ 
ಮುಂದೆ ಮಹಾನೆ ೈಭನದಿಂದ ಶಂಖದುಂದುಭಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿ 
ಗಳೂ, ನೃತ್ತ RM ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಭೀಷಣನು ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಮಹೋನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ, ಮೇಘದಂತೆ 
ಗಂಭೀರಧ್ವ ನಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ ದ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಳ್ಳ ಒಂದು ದಿವ್ಯಗಜ 
ವನ್ನೇರಿ. ನಾಲ್ಕು 'ಮುಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕ ಕ ತ್ತಿದ್ದನು. ಮುತ್ತು 
ಬೇಕಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಕೆಂಪುಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನೂ, ಕೆಂಪ್ರ ಹೂಗಳನ್ನೂ ಥರಿಸಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ "ಗಾನವಾದ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ರಥ ಗಜ 
ತುರಗಾದಿ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವಂತೆಯೂ 
ಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ರಾನಣರಕ್ಷಿತವಾದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ದೂತ 
ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಕಸಿಯು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬಟ್ಟ ಂತೆಯೂ ಸ್ವಪ್ನ 
ವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ: ರಾಕ್ಷಸಸ್ತೀಯರನೇಕರೆ) ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನು 
ಕುಡಿದು ನರ್ತಿಸುತ್ತಲೂ, ನಗುತ್ತಲೂ. ಕೂಗುತ್ತಲ್ಕೂ ಭಸ್ಮರಾಶಿಯಿಂದ 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಪ್ರನೇಶಿಸುವುದನ್ನೂ ಕಡು; ಕುಂಭಕರ್ಣನೇ 
ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷ ಸವೀರಕೆಲ್ಲರೂ ಕೆಂಫುಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಟ್ಟು ಗಂಜಲದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋದಂತೆಯೂ ಸ್ವಪ್ನ ವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ವಕ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ, ಈ 
ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು- ಕೇಳಿದಿರಲ್ಲವೆ? ಇನ್ನಾ ದರೂ ತೊಲಗಿ ಹೋಗಿರಿ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವುದೇ ನಿಜವು. ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆಯೇ ಶಿಳಿಯಿರಿ. 
` ಆ ರಾಮನೋ ನನ್ಮು ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕೋಪನನ್ನ್ನಿಟ್ಟ ರುವನು, ಸಮಸ್ತ 
ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿಬಿಡುವಫು, ತನಗೆ ಪ್ರಾಣನ್ರ್ರಿಯಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಮಾನ್ಯಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಬಂದ ಮಹಾಸತಿಪ್ರ್ರಕೆಯಾಗಿಯೂ ಇಸುವ ಈ ಸೀತೆಯ, ನ್ನ್ನ ನೀವು ಹೀಗೆ ಹೆದ 
ರಿಸುವುದನ್ನಾ ಗಲಿ, ನಿಂದಿಸುವುದನ್ನಾ ಗಲಿ ಕಂಡಕ್ಕೆ ಒಡು ಎಷ್ಟು ವಾಶ ವೂ 
ಸಹಿಸಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು ಸಂ 
ಬರಿ! ಸ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ! ಇನ್ನು ಸಟೆ ನಾವು ಈ ಸೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
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ಶರಣಾಗತರಾಗಿ, ಅವಳ ಮನ ನ್ನಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೀ ನನಗೆ 
ಮೇಲೆಂದು ತೋರಿರುವುದು, ಎಲೆ 'ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ! ಇವಳು NMS 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಸ್ವಪ್ನ ವನ್ನು ಕಂಡಿರುನೆನು. 
ಅದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ವ ಪ್ಪ ದ ಫಲವೇನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ 
ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತದುಃಖಗಳೂ ನೀಗಿ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆ 
ವಿಲ್ಲ- ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ] ನೀವು ಇದುವರೆಗೂ ಇವಳನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ಕ್ರೂರ 
ವಾಕ್ತ ಗಳನ್ನಾ ಡಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಈಗಲೂ ನಾವು ನನ ದಯೆಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು. ಸು ಮ್ಮ ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ಈಗಲಾದರೋ . ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಸಮಸ್ತರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ, ರಾಮನಿಂದ ಮಹಾ 
ಭಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಗಲೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕ 
ರಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೆ, ಅವಳ ದಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು. ರಾಮನಿಂದ 
ನಮಗೆ ಯಾನ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಈಕೆಗೆ. ಶಕ್ತಿಯುಂಟು, 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ! ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾವ 
ಈ ಸೀತೆಯ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲ ಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸತಕ್ಕ ರೇಖೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾಶ್ರವಾದರೂ ನನಗೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಇವಳು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೂ ಜಂಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ದೇವಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಆನು 
ಭನಿಸತಕ್ಕವಳು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಈ ಸೀತಾ 
'ಜೀವಿಗೆ ಡೇಹಚ್ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನ್ಯೂನತೆಯು ಕಂಡುಬರುವು 
ದರಿಂದ, ಅದೊಂದೇ ಹೀಗೆ ದುಃಖಹೇಶುವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಶಂಕಿಸುವೆನು. ರಾಶ್ಷ 
ಸೇಂದ್ರನಾದ ನಮ್ಮ ರಾವಣನ ನಾಶಕ್ಕೂ, ರಾಮನ :ಜಯಕ್ಕೂ ಹಾರೈಸುತ್ತ 
ರುವ ಈ ಸೀತೆಯ ಟಬ ಶೀಘ ದಲ್ಲಿಯ। ಈಡೀರುವುದರಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲ 
ಈಗ ನಾನು ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನ ವೇ ಈ ಸೀತೆಯು ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದನ್ಲಿಯೇ ಜೊಡ್ಡ 
ಬ್ರಯವಾಕ್ಕೆ ಯನ್ನು ಕೇಳುವಳಿಂುದಕ್ಕೆ ಶುಭಸೂಚಕವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು 
ಕಮಲದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈಕೆಯ ಎಡದ ಕಣ್ಣು ಆಗಾಗ 'ಅದಿರುವು 
ದನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ, ರುವನು. ಮತು, ಇವಳ ಎಡಭುಜವು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ಅದಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. ಆಗಾಗ ಇವಳ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚವು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ ರುವುದು. ಅನೆಯ ಸುಂಡಿಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಈಕೆಯ ಎಡದ 
ತೊಡಿಯೂ ಆಗಾಗ ಅದಿರುತ್ತಿರುವುದು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ, ಈಗಾಗಲೇ 
ಆ ರಾಮನು ಇನಳಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂಕಿರುವಂತಿ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೯೪೮ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯೆಣವು (ಸರ್ಗ, ೨೩ 


ತ್ತಿರುವುದು. ಎಲೆ ರಾಸ್ತಸಿಯರೆ ।! ಅದೊ! ನೋಡಿರಿ. 1 ನಿಂಗಳವೆಂಬ ಶಕುನ 
ಪಕ್ಷಿಯೂ ಕೂಡ, ಮರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೇಲೆ 


ಹ ಲ್ಲಾ ಅರಾ 
1. ಇಲ್ಲಿ * ಪಕ್ಷೀಚ ಶಖಾನಿಲಯಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಣಃ । ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚೋತ್ತ ನುಸಾಂತ್ವ 


ವಾದೀ॥ ಸುಸ್ವಾಗತಾಂ ವಾಚಮುದೀರಯಾನ । ರ ನಃ ಚೋದಯಕೀನ ಹೈಷ್ಠ ME 
ಎಂದಂ ಮೂಲವು. ನಿಶೇಷಾರ್ಥವು. ಈ ರಾಮಾಯಣವು ಉತ್ತೆ 3 ಮಂರಾವ್ಯವೆನಸಿರುವುದು. 
ವ್ಯಂಗೃಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದೇ ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವು, ವೃಂಗೃದಲ್ಲಿ ನದಗಿತವೆಂದೂ, 
ವಾಕೃಗತವೆಂದೂ, ಪ್ರಬಂಧಗತವೆಂದೂ ಮೂರು ವಿಧವು, ಈ ಸುಂದರಕಾಂಡನೆಂಬ 
ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಅನಾದಿಭಗವತ್ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಚೇತೆನನನ್ನು ಉಜ್ಜೇಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ: ಆಚಾರ್ಯನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈ ಅರ್ಥವು 
54 ತತೋ ರಾವಣನೀತಾಯಾಃ ?' ಎಂಬ ಈ EE ಪ್ರಥಮ ಕ ಕೆಹಳ್ಲಿಯೇ'ಸೂಚಿಶ 
ವರಗಿರುವುದು. ಈ ಇಇಂಡದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯೆಂಬ ಪದದಿಂದ ಜೀಶನಶರೀರವು ಸೂಚಿಕವಾಗು 
ಫಮ. ಹೀಗಯೋ ಏಳಾಕ್ಷಿಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳೂ ರಾವಣಕುಂಭ 
ಕರ್ಣರಿಂದೆ ಅಹಂಕಾರಮಮಕಾರಗಳೂ, ಇರಿದ್ರಜಿತ್ತು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಕಾಮ 
ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳೂ ಸೂಚತನಾಗುವುವು. ದೇಹೆಬದ್ಧೆ ನಾಡ ಚೇತೆನನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿರುದ್ಧ 
ಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು -ಹೋಲುವನು, ಆ: ಚೀತನನಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೇಶಿಸುವ 
ಆಚಾರ್ಯಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿ, ಹನುಮಂತೆನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಈ ಸೋಲಿನ 'ಕ್ಲೋಕದಿಂದ 
ಅ ಜ್‌ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡಂವುವು, ಹೇಗೆಂದರೆ (ಪಕ್ಷೀ) ಪಕ್ಷವ್ರಳ್ಳವನು, ಪಕ್ಷ 
: ಗಳು ಗಮನಸಾಧನಗಳಾದಂದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಪಕ್ಷಶಬ್ದದಿಂದ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳು ಸೂಚ 
ಸಲ್ಪ ೃಡುವುವು. ಇದರಿಂದ 8 ಉಭಾಭ್ಯಾ ಮೇವಪಕ್ಸಾಭ್ಕಾಂ ಯತೆ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಗತಿಃ ॥ 
ತಥೈವ ಜ್ಞ್ಞಾನಕರ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ಸಿಯೆತಾ 1111 ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಗಗನ 
ಸಂಚಾರ ತೆಕ್ರಿಯಖಂಬಾಗುವ್ರದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷನಿಗೆ ಜ್ಞ್ಞನಕರ್ದ ಗಳೆರಡರಿಂದಲೇ 
ಪರಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಕ ಬ್ರಾಹ್ನೆ 8 ಷಾ ಫಿವಿದಿಸಂತಿ ಯಜಿ ಕೇನ ದಾನೇನ 
ತೆಪಸಾ ನಾಶಕೇನ '' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಈ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳೆರಚರಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೊ ದಳ 
ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವವಿರ: ವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲ ಸಮಾಚ್ಛೆ ಯವ ನಿನಕ್ಷಿಶವು. Ee REE 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಾನಾ ನಾಚಾರೇ ಸಾ, ಸಸಯತ್ಯಪಿ ಸ್ವ _ಯಮಾಚರತೇ ಯೆಸ್ಮಾತ್ಮದಾಜಾರ್ಯ ಉಚ್ಛ ತೆಲ್‌ 
ಎಂಬಂತೆ ಆಟಾರ್ಯಶಬ್ದಾರ್ಥವ್ರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದ ದು, (ಶಾಖಾನಿಲಯಃ) ವೇದರಾಖೆ 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರಯಿಂಸಿದವನ್ನು ಎಂದರೆ ವೇದ್ಯ ಕಪರನೆಂಜೊ ಭಾನವು. ವೇದಾಧ್ಯ ಯೆನನನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಡು ಪ ್ರತ್ಯ ನಾಯ ರಷೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು, ಇದಲ್ಲದೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲಯೂ. 
4"«ಆಧೀಶೆಮನಿ 'ಯೋವೇದಂ . ನಿಮುಂಚತಿನಂಉಧನುಃ ॥ ಭ್ರೂ ಐಹಾಸಣುವಿಜ್ಞೇಯೋ 


` ಪಿಯೋನಿಮಧಿಗಚ್ಛ ಪಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ವೇದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವ ಮನುಸ್ಕೂಧ 


GC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: 658/7001. 
ಸರ್ಗ. ೨೬] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೪೯ - 


ಸುಟ್ಟಿ ಮಥುಕೃಷ್ಠಡ ಸಾಂತ್ವ್ಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವುದಲ್ಲನೆ, ಬಂಧುಗೆಳನ್ನು 


i ಲ್ಲ ವಂ ಭಂ ಖಾನಾ ಸರಸ ಖಸಸಸ್ವಮ್ಣಣಾಾ 


ಮನೊ ಭ್ರೂ ಣಹತ್ಕಾಪಾತಕಕ್ಕೊ ಳಗಾಗುವೆನೆಂಡು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥವನ್ನು 
ಶಿಳಿದು ಸುತ್ತ ನೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನನೆಂದು ಭಾವವು, ಮತ್ತು 


(ನಿಲಯಃ) ಎಂಬುದರಿಂದ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶ್ರೈವಣಮನನನಿಧಿಧ್ಕ್ಯಾ ಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಅನುನ್ನಿ 
ಸುವವನೆಂದೂ ಅರ್ಥವು. ಇದರಿಂದ * ಅಚಾರ್ಯೋವೇದಸಂಸನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತೊ 


ವಿನುತ್ಸರಃ॥ ಮಂತ್ರಜ್ಞೋ ಮಂಂಶ್ರೆಭಕ್ಕಶ್ಯ ಸಎವಾಮಂತ್ರಾಶ್ರಯಶ್ಶುಚಿಃ। ಗುರು 
ಣಾ ಇತಿ ಬೆ ತ ಕ 
ಭಕ್ತಿ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ' ಪುರಾ ಣಜ್ಞ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ 1: ಏವಂ: ಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನೋ 1555೨00) 


ಭಿಧೀಯಕೇ?' ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ವಿಸಂ ಭಕ್ತಿ ಸಿಯುಳ್ಳವ ನೂ; ಮಾತ್ಸ ರ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದ 
ನನೂ, ನುಂತ್ರೈವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮುಂತ್ರ ಧಕ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಂತ ವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದವನೂ, 


ಶುದ್ಧಾತ್ಮನೂ, ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಖಶೇಸವಾಗಿ ಪುರಾಣನಸ್ಸು ಬಲ್ಲವನೂ, 


ಆಚಾರ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಎಂಬ ,ಈ ಆಚಾರ್ಯ  ಲಕ್ಷೆಣಗಳೆಲ್ಲವೂ “ಸೂಚಿಸಲ್ಪ ಡು 
ಇವು, (ಪ್ರಹೈಷ್ಯಃ) ಯಾವಾಗಲೂ. ಸಂತುಸ್ವ ಸೈದೆಯೆವುಳ್ಳಃ ವನು, ಇದರಿಂದ 
ಸವಮುಸ್ತಜನಗಳಿಗೂ ಸರ್ವದಾಸೇವ್ಯನೆಂದೂ , ಸೂಚಿತವು, (ಪುನಃಪುನಶ್ಯೊ ತ್ತ ಮ 
ಸಾಂಶ್ವವಾದೀ). ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮನೆಂದರೆ “ ಉತ್ತಮಃ ಫುರುಷಸ್ತ್ರೈನ್ಯ ಪರ 
ಮಾತ್ಸೇಶ್ಕು ಮಾಸೃಕಃ » ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನೆಂದರ್ಥವು. , ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯವಾದ 
ಸಾಂತ್ವವಾಕ್ಕಗಳನನ್ನಿ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಹೇಳುವನನು, "ತ್ವಂ 'ಮೇಹಂಮೇ ಕುತೆಸ್ತ ತ್ತ ಎಪಿ 
ಕುತ ಇದಂ? ವೇದನುೂೂಲ ಪ್ರಮಾನಾದೇಶಚ್ಛ್ಸ್ಯಾನಾದಿಸಿದ್ದಾ ಜನುಭವನಿಭವಾತ್ಮ ರ್ಹಿಸಾ 


ಳ್ರೋಶ ಏನ 1 ಕ್ವಾಕೋಶಃ ಕಸ್ಕ .ಗೀತಾದಿಷು ಮನುವಿದಿತ1 ಕೋದ್ರತ್ರ ಸಾಫ್ಷೀ ಸುಧೀ 
ಸ್ಕಾ ದ್ಧ ಅತ] ಶೃತ್ಛಶಕ್ಷನಾತೀಸ ಇತಿನೃ ಕಲಹೇ ಮೃಗ್ಯ ಮಧ್ಯ ಸೃ ವತ್ತ ಂ'' ಎಂಬ ಪರಾಶರ 


ಭಟ್ಟರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ ಯುಂಕಿ, ಭಗವದ್ಧಿ ಷಯವಾಗಿ ಕ್‌ೆ ಮಾಡುವ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ 
4 ಯೆ_ಮೋ ವೈವಸ್ವತೋ ರಾಜಾ ಯುಸ್ತವೈಷಹೃದಿಸ್ಥಿಕೆಃ | ತೇನಜೇದ ವಿವಾದಸ್ತೇ 


ಮಾಗಂಗೂಂ ಮಾಕುರ್ಲೂಗಮ '' ಎಂದು ಹಿತನಾದದಿಂದ ಬೋಧಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆವ 
ನೆಂದೂ ಅರ್ಥವು, [ಪುನಃಪುನಃ) ಎಂಬುದರಿಂದ ಕೃಷಿಮಾಡುವವನು ಒಮ್ಮೆ ಫಲಿಸದ 


ಮಾಶ್ರಶ್ಯೆ ತನ್ನ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಇಡಡೆ, ಕಿರುಗಿತಿರುಗಿ ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ, ಶಿಸ್ಥನ 
ಬುದ್ದಿಯಂ ನರಿಸಕ್ಸ ವಾಗುವವರಗೂ ಬಿಡನೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸುವವನೆಂದು ig 


ಇದರಿಂದ ಭಗವಂತನಿಗಿಂತಲೂ ಆಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ಒಂದತಿಶಯವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವುದಂ, 
ಹೇಗೆಂದರೆ, ಭಗನಂಕನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಗೀತೆಯನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದಮೇಲೆ, ಅಶ್ಚಮೇಧಪರ್ನದಲ್ಲಿ 


ಅರ್ಜುನನು ಅದನ್ನು ಮರೆತು, ಪುನಃ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು, _*ನೂನ 
ಮಶ ಶ್ರಷ್ಯಛಾನೋಸಿ ದುರ್ಮೇಧಾಶ್ಚಾ ಸಿ ಸಾಂಡನ'' ಎಂಬುದ:ಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ನಿಂದಿಸಿದ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೫೦ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೨೮ 


ಕುರಿತು, ಸುಖಾಗಮನವನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆ ಕಲಕಲ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, 
ಆ ರಾಮಾಗಮನವನ್ನೆೇ ಸೂಚಿಸುವಂತಿರುವುದು '' ಎಂದಳು. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


| ಸೀತೆಯು ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಪರಮ | 
ದುಃಖತೆಯಾಗಿ, ತನ್ನ ಜಡೆಯೆನ್ನೂ ಕೊರಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
we | ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಳ್ಳೆ ಯತ್ನಿ ಸಿದುದು, ಇಸ್ಪರೆಲ್ಲಿ | ಲಿ 
| ಅವಳಿಗೆ ಶುಭನಿಮಿತ್ತ ಗಳು ತೋರಿದುದು, | 


ರಾವಣನು ಹೇಳಿಹೋದ ಕ್ಟೂರವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ 
ಸೀತೆಯು ದು;ಖಪೀಡಿತೆಯಾಗಿ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆಗಳನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದೆ ಹೆಣ್ಣಾನೆ 
ಯಂತೆ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಕೆಯಾದರೋ ಮೊದಲೇ ಭೀರು 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಳು ! ಇದರಮೆಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದು ಅವರೆ 
ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆೇಳುವುಡೊಂದು ! ಆಗಾಗ ರಾವಣನು ಬಂದು ಹೆದರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದೊಂದು ! ಹೀಗೆ ನಾನಾನಿಧೆ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಿಕ್ಕುತೋರದೆ 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಘೋರಾರಣ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಜಾಲೆಯಂತೆ 
ಕೋದಿಸಕೊಡಗಿದಳು. ಆಯ್ಯೋ! ಭಾಗ್ಯ ಹೀನೆಯಾದ ನಾನು ಹೀಗೆ ಈ ಘೋರೆ ರ” 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಂದ ಹೆದರಿಸಲ್ಪ ಡುತಿದ್ದರೂ ಕ್ಷಣಿಮಾತ್ರವಾದರೂ ಬದುಕಿರುವೆನಲ್ಲಾ 


ನಲ್ಲನೆ? ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಂತ್ವವಾಕೃದಿಂದಲೇ ಉಪದೇಶಿಸತಕ್ಕ ನನು, 
(ಸುಸ್ತಾಗತಾಂ) « ಸಂಪ್ರದಾಯವಿಚ್ಛೈದವಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ (ಸ್ವ ಆಗತಾಂ) ಆಚಾರ್ಯ: 
ಪರಂಪರೆಯಿ:0ದ ತನಗೆ ಬಂದುಖಗಿಯೂ ಇರುನ (ವಾಚಂ) ಅಷ್ಟ್ವಾಕ್ಷರಾದಿವುಂತ್ರೆ ರಾಜ 
ರೂಸವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು (ಉದೀರಯಾನಃ) ಹೇಳುವವನು. ಇದರಿಂದ « ಅಚಾರ್ಯಾಣ?9 
ಮಸಾವಸಾವಿತ್ಕಾ ಭಗವನ್ನ 1'' ಎಂಬಂತೆ ಗುರುಪರಂಪರೆಯೇ ಅನುಸಂಥೇಯವೆಂದು ಸೂಚಿ 
ತವು, (ಪಿನಪುನಕ್ಕೊ €ದೆಯೆತೀವ) ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಸಾಸ್ನಿಸುಪುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಅಗಾಗ ಬೋದನಮಾಡುವವನು ಎಂದರ್ಥವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಉಪಡೇಶನೇ ನಿರರ್ಥಕ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ *: ಸ್ಸಾಲಿಕ್ಕೇಶಾಸಿತಾರಂ* ಎಂಬಂತೆ, ತಪ್ಪಿನಡೆದ ಶಿಸ್ಕರನ್ನು ಆಗಾಗ 
ತಿದ್ದುವುದೇ ಸದಾಚಾರ್ಯಲಕ್ಷೆಣವು. (ಹೈ ಸಃ) ಶಿಷ್ಕ ರನ್ನು ಿಕ್ಷಸುವುಳೇ ಸ್ಪಪ್ರಯೋ 
ಜನನೆಂದು ಸಂಠತೋಷಿಸುವನನು, (ತನಿಶ್ಲೋಕಿ.) 
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ಅದುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಕಾಲಮರಣವು ಯಾವಾಗಲೂ ಲಭಿಸರೆಂದೂ ಸತ್ತುರು 
ಷರು ಹೇಳುವೆ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! ಈ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖ 
ವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣದೆ ಕೇವಲ ದು;ಖಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಇದು ವಜ್ರಾಹತವಾದ ಪರ್ವತಶಿಖರದಂತೆ ಸಹೆಸ್ರಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿ ಹೋಗದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. 

pe ನಾನು ಆತ್ಮ ಹತೆ [ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ! ಹೇಗಿದ್ದರೂ 

ನಾನು ಅಸಹ್ಯೆಸ ರೂಪಪುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಕೈಯಿಂದ ಸಾಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು | 
ಅವನ ಕೆ ಯಿಂದ ಸಾಯವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ ೈ ಹತ್ಯೆಯೇ ಮೇಲು! ಹೇಗಿದ್ದರ ಇ 
ಇವೆರಡೂ ದುರ್ಕ ರಣಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ಅದಕೆ" « ಹೇಗಾದರೂ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಆ ದೋಷವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆ 2” 
ಎಂದರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವೇದನುಂತ ವನ್ನು, ಹೇಗೆ ಶೂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಹೊರನಡಿಸಬಾರದೋ, : ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ರಾವಣನಿಗೊಪ್ಪಿಸಬಾರದು ! ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಲೋಕ 
ನಾಥನಾದ ಆ ರಾಮನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಶಸ್ತ್ರೈದಿಂದ ತುಂಡುಮಾಡಿಬಿಡುವಂತೆ, ಕ೯ೀಚನಾದ ಒಕ 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶಸ್ತ್ರ ಳಿಂದ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಛೇದಿಸುವುಸೇನೋ 
ನಿಜವು, ಬಡು ಕಾಶಿದದು ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿಜಿನು! ಆ ದುಃಖವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೀರುವುದಕ್ಕೆ 

ಇನ್ನೆರಡು ಕಿಂಗಳು ಮಾತ್ರನೇ ಉಳಿದಿರುವುದು! ಆಯ್ಯೋ! ಈ ಎರಡು ತಿಂಗಳು 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ನನಗುಂಟಾಗುವೆ ಮಹಾನರ್ಥವೂ ಕ ರಾಜಾಪರಾಧವನ್ನು 

ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಶದಿಂದ ಕಟ್ಟ ಲ್ಪ ಟ್ಟು ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೆ ಶೂಲಕೆ ರಿಸಲ್ಪ 

ಡುವ ಕಳ್ಳೆನ "ಸತಿಯನ್ನು ಹೊ ಲುವೆಂಶಾಯಿತಲ್ಲಾ | ಮ? 
ಹಾ ಸುರಿತ ಗೆ ಕಾ ರಾಮಮಾತೆಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೇ | ಹಾ ಜನನೀ! ಅಯ್ಯೋ 
ನನಗೇನು ಗತಿ] ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮುಳುಗಿ ಜಟ 
ಹಡಗಿನಂತೆ, ನನಗೆ ಈ ಮಹಾನಕ್ಕವು ಬಂಡೊದಗಿರುವುದಲ್ಲಾ, | ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದ ಎರಡು ಮಹಾಸಿಂಹಗಳಂತ್ಕೆ, ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂಬ ರಾಜಪುತ್ರರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಸನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ, ಮಾಯಾಮೃ ಗರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಆ ಠಾಕ್ಷಸನಿಂದಲೇ 
ಸಂ್ಯ ತರಾಗಿರಬಹುದು! ಮೃತ್ಯು ನೇ ಹಾಗೆ ಜಿಂಕೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು 
ಮಂದಭಾಗ್ಯ ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು * ಮರುಳತಿಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು ! ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು 
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ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟು: ನನ್ನ'ಬ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನನ್ನೂ : ಲಕ್ಷ್ಮೆ ಣನನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಬಟ್ಟಿನು ಹಾ ರಾಮಾ! ಹಾ ಸತ್ತ ವ್ರತಾ ಹಾ ಜಂಬ 
ಹಾ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮುಖಾ। ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವರಾಶಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರು 
ವವನಲ್ಲನೆ'?" ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ನೀನು. ಪ್ರಿಯನಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಹೀಗೆ 
ನಾನು ಉಕ್ಷಸರ ಕೊಲೆಗೀಡಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ? ಅಯ್ಯೋ! ಇದು 
ನರೆಗೆ'`ಸತಿಯಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಡೈವನಿಲ್ಲನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯೂ ವ್ಯ 
ವಾಯಿಶು. `ಪತಿಸಾಹಚರ್ಯವೇ ಪರಮಸುಖವೆಂದು ನಂಬಿ, ಸಮಸ್ತ ರಾಜ 
ಭೋಗೆಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು, ಇದುವರೆಗೆ ಭೂಶಯನಮಾಡಿದುದೂ ನಿಷ್ಫಲ 
ವಾಯಿತು! `ಧರ್ಮ ದ” ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು -ಹಿಡಿದಿದ್ದ “ನಿಯಮವೂ : 'ಇರಲ್ಲೆಕ 
ವಾಯಿತು! 'ಈತತವ್ರತ್ಕ ಕ್ಕೂ ಫಲವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು | ಕೃತಫ್ಲು ರಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಉಪಕಾರದಂತೆ ಇವುಗಳ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರಜನಿ ಹೋಯಿ 
ತಲ್ಲ್ಯಾ 1 ಹಾ'ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ವೇ! ಹಾ" ನಾಥಾ! ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಕಂದಿಕುಂದಿ 
ಕೃಶಳಾಗಿ,' ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ನಾನು ನಡೆಸಿದ 
ಧಕ್ಕೆ ಕ್ಕೂ, ನಾನು ಒಡಿದಿರುವ ಏಕಪತ: ಸೀವ್ರತಕ್ಕೂ ಏನು ಫಲವುಂಟಾದಂಶಾ 
ಯಿತು? ನಿನ್ನನ್ನ ೈಗಲಿದ್ದಾ ಗಲೂ, ' ಕಿರುಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಬಹುದೆಂಬ ಅಸೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಇದುವರೆಗೆ ':ಅತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ಬಂದೆನು. , ಯಾವುದೂ 
ಫಲಿಸದೆ ಹೋಯಿತು.  ಮೊದೆಲು `ನಾನು -ರಿತವಣನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗಲೇ, 
ಜ್ರ ದೇಹವನ್ನು ನೀಗಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದರೆ, ಇದುವರಿಗೆ ಈ ಮಹಾನರ್ಥಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವು 
ದಾದರೂ ತಪ್ಪತ್ಲಿತ್ತು! ಹಾ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ। ನೀನಾದರೋ 'ಪಿಶೈವಾಕ್ಕಪರಿ 
ಪಾಲನವೆಂಬ ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ: ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು; ಕಾಡಿನಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ, ವಿಶಾಲನೇತ್ರೈಯರಾದ .ಬಹಳಮಂದಿಸ್ತ್ರೀಯ 
ಕೊಡನೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ] ನೀನಂತೂ ಕ್ಕ ತಾರ್ಥನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವೆ| ಮಂದಧಾಗ್ಯ ಳಾದ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು? ಹಾ ರಾಮಾ! ಜು ಬಹು 
ಕಾಲಬದಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಾ 'ಪ್ರೇನುನನ್ನಿಟ್ಟು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದೂ ವಿಫಲ 
ವಾಯಿತು | ಈಗ, pe ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ. ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತು! ನಾನು ನೆಡೆ 
ಸಿದ ತನಸ್ಸೂ, ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾ ನವೂ ನಿರರ್ಥ ಕವಾಯಿತು | ಹಾ ಕಷ್ಟ ವೆ.! ಕೊನೆಗೆ 
ಈ ಹಾಳುಜೀನವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತೇ?: ಸ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ವಿಷದಿಂದಲ್ಕೋ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ ಶಸ ಸ್ವದಿಂದಲೋ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುಡೇ 
ಮೇಲು] ಆದರೆ 'ಈ 'ರಾಕ್ಷಸೆಗ್ಯ ಹಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಷವನ್ನಾಗಲಿ, ಶಸ್ತ್ರನನ್ನಾ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸರ್ಗ, 47) ಸುಂದರೆಕಾಂಡವು ೧೫೩ 


ಗಲಿ ತೆಂಡುಕೊಡತಕ್ಕ ಮಹಾಶ್ಮನಾವನು? ನನ್ನ ದಾರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂತಹ 
ದಾಶೆನೂ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರನಲ್ಲಾ 1 ಎಂದು ಸೀತಾದೇವಿಯು ನಾನಾವಿಧೆದಲ್ಲಿ 
ನಿಲಿಸಿ, ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ' ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, 
ಭಯದಿಂದಲೂ, ಸಂಕಟಿದಿಂದಲೂ ನಡುಗುತ್ತ, ಬಾಯೊಣಗಿದವಳಾಗಿ, ಪುಷ್ಟಿತ 
ವಾದ ಆ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷಜ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು, ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಆತಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ತಹಿಸುತ್ತೆ, ನಾನಾವಿಧದಿಂದ ಕೊರಗಿ, ಮುರಣಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು 
ಉದ್ದವಾದ ತನ್ನ ತಲೆಯ” ಕೂಡಲನ್ನೇ ಕೊರಲಿಗೆ ಸುತ್ತುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
« ಇದೋ !: ಈ ಕೂದಲನ್ನ ಕೊರಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿ ಈ ಮರದಕೊಂಜೆಯಲ್ಲಿ ನೇಣು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು'' ಎಂದು. ಹೇಳುತ್ತ, 
ಆ ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ" ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಗಾಗ ರಾಮನನ್ನೂ, : ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ -ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ, ಆಂತೆಹೆ . ನೀರ 
ರಿದ್ದರೂ ಶನಗೆ ಈ ಕಷ್ರ್ರದಶೆಯು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಕೊರಗುತ್ತ, ತನ್ಹ ಪವಿತ್ರ) 
ವಾದ ಕುಲನನ್ನೂ, ತನಗುಂಟಾಡ : ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ನೆನೆನೆನೆದು ದುಃಖಿಸು 
ಪಿದ್ದಳು- 'ಇಷ್ಮೆರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಥೈಕ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವೂತೆ ಅನೇಕ ಶುಭ 
ಶಕುನಗಳು. ಶೋರಿಬಂದುವು, ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿಯೂ, ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಆನರ್ಶಿ. ಫಲಕಾರಿಗಳಾಗಿ : ಕಂಡುಬಂದುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ, ಆ ಶುಭನಿನಿತ್ತ 
ಗಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಂಟ:ಮಾಡುತಿದ್ದುವು. 


ಕಾ 


ಇಲ್ಲಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈೆಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಲಘ ' ಸೀತೆಗೆ ಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳು ತೋರಿದುದ. (ಯಂ 
1 ಹೀಗೆ ಮದಾವ್ಯಸನದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ, ಮ ನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಹರ್ಷವಿಲ್ಲಬೆ ದುಃಖದಿಂದ -ಕಂದಿಕುಂದಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಸೀತೆಗೆ, ಹಣಗಾರ 


ಲ್ಲ ಬ ತಥಾಗತಾಂ ತಾಂ. ವೃಥಿತಾಮನಿಂದಿತಾಂ ವೃಪೇತಹೆರ್ಸಾಂ ಪರಿದೀನ 
'ಮಾನಸಾಮ್‌ | ಶುಭಾಂ ನಿನಿಂತ್ರನಿ ಶುಭಾನಿ 'ಭೇಜಿರೇ ನರಂಶ್ರಿಯಾಜುಷ್ಟಮಿವೋಸ 
ಹೀವಿನಃ” ಎಂದುಮೂಲವು. ಇಲ್ಲಿ (ತಥಾಗತಃಂ) ಎಂಬುದರಿಂದ 4: ರಹೆಸ್ಕಂಚ ಪ್ರಕಾ 
ಶಂಚ'' ಎಂಬಂತೆ, ಸೀತಾರಾಮವೃತ್ತಾಂಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿದ 
ಮಹಾಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ವಾಲ್ವೀಕಿಗೂ ಕೂಡ, ಆಗೆ ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದುಃಖಾ 


ಹಾಗ 
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೧೫೪ ಶ್ರೀಮದ್ತ್ರಮಾಯೆಣವು | ಸರ್ಗ, ೨೫ 


ನನ್ನು ಸೇರಿ ಬದುಕುವ ಉಪಜೀವಿಗಳಂತೆ, ಕೆಲಕೆಲವು ಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳು ತಲೆ 
ಜೋರುತಿದ್ದು ವು. ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಬಾಗಿದ ರೆಷ್ಟೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿಯ್ಯೂ ಕಪ್ಪಾದ ಕಣಾ ಎ ರೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಗಿಯೂ, 
ವಿಸ್ತಾ ಕವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯ ಎಡಗಣ್ಣು, ಮೀನುಗೆಳಿಂದಲುಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ 
ಕಮಲದಂತೆ ಅದಿರಿತು, ಅಂದವಾಗಿಯೂ, "ದುಂಡಗೆ ಉಬ್ಬಿ ಧುದಾಗಯಾ 
ಸಕ್ಟೋತ್ಸಮವಾದ ಕೃಷ್ಣಾಗರುಚಂದನಾನುಲೇಸನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಕರಾಲಿಂಗನಸುಖನನ್ನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ನುಭನಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅಕೆಯ ಎಡದ ತೋಳು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅದಿರು 
ತಿತ್ತು. ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಆನೆಯ 
ಸುಂಡಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, ದಪ್ಪನಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇಡ್ಡೆ 
ಎಡತೊಡೆಯು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅದಿರೆತ್ತ , ಶ್ರೀರಾನುನು ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಂದು ನಿಂಕಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಕುವಂತಿತ್ತು, ಮತ್ತು ಅಂದವಾದ 
ಹಲ್ಲಿನ: ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯು, ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದಿದ್ದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಲಿನವಾದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ದುಕೂಲವು, ಆಗಲೇ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯಸಮಾಗ 
ಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಜಾರಿತು. ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ 
ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರತಕ್ಕ: ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಶುಭ 
ಶಕುನಗಳು ದುಃಖಿತೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಎ'ಶ್ಪೈರಗೊಳಿಸುತಿದ್ದು ಪು, ಗಾಳಿಗೂ, 
ಬಿಸಿಲಿಗೂ ಒಣಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿರೆ.ವ ಪೈರುಗಳು, ಮಳೆಬಿದ್ದೊ ಡನೆ ಚಿಗುರಿ. 


ತಿಶಯವನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತೆಂದು ಭಾವವು, 
(ಅನಿಂದಿತಾಂ) ರಾಮವಿರಹೆದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಗಿರ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಪಾತಿನ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ನ ಲ್ಪವೂ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣಿಸದನಳೆಂದರೃವು (ವೃಪೇತಹೆರ್ಸಾವಂ*) 
ಮೊದಲು ಜ್‌ ಹರ್ಷವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದವಳಾದರೂ, ಈಗ ಆದರ ಸೂಚನೆಯೇ 
ತೋರದಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊರೆದ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವಳ್ಳು, (ಪರಿದೀನಮಾನಸಾಂ) 
ಒಮ್ಮೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಹರ್ಷವು ಬರುವಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕಾಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಡದಂತೆ 
ಎಡೆಕುಡಡೆ ದುಃಖಾವೃ ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳು, (ಶುಭಾಂ) ಲೋಕೋತ್ತರ ಗುಣವುಳ್ಳ 
ಮಹಾಪುರುಸನನಾ ದ್ದೇಶಿಸಿ ಕೊರಗುವ ಆಕೆಯ ವಿರಹವಿಕಾರಗಳೂ ಅಶಿ ಮನೋಜ್ಞಗ 
ಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುನಂದು ಭಾವವು. ಇಂತಹ ಸೀತೆಯನ್ನು (ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಭೇಚಿರೆ) 
ಶಕುನಗಳೆಲ್ಲವೊ ಶುಭಕರಗಳಾಗಿಯೇ ಸೇರಿದುವು. ಎಂದರೆ, ಆರ್ಮಿಗಳು ಭಾಗ್ಯವಂಶರಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ, ಆ ನಿಮಿತ್ತ ಗಳೂ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿದುದರಿಂದ್ದ ಶುಭಕರಗಳಾದುನಂದು ಭಾವವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ, ೩೦; | ಸುಂದರೆಕತಂಡವು ೧೫೫: 


ಉಲ್ಲಾ ಸಹೊಂದುವಂತೆ, ದುಃಖದಿಂದ ಕಂದಿದ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಸಂತೋಷವೂ ತಲೆಗೋರಿತು. ತೊಂಡೆಹೆಣ್ಣಿನೆಂ ತಿರುವ ತುಟಿಯಿಂದಲ್ಕೂ 
ಅಂದವಾದ ಕಣ್ಣೆವೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಂದರವಾದ ಮುಂಗುರುಳಿಸಿಂದಲೂ, ಬಾಗಿದ 
ಹುಬ್ಬು ಗಳಿಂದಲೂ, ಎಸಳಾದ ಬಿಳೀಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ, ಅಕೆಯ ಮುಖ 
ಬಿಂಬವು ರಾಹುವಿನ ಬಾಖಾಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ |, ಚಂದೆ ಬಿಂಬದಂತೆ ಕಳೆಯೋರಿತು. 
ಜವಳ ಮಷಸ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತೋಕವೂ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ತಗ್ಗುತಿತ್ತು. ಅವಳಿಗಿದ್ದ 
ಬೇಸರವೂ, ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಸಂತಾನವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡ 
ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸೀತೆಯು, ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷರಾತ್ರಿ 
ಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದಳು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಟತ್ತೊಂಭತ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ee ಅಪಾರ್‌ 


ಕೆಳಗಿಳಿದುಬಂದು, ತಾನೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸುವ ' — 


ಶಿಂತುಪಾವೃಕ್ಷೆದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಹನುಮಂತನು, ಆಗಲೇ ತಾನು 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯಾನೌಚಿತ್ಕಗಳನ್ನು ಪಿಚಾರಿಸಿದುದು. 


ಹನುಮಂತನು ಮರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಂತೆಯೇ ಸೀತೆಯ ನಿಲಾಪವಣೆಣ್ನ, 
ತ್ರಿಜಟಿಯ ಸಮಾಧಾನವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತುಗ: 
ಇನ್ನೂ ಜಚಿನ್ನಾಗಿ ಕೇಳುತಿದ್ದನು. ನಂದನವನದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವತಾ ಸ್ತೀಯಂತೆ, 
ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆತನಿಗೆ ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಥವಾದ ಚಿಂತೆಯು ಹುಟ್ಟಿತ್ತು ಆಗ ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಈಗಲೂ 
ಯಾವಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೋಪಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಕಪಿಗಳು ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ. 
ಹುಡುಕುಕ್ತಿರುವರೋ, ಆಕೆಯು ಈಗ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು, ಇದು. 
ವರೆಗೆ ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಸಂಚರಿಸಿ, ಗೂಢ ಚಾರನಂತೆ ಶಶ್ರ್ರನಿನ ಬಲನನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಇಲ್ಲಿನ ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ 
ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡೆನು. ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷವನ್ನೂ ಈ ಪಟ್ಟ 
ಕುಡ ಸಿ ತಿಯನ್ಕಾ , ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ರಾವಣನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ತರೆ: 
| ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮೊದಲಿನ ಕಾರ್ಯ ವೇನೆಂದರೆ, ಎಣೆ ಭದ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾ! ಯೂ. 
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“೧೩೬ ' ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾ ಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೩೦ 


ಇರುವ ರಾವನ ಪ್ರಿಯಪತ್ತಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ತನ್ನ 

ಪ್ರಿಯನನನ್ನಿ ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಶ್ಯಾತುರದಿಂದ ಕುದಿಯುವ ಈಕೆಯನ್ನು. 

ಸಮಾಧಾನೆಸಡಿಸುವುದುತ್ತ ಮವು. ಸೂರ್ಣಚಂದ್ರಮುಖಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆ 
ಯಾದಕೋ ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಶತ್ತಳಿಸುತ್ತಿರುನಳು, 

ಅದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ಈಕೆಗೆ ರಾಮವೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸ 
ಜೀಕಾದುಡೇ ಉಚಿತವು, ಹೀಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಎದೆಗೆಟ್ಟಿ ರುವ ಈ ಸೀತಾಜೇನಿಯನ್ನು. 
ಈಗ ನಾನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದ ಬಹಳ .ಅಸಾಯೆಗಳುಂಟು, : ನಾನು ಈ ಸ್ಥಿ ಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತಲಾಗಿ ಹೋದರೆ, ಯಶಸ್ವಿನಿಯಾದ. ಈ "ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯು, ಇಲ್ಲಿ ತನಗೆ ರಕ್ಷಕರಾರೂ ಇಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ಬಿಡುವಳು. ಆದರೆ, ಅಶ್ಮಲಾಗಿ "ರಾಮನ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಾಶುರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನಾನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ, ಆತನಿಗೂ 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸೀತಾವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಬೇಕಾದುದೂ 
ನ್ಯಾಯವು, ಆದರೆ `ಈಗಲೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ರಾಕ್ಷ ಸಸ್ತ್ರೀಯೆರ ಮುಂಜಿ 
“ನಾನು ಇವಳೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಇವಳನ್ನು ಮಾಶಾಡಿಸದೆ ಬಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗ `ನಾನು ಮಾಡುವುದೇನು? ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ | .ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವ. ಈ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು 
'ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ . ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸದಿದ್ದರೆ ಇವಳು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಬಿಡುವಳು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಧವಾ ಈಗ ಇವಳನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಠಶಾಡಿಸದೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ, ರಾನುನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಕ್ಕೆ ಅನನು 
ಸನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 1 ಸೀತಿಯು ನೆನಗೆ ಏನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು ?'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ, ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ? ನಾನು ಈ 
ಸೀತೆಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಎಷ್ಟೇ ತ್ವರೆಯಿಂದ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರೂ ಅವನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷಪಡಲಾರನು, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಇದರಿಂದ ಆತನು ಬಹಳ: ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ತನ್ನ ಕೂ ತ್ರರದೃ ಹ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಹಿಸಿದರೂ ದಹಿಸಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೇ ನಾನು ಈಗ ಸೀತೆಯನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, 
ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೂ ಹೋಗದೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಸ್ರೀವನನ್ನೇ 
ರಾಮನಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಶೇದರೂ, NE ಈ ಸೀತೆಯು ಬದುಕಿರುವಳೆಂಬ 
ಸಜವಿಲ್ಲ ಸುಗ್ರೀವನು ಸೇನಾಸಮೇಶನಾಗಿ ಬಂದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾ ಷನ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ, ೩೦] '  ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೫: 


ಅದುದರಿಂದ ಕಾದಿದ್ದು, ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದೆ ಸಮಯ: 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಳೆಗಿಳಿದ್ಕು. ದುಃಖದಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಬರುನೆನು. ನಾನು ನೊದಲೇ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಜೀಹದಿಂದಿರುನೆನು. ಇದರಮೇಲೆ ವಾನರನು ! ಆದುದರಿಂದ ನಾನಾ ರಾಮದೂತ: 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೂ ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾರರು, ಆದೂ ಅಬ್ಲದೆ. 
ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಶಾಡತಕ್ಕ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯನ್ನ್ಲೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಇವಳೊಡಸೆ' 
ಮಾಶಾಡುನೆನು ಆದರೆ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ಸೆಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಿಂದಬೇ 
ಮಾತಾಡಿದರೆ, ಸೀತೆಯು ಕನಿಯಾದೆ ನಾನು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಮಾತಾಡುವು 
ದನ್ನು ಸೋಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ರಾನಣಕೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಭಯಪಡಬಹುದು.. 
" ಈ ಕಹಿಯೆಂದರೇನು? ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಡುವುದೆಂದರೇನು? ಇದು: 
'ರಾನಣನ ಮಾಯೆಯೇ? ಎಂದು ಶಂತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. ಆದು. 
ದರಿಂದ ಈಗ: ಸಂಸ್ಕೃಶಭಾಷೆಯಿಂದ ಇವಳೊಡನೆ ಮಾಶಾಡುನುದೂ: 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನಾನು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 1 ಕೋಸಲನೇಶದ: 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ' ಅಡುನ ಮನುಷ್ಯಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಯತಿಕ್ಕವಾಗಿ ಇನಳನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಬೇಕೆ! ಹೊರತು ಬೇರಿ ಉಪಾಯ ನಿಲ್ಲ. 
. ಮೊದಲೆ ಇವಳು ನಾನಾವಿಧವಾದ ರಾಕ್ಷಸಮಾಯೆಯಿಂದ "ವಂಚಿತಳಾಗಿ. 
ಭಯಗೊಂಡಿರಂವಳು, ಈಗ ಈ ನನ್ನ ವೇಸವನ್ನೂ, ನನ್ನ - ಮಾತನ್ನೂ 
ನೋಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವಳ. ಭಯವು ಮಿತಿಮೀರಿ ಹೋಗೆ:ವುದು, ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಭಯದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಬಿಡುವಳು, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ: 
ಈ ಸೀತೆಯು ಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ರಾವಣನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವ 
ಳಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಕೂಗಿಡುವುದರಲ್ಲಿ: 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇವಳು ಹಾಗೆ ಭಯದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, 
ಪ್ರ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ವಿವಿಧಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೃತ್ಯು 
ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವರು. 
ನಾನು ಸೀತೆಯಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಕ್ಕೆ ವಿಕಾರೆಮುಖವುಳ್ಳ ಈ ರಾಕ್ಷಸಿ. 


STE EES 

1. ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರೆಂದರೆ ಕೋಸಲದೇಶದವರೆಂದೂ, ಅವರಾಡುವ ಭಾಷೆಯೇ 
ಸೀತೆಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಡುದರಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ನುಡಿಯೊವುದಾಗಿಯೂ ಹೆನುಮಂತನ: 
ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 
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“ಯರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಇೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೋ, ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೊ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು, ಒಂದುವೇಳೆ ನಾಸೂ 
ಅತ್ಮಸಂರೆಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನರೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ, ಇಲ್ಲಿನ 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟ ಓಡುವಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಡುವರು, ವಿಕಾರಮುಖವುಳ್ಳ ಈ 
'ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಈ ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣದ ಈ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುವರಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾವಣನ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿರುವ ಬೇರೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಕಿತರುವರು. 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಶೂಲಗಳನ್ನೂ, ಶಕ್ಕ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ 
'ಯುಧಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು, ನೋಡುವಾಗಶೇ ಭಯನನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವಂತೆ ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವರು, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರೆ, ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಡಗಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಅದರಮೇಲೆ ನಾನು . 
-ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
-ಆಗದು. ಹಾಗೂ ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ, ದಾಟುವಾಗ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ, ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದರೂ ಹಿಡಿಯಬಹುದು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ಪಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಕಷ್ಟವು. ನಾನು ಬಂದ ಕೆಲಸವೂ ಕೆಟ್ಟು, 
-ರಾಕ್ಷಸರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗುವುದು, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿರುಚಿಯು ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದ, ಅನರು ನನ್ನ ಮೇಲಿನ 
“ಕೋಪದಿಂದ ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ : ಸೀತೆಯನ್ನೇೇ ಕೊಂದರೂ ಕೊಂದುಬಿಡ 
“ಬಹುದು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಈಗ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ರಾಮಸುಗ್ರೀವರ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆಟ್ಟುಹೊಗುವುವು. ಈ ಸೀತೆಯಿರುವ ಸ್ಮೈಲವಾದರೋ ಬೇಕೊಬ್ಬ 
ರಗೆ ಪ್ರನೇತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ದಾರಿಯೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ದುರ್ಗಮವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕಂಾಕ್ಷಸರು ಕಾವಲಿರುವರು. ಇದು ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದ ರಹಸ್ಯಸ್ಕಳವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ 
-ಈ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ, ಕೊನೆಗೂ ಕೈಸಾಗದೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
'ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಅಥವಾ ಇನರಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕೆದರೈ ಆಮೇಲೆ ರಾಮನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ 
-ಮುಂದಿನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನಾರು ? ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕೊಬ್ಬನೂ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ 
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ವೆಂದೇ ತೋರುವುದು. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಯೋಚಿಸಿದರೂ, ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನೂರು 
ಯೋಜನನವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳಿ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಬಲ್ಲ ವಾನರನು ಬೇಕಿ 
ಯಾರೆಂದು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಕೋರಲಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಈ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ 
ಹೆದರುವವನಲ್ಲ. ಏಷ್ಟೇ ಸಹೆಸ್ರರಾಕ್ಷಸರನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಬ್ಬುವ ಶಕ್ತಿಯು ನನ 
ಗುಂಟು, ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದಮೇಲೆ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ 
ಹಿಂಕಿರುಗಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಂಭೆ 
ವಿಸುವ ಜಯಾನಜಯಗಳನ್ನು ಈಗ ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನೇ 
ಆಪಜಯನನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಹೊಂದಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಸಂದೇಹಗ್ರಸ್ತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವುದೇ ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ತಾನೇ ಬಗೆ ಸಂದೇಹ ವಿಶಿಷ ವಾದ ಕಾರ [ವನ್ನು ಜಂದು ಮುಂದು ನೋಡಜಿ 
ಆರಂಭಿಸುವನು? ಯಾರೂ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲಾರರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು 
' ಮಾಶಾಡಿಸದಿ ಹೋಗುವುಡೀನೋ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಡೊಳಗಾಗಿ 
ಇವಳು `ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದೇನೋ ನಿಜನು, ಇವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದರರೋ, 
ಈ ಅನರ್ಥಗಳಿಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗ;ವುದು. ಆದುದಾಗಲಿ! ಹೇಗೆ6( ಒಂದು 
ವಿಧದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ ನನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಎಂದರೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋ 
ಚಿಸದೆ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಕ್ಸ ಗೂಡಿ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯ ಪಾಕ! "ವಿನೇಕಿಯಾದ ದೂತನ ಕ್ರೈ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದರಿ. ಕಾಲಸೇಶ 
ಸ್ಪತಿಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ, ಸೂರ್ಕೋದಯಕಾಲದ ಕತ್ತ ಕೆಯಂತೆ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು, ರಾಜನು ಸಮರ್ಥರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರಿ, ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಕ ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ, ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಕ ಯಿಸಿದ ಕಾ [ವೂ ಹೂಡ್ಯ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದ ದೂತನ ಕೈ ಗೆ ಸೇರಿದಕ್ಕಿ 
ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಫಲಕಾರಿಯಾಗದು. ಆಂತಹ ತಾ ದೂತರೂ 
ತಮಗೇನೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ತಾವೇ ಪಂಡಿಶರೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೈಡಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಕ್‌ ಮುಂದಿನ 
ದಾರಿಯನು? ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವಾ ಮಿಕಾರ್ಯವೂ ಕೆಡಬಾರದು. ನಾನೂ ಅವಿವೇಕಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು! ನಾನು ಫ್‌ ಈ ಸಮುದ್ರ ಲಂಫನವೂ ವ್ಯರ್ಕ ವಾಗ 
ಬಾರದು | ಸಯ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು | ಘ್‌ 
ಜೀಳುವ ಮಾತನ್ನೂ ಲಾಲಿಸಿ ಬೇಕು! ಇದಕ್ಕೆ 'ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು |? ಎಂದು, ಆ ಹನುಮಂತನು ನಾನಾನಿಧದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
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ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದನು. ಅವನು ಬಹಳ ಧೀಮಂಶನಾದುದರಿಂದ, ಕೊನೆಗೆ ಅನನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದು ಫಿರ್ಥರವು ಹುಟ್ಟ ತ್ನು "ಈಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ ಈ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಸೀತೆಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಇವಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನು (ಟುಮಾಡುವುಡೇನೋ ಯುಕ್ತ 

ವಲ. ಈಕೆಯಾದರೋ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಬಂಧುವಾದ ರಾ ಮನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ 

ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳಿ ವಳಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ 'ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಫಗ ಇಸ್ಟ i ಸರೈಭೂತಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆ ರಾಮನೆ 
ಗುಣಗಳನ್ನ ( pe ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವೆನು. ಆಗ. ಈ ಸೀತೆಯು 
ಭಯಪಡುನುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ಇವಳ ಮನೆಸ್ಸಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಆಪ್ಕಾ ಯನ 
ವ್ರಂಟಾಗುವುದು. ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುಕುಲಶ್ರೇಷ್ಮ ನಾಗಿಯೂ, ಆತ್ಮಜ್ಞ  ನಾಗಿಯೂ 'ಇರುವ 
ಆ ರಾಮನು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ ಕುಭವಾಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹೇಳ, 
ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ೫ ಎಂದು 
ನಿಶ Bio. ಹೀಗೆ ಮಹಾಶ್ಮನಾದ :ಹೆನುಮಂಕನು, ಮರದಮೇಲೆ 
ಮರೆಯಾಗಿ' ಕುಳಿತತಿ.: ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಸೀತೆಯ ಕಿವಿಗೆ 
ಬೀಳುನಂತೆ, ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಾರವಶ್ತಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳೆ 


ತೊಡಗಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಸರ್ಗವು. 


ಹನುಮಂತನು ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ ಕುಳಿತಹಾಗೆಯೇ, ಸೀತೆಯ 
ತೊ : ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ರಾಮನ ವೃತ್ತಾ ಂತನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದು. ps 
( ಸೀತೆಯು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಮೇಲೆ ನೋಡಿದುದ್ದು 


ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಚಿಂಕಿಸಿ ಸೀತೆಗೆ ಸಮೀಪವಾಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವಂತೆ ಇಂಪಾದ ಮಾತತಿಗಳನನ್ನು ಹೆಳೆತೊಡಗಿದನ್ನು, *ರಥ 
ಗಜತುರಗಾದಿ ಚತುರಂಗ ಬಲಸೆಮೇಶನಾದ ದಶರಥನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅನನು. 
ಬಹಳ ಪ್ರಣ್ಮಶೀಲನು. 'ಲೋಕವಿಖ್ಯಾ ತವಾದ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವನಂ. ಆತನಲ್ಲಿ ಕಷಟ 
ಸ ಭಾನನೆಂಬುಮು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅತನು ಔದಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೊ, 
ವೀಕೃದಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷವಾದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಗುಣದಿಂದ ರಾಜ 
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ಖುಷಿಗೆಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಬಲದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮ 
ನಾದನನು. ಯಾವಪ್ರಾಚಿಯನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಮಾಡಿದನನಲ್ಲ. ಉದಾರಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳ 
ವನು. ದಯಾಶೀಲನು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು. ಇಕ್ಷ್ವಾಕು 
ವಂಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದನು. ಆಶ್ರಿತರ ಭಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಸ [ಧಛಾವವುಳ್ಳ ನನು. ಸಮಸ್ತ ಈತಜಲಕ್ಷಾ ಣಗ 
ಇಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದವನು, “ಸಮಸ್ಸೆ ಭಾಗ್ಯ ಇನು ದ್ಧಿ ಯಿಂದ ತೋಭಿಸುತಿದ್ದವನು. 
ಸಮಸ್ಮರಾಜರಿಗೂ ತಾನೇ ಬ್‌ ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು. ಚಶುಸ್ಸ ಮು 
ದ್ರಾಂತವಾದ ಈ ಭೂಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಹಿಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ ವನ್ನು 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ತಾನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನ "ಸುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ವನನು, ಅವನಿಗೆ ಪಂಮಪ್ರೇಮಪಾತೃನಾಗಿದ್ದ ರಾಮನೆಂಬ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕುಮಾರನುಂಟಿ. ಅವನೋ ಚಂದ ತ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ಸಾಮ್ಯ ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವನು. -ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ಸಮಸ್ತ ron 
ಆಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೇ ಪ್ರೀನ್ಮ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಅನನು ತನ್ನ ಕ್ಷತ್ರಿಯಥರ್ನ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಕ ವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸ ' ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ಪಾ ಜಿಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನೂ' ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕವನು, ವೀರ 
ನಾಗಿಯೂ, ಸಶ್ಯಪ್ರ ಕಿಜ್ಜೆಯುಳ್ಳ ವೈನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾನುನು. ವೃದ್ಧನಾದ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಜೆಯನೇೋಲೆ ತನ: ಪತ್ನಿ ಯನ್ನೂ, ತಮ್ಮ ನನ್ನೂ ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಬಂದನ್ನು, ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಿ ರು 
ವಾಗ ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಶೂರರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ 
ಕೊಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಜನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ರಾಕ್ಷಸವಧವನ್ನೂ, ಖರ 
ದೂಷಣಕೆಂಬ ಮಹಾನೀರರಾಕ್ಷಸೆರಿಬ್ಬ ರು ಇವನಿಂದ ಹೆತರಾದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ, 
ಲಂಕೇಶ್ವರನಾದ ರತಿವಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಮಾಯಾಮೃ ಗೆರೂನದಿಂದ ಆ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಮೋಸಪಡಿಸಿ, ಅವನ ಪಕ್ಷಿ ಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದು 
ತಂಡನು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನಾದರೋ, ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ಕೊನೆಗೆ ಸ 
po 'ವಾನರನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೊಡನೆ ಸ್ಟೆ (ಹೆವನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. 'ಆಮೇಲೆ 
''ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, 'ಶತ್ರುಸೂದನ್ನನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ’ ರಾಮನ 


: ವಾಲಿಯನ್ನು - :`ಕೊಂದು,. ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಫಿರಾಜ ಜ್ಯವನ್ನು' ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ 
ಡಾ 
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END ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೩೧ 
ಕೊಡಿಸಿದನು. ಆ ಸುಗ್ರೀನನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಕಾಮರೊೂಪಿಗಳಾದ ಸ 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆ ಯಿಂದ ದಿಕ್ಕು” ದಿಕ್ಕು ಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಲೂ 


ಅ ಸ ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರವ) ನಾಫೂ ಆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ಸಂಪಾತಿಯ ಮಾತಿನಮೇಶೆ. ನೂರು ಯೋಜನದಗಲವುಳ್ಳ 
ಮಹಾಸಮನಸಿದ್ರವನ್ನೂ ಕ ದಾಟಿಬಂಜೆನು. . ರಾಮನು ಯಾವ ವರ್ಣ 
ವನ್ನೂ ಯಾನ “ಹ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಸೀತೆಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನೆ ೬ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂಶಾಯಿತು. » 
ಎಂದು ಹನುಮಂತನು ತನಗೆ ತಾನೇ ಇಷು ಗನತುವನು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದನು. 
ಈ ಮಾತುಗಳು ಸೀತೆಯ *ವಿಗೂ ಬಿದ್ದುವು. ವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅವಳಿಗೆ ನರಮಾಶ್ವರ್ಯವುಂಬಾಯಿತು. ಆಕ್ಮ ಹಕ್ಕೆಗಾಗಿ ಕೂದಲನ್ನು ಕೊರಲಿಗೆ 
ಸುತ್ತಿದಹಾಗೆಯೇ,. ಆ ಸೀಶೆಯತಿ ಮೇಲೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ, ಶಿಂಶು ಪಾವೃ ಕ್ಷನನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಅನನರಶವೂ ರಾನುಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಸೀತೆಯ, ಆ 
ಮರದಮೇಲಿದ್ದ ಕಪಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಮಗುಣಕೀರ್ಶನವನ್ನೆ ಕೇಳಿ, 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಗೂ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಟ್ಟು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೋಡುತ್ತ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತು ಸುತೋಸದಿಂದುಕ್ಕು ತ್ತಿದ್ದಳು. ಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾವಪ್ರಾಣಿಯೂ "ಇವಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ, 1 “ಶ್ಚ ರೈವಶಳಾದ ಆ ಸೀತೆಯೋ 

ಒಮ್ಮೆ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ವಳ, ಒನೆ ಮೇಕ" ನೋಡುನಳು. ಒಮ್ಮೆ 

ಬಗಿ PN ನೋಡುವಳು. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಡಿಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದಮೇಕೆ! 
ತ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳೆ ೈೈವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಸುಗ್ಗಿ ವನಿಗೆ. ಮುಖ್ಯಮಂಕ್ರಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇದ ಅ ಫೊ, ಉದಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಕಂತೆ ಆ ಶಿಂಶುಪಾ 
ವೃಕ್ಷದನೇರೆ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಸು ಸಗನನು. 


ತಾಗ) ಗ)ಾ್ಣ್ಷ)ೌ ುಘ ಲರ  ಗಾರಾಕಾಣಕಾೂ/:ಗ:)ೌ]%೫೫ಾಕಾಜಾತಾಶಾಗಾಗ)/ಗಗಾ/ಗ6ಗಕಾಗಾಕಾಕಾಶಾಕಾಶಾಕಾೋಾಕಾರಾಶಶ್‌ಾಶ್ಸ್‌ಶ್ಸೋೊ ಶ್‌ 

1. ಇಲ್ಲಿ" ಸಾತಿರ್ಯಗೂರ್ಧ್ವಂಚ ತಥಾಪೃಧಸ್ತಾನ್ನಿರೀಕ್ಷಮಾಹಾ ತಮಚಿಂಕ್ಕಬುದ್ದಿಂ! 
ದದರ್ಶ ನೀಗಾಧಿಪತೇರಮಾಠ್ಮಂ ವಾತಾತ್ಮಜಂ ಸೂರೃವಿವೋದಯಸ್ಸಮ್‌ '' ಎಂದು 
' ಮಲವ, ಇಲ್ಲಿನ ನಿಶೇಸಣಗಳಿಂನ ಸೀತೆಯು ಆ9ಜನೇಯನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯ ಕವಾಗಿ ನೋಡುವು 
ದಳ್ಳೆ ನೊನಲೇ, ಅಕೆಗೆ ಅವನ ವಿಷಯನಾಗಿ ಈ 'ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳುಂಟಾದುವೆಂದೂ 
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ಸರ್ಗ. ೩೨] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೬೩ 


ಎಂ ಬಸ ಮರದಮೇಲಿದ್ದ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು, 
ದಂಸ್ಸ್ವಪ್ನವೆಂದು ಭ್ರ ಮಿಸಿ ಆ ವೃತ್ತ 9, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಮಾಗಿರಲೆಂದು ಘೀ 
| ದೇವತಾಪ್ರಾ ರ್ಧನೆಯುನ್ನು ಮಾಡಿದುದು. 
ಹೀಗೆ ಆ ಮುರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಪಿಯನ್ನು ಕಂಡೊ 
ಡನೆ ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸು ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಅದರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ 
ವಾನರನನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುಕ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಆ ಕಹಿಗಾದರೋ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ದ 
ಬಿಳೀ ಪಟ ಮಡಿ! ಮಿಂಚಿನಂತೆ ದಿನಿಗಳವರ್ದ ವಾ ಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮೈ! | ಅರಳಿದ 
ಚಿನ್ನ ಸುಗೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುವ ದೇಹಕಾಂಕಿ | ಪುಟಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನ ದಂತೆ 
ಮಿರುಗುವ ಕಣ್ಣಾಲೆಗಳು! ಹೀಗೆ ವಿಚಿತ್ರರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಕಹಿಯು, 
ಬಹಳ. ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಮೇಲೆ ಮರಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಹೀಗೆ ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ದ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗಲ್ಯೂ ಆ ಕನಿಯನ್ನು ಕೋಡಿ ಸೀತೆಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ಭೀಕಿಯೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚಿಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅಶೃರ್ಯಪರವಶಳಾಗಿ, : ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶಾನು ""ಆಬ್ಬಾ| ಈ ಕಪಿಯ ರೂಸನೇನಿದು! ಬಹೆಳೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವು 
ವಲ್ಲಾ | ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾ ಗಲಿ, ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಲ್ಲದಂತಿರುವುದು ! ನನಗೆ ಇನೋದನರ್ಥವ ಬೇಕಿ ಬಿಡೊದಗಿತೆ ೪” ಎಂದು 
ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗುತ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ದಂತಾದಳು. ದುಃಖಹೀಡಿತೆಯಾದ - ಆ 
ನೀತೆಗಾದಕೋ, ಅತ್ಮಲಾಗಿ ಕಬಿ 'ಭಯಪೊಂದು ! ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ 
ಭಯವೊಂು; ಇನವೆರಡರಿಂದ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಅಳುವುದಕ್ಕೂ ತೋರದಿರಲು, 
ಬಹಳ ಮಂದಸ್ವ ರದಿಂದ "" ರಾಮಾ ರಾಮಾ | CN ಣಾ!” ಎಂದು ನಾನಾವಿಧ 
"ವಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೊಂಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ತನಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ರದ ಮೇಲೆ ವಿನಯದಿಂದ 


OS 


ಸೂಚಿಶವಾಗುವುವು. - ಹೇಗೆಂದರೆ: -(ಅಚಿಂತೃಬುದ್ಧಿ ೦) ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು” ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
. ರಾಸ್ತಸಾಂತಃ ಪುರದ ನಡುನೆ ಇರುವ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ. ಬಂದುದರಿಂದಲೇ ರ ವಂಹಾ 
ಧೀಮಂಕನೆೇದೂ, ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಆವನ ಕಂಕಸ್ವ ರದಿಂದ, ಅವನನ ಆಸೃತಂತ್ರನಾಷ 
ಮಾನರನೆೊದೂ, ಆವನ ವಾಕ್ಚಾಶುರ್ಯದಿಂದ, ರಾಜಕಾರ್ಯಭುರೀಣನಾದ ಮಂತ್ರಿ ಯಾಗಿರ 
`ಬಹುದೆಂದೂ, ತನಗೆ ಪ್ರಾಣವಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
“ಪ್ರಾಣಧಾರಕನಾದ ವಾಯುವಿನ ಪುಶ್ರ ನೆಂದೂ, ರಾವೂಗವ:ನಕ್ಕೆ ಸೂಚಕನಾದಾದರಿ9ದ 
ರಾಮನೆಂಬ ಸೂರ್ಕೊ ಜಯಕ್ಕೆ ಏನಹಸೇವ ಮನಂ ನಗದ ತಶ್ಚಯಿಸಿದುಹಾಗಿ 


ಭಾವವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸ ಸರ್ಗ. 43 
ಜ್‌ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯ ಇವು [ 4 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಕಹಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ, ಅವಳಿಗೆ ಆದೊಂದು ಸ್ವ ಪ್ಪ ವೆಂದೇ 
ತೋರಿತು. ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮುಗತರುಗಿ ಆ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು, ವಕ್ರವಾದ 
ದೊಡ್ಡ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಸುಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞಾ ಗವ ಅವನಿಗೆ 
ಹಾನಿಯೂ, ಬುದ್ದಿ ವಂತರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ 
ವಾಯುಕುಮಾರನನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದ ಳು. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಆ 
ವಾನರಾಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಮೃ )ಿತೆಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದು, 
ಬಹಳ ಸ ಶಿನಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ನು ಚಿಂತಿಸುವಳ್ನು 
1 ಅಯ್ಯೋ! ಇದೇನು? ನಾನು ಸ್ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಾರರೂಪವುಳ್ಳ ಕೋತಿ 
ಯನ್ನು "ಕಂಡೆನಲ್ಲ್ಲಾ | ಇನ್ನೇನು “3! "ಶಾಸ ಸ್ತ್ರೃನಿಹಿದ್ಧ ವಾದ ಈ ಬಯಂಕರ 
ಸ್ವಪ್ನ ಕ್ಕ ಇನ್ನು ಯಾವ ಫಲನನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕೊ! ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ 1 ಹೇಗಾದರೂ 
ಅಕ್ಷ > ಶ್ರೀರಾಮನೂ, ನನ್ನ ತೆಂಡೆಯಾದ ಜನಕಮುಹಾರಾಜನೂ 
ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು! ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಸ್ವಷ್ಟ ವೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ! 
ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಸಂಕಔಓದಿಂದಲೂ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಾಗ ಈ ಸ್ಥಪ್ಪವುಂಟಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ ಮತಿಖ 
ವುಳ್ಳ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿ ಯಪಶಿಯನ್ನ ಗಲಿದ ನನಗೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ವಾದರೂ ಸುಖವಿದೆ 
ಯೆಂಬುಜಿಲ್ಲಿ? ಅದುದರಿಂದ ಇದು ಸ್ಫಪ್ಪವಾಗಿರದು. ಒಂದುವೇಳೆ ನನ್ನ ಭಾನ 
ನೆಯೇ ನನಗೆ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿರಬಹುದೆ? ನಾನಾದರೋ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ "" ರಾಮಾ! ರಾಮಾ !'' ಎಂದು ಆ ರಾಮನನ್ಷೆ ೬ ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನ?! 
ಬಾಯಿಂದಲೂ ಆ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನೆ ೬ ಹೇಳುತಿ, ಸುತ ಈಗಲೂ ಅದಕ್ಕ ನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ರಾಮಕಥೆಯನ್ನೆ ಕೇಳಿದುದರಿಂದ... ನಾನು ಕಂಡುದು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ 
“ನನಗೆ ರಾಮುಮಯವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿರಬಹುದೆ? ನಾನು ರಾಮನನ್ನ ಗಲಿ 
`ಬಂದುದತಿ ಮೊದಲು, ಅನನರತವೂ ಅವನೆ ವಿಷಯವಾದ ಮನ್ಯ ಥತಾನವೇ 
ನನ್ನ ನಃ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿಕುವುದು. ನನ್ನ. ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ 'ಿವನಲ್ಲಿಯೇ. ನಟ್ಟು 
ಹೋಗಿರುವುದು, - ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
'ಆದತಿದರಿಂದ ಈಗಲೂ ನಾನು ಕಂಡುದು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೊ ರಾವತಿವಿಷಯವಾಗಿಯೇ 
`ನನಗೆ:ಶೋರುತ್ತಿರಬಹುದೇ. ಹೊರತು ಇದು ನಿಜವಲ್ಲ! ನನ್ನ ಮನೋರಥನೇ 
ನನ್ನನ್ನು: 'ಹೀಗೆ.ಭ್ರ ಮೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುಡೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ-ಚೆನ್ನಾ'ಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ-ನೋಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮನೋರಥನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ರೂಪವಿಲ್ಲ! “ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಡೆಸಿಕೊಳು ವುದೂ ಅಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿ ಈ ಕಪಿಯ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕೂಪವಾದಕೋ ಪ ತೃಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ಇದರ ಕಂಠಸ್ವರವೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು ! ಇದು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ! ಒಂದುವೇಳೆ ಯಾವನೋ ವಾನರನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು !- ಹೇಗಾದರೂ 
ಆಗಲಿ! ಇಡೋ! ಜೇವೇಂದೃನಿಗೂ ಬೃ ಹಸ್ಪಪಿ ಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜೀವನಿಗೂ, 
ಅಗ್ನಿ ದೇನತೆಗೂ, ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಈ ವಾನರನು 
ಹೇಳಿದುಡಿಲ್ಲವೂ, ಸ್ವಪ್ನಾ ದಿಗಳಂತೆ ಸುಳ್ಳಾಗಡಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರಲಿ'' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 


. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತಿರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಗಣ 


ಹನುವಂಂಶಸು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಸೀತೆಗೆ ಕೈಮುಗಿದುನಿಂಶು ಏನೂ 


೦ಘಿಜ್ರಾ ತಿಳಿಯದನನಂತೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆವಳ ಪೂರ್ಕೊ ತ್ತರ (ಮಲಂ 


ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದುದು. ಸತಿಯು ತನ್ನ ಪೂರ ವೃತ್ತಾ ತ 
ವನ್ನು ಹೆನುಮಂಕನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂದಾ, 


ಇತ್ನಲಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸುತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರಿಲ್ಲರೂ, ತ್ರಿಜ 
ಓಯು ಹೇಳಿದ ಸೃಷ್ನವೃತ್ತ್ವಾ ಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ-ಭ ಯದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ ರು. ದೈನವಶದಿಂದ :ಅವಕಿಲ್ಲರಿಗೂ ಮೈಮರೆಯುವವಂತೆ 
ನಿದ್ರೆಯೂ ಹೆತ್ತಿತು. ಹವಳದಂತೆ ಕೆಂಪಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಮಹಾವೀರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು, ಸೀತೆಯ 
ದುಸ್ಥಿತಿಗಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಸಿ ಯರು ಮೈಮರೆತು 
ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ಂಡು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ತಕ್ಕ ಸಮಯ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಕ್ಕಿ ಳಿದನು. ದರದ ಸೀತೆಗೆ 
ಇ €ಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಬದ್ಧಾ ಂಜಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತು, ಬಹಳ 'ಮುಧುರವಾಕ್ಯ 
` ಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವನು. « ಎಲೆ ಭಡ್ರಿ! ನೀನು ಯಾರು ೪ 
ಕಮಲದಳದಂತೆ 'ಕಣ್ಣುಳ್ಳಿ ನಿನಗೆ ಈ ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟಿ ಯೇನು? ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು" ಓಡಿದು ಹೀಗೆ ದೈನ್ಯದಿಂದ ನೀತು ನಿಂಕಿರುವುದೇಕೆ ? 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ತಾವರೆಯೆಸಳುಗಳಿಂದ ಸುರಿಯುವ ನೀರಿನಂತೆ ಈ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ದುಃಖ 
ಬಾಷ್ಟವು ಸುರಿಯುವುದೇಕೆ ? ಯಾರ ಕುಲಚ್ಛೀದಕ್ಕಾಗಿ ಈ * ಅನರ್ಥವುಂಟಾ 
ಗಿರುವ್ರೆದು? ಎಲೆ ತೋಚನಾಂಗಿ? ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವಳೆ? 
ದಾನವರಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವಳೆ? ನಾಗ ಗಂಧರ್ವ -ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ ತಿನ್ನ ರಕೆಂಬ ಜೀಕಿ: 
ಯಾವ ಜೀನಜಾತಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಸೆ(ರಿದವಳೆ? ವಿಕಾದಕರುದರಿಗಾ ಗಾಗಲಿ, 
ಸಸ್ಮಮರುತ್ತುಗಳಿಗಾಗಲಿ "ಸರಿದವಳೆ ? ಆಸ್ಪವಸುಗಳಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿದನಳೆ? ನೀನ 
ಯಾರು? ಜೀವಸ್ತ್ರೀಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ಒಂದುವೇಳೆ. 
ನೀನು ಚಂದ್ರನನ್ನ ಗಲಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಕ ಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಕೋಹಿಣಿಯಾಗಿರಬಹುದಿ ? ಉತ್ತಮಗುಳಾಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಫೀನು 
ಯಾರು? ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ! ಯಾವ ಕಂಡುಕುಂದುಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಈ ನಿನ್ನ 
ಕಣ್ಣು ಗಳ ಅಂದವೇ Wa! ನೀನೆಲ್ಲಿಯವಳು ? ಕೋಪದಿಂದಲೋ. ಅಜ್ಜಾ ಫೆ 
ದಿಂದಲೋ ವಸಿಷ್ಮ ನಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದ 
ಅರುಂಥತಿಯಾಗಿರಬಹುದೆ ? ಎಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿ" ನೀನು ಯಾರಿಗಾಗಿ, ದುಃಖಿ 
ಸುತ್ತಿರುಪೆ ? ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಲಿ, ತಂಡೆಯಾಗಲ್ಲಿ, ಒಡಹುಟ್ಟದವನಾಗಲಿ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಪರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತೋಕಿಸುತ್ತಿ ರುನೆಯಾ? 
ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿಹೋದ ನಿನ್ನ ನ ಯಜನಿಧುವಾರು ? ಹೀಗೆ ನೀನು ಅಳುವ್ರದ 
ರಿಂದಲೂ, ನಟ್ಟು ಸಿರು ಬಿಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಭೂವಿಂಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಹೊರಳು 
ವ್ರದರಿಂದಲೂ, ಇನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಈ ರಾಜಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಲ್ಲ! ನೀನತಿ ರಾಜಸಿ ಬಿಯಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು, 
ನಿನ್ನ ಅವಯವಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳತ್ನೂ, ನಿನ್ನ ದೇಹೆಲಕ್ಷಣಾಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ, 
ನೀನು ರಾಜಸಿ ಯೆಂಬುದನ್ನೈ ಸ್ಟ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುವು. ಒಂದುವೇಳೆ ರಾವ 
ಣನತಿ' ಜನಸ್ಸಾ ದಿಂದ ಕದ್ದು ತಂದ ಶೆ ಸೀತೆಯೇ ನೀನಾಗಿದ್ದ . ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ-ಎಲೆ 
ಭಜಿ | ನಿನಗೆ "ಮಂಗಳವಾಗಲಿ | ಆದನ್ನು ಹಿದಲು ನನಗ ಹೇಳು! ಆದರೆ 
ನಿನ್ನ ಈ ದೀನದಶೆಯನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯಮರ್ಲಭವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನೂ, 
ಈ ನಿನ್ನ : ಶಾಸಸವೇಷವನ್ನೂ: ನೊಡಿದರೆ, ನೀನು ರಾಮಪತಶ್ಪಿ ಯೆಂದೇ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು > ಎಂದನು, ಹೀಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣವರ್ಣನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹನುಮಂತೆನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸೀತೆಗೆ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷ 
ವುಂಟಾಯಿಶು. ಆಗ: ಆ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿದ್ದ. ಆ 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕೋಡಿ, !" ಎಲೈ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Tein 


ಈ 


ಸರ್ಗ, 44] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಷ್ಟಿ 


ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಅತ್ಮ ವಿದನಾಗಿ, ತನ್ನ ಸಮಸ್ತಶಶ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಹಾವೀರ ಸುಳ್ಳ ವನೆನಿಸಿದ್ದ' Gia uN ನಾನು ಸೊಸೆಯು! 
ವಿದೇಹದೀಶಾಧಿಸಕಿಯಾದ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಜನಕರಾಜನ ಮಗಳು. ನನಗೆ ಸೀತೆ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು, id ರಾಮನ ಪತ್ನಿಯು, ನಾನು ರಾಮನನ್ನು 
ವಿವಾಹವಾದ ಮೇಲೆ, ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೂ ದಶರಥರಾಜನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದೆನು. ಮೆನುಷ್ಯಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಸಮಸ ಸ್ಟ ಭೋಗೆಗಳನ್ನೂ, ಅನುಭವಿಸಿದೆನು, ಹದಿಮೂರನೆಯ ಓಿರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಮಾವನಾದ ದಶರಥರಾಜನು ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲನಂದನನಾದ ನನ್ನ ಸತಿ 
ಯದಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ರಾಜಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಕೋಹಿತರಾದ ವಸಿಪ್ಮ ರೊಡನೆ ಕಲೆತು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸನ್ನಾ ಹೆಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸಟ್ನಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವಾಗ, ಆ -ದಶರಥರಾಜನ ಪತ್ನಿ ಯರನ್ಲಿ ಕೈಕೆಯೆಂಬವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೋಡಿ ೩: ನೀನು ರಾಮನಿಗೆ ಫಾ  ಭಿಷೇಕವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಾದಕೆ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನಾನು ಅನ್ನ ಪಾನಗಳನ್ನಿಃ ನಂಟು ವವಳಲ್ಲ! ಈ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೇ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೆಂದು ತಿಳಿ !. ನಾನು ನ್ಯಾಯಶಸ್ಪಿ ಈ ಮಾಠನ್ನಾ ಡುನೆನೆಂದ 
ಜಿಸಬೇಡ ! ಪೂರೃದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಕೆ ಎಷ್ಟೊ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ನನಗೆ ಎರಡುವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರುಣೆ | ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರಕೆ ! ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಸುಳ್ಳಾಗಿಸಬಾರದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಿನಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ರಾಮನು ಈಗೆ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ೪: ಎಂದಳು. ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ಅ ರಾಜನಾದರೋ ತಾನು, 
ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, 
ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ ಇತ್ತ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬಿದ್ದನು, ವೃದ್ಧನಾದ ಆ ದಶರಥನು ಸತ ರರ ಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ತಪ್ಪಿ _ಡವನಲ್ಲ 
ಕಲೆ ತಿಗಮಂತನಾಜ ತನ್ನ ವ ರಾನುನನ್ನು' ಕರೆದು, 
ತಾನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಫಿಶ್ಚೈ ಯಿಸಿದ್ದ ರಾಜ ವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಶನಗೇ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯಾಚಿಸಿಕೊಂಡನು ರು ಆ ರಾಮನಾದರೋ 
ಶನ್ನ `ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಿತ ೈವಾಕ್ಯಪರಿಪಾಲನನನ್ನೆ £ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಆನನ ಮಾತಿತಂತೆಯೇ ನಡೆಸುವಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬಾಯಿಂದಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲೆ ದು ಹೇಳಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಎಜಿ 
ಭದ್ರಫೆ! ಸತ್ವಸರಾಕ್ರನುನಾದ ಆ ರಾಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೩೬ 


೧೬೮ 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಡುವನೇ ಹೊರಕು ಇತರರಲ್ಲಿ ಕೈನೀಡಿ ತೆಗೆಯತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. 
ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯನೇ ಬರುವಂಕಿದ್ದರೂ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ನುಡಿಯತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ| ಇಂತಹೆ ಮಹಾತ್ಮೆ ದ್‌ೆ 
ರಾಮನು, ಆ ಕ್ಷಣನೇ ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ * ಉಜಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ನಾರುಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಟ್ಟು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆ ರಾಜ ನನ್ನು 
ಕೋರದೆ, ನನಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ - ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು, ತನ್ನ ಟು 
ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವಂತಿ ನಯವಾಸಿದನು. ER ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ವೇಗದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ನು. 
ಆ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವ ರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನಗೆ ವಾಸವು ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ | 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕೆ ತ ರಾನುಕ್ರೈಂಕರ್ಯ ವೇ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ನೆಂಜಿಣಿಸಿದ ಮಿಶ್ರ 
ನಂದನನಾದ. ಸುಮಿತ್ರಾಪುತ್ರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಕೂಡ, ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಮೊದಲೇ 
ವನಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಾರುಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ನಾವು 
ಮಾನರೂ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ದೃಢೆನಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ಎಂದೂ ನೋಡಿಲ್ಲದ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಂದೆವು. ಆ ರಾಮನು 


1. ಇಲ್ಲಿ * ಪ್ರಾಗೇವತು ಮಹಾಭಾಗ ಸೌಮಿತ್ರಿರ್ಮಿತ್ರನಂದೆನಃ । ಪೂರೈಜಸ್ಕಾನು 
ಯಾತ್ರಾರೇ ದತ್ರಿಮಚೀರೈರಲಂಕೃತಃ'' ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಿಶೇಷಾರೃವು:(ಪತಾಗೇವ) 
ರಾಮನಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಎಂದರೆ, ರಾಮನಿಗಿಂತಲೂ ಆತುರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನೂರು 
ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುದಾಗಿ ಭಾವವು, ರಾಮನು ನಾರುಬಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಟು 
; ಮೇಲೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತಾನೂ ನಾರುವಸ್ತವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದಾಗಿ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಶ್ರರಾತಿಶಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುನಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಮವು, (ಮಹಾಭಾಗ!) *« ಅಹಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ” 
ಎಂದು ರಾವ;ನನ್ನುಪಚರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನುಮಾಡಿದ ಪ್ರಶಿಜ್ಞೆ ಯೆನ್ನನು ಸರಿಸಿ, 
ಆಶನ ಸರೆ ವಿಧಸೇನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ತಕ್ಕಂತ ತಾನೊಬ್ಬ ನ್ನೇ ಆತನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ವನವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿಆತನಶುಶ್ರೂ ಸೆಯನ್ನು ನಸೆಸತಕ್ಕ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ, ವಳ್ಳವನು. (ಸಾಮಿತ್ರಿಃ) 
ಸುವಿಂತ್ರಾ ಪುತ್ರನು, " ಸೃಷ್ಟಸ್ತ್ವ್ವಂ ವನವಾಸಾಯ > ನೀನು ರಾಮನೊಡನೆ ವನವಾಸ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇಸ ಸ್ವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೆಂದು "ಹೇಳಿದ ಮಹಾತ್ಮ ಳಾದ ಆ ಸುನಿತ್ರೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸುಪುತ್ರನು. 
(ಪುತ್ರನಂದನೆಃ) ಭಗವತ್ಯೈೈಂಕರೃನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ ತದನುಕೂಲರಾದ ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ಮಾನಂದಪಡಿಸತಕ್ಕ ವನು, ಇಂತಹೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು (ದ್ರುಮಚಿರೈರಲಂಕೃಕಃ) ತನ್ನಣ್ಣನಾದ 
ee ಮೇಷಕ್ಯ pi ಆ ನಾರುಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನೇ KNEE ಭಾಸ 


ಭಧರಿಸಿದನೆಂದೂ ಭಾವವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಷರ್ಗ. ೩೪] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೬೯ 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯ ಅವನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವ 
ಇನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕದ್ದುಶಂದನು, ನನ್ನ ನು ಪ್ರಾಣದೀದುಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ದುರಾ 


ತ್ಮನು ಇನ್ನ ಕಡೇ ಗಳ ಅನಧಿಯನ್ನಿ ಟ್ರ ರುವನು. ಆ ಎರಡುತಿಂಗಳು ತೀರಿ 
ನೊಡನೆ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೊ ಪಿ ಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು >: ಎಂದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


| ಹನುಮಂಶನು ಸೀತೆಗೆ ರಾಮಲಕ್ರ್ಯ ಣರ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆದ] 
ಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು, ಆಕೆಗೂ ಇವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಹುಟ್ಟ, 
oo] ಸವಿಪಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡುದು. ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನು ರಾವಣನೆಂದು oo 
ಭ್ರವಿಸ್ತಿ ಆ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ರಾಮ 
| ನಲ್ಲಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಂದು ಕೇಳಲು, | 
ಹನುಮ9ಕನು ರಾಮಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು, 


ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಹನುಮಂತನು ದುಃಖಿತೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯ ವಾಕ್ಯ 

ನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶಾನೂ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗು 
ನಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು," ಅಮ್ಮಾ! ನಾನು ರಾಮನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ 
ದೂತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು, ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನು ಕ್ಷೇಮೆ 
ವಿಂದಿರುವನು. ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಪಿಳಿಸುವಂತೆಯೂ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರು 
ವನು. ಯಾವನು ಬ ಪ್ರಹಾಸ ವನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿ, ವೇದ 
ವಿಶ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೋ, ಆ ರಾಮನೇ ನಿನಗೆ ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಆ ನಿನ್ನ ಪಕಿಗೆ ಪ್ರಿಯಕಿಂಕರನಾಗಿ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡ : ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನೂಕೂಡ, ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖದಿಂದ 
ತಪಿಸುತ್ತ, ನಿನಗೆ ತನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು ?? ಎಂದನು. 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮರಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ ಣರ ಕ್ಷೇಮವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ. 
ಸೀತೆಯ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಫಾರವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಅವಳ ಬೀಹನೆಲ್ಲವೂ 
ಕೋವನಾಟಿತವಾಯತು. ಈ ಸಂತಕೋಸಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಅವಳು ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆಃ! ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಯಜಿ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನೂರಾರುವರುಷಗಳಿಗಾ 
ವರೂ ಒಮ್ಮೆ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಕಾಣುವನು '' ಎಂಬೀ ಲೋಕವಾರ್ತೆಯು 
ಫಿಜವೆಂದೇ ನನಗೆ ಕೋರುವುದು'” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಅಂಜನೇಯನಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ 
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೧ಿ೩೦ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವೆ , ಓಸರ್ಗ. ೩೪ 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತಿದ್ದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಹುಟ್ಟ, ಇಬ್ಬರೂ ಅನ್ಕೋನ್ಯಾಲಾಪಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತಿದ್ದರು. ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಆ ಸೀತೆಯು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ವಾನರೋತ್ಕಮನಾದ. 
ಆಂಜನೇಯನು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತಿದ್ದ ನು. 
ಆಂಜನೇಯನು, ಮುಂದೆಮುಂಜೆ ಸಿರಿದು ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ, ಸೀತೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನೆಂಬ ಶಂಕೆಯೂ ಭಯವೂ ಹೆಚ್ಚೆ ಹಂದೆ ಸರಿಯುತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಭಯಾ: 
ಕ್ರಾಂತೆಯಾದ ಸೀತೆಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ' ಛೀ! ನಾನು ಮಾಡಿದುದು ಬಹಳ 
ತಪ್ಪ! ಇವನೊಡನೆ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲಾ | 
ಇದೇನು! ಆ ರಾವಣನೇ ಹೀಗೆ ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕು !' ಎಂದೆಣಿಸಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕಂದಿದವಳಾಗಿ, ಅದುವರೆಗೆ ಶಾನು ಒರಗಿಥಿಂತಿದ್ದ 1 ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ. 
ಶಾಖೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬರಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. ಹೀಗೆ 
ಸೀತೆಯು ದುಃಖಪೀಡಿತೆಯಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿಕಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹನುಮಂತನು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಕೆಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
ಭಯವಶಳಾದ ಆ ಸೀತೆಯಾದರೋ ತಿರುಗಿ ಅತನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹನುಮಂತನಾದರೋ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಶಲೆಬಗ್ಗಿ ಫಮಸ್ಕರಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಚಂದ $ಮುಖಿಯಾದ ಸೀತೆಯು, ದುಃಖದಿಂದ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮೃದುಸ್ವರದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳು 
ವಳು, - ರನಿವಣಾ! ಇದ್‌ ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ! ಮಾಯಾವಿಯಾದ ನೀನು ಈಗ 
ತಿರುಗಿ ಇದೊಂದು ಮಾಯೆಯನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಕಟಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದೆಯಾ? ಬೇಡ ಹೋಗು! ಮೊದಲು ನಾನು ಜನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ನಿಜ 
ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷದಿಂದ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ರಾವಣನೇ 
ನೀನಲ್ಲವೆ? ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾ! ನೀನು ಕಾಮರೂಪಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆನೆ? 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಅಹಾರನಿಲ್ಲಜಿ ಕೃಶಳಾಗಿರುವೆನು. ಇದರೆನೇಲೆ ದುಃಖದಿಂದ. 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವೆನು. ಹೀಗೆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಬೇಯುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 


7. ಸೀತೆಯು ಮೊದಲು ಶಿಂಶುಪಾಶಾಖೆಯನ್ನು ಸೆನ್ಸ ನಿಂಶೊದಾಗಿ ಹೇಕಲ್ಪಟ್ಟಿರಂ 
ವಾಗ ಈಗ ಆಶೋಕಶಾಖೆಯೆ9ದು ಹೇಳಿದುದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಆ ವೃಕ್ಷಶಾಖೆಗಳೆರಡೂ 
ಒಂನಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಹೆಣೆದಂಕೊಂಡಂತೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದುದರಿಂದ, ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಂಶುಪಾ 
ಶಾಖೆಯೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯ ಲ್ಲಿ ಅಶೋಕಶಾಖೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ 


ಗ್ರಾಹೈವು. ? 
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ಸುಂದರೆಕಾಂಡನ್ರು ೧೩7 


ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಸಂಕಟಪಡಿಸುವುದು ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ !'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರು. 
ವಾಗಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಆ ಶಂಕೆಯು ತಗ್ಗಲು, ತಿರುಗಿ ಸೌಮ್ಯವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆ ಹನು 
ಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು «ಎಲೆ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ | ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡಿ 
ದಾಗಲೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು. ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ, 
ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ರಾವಣನೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ನಿಜವಾಗಿರದು | ಹೇಗಾದರೂ ಅಗಲಿ! 
ಎಲೆ ಭದ್ರನೆ! ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ರಾಮದೂಶನಾಗಿಯೇೇ ಬಂದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ. 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ | ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮೊದಲು ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 

ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು! ರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳಪಿ, `ಯವು. 

ಮತ್ತೊ ಮೆ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ: ರಾಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆಯಾ! 
ಬಲೆ ಸೌಮ್ಮ ನೆ! ಪ್ರನಾಹನೇಗವು ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ 

ಸಾಧುಸ್ವ ಭಾವವೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೆ ಳೆಯ.ಕ್ರಿ ರುವುದು!!' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರು. 
ವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೆಃ ಅವಳಿಗೆ “ರುಗಿ ಸಂದೇಹವು ತೋರ ಆಹಾ! ಇದೇನು? ನಾನು. 
ಹೀಗೆ ದಃಸ್ಸ್ಪಪ್ಪ ವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆನು? ' ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಪಕಿಯಾದ ರಾಮನು: 
ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವ್‌ ಒಂದು ಕಹಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಅದರಿಂದ ನಾನು 
ರಾಮನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆಯೂ, “ಎನೇನೋ ಆಸೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಈ 
ಸ್ವನ್ನವು ಬಹಳಣೊತ್ತಿ ನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತಲ್ಲಾ 1 ಇದು. 
ದುಸ್ಸೃಪ್ಪ ವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಸೆ ಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವೀರನಾದ ಆ ರಾವ 
ನನ್ನು ಲಕ್ಷ ಗ ಗಿ ನೋಡದ್ದಸಕ್ಷರ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಪಾದರೂ ತೃ ಪಿ ಯಾ. 
ಗುತ್ತಿತ್ತು, ಅಯ್ಯೋ ! ಆ ಸ್ವಪ್ಪಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಲ್ಲಿವೆ ಬುದ್ಧಿ ಯೆ? ಕಡಿಕೆ ಇದನ್ನು 

ಸ್ವಪ್ನ ಫೆದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಸ್ವ ನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಜ್‌) "ಕಂಡಮೇಲೆ ಸಂತೋಷ. 
ಖಂದರೇನು? ಸತಗಾನರೋ' ಈಗ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಸಂತೋಷಸೂಚನೆಗಳು ತಲೆ: 
ದೋರುವುವು. ಇದೇನು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಸಭ್ರ್ರಮವೆ? ಅಥವಾ ವಾಯುಚೇಷ್ಟೆ ಯೋ! 
ನಿರಂತರವೂ ರಾಮನ" ಫೇಮನವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ತವಕದಿಂದಿರುವ. 
ನನಗೆ ಆ ಚಿಂತೆಯೇ ಹೀಗೆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡಿರಬಹುಜೀ? ಉಪವಾಸದಿಂದ. 
ನನ್ನ ಧಾತುಬಲವು ಕೆಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸೈಬಲಿಸಿದ ವಾಯು ಚೇಷ್ಟೆ 

ಯಿ:ಂದ ಹೀಗೆ ಕೋರುತ್ತಿ ಕಬಹುಜಿ 1 ಅಥವಾ ಇದು ಉನ್ಮಾ ಡದಿಂದುಂಟಾದ ಚಿತ್ತ 

ಭ್ರಮವೋ? ಅಥವಾ ಬಿಸಿಲ್ಲೊಕಿಯಂತೆ ಇದು ನನ್ನನ್ನು * ಸಹೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವುಸೋ? ಇದನ್ನು ಉನ್ಮಾ ದನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ ಲ್ಲ! ಏಕೆಂದರೆ, ನನ್ನ ದೀಹದ. 
ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞ ಯಿರುವ್ರದು ! ಮುಂದಿರುವ ಈ ದಾನರನನ್ನೂ 
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ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ಸ೪ 


೧೭೨ 
ಸಾನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವೆನು, ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಉನಸ್ಮಾದಾನಸ್ಥೆಯೂ 
ಅಲ್ಲ?' ಎಂದು ನಾನಾನಿಧವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವು 
'ಜೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೋ, ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಬಲಾ 
“ಬಲಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೂ ಆಕೆಯು ರಾಕ್ಷಸರು ಕಾಮ 
ರೂಹಿಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು. ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ವಾನರೋತ್ತಮನನ್ನು ರಾವಣ 
'ಸೆಂಜೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀಕೆಗೆ ಈ ನಿಶ್ಚಯವು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲೆ, ಅವಳು. ಆ ವಾನರನ ಯಾವ ಮಾತಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಡೆ 
ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿಳು, ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಮಾಶಾಡದೆ ವರೌನದಿಂದಿರುವುದನ್ನೂ, 
“ಆವಳ ಭಯವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಹನರಿಮಂತನು ಅಕೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
“ಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಕರ್ಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಗಳಕ್ಷೇ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. *" ಅಹಾ | 
ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣವನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯು, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕೆಗಳನ್ನೂ ಅಹ್ಲಾದಪಡಿಸತಕ್ಕವನು. 
ಕುಬೇರನಂತೆ ಸಮಸ್ಮಲೋಕಕ್ಕೂ ರಾಜಾಧಿರಾಜಸೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ವಿಷ್ಣು 
ನಿನಂತೆ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಅಸಾಧಾರಣಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು. ಸತ್ಯಸಂಧನು. 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಂತೆ ಮಧುರವಾಕ್ಯವುಳ್ಳವನು. ಮೂರ್ತಿಮೆಂಶನಾದ ಮನ ಥನಂಕೆ 
ಹಕ್ಕೋತ್ಸಮವಾದ ರೂಪಸಂಪಕ್ತಿಯುಳೃನನು. ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಂತಿವಿಶೇಷೆ 
ವುಳ್ಳವನು, ಉಚಿತವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಕೋಪನನ್ನಿ ಶೋರಿಸಶಕ್ಕವನು, 
ಕೋಪಪಾತ್ರರಾದವರನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುವನೇ ಹೊರತು, ಅವನ ಕೋಪವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗೂ ಶಾನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿಕೊಂ 
-ಡಿರುವಸು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆತನ ಭುಜದ ನೆರವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿಯೇ ಸಮಸ್ತ 
'ಲೋಕವೂ ಸುಖದಿಂದಿರುವುದು, ಎಲೆಭದ್ರಿ! ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ರಾಮನನ್ನು 
.ಮಾಯಾಮೃ ಗರೂಪದಿಂದ ಅಶ್ರಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಿಸಿ ಅವನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆ 
'ಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದಿರುವ ಈ ರಾವಣನು, ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು 
“ಅನುಭವಿಸದಿರಲಾರನು, ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೀನೇ ನೋಡುವೆ. ಇನ್ನು 
ಶೀಘ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾನ ಮಹಾನೀರನು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಂಕಿರುವ 
ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀಚನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನೋ 
ಆ ರಾಮನಿಗೆ ದೂತನಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಆಶ್ತಲಾಗಿ 
ಪಾನುನೂ ಫಿನ್ನವಿರಹದಿಂದ ಕೊರಗಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿರುವನು, ಫಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮ 
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ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಬರುವಂತೆಯೂ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನ್ನು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುಮಿತ್ರಾನಂದನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿರುವನು. 
ಎಲೆ ದೇವಿ] ಸಮಸ್ತವಾನರರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮ: 
ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾಡ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ವಾನರನೂಕೂಡ ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿರುವನು, ಆ ರಾಮನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, ಸುಗ್ರೀವನೂ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಅನ್ನಾ! ನೀನು ಹೀಗೆ" 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಯೂ ಬದುಕಿರುವುದು ಭಾಗ್ಯನಶವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ: 
ಯಲ್ಲ! ರಾಮನನ್ನೂ, ಮಹಾ ಬಲಾಢೈ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ,. 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀನನನ್ನೂ ಅನೇಕಕೋಟವಾನರರೆ ಮಧ್ಯ್ಮದಲ್ಲಿರುವಾಗ: 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ನೋಡುವೆ 1 ನಾನು ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂತ್ರಿಯು! ನನಗೆ 
ಹನುಮಂಶನೆಂದು ಹೆಸರು. ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದಿರು: 
ವೆನು. ದುರಾಶ್ಮನಾದ ಈ ರಾವಣನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಮೆಟ್ಟ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದೇ ಬಂದೆನ್ಮು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವವಿಧವಾಗಿ: 
ಭ್ರಮಿಸುವೆಯೋ ನಾನು ಅಂತವನಲ್ಲ. ಈ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನನ್ನಮಾತಿನಲ್ಲಿ. 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನ್ನಿ ಡು? ಎಂದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರವು. 


ka) 


ಸೀತೆಯು ಕನೆಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಮನ ಗುಣಲಕ್ಷಕಾದಿಗಳನ್ನು 
ಎಫ ಕೇಳಿದುದ್ದ. ಹನುಮಂತನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಜಂ 
೧ ಸೀತೆಯನ್ನು 'ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದೆದು. ಹ 
ಹೀಗೆ ವಾನಕೋತೆ  ಮೆನಾದ ಹನುಮಂತನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ರಾಮಃ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಸೀತೆಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಶಂಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ತಗ್ಗಿತು. 
' ಆಗ ಅವಳು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಮಧುರಸ್ವೆರದಿಂದ ಬಹಳ ಸಾಂಕ್ವ. 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ” ಹೇಳುವಳು. "« ಎಲೈ ವಾನರೋತ್ರಮನೆ! ನೀನು ಆ ರಾಮನನ್ನು 
ಕಂಡುಬಿಲ್ಲಿ? ನೀನು ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲೆ? ಕಹಿಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ಈ ಸಂಬಂಧವು ಹೇಗೆ ಘಟಿಸಿತು? ರಾಮನಿಗೆ ಯಾವ ಗುರುಶುಗಳುಂಟೋ, 
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ಅಕ್ಷ ಣನಿಗೆ ಯಾವ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು? ಅನುಗಳನ್ನು 

ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಕ್ಷ ದುಃಖವೂ ಶಾಂತವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ನನಗಿರುವ ಸಂಜ 
ಹವೂ ನೀಗುವುದು. ಆ ರಾಮನ ಮೈಳಟ್ಟ ನ ರೀತಿಯಂ ಹೇಗೆ? ಅವನ ತೋಳು 
ತಳು ಹೇಗಿರುವುವು? ಹಾಗೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅನಯವಲಕ್ಷೆಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸು !'' 
ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹನುಮಂತನು ರಾಮನ ನಗು 
ಗೆಳನ್ನು ಯಥಾನಸ್ಸಿ ತವಾಗಿ ಹೈಳತೊಡಗಿದನು. " ಎಲೆ ಕನುಲಾಕ್ಷಿ | ನಾನು 


ರಾನುದೂಕನೆಂಬುದೆನ್ನು ಇದುವರೆಗೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಆ . 


ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ವಶವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. “ಆ | ರಾಮುಲಕ್ಷ ನಾರನ್ನು ಕೀರ್ತಿ 
ಹುವ ಪ್ರಣ್ಯವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಎಲೆ ಸೀತೆ! ನೀನು ಆ ಜಿತ ಕೊ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 

ನಲ್ಲಿಯೂ 'ಯಾನಯಾವ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಸೋಡಿರುವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನೆ? ಹೇಳು 
ಮೆನು ಕೇಳು! 1 ಆ ರಾಮನು CEE ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ವನು | ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಶಕ್ಕ ಸೌಂದರ ವುಳ್ಳ ಸ ಸೌಂದರ್ಯ ದಿಂದಲೂ, 


ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಯ್‌ ಗೆ ತ್ತೆ ಈ ಸಮಸ್ತ ಸ್‌ 


NN SE 2?) 2 
1. ಇಲ್ಲಿ “ ರಾಮಃ ಕಮಲಪತ್ರಾಕ್ಷಸ್ಸರ್ನ ಸತ್ತಮನೋಹೆರಃ 1 ರೂಪದಾಕ್ಷಿಣ್ಸ 


'ಸಂಪನ್ಮಃ ಪ್ರ ಸೂತೋ ಜನಕಾತ್ಮಜೇ'' ಎಂದು ಮೂಲವು. ವಿಶೇಷಾರ್ಮವು. (ರಾಮಃ) 
-«ರೆಮಯೆಶೀತಿರಾಮಃ'' ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವಾ ೦ಗಸುಂದರನು, ಇದರವೆರೀಲೆ (ತಮನ ಸಲ) 
“ಮಹಾ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ತೇಲಿಬರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಪ, ವಾಹದೊಳಗಿನ ಸುಳಿಯು 
“ಅತ್ತಿತ್ತ ಬಿಡದೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ನರಿಳುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಅತನ ದೇಹಸಇಂದರೃ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
:ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡುವ ಜನರ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡತಕ್ಕ ದೇಹೆಸೌಂದರೃವುಳ್ಳ 
.ವನು. (ಸರ್ರಸತ್ತೆಮನೋಹರಃ) ಮನುಷ್ಯರಿಗೆಮಾಕ್ರ ವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಡು 
'ಹಪಿಗಳಾದ ನಮ್ಮ ೦ತಹೆ ತಿರ್ಕ ಗ್ಹಂತುಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಶಿಸಶಕ್ಕ ದಿವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ 
-ವುಳ್ಳವನು. (ರೂಪದಾಕ್ಷಿಣ್ಕ ಸಂಪನ್ನಃ) ದೇಹಲಕ್ಷಣಗಳಾದ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿಗಳೇ 
“ಅಲ್ಲದೆ, ಆತ್ಮಗುಣಗಳಾದ ದಾಕ್ಷಿಸ್ಕಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಜನಾದವನು, (ಪ್ರಸೂತಃ) 
ಹುಟ್ಟು ವಾಗಲೇ ಈ ನಿಧಗಳಾದ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದವನು, " ಇಂಶಹ 
'ಗುಣಸಂಪನ್ನನು ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟಲ್ಲವೆ'' ಎಂದರೆ (ಜನಕಾತ್ಮೆ ಜೇ) ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾಡ 
“ಫೀನೊಬ್ಬಳು ಹೊರತು ಇಸ್ಟುಗುಣಾಢ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟದನರು ಬೇಕೊಬ್ಬರೂ ಇಬ್ಲ್ಬನೆ9ದು 


-ಭಾವವು. | ೯ ಸ 
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ಸೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿದವನು, ಅವನು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಕ್ಷನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಗಿಣೆಯಾದವನು. ಯಶಸ್ಮಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೊ!ಲುನವನು, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪೋಸಿಸತಕ್ಕ ವನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಜನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸ 
ತಕ್ಕನನು. ತನ್ನ ಕ್ಷಪ್ರಿಯಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನೂ ತಪ್ಪಡಿ 
ರಕ್ಷಿ ಸುವನನು, ಸರಂತಪನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಚಶುರ್ನರ್ಣಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸ 
ತಕ್ಕವನು. ಲೋಕಮರ್ಯಾಜಿಯ ಯನ್ನು ತಾನಾಗಿ ಅನುಷ್ಟಿ ಸುವನಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂ 

ಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು SR ನಡೆಯಿಸತಕ್ಕವನು, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯು, 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪೂಜ್ಯನು. ೩ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವನು. 
ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಿಳಿದವನು. ಮತ್ತು 
ಆತನು ಅನ್ವೀಕ್ಷಕಿ ತ್ರಯೀ ವಾರ್ತೆ, ನಾಲ್ಕು ರಾಜವಿದ್ಯೆಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿ ತನು. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸುವವನು. 
ಸಮಸ್ಯ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಜೇಳಿ ತಿಳಿದವನು, ಸದಾಚ ತಾರಸಂಸನ್ನ ನು. ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಧೇಯತೆಯಂಳ್ಳವನು. ಯಾವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕ್ಕವನು, 
ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿತನು. ವೇದವಿತ್ತುಗಳಿಗೂ ಸೂಜಾರ್ಹನು, 
ಥನುರ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ವೇಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿಕ್ಷೆ: ಮೊದಲಾದ ಆರು ವೇದಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತನು, ಎಲೆ ದೇವಿ! ಆ ರಾಮನ ಅವಯವಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಳು 
ಹನು ಕೇಳು. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹೆಗಲುಳ್ಳ ವನು, ನೀಡಿದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನು, ಆವನ 
ಕಂಠವು ಶಂತುದಂತಿರುವುದು. ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶುಭವಾದ ಬ ಕಳೆಯಿರು 
ವುದು, ಮತ್ತು ಅವನು ಮಾಂಸಪ್ರ ಪ್ರಷ್ಟವಾದ ಭುಜದ ಶೀಲುಳ್ಳವನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳನನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಮನೆಂಬ 
ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯದವರೇ ಇಲ್ಲ. ಭೇರೀಧ್ವನಿಯಂತೆ ಕಂಠಸ್ವರವುಳ್ಳವನು. 


1. ಬ್ರಹ್ಮೆ ಚರ್ಕೆ ನೆಂದರೆ 4 ಷೋಡಶರ್ತುರ್ನಿಶಾಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶರ್ಸಿ ಯುಗ್ಯಾ ಸು 
ಸಂವಿಶೇತ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮೆ ಜಾರ್ಕೇನ ಪರ್ವಾಖ್ಯಾಶ್ಚಕಸ್ರಶ್ಚ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌  ಎಂಬತೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಕೆಯಲ್ಲಿರುವವನು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿರ್ಣೀ8ಗಳಾದ ಹೆದಿನಾರುಯತುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮ 
'ವಿವಸಗಳೆಲ್ಲಿ ಮೌಕ್ರವೇ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ಸರೃದಿನಗಳಿಲ್ಲಿ ಸೇರಬಾರದು. ಯಶು 
ದಿನಗಳು ಹೊರಕು ಬೇರೆದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವೂವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಎಂಬೀ ವಿಧಿಯ 
ನ್ನಸುಸರಿಸಿರುವುದೇ ಗೃಹಸ್ಥರು ನಡೆಸಕಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರೈಯೆನಿಸುವುದು, 


’  CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೭೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಜವು (ಸರ್ಗ, ೩ಜ 


ನುಣುಪಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮೈ ಬಣ ವುಳ್ಳ ವನು. ಮೇಲಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳೆ 
ವನು. ಸಮಪ್ರ ನರವ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನು. ಅವನ ಸರ್ವಾವಯವಗಳೂ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದೆ 'ಏನುರೂನವಾಗಿರುವುವ. ಶ್ಯಾಮ 
ವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೈಯುಳ್ಳವನು, 1 ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಷಣವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ. 
ಅನಸೆ 1 ಎದೆ, ಮಣಿಕಟ್ಟು, ಮುಷ್ಟಿ, ಇವು ಮೂರೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುವು. 
2 ಅವನಹುಬ್ಬು ಗಳೂ, ಅಂಡಕೋಶಗಳೂ, ತೋಳುಗಳೂ ಇವು ಮೂರೂ ಉದ್ದ 


ವಾಗಿ "ತೊಂಗುತ್ತಿರುವುವು, 3 ಅವನ ಕೇಶಾಗ್ರಗಳೂ, ವೃಷಣಗಳೂ, ಮೊಳ 
ಮ *'_ ME 
* ಇಲ್ಲಿಂದ * ತ್ರಿಸ್ಸಿರಸ್ತ್ರಿಪ್ರ ಲಂಬಶ್ಶ ತ್ರಿಸಮಸ್ತ್ರಿಸುಚೋನ್ನಶಃ | ಶಿ ತಾಮ್ರಸ್ತಿಸು 


ಚಸ್ನಿಗ್ಗೋ ಗಂಭೀರಸ್ವಿಷು ನಿತ್ಕಶಃ ॥ ಶ್ರಿವಲೀವಾಂಸ್ತ್ರನನಶಶ್ಚತುರ್ಯೃಂಗ್ಯಸ್ಟ್ರಿಶೀರ್ಷ 
ರ್ವಾ ಚತುಷೃಳಶ್ಚತುರ್ಲೇಖಶ್ಚ ಶುಸ್ಠಿಸ್ಟು ಶೃತುಸ್ಸಮಃ | ಚತುರ್ದಶ ಸಮದ್ಮಅದೃಶ್ವ್ವ 
ತುರ್ದಂಷ್ಟ ಶ್ಚತುರ್ಗತಿಃ। ಮಹೋಸೆಹೆನುನಾಸಶ್ವ ಪಂಚಸ್ನಿ ಗ್ಹೋಷ್ಟೆವಂ೦ಶರ್ವಾ | 
ದಶಪದ್ಕೋದಶಬ್ಬ ಹತ್ತಿಭಿಂ್ವಾ ಪ್ರೋ ದ್ವಿಶುಕ್ಷರ್ವಾ । ಷಡುನ್ನ ತೋನವತನು ಸ್ರಿಭಿರಾ 
ಪ್ಲೋತಿ ರಾಘವಃ'' ಎಂದು ಮೂಲವು. ಇವುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಸಾಮುದ್ರಿಕ" 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ: ವಾದ ಆವಯವಲಸ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ. 


3, (ತ್ರಿಸ್ನಿರೊ) 64 ಉರಶ್ಚಮಣಿಬಂಧಶ್ಪ ಮಂಸ್ಟಿಶ್ಶೈ ನೃಪಕೇಃ ಸ್ಥಿ ೦9ಃ ಭು ಅರಸರಿಗೆ 
ಎದೆ, ಮಣಿಕಟ್ಟು, ಮುಸ್ಟಿ ಇವು ಮೂರೂ ಸ್ಥಿರವಾದುವುಗಳೆಂದು ಸಾಮುದ್ರಿಕವು. 


ನ. (ತ್ರಿಪ್ರಲಂಬಃ) *" ದೀರ್ಫಭ್ರೂ ಬಾಹೆಮುಷ್ಯಸ್ತು ಚಿರಜೀನೀ ಥನೀ ನಂ” 
ಹುಬ್ಬುಗಳೂ, ತೋಳಂಗಳೂ, ವೃಷಣಗಳೂ ಯಾವನಿಗೆ ಉದ್ದವಾಗಿರುವುವೋ, ಅ ಮನು. 
ಷೃನು ಚಿರಜೀವಿಯ.ೂ ಧನಿಕೆನೂ ಆಗರಿವನೆಂದು ಸಾಮುದ್ರಿಕವಿಧಿಯು. ಇದೇ ವಿಷಯವಾಗಿ: 
' ತ್ರಯಶ್ಸ ಯಸ್ಕ ವಿಬ್ಯಂತೇ ಪ್ರ ಲಂಬಾ. ಮೇಡ್ರಬಾಹನ ೪ ಯಾವನಿಗೆ ಮೇಢ್ರನೂ, 
ತೋಳುಗಳೂ ಉದ್ದವಾಗಿರುವುವೋ, ಅವನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆಂದು ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣವೂ: 


ಉಂಟು. ಬ 


3. (ತಿ ಸಮಃ) ಇಲ್ಲಿ *« ಕೇಶಾಗ್ರುಂ ವೃ ಸಂ 'ಹೂನು'-ಸಮಾಯಸೈ ಸಭೂಪತಿಃ'' 
ಕೇಶಗಳ “ಕೊನೆಯೂ, " *'ವರಡು' ವೃ ಷಣಗಳೂ, ಮೊಳಕಾಲುಗಳೂ: ಹೆಚ್ಚು; )ಕಡಿಮೊಯಿಲ್ಲದೆ: 


ಒಂದೇ ಅಳಶೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆ: 'ಆಕತನನು' 'ಜನೆಕಸುವಟ ” ಭತ 7 13ರ ಇ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೩೫] ಸುಂದರಕೂಂಡವು ೧ಶಿ೭ 


ಕಾಲುಗಳೂ ಸಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದಿರುವುವು, 1 ಅನನ' ಹೊಟ್ಟಿ, ಹೊಕ್ಕುಳು 
ಎದೆ ಇವ್ರು ಮೂರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉಬ್ಬಿರುವುವು. 2 ಅವನ ಕಡೆಗಣ್ಣ, ಉಗುರು 
ಆಂಗ್ಗೆ, ಅಂಗಾಲುಗಳೆಂಬಿವು ಮೂರೂ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುವು. 8 ಅನನ ಜಾದರೇಖೆ 
ಕೂದಲು, ಲಿಂಗನೆಂಬಿವು ಮೂರೂ ನುಣುಪಾಗಿರುವುವು. 4 ಅನನ ತಂಶಸ್ವನಿ: 
ನಹೆ, ಹೊಕ್ಕುಳು ಇವು ಮೂರೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವುವು. 5 ಅವನ 

ಪ್ರ $ ನೇಕಗಳೆರಡೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ತ್ರಿನಳಿರೀಖೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರೆ. ಸ್ತು. 
6 “ನಕ ಸ್ತನ, ಸ ಸ್ಪ ನಾಗ ಪಾಠಕೀಖಿಗಸೊಬಿನ ಮೂರೂ ಆಳಕ್ಕಿಳಿದಿರುವುವು. 


1. (ಪ್ರಿಸಂ ಚೋನ್ಸುತಃ) "« ನಾಭ ತಃ ಕುಕ್ಷಿನ ಕ್ಷೋಭಿರುನ್ನ ತಃ ಕ್ಷಿಕಿಫೋ ಭರಣಾ” 
ಎಂಬಂತೆ ಹೊಳ್ಳಳ್ಳು ಹೊಟ್ಟಿ, ಎದೆ, ಇವು ಮೂರೂ ಮೇೋಲುಮುಖನಾಗಿ ಉಜ್ಬಿದ್ದರೆ 
ಗಾರರ ಸಾಮುದ್ರಿ ಕವಚನವ, ಮತ್ತು * ಉನ್ನಶತುಕ್ಷಿಃ ಕ್ತಿತಿಸಃ ಪರಿ 
ಮಂಡೆಲೆ: ೀನ್ನ ತನಾಭಯಃ ಕ್ಷಿತಿಪಾ8| ಹೃದಯಂ ನ ವೇಪನಂ ಪೃಥು ಸಮೋನ್ನತಂ 
ಮೂಂಸಲಂಚ ಚ ೈಪತೀನಾಂ೨ ವಿಂಡೊ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನರಾಹನಿಹಿರವಕ್ಕಪೂ ಉಂಟ, 


2," (ಶ್ರಿತಾಮ್ರ2) ಇಲ್ಲಿ "ನೇತ್ರಾಂತ ನಖ ಸತ್ಯಾಂ ಭು ತಲೈಸಾ ಸ ಮ್ರೈಸ್ತ್ರಿ ಭಿಸ್ಕ ಖಃ 
ಎಂದೊ, ಶ್ಲಿಂಸಾಂಗುಳೀ ರುಚಿರತಾನ್ರುನಖೌ ಸುಪಃ೩ ಸ ಬತ ಈ೦ಾವಹಓ ಸರೆ 
ko] 
ಕ್ರನಖಾತ್ಮ ಕೇಖೌೌ' ಎಂದೂ ವಚನಗಳುಂಟು, 


' (ತ್ರಿಷುಚಸ್ಸಿಗ್ಗೆ 8) ಇಲ್ಲಿ "ಸ್ನಿಗ್ಧ ಭವಂತಿ ವೈ ಯೇಷಃಂ ಪಾದರೇಖಾಶ್ಮಿ ರೋ 
ಟಾ ತಥಾ ಕಂಗನುಣಿಕಿ (ಹಾಂ i ಎನಿರ್ದಿೇತ' ಎಂದು ಸಾನುದ್ರಿಕ 
ಔನನ. 
ಎ ನ 
4, (ಗಂಭೀರಸ್ತಿಷು) ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರಸ್ಸೃತ್ವಂಚ ನಾಭಿಕ್ಕೈ ಗಂಭೀರಶ್ಯಸ್ಯ ತೇ ಬುಧ 
ಎಂದು ವರರುಚಿವಚನವು, ಮತ್ತು "ಸ್ವರೇ ಗತೌಚ ನಾಭಾಚ ಗಂಭೀರಸ್ವಿಷು ಶಸ್ಯ್ಕತೆಳ” 
ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


5. (ತ್ರಿವಳೀನರ್ಞಾ '" ಸ್ಥಿರಾ ತ್ರಿರೇಖಾ ಸುಭಗೋಪಪನ್ನಾಸ್ನಿ ಗ್ವಾಸುಮಾಂಸೆ ಗೀಸ 
ಚಿತಾ ಸುವ,ಕಾ । ನಚಾ ದೀರ್ಗ ಚಳುರಂಗುಲಾಚೆ ಗ್ರೀನ ವಾಸುದ ಭಇ 'ಭನತೀಧನ್ನಾ 32 
ಎಂಬಂತೆ ands ಶ್ರಿನಳಿಗಳಿದ್ದರೆ ಭಾಗ್ಯಸೂಚಕನೆಂದು ಸಾಮುದ್ಧಿಕೆ 
ವಚನವು 
ನ ಟ್ರುನ್‌ತೆ)) *ಪೀನೋಸಚಿತ್ರಿರ್ಷನ್ನ್ಸ  ಕ್ರಿತಿಸಕಯಶ್ಪೂಚುಕೈಸ್ಸ ನೈ 
ಸ್ಸ ಖನಃ। ಸ್ನಿಗ್ಧಾ ನಿನ ನಾ ಕೇಖಾ ಥನಿನೊಃ ಶಠನ್ಯ ಸ್ಮಯ € ನ ನಿಸಾನಸಂ" ಎಂಬ 
ಜಿ ಸ್ತ ನಜ ತೊಟ್ಟು ಗಳು ಹಲಿ ಚ್‌ ತ ರಾಜಂಗುವರೆಂಸೂ, ಸ್ತನ 


6-R—12 : ಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಹ ರ ೋೊ ೋ ೊ ೊ ಅೊೆ*್ತು ಂ ಂುಿಯು ಯ್‌ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೭೮ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೭೫ 


1 ಅವನ ಕೊರಲು, ಲಿಂಗ, ಬೆನ್ನು, ಮೊಳಕಾಲು, ಇವು ನಾಲ್ಕೂ ಹ್ರಸ್ವವಾಗಿರು 
ವುವು. ? ಆನನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭಲಕ್ಷಣಸೂಚಕಗಳಾದ ಮೂರು ಸುಳಿಗಳಿರು 
ವುವು. ಮತ್ತು ಆನನ ಕಲೆಯು ದುಂಡಗೆ, ಸಮವಾಗಿ, ಛತ್ರದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿ, 
ಈ ಲಕ್ಷಣತ್ರಯದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದು. ಆವನ ಅಂಗುನ್ಮ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ವೇದರೇಖೆಗೆಳುಂಟು, * ಮತ್ತು ಅನನ ಹಣೆ, ಅಂಗೈ, ಆಂಗಾಲ್ಕು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ತ ರಾಂ — 


ಗಳು ನಿನ್ನು ವಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಸುಖಿಗಳೆಂದೂ, ದೂ, ಹೆಳ ವಾಗಿರುವ ರೇಖೆಗಳುಳ್ಳವ ನರು ! ಧನಾಢ್ಯ 
ರೆಂದೂ, ಇಸಕಿ ವ್ಯ ತ್ರ ಓಸ್ವವಾಗಿದ್ದರೆ ದರಿದ್ರ ರ್‌ ಸಾಮುದ್ರಿಕನ. 

1 ಇರು ಇಲ್ಲಿ « ಗ್ರೀವಾ ಪ್ರಜನನಂ ಪೃಷ್ಮಂ ಹ್ರಸ್ತಂ ಜಂಘೌಚ 
ಪೂಜ್ಯತೇ ” ಎಂದು ವರರುಚಿವಚನವು, ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿ « ಪಾಡೈಃ ಪ್ರಸ್ತೇದರಹಿತೈಃ ಸಿರಾ 
ಹೀನೈಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವಃ! ಏಕರೋನಾ ಭನೇದ್ರಾಜಾ ನ ಪಂಡಿಶೋ ಭವೇತ್‌ । 
ವ ಚತುರೋವಾಚ ಭವೇದ್ಲಾಗ್ಯ ವಿವರ್ಜಿ 581 'ಸಮುಖಾರೋಪವಿಸ್ವ ಸ್ಯ ಗುಲ್ಭಂ 

ಶತಿ ಮೋಹನಂ। ಯಸ್ಕೆ ೇಶ್ವರಂ ತಂ ಜಾನೀಯಾಶ್ಸುಖಿನಂ ಜೈ ವ ಗ ನಿರಾ ೦ 


ಬ ಜಿ ಬಜ ತೇಸುಖಭಾಗಿನೇ?' ಎಂಬ A ವ್ಯಂಗ್ಯ 


ವೆಂದರೆ ವಿಕಲ್ಪ (ಶೂನ್ಯ)ವೆಂಬ ಆರ್ಮಾಂತರವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, 

2. (ತ್ರಿಶೀರ್ಷವಾಣ) ಮೂರುಲಕ್ಷಣ (ಸುಳಿ)ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಲೆಯುಳ್ಳವನು, 
«: ಆವರ್ತ ತ್ರಯರುಚಿರಂ ಯಸ್ಯ ಶಿರಸ್ಪಕ್ಷಿತಿಭೃತಾಂ ನೇತಾ'' ಎಂದು ಸಾಮುದ್ರಿಕವಚನವು, 
ಅಧವಾ * ಸಮವೃ ತ್ರ ಶಿರಾಶ್ತೆ ವ ಛತ್ರಾಕಾರಶಿರಾಸ್ತ್ರ ಥಾ। ಏಕಛತ್ರಾಂ ಮಹೀಂ ಭುಜ್ಮ್ಮೀ 
ದೀರ್ಫಮಾಯುಶ್ಚ "ನಿಂದತಿ » ಎಂಬಂತೆ ದುಂಡಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಕೊಜೆಯಂತಿರುವ ತಲೆ 

ಖಳ್ಳನವನೆಂದೂ ಗ ಹಿಸಬಹೆದಂ. « 

3 (ಚತುಷ್ಯಲಃ) ನಾಲ್ಕುವೇದರೇಖೆಯುಳ್ಳವನು. «« ನೂಲ್ರಲೇಂಗುಷ್ಮ ಸ್ಮವೇದಾ 
ನಾಂ ಚತುಸ್ಪಸಿ ಸ್ತ ಏನವಾ | ಸ ದ್ವೇವಾ ಹಿ ರೇಖಾಜ್ಞಿ (ಯಾದ್ದಿ ಜನ್ಮ 
ನಾಮ್‌" ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನನು ಸರಿಸಿ ಹೆಜ್ಜ ಕರಳಿನ ಕೆಳಗೆ ನೇದಸೂಚಕಗಳಾದ ಕೇಣಿ ಗಳು 
ನಾಲ್ಯಾಗಲಿ, ಮೂರಾಗಲಿ, ಎರಡಾಗಲ್ಲಿ, ಫಾ ಆಗಲಿ ದಿ ದ್ವಿಜರಿಗಿರುವುಡುೂಂಟು, 

4, (ಚತುರ್ಲೇಖಃ) *' ಲಲಾಟ ಯಸ್ಯ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಚತುಸ್ತಿರ್ದ್ಯೋಕರೇಖಿಕಾಃ। 
ಶತನ್ಮೆ ಯೆಂ ಶತಂ ಷಸ್ತಿಸ್ತ ಸ್ಯಾ ಯುರ್ಪಿಂಶತಿಸ ಥಾ ಎಂಬ ಕಾತಾ ,ಯೆನವಚನದಂತೆ ಹಣೆ 
ಯಕ್ಷಿ ನಾಲ್ಕು, ಸಲ ಸ ಅಥವಾ ಬಂಡ ರೇಖೆಯುಳ್ಳ ವರು ಕ ಸಮವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ರು. | 
ನೂರು, ಆರು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ SEA ಗ್ರಾಹ್ಯವು, ಮ 
«ಯಸ್ಕ ಪಾದಕಲೇ ನಜ್ರಧ್ವ ಜಶಂಖಾಂಕುಶೋಪನಾ | ರೇಖಾಸ್ಸ ಮೃಕ್ನ ಕ್ಸ )ಕಾಶಂತೇ 
೫001 ತಮಾದಿಶೇತ್‌'' ಎಂಬ ನಾರದನಚನದಂತೆ, ಅಂಗಾವಿನಲ್ಲಿ ವಜ್ರ, ಧ್ವಜ, 
ಶಂಖ್ಲ್ಸ ಅಂಕುಶಗಳೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ರೇಖೆಯುಳ್ಳ ವರು ರಾಜಪಡವಿಯಲ್ಲಿರುವರೆಂದೂ 
48 ಪಾಣೌೌಚತುಸ್ರ್ರೋ ರೇಖಾಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ತಿಸ್ಮಂತ ಜ್‌ ” ಎಂಬ ಬಬ್ರಕ್ಟ್‌ ನ ವಚನದಂತೆ 
ಆಂಗೈಯಲ್ಲಿ' ಈ ನಾಲ್ಕು ರೇಖೆಯನ್ನು  ಳೃವರನಿ ರಾಜರಾಗುವರೆಂದೂ ಗ್ರಾಹ್ಯ ವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸರ್ಗ, ೩೫] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೯೩೯ 
ಅನನ ಆಯುಸ್ಸೂ ಚಕಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಕೀಖೆಗಳುಂಟು, 3 ಅನನ ಜೀಹವು 
ನಾಲ್ಕುಕಿಸ್ಕು (4 ಬತ್ತಾರಂಗು ಅ) ಗಳ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು, 
2 ಆನನ ತು ತೊಡೆ, ಮೊಳಕಾಲು, ಕೆನ್ನೆ, ಇವು ನಾಲ್ಕೂ ಸಮವಾಗಿರು 
ವುವು. 3 ಅನನ ಹುಬ್ಬು, ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರಗಳು, ಕಣ್ಣು, "ಸವ ತುಟ್ಟ 
ಸೃನಾಗ್ರ, ಮೊಳಕೈ, ಮಣಿಕಟ್ಟು, ಮೊಳಕಾಲು ಆಂಡಗಳು, ಕಟಸ ಲಗಳು, 
ಕ್ಳೈ ಕಾಲ್ಕು ಪಕ್ಕೆ, ಪ್ರ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದ್ವಂದ್ವಾವಯವಗಳೂ ಒಂದಕ್ಕೊ ದು 
ಸೆಮುಪ್ಪ್ರಮಾಣವಿಂದಿರುವುವು. 4 ಅವನಿಗೆ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಂಕಿರುವ ನಾಲ್ಕು "ಹಲ್ಲು 
ಗಳುಟು, 5 ಆನನ ನಡೆಯು, ಸಿಂಹದ ನಡೆಯಂತೆಯೂ, ಹುಲಿಯ 1 
ಶೆಯೂ, ಆನೆಯ ನಜೆಯಂಕೆಯೂ, ವೃಷಭದ ನಡೆಯಂತೆಯೂ ನಾಲ್ಕು ತರದ 


1. (ಚಕುಃಕಿಷ್ಯುಃ) ಕಿಷ್ಟು ವೆಂದರೆ ಇಪ್ಸತ್ತುನಾಲ್ಕಂಗುಲಗಳಂ, ನಾಲ್ಕುಕಿಸ್ಕು 

ಪ್ರಮಾಣವೆಂದರೆ ತೊಂಭತ್ತಾರಂಗುಲಗಳು; ಇಲ್ಲಿ « ಷಣ್ಣವತ್ಕಂಗುಲೋತ್ಸೇಧೋಯಃ ' 
ತ್ರಾ ಶ್ತ 

ಪುರ್ನಾ ಸ ದಿನೌಕಸಃ”* ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ಪುರಾಣವಚನವು. 


pA (ಚತುಸ್ಸಮಃ) ಇಲ್ಲಿ " ಬಾಹುಜಾನೂರುಗಂಡಾಶ್ಚ ಚತ್ವಾರೃಥಸಮಾನಿಚ'' 


` ಎಂದು ಸಾಮುದಿ ಕವಚನವು, 
| 3. (ಚತುರ್ಹಶಸಮದ್ವಂದ್ರಃ) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹಡಿನಾಲ್ಟು ದ್ವಂದ್ಧಾ ವಯವಗ 
ಳೆಂದರೆ ಎಡಬಲದ ಅವಯವಗಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಮವಾ ಕಾ ಶುಭ 
ಲಕ್ಷಿಣನೆನಿಸುವುದು, ಇದಕ್ಕೆ ೬" ಭ್ರುವಾ ನಾಸಾಪುಟೀ ನೇತ್ರೇ ಕಣರ್ಣಾವೋಷ್ಮ್‌ಚ 
ಚೂಚುಕೇ। ಕೂರ್ಪರ? ಮಣಿಬಂಧಿೌಚ ಜಾನುನೀ ವೃಷಸಿೌಕಟೇ | ಕಂಳಿಪಾಜೌ ಸ್ಟಿಜಾ 
ಯಸ್ಕ ಸಮಾೌಜ್ಞೇಯಸ್ಸಭೂಪತಿಃ'' ಈ ದ್ವಂದ್ಯಾವಯವಗಳಿ ಸನುವಾಗಿದ್ದರೆ ಆರಸ 
ರಾಗುನರೆಂದು ಸಾಮುದ್ರಿಕವು. 
4. ಎಸ ಗ ವಲನ ನರು ದಶನಾಸ್ಸುತಿಕ್ಷ್ಮ ದಂಸ್ಪಾ)ಸ್ಪಮಾ 

ಶ್ಚಶುಭಾ8'' ಎಂದು ನಿಒರವಾಕ್ಯವು. ಹೆಲ್ಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಲಿನ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಸಾಲುಗ 
: ಫೆರಡರೆಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯಭಾಗದ ನಾಲ್ಕು ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎರಡೆರಡು ಹಲ್ಲೂಗಳಾ 
ಗಲಿ, ಅಥನಾ ಅ ಎರಡುಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ದನಡೆಯ ಒತ್ತಿಗಿರುವ ಎರಡೆರಡು ಹಲ್ಲುಗಳಾಗಲಿ 
` ದಂಸ್ಕೃಗಳೆನಿಸುವುವು, 
5, ಚತುರ್ಗತಿಃ__ಗಜ ಸಿಂಹಗತೀ ವೀರ? ಶಾರ್ದೂಲನೃಸಭೋಸಮಃ? > ಎಂದು 
 ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅನೆ, ಹುಲಿ, ಸಿಂಹ, ಎತ್ತು, ಈ ನಾಲ್ಕು ಮೃಗಗಳಂತೆ 
ನಡೆಯುಳ್ಳನನೆಂದು ಭಾನವು, ಕ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೧೮೦ ಶ್ರಿೀನಮೊದಾ ಮಾಯಣವು: [ಸರ್ಗ, ೩೫ 


ಗಾಂಭೀರ್ಯ ದಿಂದ 1 ಅನನ ತುಟಿ, ಮುಸುಡಿ, (ಹೆನು) ಮೂಗು, 
ಇವು ಪ ಉಬ್ಬಿ ರುಪ್ರವು, 3 ಅವನ ಕಣ್ಣು , ಹೆಲ್ಲುಗಳಸಾಲ್ಕುಮೈಮೇಲಿ ಲಿನ 
ತೊಗಲು, ಕಾಲುಕೂಡಲು, ಇವೈದೂ ಸರಳವಾಗಿ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು, 
8 ಅವನ ಬೆನ್ನೆಲುಬು, ಮೈ, ಬೆರಳುಗಳು ಕೈ. ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ಕಿನಿ, ನೇಡ್ರೆ, 
ಇವೆಂಟೂ ನೀಡಿರುವುವು. + ಅನನ ಮುಖ, ಕಣ್ಣು, ಬಾಯಿ, "ನಾಲಗೆ, ತುಟ, 
ದವಡೆ, ಮೊಲೆ, ಉಗುರು, ಕೈ, ಕಾಲ್ಲ ಈ ಹೆತ್ತನಯನಗಳೂ ಪದ್ಮಾ ಕಾರದಿಂ 
ದೊಪ್ಪುವುವು. 5 ಅನನ ಎನೆ, ತಲೆ, ಹಣೆ, ಕೂರಲ್ಕು ಶೋಳು, ಹೊಕ್ಕುಳು 


a. 


1. ನಂಹೋಸ್ಮಹೆನುನಾಸಕ್ಕಃ ಅಲ್ಲಿ * ಬಂಧುಟೀವಳುಸುನೋಪವಮೊಧರೊ | 
ಮಾಂಸಲೋರುಚಿರ ಬಿಂಬರೂಸಧೃತ್‌। ಪೂರ್ಣಮಾಂಸೆಲಹೆನುಸ್ತು ಭೂಮಿಪ। ಸ್ತಾಂಗತುಂ 
ಡರುಚಿರಾಕೃತಿಸ್ತಥಾ'' ಎಂಬ ಸಂಹಿಠಾವಾಕ್ಯ ದಂತೆ ತುಟಿಯು ದಾಸವಾಳೆದ ಹೂಪಿನಂ 
ತೆಯೂ, ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂತೆಯಣ, ಕೊನಗೆ ಉಬ್ಬಿರಬೇಳಿಂದೂ, ದನಡೆಯು ಮಾಂಸ 
ತುಂಬಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಮೂಗು ಉದ್ದೆ ಬಗರಟೇಕೆಂನೂ ಭಾವವು, ಇ 

ಪ್ರ ಪಂಜಚಸ್ನಿಗ್ಗ :— ಮಾತು, ಉಗುರು, ಕೂದಲು, ಚರ್ನು ಈ. ಐದರಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ಕೂದಲು, ಕಣ್ಣು, ಹಬ್ಬು ಚರ್ಮ, ಅಂಗಾಲು ಇವೈ ದರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಸ್ಟಿಗ್ಗತೆ 
ಯೆಂದರೆ ನುಡುಪಿರಬೇಕೆಂದನ್ನ ವು. ಇಲ್ಲಿ ಚ್ಟುಸ್ನೆ (ಹೇಸ ಸೌಭಾಗ್ಯ ೦ ದಂತಸ್ಥೆ ps ನ 
ಭೋಜನಂ | ತ್ವಚಸ್ಸೇಹೇನ ಶಯನಂ ಸಾದಸ್ನೇಖೇನ ವಾಹನಂ ಎಂದು ನರರುಚಿ 
ವಾಕ್ಕವೂ, 44 ್ನಿಗೃನ ಮೈೈದುಕುಂಚಿತಾಸ್ತಥಾ 'ಹೂರ್ಧಜಾಸ್ಪು ಖಕರಾಃ ಸಮಂಶಿದೆ?? 
ಎಂದು ಮಿಹಿರವಾಕ್ಕವೂ ಸ್ರನೆಣಣಗಳು, ವೊದಲು 4೬ ತ್ರಿಸು ಸ್ಟ ಗ್ಹಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವಾಗಲು ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ "1 ಪಂಚಸ್ನಿ ಗ್ಸಃ 3 [ಎಂದು ಹೇಳಿದುದು ಇರ ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 

ತಿ. ಅಷ್ಟ ST 6 ಷ್ನ: ನಂಶಶ್ಯ ರೀರಂಚ ಹೆಸ್ತಖಾದಾಂಗುಲೀಕರ” | 
ಸಾಸಿಕಾ ಚಕ್ಷುನೇ ಕರ್ಣೌಪ್ರ ಜನೋಯಸ್ಯ ಚಾಯತ 58” ಎಂದು ಸಾಮಂದ್ರಿಕವು. ಮೇಢ್ರಕ್ಕೆ 

'ಆಯಶತ್ವ ನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯ:ಜುತ್ತನೆಂದು ಗ್ರಾಖ್ಕಿವು. , ಹ 

4, ದಶಸದ್ಧ :--ಇನ್ಲಿ 4 ಮುಖನೇತ್ಕಾಸ್ಕ ಜಿಹ್ವೊ "ಷ್ಠ ತ.ಲುಸ್ತನನಖಾಃ ಕರಾ | 
'ಪಾದೌಚದಶಪನ್ತಾನಿ ಪದ್ಮಾ ಕಾರಾಣಿಯಸ್ಯಚ ಸ ಗಂಡು: ಸಾಮುದಿ ಕಪ ಪ್ರಾನಾಣವು. 

5. (ಜಶಬೃಹೆ2*) 48 ಉರಶ್ಮಿರೋ ಲಲಾಟಿಂಚ ಗ್ರೀವಾ ಬಾಹ ೦ಸನಾಭಯಃ। 
ಪಾರ್ಶ್ವ, ಪೃಸ್ಮಸ್ವರಾಶ್ಚೇತಿ ನಿಶಾಲಾಸ್ತ್ರೇ ಶುಭಪ್ರದ '' ಎಂದು ಸಾಮುದ್ರಿಕ ಕಡಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಿರೋಲಲಾಟೇ ಶ್ರವಣೇಗ್ರೀನಾ ವಕ್ಷಶ್ಚ ಹೃತ್ತಿದಾ । ಉಡರಂ ಪಾಣಿಪಾದ9ಚ ಸೃಷ್ಟಂ 
ದಶಬೃಹೆಂಶಿಚ ” ಎಂಡಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ದನ್ನಿಯಾ .ಪ್ರವಾಣನಿರುವುದೆರಿಂದ ; ಈ ಹೆತ್ತನಯೆನ 
ಗಳು ದೊಡ್ಡವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು, 
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ಅಳ್ಳೆ, ಬೆನ್ನು, ಕಂ ತಥ್ಯ, ಇವು ಹತ್ತೂ ಉಬ್ಬಿ ಡೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುವುವು. 1 ಅವನು 
ತೇಡಸಿ ನಿಂದಲೂ, ಯಶಸ್ಸಿ ಫಿಂದಲೂ, ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತನು. 
3 ಅನನ ದಂತಸಜ್ತ್‌, ಕಣ್ಣು, ಇವೆರಡೂ ಬಹಳ ಶ.ಭ )ನಾಗಿರುವುವು. 3 ಅವನ 
ಕೌಂಕುಳ್ಳು ಕುಕ್ಷಿ ಎದೆ, ಮೂಗು, ಹೆಗಲು, ಹಣೆ, ಇವಾರೂ ಉನ್ನ ತವಾಗಿರು 
ಪ್ರಸ್ತ * ಅವನ ತಲೆಕೂಡಲು. ಮಾಸ್ಕೆ ಉಗುರು ಬೆರಳಿನ ಗಿಣ್ಣು, ಮೈಕೂ 
ದಲು ಲಿಂಗ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಬುದ್ಧಿ, ಇವೊಂಭತ್ತೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳಾಗಿರುವುತ್ತೆ. ಕ ರಘು 
ನಂತೋಶ್ತ ಮ್‌. ಆ 18 ಪೂರ್ವಾಹ್ಞ, ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ಅಪರಾಹ್ಮೆಗಳೆಂಬೀ 
ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಮವಾಗಿ, ಧರ್ಮ, ಅರ್ಕ, ಕಾನುಗಳೆಂಬ ಪ್ರವ ವಗ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿತ್ಯಾ ಸಕ್ತಿ 


ಆ 


1. (ಶ್ರಿಭಿರ್ನ್ಯಾಪ್ತಃ) «1 ತ್ರಿಭಿರ್ವ್ಯಾಪ್ವಿಶ್ಚ ಯಸ್ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ನೇಜಸಾಯ;ಶಸಾಶ್ರಿಯಾ '” 
ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ನಚನದಂತೆ, ತೇಜಸ್ಸು, ಯಶಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಇವು ಮೂರೂ ಲೋಕ 
ನಿಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದೆು ಭಾವವು, 

a 


9. (ದ್ವಿಶುಕರ್ವಾ) ಹೆಲ್ಲು, ಕಣ್ಣು, ಇವೆರ ಡೂ ಬಿಳುಪಾಗಿರುವುವೆಂದಾಗಲಿ 
ಮಾತೃಸಿತೈ ವಂಶಗಳೆರಡೂ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುನೆಂದಾಗಲಿ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು 


3. (ಷಡುನ್ಸ ತಃ) ಇಲ್ಲಿ ಆಕಪ್ತಃ ಕುಕ್ಷಿಶ್ಚ ವಸ್ತಶ್ವ ಘೌಣಂ ಸೈಂಥೋ ಲಲಾಟಿಕ31 
ಸರ ಭೂತೇಷು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಉನ್ನತಾಸ್ತು ಶುಭಪ್ರದಾ॥'' ಎಂದು ವರರುಚಿವಾಕ ವ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು ಪುನರುಕ್ತಿ ಯಂತೆ ತೋರಿಬಂದರೂ, ಮತಠಭೇದದಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ, ರಾಮನಲ್ಲಿ ಸರೃಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕೆ ಮಹಾಪುರುಷಲಕ್ಷಣ ಗಳೂ, ಪೂಣ 
ವಾಗಿರುಸುನೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳೆದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಮವು, 

4 (ನವತನುಃ) ಇಲ್ಲಿ ಆ ಸೂಕ್ಷೌಣ್ಯಂಗುಳಿಪರ್ವಾಣಿ ಕೇಶಲೋಮನಖತ್ತೆಚಃ 1 
ಶೇಷಶ್ಚಯೇಷಾಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಣಿ ತೇ ಸರಾ ದೀರ್ಫಜೀನಿನಃ ' ಎಂಬ ವರರಂಟಿವಾಕೃದಂತೆ, 
ಮೇಲೆಕಂಡೆ ಒಂಬತ್ತವಯವಗಳೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಮನುಷ್ಯರು ಚಿರಜೀವಿಗೆ 
ಳಾಗಿರುವರೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಮೆವು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ 4 ಆಸ್ಫುಟಿತಾಗ್ರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಶ್ಮಶ್ರುಶುಭಂ 
ಮೃದುಚ ಸನ್ನತಂ ಸ್ನಿಗೃಂ'' « ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಕ್ಟೂಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ಧಿಶ್ಚಯೋ ನರೆಸ್ಸಸುಖೀ 
ಭವೇತ್‌.” ಎಂಬೀ ಪ್ರಮಾಣಗಳೂ ಅನುಸಂಥಧೇಯವು. 


ಕ. (ತ್ರಿಭಿವ್ಕಾಾಪ್ಲೋತಿ) ಇಲ್ಲಿ  ಧರ್ಮಾರ್ಮಕಾಮಾಃ ಕಾಲೇಸು ತ್ರಿಷು ಯಸ್ಕಸ್ವ 


ನುಷಿ ತಾ1' ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮ ವೂಕ್ಕ ವು, 3 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಮ IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೮೨ ಶ್ರೀಮಡದ್ರಾಮಾಯಣವು ್‌ (ಸರ್ಗ, ೩೫ 


ಯುಳ್ಳವನು. ಶ್ರೀಮಂತನ, ಯಾವಾಗಲೂ ಧನಾದಿಗಳನ್ನಾರ್ಜಿಸುತ್ತ 
ಅದನ್ನು ಯಾಚಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವನು ಅವನು ದೇಶಕಾಲ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವನು. ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿ Y್ರಿಯನನ್ನು 
ನುಡಿಯತಕ್ಕ ವನು, ಆ ರಾಮನಿಗೆ 1 ಸವಕಿತಾಯಿಯ (ಇಬ್ಬರು ವಸಕೆಯರಿಗು 
ಮಗನಾದ 2 ಯಾರಿಂದಲೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ 
ಕೂಡ ಅನುರಾಗದಿಂದಲೂ, ರೂಸದಿಂಡಲೂ, ಇತರ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ' ಆ ರಾಮ 
ನನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿರುವನು, ಪ್ರರುಷಸಿಂಹರಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ 
ಆತ್ಯಾತುರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನೂ 
ಸುತ್ತಿಬರುವಾಗ, ನಮಗೂ ಅವರಿಗೂ ಸಮಾಗಮವುಂಟಾಯಿತು, ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವಾಗಲೇ, ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾವ ಸುಗ್ರೀನನೆಂಬ ವಾನ 
ರಾಧಿಸಕಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. ಆ ಸುಗ್ರೀನನು ತನ್ನಣ್ಣನಾದ ವಾಲಿಯಿಂದೋಡಿ 
ಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ರಾಜ (ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗಿ, ಅವನ ಭಯದಿಂದ ಖಯನ್ಯಮೂಕಸ ಪರ್ವಶದಮೇಲೆ 
ಅನೇಕ py ಶ್ತಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಒಂದು ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುಪ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಅಣ್ಣ 
ನಿಂರೋಡಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರ್ವಶಾಗ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸತ ಸಂಧನಾದ ಆ ವಾಸರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಗ್ಗೆ 
ನಾನು ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವಲ್ಕ ಲಧಾರಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತವ;ಧನುಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ರಾಮೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಇಂಬ್ಬ ರೂ ಖಸ್ಕ ಮೂಕಪರ್ಕ ತದ ನಾನಿದ್ದ ಆ ರಮ್ಯಸ್ಥ ಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿ 
ದರು, ನಮ್ಮೊ ಡೆಯನ್ನಾ ದ ಸುಗ್ರೀವನು ಧನ; ಇಂಗಾಲ ಆ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಜಡ ಭಯಪ ಟ್ಟು ಯಾವುಜೊಂದೂ ಶೋರದಜೆ ವಾಲಿಯು 
ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅನರನ್ನು ಸಕಳುಹಿಸಿರಬಹುದೆಂದೆಣಿಸ್ಕಿ ಅ 
ಕ್ಷಣವೇ ಘ್ರ ಪರ್ವತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟ ನ್ನು ಆ ಸುಗ್ರೀನನು ಪ ಪರ್ವ ತ ಶಿಖರದಲ್ಲಿದ್ದ 


ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದ್ಕು ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆವರ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು, ನಾನು ಆೆ' ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 
ಪ್ರರುಷಸಿಂಹರಾಗಿಯೂ, ರೂಪಲಕ್ಷ ಣಸೆಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ರಾಜಕುಮಾ 
ರರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ಳು ಅಪರ ಮುಂದಿ ಕೈಮುಗಿದು ಫಿಂತೆನು. ಅನರ ಪೂರ್ವ 


l. ಸುಮಿತ್ರಾಪುತ್ತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹುಟ್ಟಿ ದುದು ಮೊದಲು, ಮನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ಕೌಸಲೈಯಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟನನಾದುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ (ದ್ವೈಮಾತ್ರಃ) ಎಂದರೆ 
ಇಬ್ಬರು ಮ್ಯಾಜೆಯರಿಗೆ ಮಗನೆಂದು ಹೇಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, 
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ವೃತಾ )ಿಂತಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು, ಅನರಿಗೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ಪ್ರಂಟಾಯಿತು. ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರಿಗೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಅಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ನಾನು ನನ್ನ. ಭುಜದನೋರೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸುಗ್ರೀವ 
ನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದೆನು, ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿ "ತವಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವೆನಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪ ಕೆಸಲ್ಲಾ ಪ 
ಗಳನ್ನು 'ಮಾಡಿಕೊಂಡರು, ಕೊನೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರೆಪೆ ್ರ್ರೀಮವೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ತು ಹೀಗೆ ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ ಪರಸ್ಪ ರಪಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತ್ರಮುತನುಗ್ಗೆ 
ಆದ ದಕೆಗೂ ಸಂಭವಿಸಿದ ಕಷ | ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು. ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು, ತನುಗೆ ಶಾವೇ "ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು, ಸುಗ್ರೀವನು 
ಸಿ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನಾದ ಜಾ ಅವಮಾನಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕೋಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜನಾದ” ರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. ಅಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ನಿನ್ನ ನ್ನ ಧಲಿದುದರಿಂದ ಟಾಬೂ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ವಾಸರೇಂದ) 
ನಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ರಾಮನ ದುಃಖವನ್ನು ಕೇಳಿ "ಬಹಳ ವ್ಯಸನ 
- ವುಂಟಾಸುತು. ರಾಹುಗ್ರ ಸ್ಮನಾದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅವನ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು. 
1 ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರು, ರಾಕ್ಷಸನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡುಹೋಗುತಿದ್ದಾಗ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಮೈಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟ ಸರ್ವಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ತಂದು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ sca ಆದಕೆ ನೀನಿರುವ ಸ್ಥಳವು ಮಾಶ್ರ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 2 ರಾವಣನು ಅಜ್ಞಾನವಶನಾಗಿರುವಾಗ ಚಿಕಾಶನಿಂದ 


"1. “ಮೊದಲು ಸುಗ್ರೀನನೇ ಈ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವಾಗ. ಈಗ ಅವುಗಳನ್ನು “ವಾನರ್ಗೆಯೊಧಪತಿಗಳು ತಂದುಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀನನು ಮಾನರಯೂಧಪತಿಗಕ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


2. ಅಲ್ಲಿ 4ತಾನಿ ರಾಮಾಯ ದತ್ತಾನಿ ಮಯ್ಯ, ೇಮೋಪಹೃ ತಾನಿಚ1 ಸ್ವ ನನಂತೈ ವಶೀ 
ರ್ಣಾನಿ ತಸ್ಮ್ಮಿ "ಎಿಗತಚೇತಸಿ 7: ಎಂದು ಮ ಬಾಲವು. ಇದಕ್ಕೆ 4 ಸ ಆ PE 
ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ, ಅನನು ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಮೂರ್ಛೆ ಬೀಳಲು, ಸ 
ಅವನ ಕೈಗಳಿಂದ ಜಾರಿ ಫಘಲ್ವಲನೆ “ಳಗೆ ಬಿದ್ದುವ, ಆಗ ನಾನೇ ಅವುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ತಂದಿ 
ಟ್ವಿನು » ಎಂದೂ ಅರ್ಯಾಂತರವನ್ನು ಹೇಳುವರು, 4 


ಡಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರೀಮದ್ಪ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೩೫ 


ಲನೆ ಉದಿರಿ ಬಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನಾನೇ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ರಾಮನ 
ಮಂದಿ ಟೆ ಅದನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನು ತೆಗೆದು ಜಃ ಗ ಕೊಟ್ಟ ಷು 
ರಾಮುನಾಜರೆ೧ ಆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿಜೊಡನೆ ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆತ 

ಮೂರ್ಛೆಬಿದ್ದನು. ದೇನಸಮಾನನಾನ ಆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು, ಅಂದವಾದ ಆ ನೆ 
ಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಶೆಗೆಡು ಕನ್ನ ಶೊಡೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಹುನಿಧೆದಿಂದ ವಿಲಪಿಸು 
ಪ್ರಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಆ ರಾಮನ ಸಂಕಟವನ್ನು ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ! ಅ ಒಡನೆಗಳೆನ್ನು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತೆಗೆದು ನೋಡುವನು! ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ಆಳುವನು! 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವನು | ಹೀಗೆ ಆ ನಿನ್ನ ಅಭರಣಗಳು 
ರಾಮನ ಜುಖಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಉರುಬಿ ಹತ್ತಿಸಿದಂತೆ ಉತ್ತ್ರೇಜನಗೊಳಿ 
ಸಿತು, ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನನರೆಗೆ .ಅ ದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಬಿದ್ದು 
ಮೈಮರೆತು ವ:ಲಗಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಸುಗ್ರೀವನೂ, ನಾನೂ, 
ಅವನನ್ನು ಆನೇಕನಿಧದಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿಡೆವು. ಕೊನೆಗೆ ರಾಮನು ಎಸ್ಟೋ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದನು, ಮಹಾಬಾಹುವಾಡ ರಾಮನ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಆ ಒಹನೆಗಳನ್ನೆ ಕ್ತಿ ನೋಡುತ್ತ, ಸಂಗ್ರೀನನಿಗೂ ತೋರಿಸಿ 
ಜನೆ ಅವನ ಕೈಗೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಎಲೆ ಅಕ್ಕೈ? ನಾನೇನು ಹೇಳಲ್ಲಿ! 
ಅ ರಾನೂನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕ್ಲಾಣದಂದಿನಿಂದ, "ದೊಡ್ಡ ಬೆಂಕಿಯುರಿಯಿಂದಾನೃತ 
ವಾದ 1 ಅಗ್ನಿ ಪರ್ವತದಂತೆ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ತೆಪಿಸುತ್ತಿರುವನು, ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯೂ ಫಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದುಹೊಂದು, ದುಃಖವೊಂದು, ಚಿಂತೆಯೊಂದ್ಕು 
ಇವು ಮೂರರಿಂದ ರಾಮೆನು, ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳಿಂದ್ಗ ಕೂಡಿದ್ದ ಅಗ್ಗಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ 
ಳುಣಿಯುತ್ತಿರುವನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಭೂಕಂಪದಿಂದ 
ಷೆಡುಗುವ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ನಡುಗುತ್ತಿರೆವನು. ಎಲೆ ರಾಜಕುಮಾರಿ | ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ರಾಮನು ಮನೋಹರಗಳಾದ ವನಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ 
1. ಅಗ್ನಿಹಕ್ಕಕನೆಂಬುವು ನೋರುಕಿಖರದನಿರುವ ಇಂತು ಪ್ರಾತ ಇವೇ 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ" ಅಶ್ರಮಾಲ್ಯವತ ಶ್ಯೈಂಗೇ ದ ೈಶೃತೇ ಹವೃವಾಟ್ಸದಾ] ನಾಮ್ನಾ ಸಂನರ್ರಕೋ 
ನಾಮ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಜ್‌ ನ ಸೂಚಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಡೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಸರ್ಗ, 24] Wa eGangotri. ಜಿ 
ಗಿರಿನದಿಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದರೂ ಎಷು ), ಮಾತ್ರವೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವನು, ಎಲೆ ಜನಕಪ್ಪತಿ ಕ್ರಿ! ಇನ್ನು ನೀನು 
ಮಃ ಖಿಸಬೇಡ ! ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಆ ರಾಮನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, ಈ ರಾವಣನನು, ಅನನ ಬಂಡುನಿತ್ರಪಂನಾರಗಳೆಣಡನೆ ಕೆೊಂದ್ಕು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿದಾಗಲೇ ಸುಗ್ರೀನನಿ 
ಗಾಗಿ ರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುಪುವಾಗಿಯ್ಯೂ ರಾಮನಿಗಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, ಸರಸ್ಪರಪ್ರಕಿಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವರು, ಅದರಂತೆಯೇ ಸುಗ್ರೀನನು ವೀರರಾದ ಆ ಇಬ್ಬರು ರಾಜಕುಮಾರ 
ರೊಡನೆ ಕಿಹ್ಕಿಂಥಿಗೆ ಬಂದು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ರಾನುನು 
ಸನುಸ್ತ ನಾನರಭಲ್ಲೂಕಸಮೂಹೆಗಳಿಗಣ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಡಿಭಿಟ್ಟಿನು, ಎಲ್ಲೆ ದೇವಿ! ಇದೀಗ ರಾಮಸುಗ್ರೀನರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ನೇಹ 
ವ್ರಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ನನ್ನನ್ನು ಹನುಮಂತನೆನ್ನುವರು. ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಅಜ್ಜ ಯ ಮೇಲೆಯೇ ನಾನು ದೂಶನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು | ಸುಗ್ರೀವನು 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನು ಕ್ಕೈ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೊಡನೆ ತನ್ನ್ನ ಕಡೆಯ ಕಸಿನೀರರನ್ನು ಕರಿಸಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಉರ ಅನರನ್ನು ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಕೆಳುಹಿಸಿದನು. 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೆನಿಸಿದ ವಾನರೇಂದ್ರ ನಾದ ಅ ಸುಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ್ಯ ಬೆಟ್ಟ 
ದಂತೆ ಮಹಾದೇಹವುಳ್ಳೆ ಆನೇಕ ವಾನರವೀರರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹೊರಟರು, ಆ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆಗೆ 'ಭೆಯನಟ್ಟು, ನಾವೂ, 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಾನರರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸುತ್ತುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೊರಟವು, * ಆ ವಾನರನೀರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನುಂಶನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಟಲಾಡ್ಯ 
ನಾಗಿಯೂ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಾಲಿ ಪ್ರತ್ರನಾದ ಅಂಗದರೆಂಬವನುು 
ಸುಗ್ರೀವರಾಜನಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಾನರಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರರಲ್ಲೊಂದು ಪಾಲು ಸೈನ್ಯ 
ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ನಾನೂ ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇಂದೆನು. 
ಹೀಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ, ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ 


ಒಂದಾನೊಂದು ಗುಣೆಯಲ್ಲಿ, ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು, ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೧೮೬ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೩೫ 
ಬರುವುದಕ್ಕೂ ದಾರಿತೋರಜಿ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂಶರಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಗಲಿರುಳುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದೆವು. ನಮಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ದಾಸೆಯೂ ಶಪ್ಪಿತು, ಸುಗ್ರೀವನು ನಮಗೆ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಲಾವಧಿಯೂ ಮಿಂಚೆ ಹೋಯಿತು! ಮಾಡುವುದೇನು? 
ಆಗ ನಾವು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಿಪ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಹೋದರೂ, ಸುಗ್ರೀವನಿಂಡ ಕ್ರೂರ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನ ನ:ಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿ, ಆ ಭಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಡುವುದಾಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆವು, ನಾವ್ರ ಅದುವರೆಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಆರಣ್ಯ ಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಹುಡುಕೆಡೆವು, ಎಷ್ಟೋ ದುರ್ಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಂಧೆ, ಎಷ್ಟೋ ಜಟ್ಟ 'ಗುಡ್ಡಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಿರುಗಿಜಿವು. ಕಂಡಕಂಡ ನದಿಗ 
ಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಇಳಿದು ನೋಡಿಕವು. ನೀನಿರುವ ಸ ಳವೇ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, ಕ್ಲುಪ್ತ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಿಂತಿರುಗದಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ಸುಗ್ರೀನನಾನರೂ ನಮಗೆ ನುರಣಶಿಕ್ದೆ ಯನ್ನ « ನಿಧಿಸುವಸೆಂದೆಚಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ನಾನೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಬಿಟಿ ವು. ಎಲೆ ಜೀವಿ! 
ಈ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶಮಾಡಿ ನುಲಗಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವಾನಕ್ಷರನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜನಾದ ಆಂಗದನು, ದುಃಖನೆಂಬ ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದಂತಾಗ್ಯ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು ಆಗ ಅಂಗದನಾದರೋ 
ನೀನು ಆಪಜೈ ತಳಾದುದೊಂದು; ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವಾಲಿಯು. ಹೆತನಾದುಡೊಂದು; 
ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಮವಾಗಿರು ವ್ರಡೊಂದ್ಳು; 
ಜಟಾಯುವಿನ ಮರಣವೊಂದು; ಇನೆಲ್ಲಿನನ್ನೂ ರ ಜಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನೆ ( ಬಾಯಿಂದಾಡುತ್ಮ ನಿಛಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನ್ನು ನಮಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಒಂದುತಿಂಗಳ 
ಅನಧಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರಕೊಟ್ಟು, ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಕಾಲನನ್ನು ಮಾರಿ ಬಂದವರನ್ನು 


ಕೊಂಡುಬಿಡುವುದಾಗಿಯೇ ದೆ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು; ದರಿಂದ, ಪಾ ್ರ್ರಣದಮೇಲೆ . 


ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದ ನಮಗೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯೇ ಕಣ್ಣಿ 
ದಿರಿಗೆ ಬಂದಂತೆ, "ನೀರ ಶಾಲಿಯಾದ ಒಂದು ಡೆ. ದೊಜ್ಡ ಪಕ್ಷಿ ದ ಅ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿತು, ಅದು ಸಾಮಾನ ೈಪಕ್ಷಿಯಲ್ಲ! ಅವನಿಗೆ ೫2೬.1 ಹೆಸರು. ಗೆ ದ್ರ 
ರಾಜನಾದ 181 ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದ ಅಣ್ಣಿ ನು, ಆಂಗದನು ಹೇಳುತಿದ್ದ ಈ 
ಜಟಾಯುವಿನ ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು “ ಳಿಹನಿಡನೆ, ಆ ಸಂಪಾತಿಯು ಬೆಜ್ಜ ರ 
ಗೊಂಡ್ಕು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೆ 'ನಾನಕೋತ್ತ ಮರೆ! ನನ್ನ ತಮ ನಾದ ಜನಾ 
ಯುವನ್ನು ಕೊಂದ ವಾಪಿ ಯಾರು? ಅವನನ್ನು ಕೊಂದುದಿಲ್ಲಿ? ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು?! ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ 180 ಜನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


EEE ?್‌ ಸಾ 


ಸರ್ಗ, ೩೫] Funding: ಜಾ. ಜರ eGangotri. ಸ 
ಆ ಜಟಾಯುನಿಗೆ ಘೋರ ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ ಡೊಡ್ಡ ಕೊಲೆಯನ್ನು ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತೆವಾಗಿ ವಿನರಿಸಿದನು, ಈ ಜಟಾಯುನಧವನನ್ನು ಕೇಳಿ ಆರುಣಪ್ರಶ್ರನಾದ ಆ 
ಸಂಪಾತಿಯು, ಬಹಳ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ನೀನು ಈ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು, ಅಂಗದನು ಮುಂತಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕರ್ಣಾನಂದ- 
ಕರನಾದ ಆ ಸಂಪಾತಿಯ್‌ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿವು. 
ಆ ವಿಂಧ್ಯೃಪರ್ವ ತೆದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಉಕ್ತರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು, ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಪ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡನ 
ರಾಗಿ, ಸಮುದ್ರತೀರದನರೆಗೂ ಓಡಿಬಂದರು, ಆ ಮುಹಾಸಮುದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದನ್ನು ದಾಟುನ ಬಗೆಯೇೆಂದು 
ಹಿಂದುಮುಂದು ತೋರಜಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು 
ಅನರನ್ನು ಸಮಾಧಾನನಡಿಸಿ, ಅವರ ಭಖುವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ ಆಗಲೇ ನೂರು. 
ಯೋಜನದೂರವುಳ್ಳ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿ ನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಚ 
ನಾನು ಧಾಕ್ಷಸರಿಂದೆ ನಿಬಿಡವಾದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು “ಪ್ರಷೇತಿಸ ರಾವಣನ 
ನೋಡಿದೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಡುಃಖತೆಯಣದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು, ಎಲೆ ಜೀನಿ! ಇದ 
ವರೆಗೆ ನಡೆದಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಥಾಸ್ಥಿ ಸಾಗ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ನಾನು ಅನ್ಯ 
ನಲ್ಲ. ರಾಮಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಬಂದ ದಾತೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನೊ ಡನೆ ವಿಶ್ವಾ ಸವಿಟ್ಟು 
ಮಾತಾಡು | ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ 'ವಾಗಿಯೇ ನಾನು ರಾನುನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೂತ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿ! ಸಾನು ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂತ್ರಿಯು! ವಾಯುವಿನ ಮಗನು! ಶಸ್ತ್ರ ಢಾರಿಗ 
ಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ಸಕಿಯಾದ ರಾಮನು ಕ್ಷೇಮದಿಂದರುವನು. 
ಅಣ್ಣ ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಶನಾದ ಶ. ಭಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಸುಖದಿಂದಿರು. 
ನನು ವೀರ್ಯ ವನಂತನಾದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಏತಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಸುಗ್ರೀವಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ 
ನಾನೊಬ್ಬ ನು ಮಾಶ್ರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು, ನಾನೊಬ್ಬ ನೆ ಅಸಹಾಯನಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು. ಹುಡುಕುತ್ತ ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿ ಈ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕ ನ್ನು ಸೇ 
ಬಿನು. ಈಗಲೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕಾಣನೆ ದಖಿಸುತ್ತಿರುವ ವಾನರಸ್ಯೈ ನ್ಯ ಕ್ಕೆ ಈ ಗ 
ವೃತ್ತಾ ಂತನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅವರ ದುಃಖನನ್ನು ಜು ಧಗೆ ಕ್ಕೆ ಈಗೆ. 
ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಭಾಗಿಯಾಜಿನು. ನಾ ನಾನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಇಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದ ಈಗ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನನ್ನ “ಭಾಗ್ಯ ವಶ 
ದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಾ ನಾನು 222.1 ನೀರ್ಕ 
ವಂಶನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಕೂಕ ಕೂಡ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾವಣನನ್ನು ಅವನ ಬ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 

ಇಲ್ಲ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ: ೬೫ 
ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಕೆೊಂದರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಎಲೆದೇನಿ! ಇನ್ನು ನನ್ನ 
_ ಜನ್ಮ ಸೃತ್ತಾಂಶನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಶಿಳಿಸುವೆನು. ಕೇಳು. ಪರ್ವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ 1 ಮಾಲ್ಯವಂಶವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಿ ವೊಂದುಟು, ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕೇಸರಿಯೆಂಬ ವಾನರನು 
ಒನ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೋಕರ್ಣಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಜೋಡನು. ಆ ಮಹಾಕಪಿಯೇ ನನ್ನ 
ಶಂಜಿಯು. ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ಜೀವರ್ಹಿಗಳ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಒಂದು ಸಮುದ) 
ಕೀರಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ ಶಂಬಸಾದನನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಂದನು, ಹೀಗೆ 
ಫೇಸರಿಯೆ) ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ, ನಾನು ಅವನ ಪತಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ನಾಯಂ 
ಜೀವಕ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಡೆನು, ನಾನು ಹುಟ್ಟ ದಾಗ ನಡೆಸಿದ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಕಳ . ಗುರುಶಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ಸ ಜ್‌ ಹೆಸರುಂಬಾಯಿತು. 
ಎಲೆ ಸೈಜೇ | ನಿನ್ನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಸಕಿಯಾದ ರಾಮನ ಗುಣಗೆ 
ಳನ್ನು ಹೇಳಿದಿನಷ್ಟೈ | ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಇ] ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದು 
ಕು ಹೋಗುವವರ |'' ಎಂದನ್ನು ಹೀಗೆ ಹನುನುಂಶಪು 23ಖಿಶ್ನೆಯಾದ 
ಸೀತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಲು, ಅನನು ಹೇಳಿದ 
ಗುಕುತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೂ ನಂಬಿಕೆಯು ತೋರಿತು. 1 ರಾಮುದೂತನೆಂದೇ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಆನಳ ಹರ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು, ಅವಳ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಆನಂದಬಾನ್ನ ವು ತುಳುಕುತಿತ್ತು, ಅಂದವಾದ ವಿಶಾಲನಯನಗ 
ಳುಡ ಕೂಡಿದೆ ಅವಳ ಮುಖವು ರಾಹುನಿನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಕಟಿ,' ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಸಳೆಗೊಂಡಿತು. ಆ ಹನುಮಂತನು ನಿಜವಾಗಿ ರಾಮದೂತನಾಗಿ ಬಂದ ಕೆಸಿಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲನೆಂಸೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಆಗ ಹನುಮಂತನು 
ಹರ್ಷೆದಿಂದರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಗ್ಯ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ % ಎಲೆ ದೇವಿ | ಇದ್ದ 
ಸೆಂ ಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಟಿ ನು, ನ್ನಾದರೂ ನೀನು ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಎಂ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊ ಇಡ, le 0 ಮಾಡಬೇಕೆದುಜೇನು 1 ನಿನ್ನ 
ಇಷ ವು ಹೇಗೆ? ಬೇಗನೆ ಅಜೆ ಯನ್ನು ಕೊಡು! ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಎಲೆ ಜೀವಿ! ನನ್ನ ಕ್ಸು ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ | 
ಹತಾ LL 2 ಖಗ ಸಯ EY Tg: 

1. ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಂಜಂನಾನು' ವೈದೇಹಿ*' ಎಂದೂ, *ಮಾಲ ಮಾನ್ನಾಮ ವೈದೇಹಿ'' 
ಎಂದೂ ಎರೆಡು ಪಾಠೆಗಳುಂಟು, ಮೊದಲನೆಯ ಪಾಠದಿಂದ ಕಾರಂಜ ಪರ ೈತೆವೊಂದು 
ಔಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವೃ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸರ್ಗ, 1೬] - ಸುಂಡರಕೂಂಡವು ೧೮೯ 


ಮಹೆರ್ಹಿಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ತಂಜಿಯೊಾದ ಕೇಸರಿಯು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶಂಟ. 
ಸಾದನನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು, ಆ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲರೂಪವಾಗಿಯೇ 
ನಾನು ವಾಯುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವಧಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ, ಅ ನಾಯುನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಪ್ರ ಭಾನದಿಂದಲೇ ಸೂಡಿರಂಿನೆನು ? ಎಂದನ್ನು ' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂನಕ್ತ್ವೈ ಭಜನೆಯ ಸಗ ವು. 


ಹೆನುಮೆಂತನು ಸೀತೆಗೆ ರಾನುಸ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು.. 
ದ ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ರಾಮನು ಇಪುವರೆಗೂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮ 5 
ಈಸಾ) ಹೋಗದಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಹನುಮಂತನ) 
ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು. 


ಡ್ಯ ನುಹಾತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ವಾಯು ಪುತ್ರನಾನಿಯೂ ಇದ್ದ ಹನುಮಂತನು: 
ಸೀತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಬ ಸುಪುದಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಯವಾಕ್ಯದಿಂದ "1 ಎಲೆ ಮಹಾಭಾಗೆ | ನಾನು ಮಹಾ: 
'ಧೀನುಂಶನಾದ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ದೂ ತ ನಾಥ ವಾಸರೆನು, ಇಸೋ] ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಮನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಈ ಉಂಗುರನನ್ಸು ನೋಡು | ನಿನ್ನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿಯೇ 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜ್‌ ನಿರನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕ್ರಳುಹಿಸಿರುವನ್ನು 

ಇನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಸೊಂದು! ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ! ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ದಂಃಖ 
ಫಲವು ತೀರಿಕು!'» ಎಂದನು. ಆಗೆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹಸ್ತ 
ಭೂಷಣನಾಗಿದ್ದ. ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆದನ್ನು 

ನೋಡುತ್ತಾ, ಆ ರಾನುನನ್ನೇ “ನ್ನ ಕೈಯಿಂದಾರಿಂಗಿ ದೂತನ ಸಕನುಸಂಕೋಸೆ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳೆ. ಬಿಳುಪು ಮತ್ತು ಕೆಂಪುಬಣ್ನ ವುಳ್ಳ ನಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗ 
ಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂದವಾದ ಆ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಮಬನ, ರಾಶುನಿಸಿಂದ 
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ಬಾಕ್‌ 
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೧೯೦ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ಕಿಡಿ 


ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು, ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಪಕಿಯು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದೆ 
ಶ್ಲೇಮವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾದ ಆಕೆಯು, ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗ್ಯಿ 
ಆ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಸ್ರಿಯವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮನ್ನಿಸುತ್ತ, ಅತನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು, « ಎಲ್ಲೆ ವಾನರೋತ್ತ ಮನಕೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯು! ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನು ! ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರಾಜ್ಞನು! 
ಇಂತಹ ಮಹಾಘೋರರಾಕ್ಷಸರಿಗೆಡೆಯಾದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು, ಯಾರನ್ನೂ 
ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಂದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದೇನು? ಕರಮ ಕರಗಳಿಗಾಶ್ರೆಯವಾಗಿ, ನೂರುಯೋ ಜನದಗಲವುಳ್ಳ 
ಈ ಮಹಾಸಮುದ್ರನನ್ನೂ ಕೂಡ, ಒಂದು ಗೋಷ್ಸ ದದಂಕೆಣಿಸಿ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ 
ದಾಟಬಂಜಿಯಲ್ಲಾ | ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಪರಾಕ್ರಮವು ಸರಮಶಾ ) ಘೈವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ? ಅ ರಾನಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದಕೊ. ಭಯ 
-ವನ್ನ್ನಾಗಲಿ, ಬೆಜ್ಜರವನ್ನಾ ಗಲಿ ತೋರಿಸದೆ, ಥೆ ರೈದಿಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಪಿಯೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ! ಎಲೆ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ನೀನು 
ರಾಮನ ಕಮಾಶಿನಮೇಲೆಯೆೇ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವನಾದಮೇಲೆ, ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾಶಾಡಬಹುದಲ್ಲವೆ? ನನಗೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿ 
“ಜೆಯು ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. "ಆ ರಾಮನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ 1 ಮಹಾಧೀನುಂತನು! 
"ಅತನು ಯಾನನನ್ನಾಗಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸನೆಯೂ ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
'ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆಯೂ, ದೂಶ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯನಿಸಲಾಕನು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲೇ ಆರನು, ಅಂತಹೆ 
ರಾನುನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಲ್ಲವೆಂಜೇ ತೋರು 
ವುದು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಸೆಶ್ಯಸಂಧನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಮನು, ಮಹಾ 


1. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಕುಶಲೀಯದಿ ಕಾಕುತ್ಸೈಃ ಕಿಂನು ಸಾಗರಮೇಖಲಾಮ್‌ । ಮಹೀಂ 


ದಹೆತಿ ಕೋಪೇನ ಯುಗಾನ್ನಾಗ್ನಿರಿವೋತ್ತಿ ತಃ ” ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಿಶೇಷಾರ್ಯವ್ರು, 


(ಕಾಕಂಕ್ಸಕ) ಬೇರೆಯನರಿಗುಂಟಾದ ಪರಿಭವೆನನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಕಕುತೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಟು ಗ 


ಹಂಟ್ವಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ರಾಮನಿಗೆ, ಬೇರೆಯವರ ಪರಿಭನವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಪರಿಹೆರಿಸ 


:ಬೇಕೇಹೊರಕಶು” ತನ್ನ ಪರಿಭವನನ್ನು ತಾನು ಪರಿಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂಬ ನಿಯೆವಂ 
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ಸರ್ಗ, ೩44] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೧೯೧ 
ಶೇಜಸ್ವಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಸುಮಿತ್ರಾನಂದನರ್ಧನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನೊಡಗೂಡಿ 
ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರುವುದೂ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಎಲೆ ವಾನಕರೋತ್ತ 
ಮನೆ| ಕಕುತ್ಸ ನಂಶಶಿಖಾಮಣಿಯಾದ ರಾಮನರಿ ಹಾಗೆ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿದ್ದ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ರಾಕ್ಷಸನು ನನ್ನ ನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಇದುವರೆಗೂ ಕೋಪಗೊಳ್ಳ ದಿರುವು 
ದೇಕೆ? ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗಿ ಜಂತೆ ಕ್ರ್ರುದ್ಧ ನಾಗಿ, ೬ SSE 
ಈ. ಸಮಸ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಜಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುನೇಕೆ? ಎಲೆ ಕಹೀಂದ್ರನೆ! 
ರಾಮಲಕ್ಷ ರೆಂಬ ಆ ಅಣ್ಣ ತನ್ಮುಂದಿರಿಬ್ಬ ಕೂ ಜೀವತೆಗಳನ್ನಾ ದರೂ ನಿಗ್ರಹ” 
ಸುವುದಕ್ಕೆ, ಕಕ, ಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸೊಡೇಹವಿಲ್ಲ. 'ಆದಕೆ ನನ್ನ SE ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ 
ಸರಿಣಾನುಕಾಲವು ಬಂದೊದಗಲಿಲ್ಲವೆ:ದೇ ಎಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ಎಲೈ ಹನುಮಂತನೆ! 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ನನ್ನ ವಿರಹೆದುಃಖದಿಂದೆ ರಾಮನು ಅಷಾ,ಗಿ ಕೃಶನಾ 
ಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ನನಗಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಸಂಕಟಿಪಡುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮನಾದ 
ಅತನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಮುಂದಿನ ಕಾರ 
ಗಳನಣ್ಣಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ? ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ತತ್ನಳಿಸುವುದಿಲ್ಲನಷ್ಟೆ ? ಆಗಾಗ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಲ್ಲನಷ್ಟೆ? ಆಗಾಗ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಪುರುಷ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ ? ಪರಂತಸನಾದ ಆ ರಾಮನು ಈಗಲೂ 
i . ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸೌಹಾರ್ದವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮ್ಯದಾ ನಗ ಬ ಎರಡು 


ಪುಂಟೀನು? (ಸಾಗರಮೇಖಲಾಂ ಮಹೀಂ) ಆ ಸ್ವಾ “ ದ್ರವದ ವ್ಯರೂಪಮಾದ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ , ಕಠಿಣದ್ರೆ ವ್ಯರೂಪವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕೆಡಿಸುವುದಳ್ಳಾ ಗಿ' ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಎರಡು ಬಾಣಗಳೆನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ '' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುನನೇ ಏನು? ಸವ.ಂದ್ರ 
ಜಲನವನ್ನೇ ತೈಲವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಆದರಲ್ಲಿಯೇ `ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹುರಿದುಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಸನುರ್ಕೆ 
ನಲ್ಲನೆ? ಅಥನಾ ರಾಮನ್ನು ನನ್ನನ್ನಂಶೂ ಹೀಗೆ ಆಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟೆ ರುವನು 
ಭೂದೇನಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ಪತ್ಸಿ ರರ! ಸನಾದ,ರೂಪವಾದ ಅನಳ ಬಬ್ಬೆ ಯೆನ್ಸಾ 
ದರೂ ಉಳಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ, rR ಅಥವಾ ಅವಳನ್ನೂ ದಹಿಸಿದಿಡುವನೋ?' ಅದರೆ 
ಭೂಮಿಗೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಈ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು pr )ಸುವುದಕೆ ಅವನಿಂದತಾನೇ 
ಸಾಧ್ಯ ವೆ? ಎಂದರೆ, (ಯುಗಾಂತಾಗ್ನಿ ರಿವೋತ್ಸಿ ತಃ) si) ಕೋಪವು ಪ್ರಳಯಕಾಲಾ 
ಗ್ನಿ ಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಭೂನಿಗೆ: ಅನಾದಿಸಿದ್ದ ವಾದ ಮರ್ಯಾಡೆಯನ್ನೂ ಕಾಲಾ 
ಗ್ಗ ಯು ಕೆಡಿಸುನಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವುದೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


1, ಇದರಿಂದ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಭೀದದಂಡಗಳನ್ನೂ, ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾನುನನ್ನೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸ್ರಯೋಗಿಸಬಾರಡೆಂದು ಸೂಚಿತವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja 11010೧೩! ೧೦568/0 Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ, ೩ 
ದಾ )ಮಾಯೆಣನವು { 
೧೯೨ ಶ್ರೀಮದಾ) 


'ಪನಸೆ? ಶತ್ರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಫಾಯಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡಿಸುಕ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ ? ಸ pp ಸ ಸ 
ದಾನಜೀದದಂಡಗಳೆಂಬ ಮೂರುಪಾಯಗಳೆನ್ನೂ ಕಾ ಭ್ಯ ಅಂ ಜ್ಞ 
ಫ 1 ೮ ೩೫ )ರಿ: 
ಗಿಸುವನಷ್ಟೆ ? ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಆಗಾಗೆ ಉಪಕರಿಸುತ್ತಿರುವಸ ಷೆ ಸ ಖೀ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಸೌಹಾರ್ಡನನ್ನು ತೋರಿಸುಕ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ? ಆಗಾಗ ಸ 
} ಖಾದಿಸುತಿ ರುವನಸೆ, ? ತನ ಮಿತ್ರರಿಂದ ಶಾನು ಸಪರಸ್ತ್ನಿರಿ 
ಹೊಸದಾಗಿಯೂ ಸಂಪಾದಿಸುಲ್ಲಿ ಸ M1 ಯ 
ಸಲ್ಪಡುನನಷ್ಟೈ? ತಕ್ಕ ಮಿತ್ರರನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನಷ್ಟ 
ಮ; J ಇವೆ (| _ ಸ ಡಿಸ 
ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಜೇವತಾನುಗ್ರಹನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ _ ಪ್ರ 
ಜೇನತಾಸ್ರಾಕ್ಕ ನೆಯನೂ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನಪ್ಪೈ ಳ್ಳ ಪ್ರರುಷಪ್ರಯಶ್ನ ನನ್ನೂ 
ಕಪ w ಹೆ [ಶೆ ಸ್‌ | ನ 
ದೆ ವಾನುಕೂಲ್ಯನನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ 9 ಬಹುದಿನದಿಂಬಗಲಿ 
ೆ ತಪಿ ಲನಷ್ಟೆ ? ಎಲೆ ವಾನಕೋತ್ತ್ಸಮಸೆ! 


ನನ ೮ ಇನ್ನೂ ಅಶಸಿಗೆ ಸ್ನೇಹವು 
ಸಷ ಎಗ್ಗೆ NR) ಸಸ ಕ್ಸ್‌ ದಷೆ ೪ ಸಿ 
ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ಅತನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಃಖದ ಭವಿ ಸೈ 
ರಾಮನಾದರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಾನುಭವಕ್ಕೇ ಅರ್ಹನಾದವನು! ಖಂದಿಗೂ 
ನನ, ನರಿಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ ನನಲ. ಅಂತಹ ರಾಮನಿಗೂ ಈಗ ಈನುಜಾ 
ದರಿಃಖ ನ್ಸ [x ಕ pS ಣಿ ಹಳ ನ ಸನಕ A 
ದುಃಖವು ಬಂದೊಂದಗಿಶು. ಇಡಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಬಹಳವಾ ಗ 
ಗೌ ಇ 
ಆಗಾಗ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು, ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕ ಸಲ್ಕೇಯ ಕ್ಷೇಮ ಸ 
a ಳೆ ವ 
ಸುಮಿತ್ರೈಯ ಕುಶಲನನ್ನೂ, ಭರತನ ತ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಹ 
ನನ್ನೆ? ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ, ದುಃಖಿಸುವುದರಿಂಯ ಆತನು ಯ್ಯ 
ನಷೆ”? ಕಾರ್ಯನನ್ನೇಃ ಮರೆಶು, ಕಾರ್ಯಾಂತರದಲ್ಲಿ ಫಿರಶನಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ನನ್ನನ್ನು 
ಆತನು ಈ ಮಹಾನಿಪತ್ತಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಬಹುದಷ್ಟೈ? ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಗುಂ 
ಸು ಬಭರಶ ಕ 4 
ಭಾವ ಈಗಿನ ಕಷ್ಟದಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭರತನು ತನ್ನ ಅ 
9. 3) ಚಿ: ಕ 
ರಾಮನಲ್ಲಿ ಸಹೋಹರವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಿ ಟ್ಟು, ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ' ಸೈನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒರ 
ಕ್ಷ್ಷೋಹಿಣೇಸೈನ್ಯವನಾ ದರೂ, ಸಮರ್ಥರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ 

ವಿಗೆ > ಕ್ರ ೧ 

ನನಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳ.ಒಜಸಿಕೊಡಬಹುದಷ್ಟೆ? ನಾನರಾಧಿಸ3ಯಣದ ಶ್ರೀನನಿಂಶ 
ನಾದ ಸುಗ್ರೀನನಾದರೂ, ದಂತನಖಗಳನ್ನೆ: ಆಯುಥನಾಗಿ ಉಳ್ಳೆ ಕೆಲವು 
ಕಪಿವೀರರೊಡನೆ ಸೇರಿ, ನನಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದಷ್ಟೈ? ಶನಿ 
ಸಮಸ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನನ್ನು ತಿಳಿದನನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುಮಿಶ್ರಾನೆಂದವರ್ಥನ 
ನ ಹ್‌ ಗ್ಗ ವ ಡೆ 
ನಾದ ಆ ಲಶ್ಷ್ಮಣನೂ, ನನಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜು ತನ್ನ ಬಾಣಸಮೂಕು 
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ಸರ್ಗ 1೩] Funding: 145/7 ಟಕ ತಿಕ Bjoitization: 087001. ತ್ತಿ 


ಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಥೈಂಸಮಾಡಬಹುದಷ್ಟ್ಕೆ ? ಎಲೈ ಆಂಜನೇಯನೆ | 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಕುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಮನ ದಿವ್ಯಾಸ್ತೃದಿಂದ, ರಾವಣನು 
ಯುದ.ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಿಶ್ರಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಶೀಘ್ರ) 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನಾನು ನೋಡಬಹುದಷ್ಟೆ ? ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳು 
ದಾಗಿಯೂ, ಕಮಲದಂತೆ ಸುನಾಸನೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಮನ 
ಮುಖಪು, ಕೊಳದಲ್ಲಿ ನೀರೊಣಗಿದ ವೆತೀಲೆ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಕಂದಿದ ತಾನರೆಯಂತೆ 
ನನ್ನ ವಿರಹೆದುಃಖದಿಂದ, ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ೪ 3 ಯಾನನು ಮೊದಲು 
ಭರ್ಮವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ಕೈಗೆ ಬಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದಾಗಲ್ಕೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಲೆ 
2 [a] 

ಯುವಾಗಲೂ, ಅತಿ ಕೋಮಲವಾದ ಮೈೈಯುಳ್ಳೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲುನಡೆಯೆಂದೆ! 
ಸುಕ್ತಿಸುವಾಗಲೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಭಯವನ್ನಾಗರಿ, ದುಃಖ 
ನನ್ನಾ ಗಲಿ, ತೋರಿಸಜಿ ಫ್ಲೈರೃದಿಂದಿದ್ದನೊೋ ಆಂತಹ ಮಹಾಧೀರಣಾದ ರಾಮನು 

ಲ A 
ಈಗ ನನ್ನನ್ನ ಗಲಿದಮಾತ್ರಳ್ಯ ತನ್ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲನಷ್ಟೆ ? ಎಲ್ಫೈ ಯ 
 ದೂತನೆಸ ಅ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನನ್ನಗಲಿಯೂ, ನಾನು ಹೀ 
ಪ್ರಾಣವನ ಟ್ವರುನೆನೆಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ತನ್ಪೆಣಿಸಬೇತ? 2 ರಾನುನಿಗೆ 
ಕ ತಾಮಿಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಅನನ ತಂಠೆಯಲ್ಲಿಯಾಗೆಲಿ, ಬೇರೆ ಯಾವ ಬಂಧ.ಗೆ 
ಳಲಿಯಾಗಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಳಬ್ರೀತಿಯಿರದು! ಕೊನೆಗೆ 
ನನ್ನ ಅರುವ ಸ್ನೀಹದಷ್ಟಾದರೂ ಸ್ನೇಹವು ತಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬರಲ್ಲಿರದು, ಅವನ 
ಸಮಸ ಪ್ರೀತಿಗೂ ನಾನೇ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಯವಾಕುನೆನ್ನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಇಸು 'ಫ್ರೇಮಾಸ್ಟದಳಾಗಿರುವ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಿ, ಆ ರಾಮನು 
ಎಷ್ಟ ಮಾಸೃವೂ ಜೀನಿಸಲಾರನು. ಅದ:ದರಿಂದ ಅ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕರುಡೊಳ್ಳುವುದಕಾ ಗಿ ಉಜ್ಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ರಿಯವಾಕ್ರೈಯು ನನಗೆತಿಳಿಯುವ 
ಎ ಸ್ಸ) ತ ಸ A 


|. ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಮ್ನವಾಗಿ ರಾಜ್ಯತ್ಯಾಗದಿಂದ ಚಿಂತೆ, ಅರ ಭೀತಿ ತಾನತಿ 

ಕಾಲ ಜೆಯಿಂದ ಬರುವದನ್ನು ಕಾಣುವುದರಿಂದ ದುಃಖವ ನೂ ತಿಳಿಯ ಬೇಕು, 
ಕೆ ಇಲ್ಲಿ .ಟಿನಚಾಸ್ಕಮಾಶಾನಪಿತಾಚ ನಾನ್ಕ ಸ್ಪ್ಟೇಹಾದ್ವಿಶಿಷ್ಟೋಸ್ತಿ ಮ 
ಮೋವ್‌ ತಾನತ್ತ್ಯಹಂ ದೂತ ಜಿಜೀವಿಸೇಹಂ। ಸಾವು ವೃತ್ತಿ ಜೂ ಸ 
ಪಿಯಸ್ನ? ಎಂದು ಮೂಲವು. ವಿಶೇಷಾರ್ಯವು, (ಕ ಕಕತ ಸೊಸಿ ಯು ಶುಕ 
ರಾ ಹೇಳಿಓಂತೆ ಒಂಜರವೂ, ಪ್ರೋ ರ ವಾ್‌ 
ದಂತೆ ಬೇರೊಂಡರ್ಮ ವೂ ಸೊಚಿತವಾೂಗುವ್ರದು. . ಪ್ರಣಯರೊ:ಷಪಕ್ತ ಲ್ಲಿ (ಹೂತ) 


6—R—13 


FN 
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ರ್ಣ೪ ಶ್ರೀಮುದ್ರಮಾ ುಣಿವು 


ವಕೆಗೂ ಬಡುಕಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ ಚ ಎಂದಳು, 1 ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು 
ಆ ವಾನರೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಅರ್ಷವಶತ್ತಾಗಿಯೂ, ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿ, 8ರುಗಿ ಆ ಆಂಜನೇಯನ ಮುಖದಿಂದ, ಶ್ರೀರಾಮವೃತ್ತಾಂತ 
ಜೊಡಗೂಡಿನ ಕಿನಿಗಿಂಪೂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ನಿಲಿಸಿ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದಳು. ಭಯಂಕರಪತಾಕ್ರಮನುಳ್ಳ ಅಂಜನೇಯನು, ಸೀತೆಯ 
ಮಾಶನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳೆ ಮುಂದೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಜಂತು, ಅವಳಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುನನು, ತ್ವ ಎಲೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ | ಇನ್ನೂ ಆ ರಾಮನು 
ನೀರಿಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣನ್ನು ಅದರಿಂದಲೇ ಅತನು ಇದುವರಿಗೆ ಸುಮ್ಮ ನಿರುವನು 


i iri 
ಇದುವರೆಗೆ ಸೀತೆಯು 4" ವಾನರಾ?' ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಈಗ ದೂತಶಬ್ದ 


ದಿಂದ ಸಂಬೊಧಿಸಿದುದೆರಿಂದಲೆ; ಆಕೆಗೆ ರಾಮನ ಮೇಲಿರುವ ಪ್ರಣಯರೋಪಷವು 
ಅವನ ದೊಕನವರೆಗೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಸೂಚಿತೆನು, ಇದರಿಂದ ಸೀತೆಯು ಆ ಹನುನಂಂತ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು, ** ರಾಮನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೂತನಾದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಅನನಿಗನು : 


ಕೊಲನಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುನೆ > ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಭಾವವು. «ಎಲ್ಲೆ ರಾಮ 
ಜೊತನೆ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ತಾಯಾಗಲಿ, ಶಂನೆಯಾಗಲಿ, ಬೇರೆಯಾನ 
ಬಂಧುವೇ ಅಗಲಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರೆರಲ್ಲ! ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಂತೆಯೂ ಬೇರೆ 
ಬಂಧುಗಳನ್ನು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ನೊಃಡುನನನಲ್ಲ, ನನ್ನನ್ನೇ ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡಿಸ್ತುವು 
ದಶ್ಕಾಗಿಸ್ತಿರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದಿರುವಾಗ ಯಾನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವಃದರೂ 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದ, ಅರಾಮನು, ನಿಶೃವಚನಪರಿಸಾಲನಾರೃ ನಾಗಿಯೇ ಜಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುಬಂದನೆಂಬುದು ಸುಳ್ಳು | ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ! ನಾನು ಅನನಿಗೆ ಪರತಂತ್ರ 
ಭಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಈ ದೇಹವೂ ಅವನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಅದನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಸ್ವತೆಂತ್ರ ಲ್ಲ. ಅವನು ಬರುವನರೆಗೂ ನಾನು ಈ” ದೇಸವನ್ನು ಕಃಪಾಡಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ: ನಾನು ಈಗಲೂ ಈ ದೇಹೆನನ್ನು ಛರಿಸಿರುನೆನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 
ಅವನು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುನನೆಂಬ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೇಳುವನರೆ 
ಗಾದರೂ ನಾನು ಬದುಕಿರಲಪೇಕ್ಷಿಸುನೆನು'' ಎಂದು ಭಾವವು, ಪ ಣಯರೋಸಾಭಾವ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅರ್ಕನೇ ಗ್ರಾಹ್ಯವು, | 

1. ಇಲ್ಲಿ ಇತೀನ ದೇವೀ ವಚನಂ ನಂಹಾರೈಂ ಕಂ ವಾನರೇಂದ್ರಂ ಮುಧುರಾರ್ಕ 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೋತುಂ ಫುನಸ್ತಸ್ಮ ಎಚೋಭಿರಾನುಂ ರಾಮಾರ್ಕೆ ಯುಕ್ತಂ ವಿರರಾಮ 
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ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಹಾ _ದನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಚಿಯನ್ನು 
ಕಾಣದುದಕ್ಕಾ ಗಿ, ಬಹುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಕಾದಿದ್ದಂತೆ, ಮ ಸಿರು 3 
ಸ್ಥಳವನ್ನು 'ತಿಂಯದುಡಕ್ಕಾ ಗಿಯೆೇ ಸುಮ್ಮ ನಿರುವನು, ನಿನ್ನ'ನ್ನು ಇದಿ 
ವರೆಗೂ. ಕರೆಸಿಕೊಳ ದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಹಾಗಬ್‌ ಪ್ರತ ನನ್ನ ವೃತ್ತಾ ಪಂತ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದಕ್ಷಣನೇ ಆ ರಾಮನು, ಅನೇಕ ವಾನರಭಲ್ಲಇಕವೀರರಿಂದ ಜರ 
ಜೊಡ್ಡ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಅಕ್ಷೊ ಭ್ಞವಾದ ಈ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದು, ಇಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಹೆಸರೇ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಡುವನು, ಈ ನಡುವೆ ರಾಮನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಲಿಿ, ದೇವತೆ 
ಗಳಾಗಲಿ, ಆಸುರರಾಗಲಿ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದು ತಡೆದರೂ ಆನರನ್ಮೂ ಹುಟ್ಟ ಡಗಿಸಿ 
ಬಿಡುವನೆಂದು ತಿಳಿ! ಎಲೆ : ಸೂಜ್ಯಳೆ | ರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವನ:. ಸಿಹ್ಮೆದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ 
ಆನೆಯಂತೆ ಸುಖನೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣನು ಎಲೆ ದೇವಿ! ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂದವಾಟ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ತುಟಿಯುಳ್ಳು. 
ಕ್ಲ | 

ರಾಮಾ ॥'' ಎಂದು ಮೂಲವು. ವಿಶೇಷಾರ್ಸವು:-(ಇತೀವೆ) ಇಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು 
ಮೊದಲು ಪ್ರ ಜಯಕೋಪದಿಂದ ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ, ಈಗ ಪ್ರಣಯಥಾರಾಸೂಸ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಿಚಿತನಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ಹೇಳಲ 
ಶಕ್ತ ನಾಗಿ, (ಇತೀವ) ಹೀಗೆಯೇ'' ಎಂದು ಅದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿ ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ದಾಗಿ ಭಾವವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ (ದೇವಿ) ಅಂತಃ ಪುರದವಳು ಆ ವೃತ್ತಾಂ 
ಶವು ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲನಲ್ಲನೇ? (ವಚನಂ ಮಹಾರ್ಸಂ) ಆಂತರಂಗರಾದ 
ವರಿಗೂ ಕಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತೆಂದು ಭಾವವು, (ವಾನರೇ€ದ್ರಂ) ವಾನೆರೋತ್ತಮ 
ನಾದ ಹೆನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಇಲ್ಲಿ ರಾಮವಿಸಯವಾಗಿ ಹನುಮುಂಂತನಂಕೆ ಕಾರೈನಿರ್ವಾ 
ಹಕನು ಬೇರೊಬ್ಬನೂ ಎ3ಭಿವೆಂಬುದಕ್ಕಾ ಗಿ ವಾನರೇಂದ್ರನೆಂಬ ಶಬ್ದವು. ಅಥವಾ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ಶೇಸತ್ತ ಕಾಷ್ಟ ಯೆ ನಿಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ, ಪಾರಶಂತ್ರ ಕಾಸೆ ಯಲ ಹೆನುಮಂತನು 
ಆವನಿಗಿಂತಲೂ. ಪ್ರಧಕಿನನಾದುದರಿಂದ ವಾನರೇಂದ್ರ ಶಬ್ದವು, (ಮಧುರಾರೃ ೦) ಆದರಿಸಿ 
ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯವುಳ್ಳ ಮಾತನ್ನು (ಉಕ್ತ) ಹೆಳಿ, (ಶ್ರೋತುಂ 
ಪುನಸ್ತಸ್ಕ ನಚೋಭಿರಾನೂಂ) ಸತ್ತವರನ್ನೂ AMT ಅತನ ಇಂಪಾದೆ 
ಮಾಕನ್ನು ಪುನಃ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, (ನಿರರಾವಂ) ಸುಮ್ಮನಾದಳು, ಸ್ವಾಮಿ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಆಡ್ಡ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಡುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲದೂದರಿಂದ ತಾನು 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, ಹನುಮಂತನು ಹೇಳುವ ವಾರ್ತೆಗೆ “ ಫನಕಾಶನನನ್ನಿ ಕೊಟಿ ಸೈ ಳೊಂದು ಭಾವವು, 
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೦೯೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, 4೬8 


ದಾಗಿಯೂ ಮನೋಹೆರಗಳಾದೆ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತೆವಾಗಿಯೂ, ಪೊರೆ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ! ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದೋ! ನನಗೆ “ಜೀವನಾಧಾರವಾದ 
ಮಲಯಪರ್ವೃತದಮೇಲೆಯೂ, ವಿಂಧ್ಯ ಪರ್ಣ ತದಮೇಲೆಯೂ, ಮೇರು ಮಂದರದೆ 
ರ್ದುರಸರ್ಕ ತೆಗಳಮೇರೆಯೂ, ನನಗೆ ವಾ್‌ ಕಂದಮೊಲಪಫಲ ಗಳ 
ತಗ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು, ಎಲೆ ವೆ ದೇಹಿ ( ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀತು 1 ನಾಕಸೃಷ್ಠ ದಮೇಲಿರುವ ಜೇವೇಂದ ನಂತೆ ಈ ಪ್ರಸ್ರವಣಸರ್ಕ ತಡ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವೆ] ಎಲೆ ಡೇವಿ! ರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನ 
ಗಲಿದಂದಿನಿಂದ ಮಹಾವ್ಯಸನಹೀಡಿತನಾಗಿ ಮಾಂಸನನ್ನೂ ಭುಜಿಸನು. ಮದ್ದ 
ವನ್ನೂ ಸೇವಿಸನು. ಅತನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುವ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಫಲಮೂಲಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಶರೀರ 
ಸ ಬೇಕಾದಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಭುಜಿಸುತ್ತಿರುವನು, ಆ ರಾಮನ ಮನ 

ಸ್ಪೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಲಿಯೇ ಲಯಿಸಿಹೋಗಿರುವುದು, ಅದುದರಿಂದ ಅತನು ತನ್ನೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದುಬೀಳುನೆ ಕಾಡುನೊಣಗಳನ್ನಾ ಗೆಲಿ, ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, ಇತರ 
ಕೀಟಿಗಳೆನ್ನಾ ಗಲಿ, ನೊನೆಗೆ ಹಾವುಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಟ್ಟಡೆ TER 
ವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ 


ವಿರಹೆದುಃಖದಲ್ಲಿಯೇ ತೆತ್ತ ಸುತ್ತಿ ರುವನು, ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಾಮವಶನಾಶ. 


ಆತನು, ನಿನ್ನ ನ್ನು ಹೊರು: ಬೇಕೆಯಾನ ವಿಷಯವನ್ನ ಸ್ವಲ್ಪಮಾಶ್ರವೂ ಚಿಂತಿ 
ಸುವನಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದರದಿವಿಂದ ಆಸನಿಗೆ ನಿಪ್ರಿಯೆಂಬುಸೇ ಇಲ್ಲ, ಆಕಸ್ಮಿಕ 
ವಾಗಿ ನಿಡ್ರಿಹೋದರೂ ಆಗಾಗ `' ಹಾ ಸೀತ? ಎಂದು ಕನನೆರಿಸುತ್ತ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳ್ಳುವನು. ಆತನು 'ಫಲವನ್ನಾ ಗಲ್ಮಿ ಪ್ರಷ್ಟ ನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಬೇಕಿ 
ಯಾನವನ್ನು ತ್ರಿವನ್ನಾ ಗಲಿ ಸೋಡಿದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 8156 ನಿನ್ನೆ ಕೆ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಥಾ' ಪ್ರಿಯೆ" ಎಂದರ ಬಹುನಿಢದಿಂದ ವಿಲಪಿಸ9ತ್ತ ಇಟಿ: ಬಸಿರನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ತಸಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು, ಎಲೆ ದೇವಿ! ಪಿಶ್ರಾಜ್ಞೆ ಜ್ಲೆಯಿಂದ ನನವಾಸವೈತನನ್ನ ಬಡಿದ: ಕುವ 
ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು, ! ಆನವರತವೂ ನಿನ್ನ ನ್ಸ್ನೇ ಸ ರಿಸಿ ಸೂಕಟಿನಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಯಾನಾಗಲೂ ಹಾ ಸೀತೇ'' ಎಂಡು ನಿನ್ನ ಸ ಕೂಗುತ್ತಿರುವನು, ನಿನಗಾ 
ಗಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುನ ನನು » ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಹನು 


1. ನಾಕಪೃಷ್ಮನೆಂದರೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆಸಾಛಾರಣವಾಜ ಒಂದು ಸ್ವರ್ಲಸ್ಪೂನ 


ವಿಶೇಷನ, 
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ಮಂತನು ಹೇಳಿದೆ ರಾಮವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಸಮಾಧಾನವುಂಟಾ 
ವರೂ ಆ ರಾಮನು ತನಗಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿರಹೆದುಃಖವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆದೆರಿಂಡಥೆ ಅನಳು ಅತನೊಡನೆ ಸಮಾನ ದುಃಖವಪ್ರಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಶರಶ್ಶಾ 'ಲಾರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಮೇಘದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮಕೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾತ್ರಿಯಂತೆ, 
ಸ್ಪಷ್ಟಾಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 'ನುಖನಿಕಾಸವುತ್ಳೆ 'ನಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು 


( ಸೀತೆಯು ತನಗೆ ರಾವಣನು ಹೇಳಿರುವ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಗಡುವನ್ನು ೩ 

| ಹೆನುನುಂಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು. ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಭುಜದಮೇಲೇರಿ 
ಇಂಕಾ | ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬರುನಂತೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು, ಸೀಶೆಯಂ | ಈ 

| ರಾಮನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನುಕೊಂದು, ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 

L ಕೊಂಡ ಹೋಗುವುದುಚಿತನೆಂಡು ಹೀಳಿದುದು. 

ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಮುಖಿಯಾದ ಸೀತೆಯು, ಹನುಮಂತಫೆ ವಾಕ್ಯವನನ್ನಿ ಕೇಳಿ, 

ಸಾರವತ್ತಾಗಿಯೂ, ಥರ್ಮಯ:; ಕ್ವವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತಿನ ನ ಅತನನ್ನು 

ತು 6( ಎಲೈ ವಾನಕೋತ, ನನೆ! ರಾಮನು 'ಯಾನಾಗೆಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನನಾಗಿರುನನೆಂಬ ಸಂತೋಷನಾರ್ತಿ ಯೊಡಕೆ. ಆತನು ನನ್ನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ದುಃ ಖಪೀಡಿತನಾಗಿರುವನೆಂಬ ದುಃಖವಾರ್ಕೇಯನ್ನೂ ಸ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ನನಗೆ ವಿಷಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಅಮೃತದಂತಾ 
ಗಿರುವುದು. ವಿಸ್ನ್ನಾ ರವಾದ ಐಶ್ವ ರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಭಯಂಕರವಾದ 5 ಸನದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಕೈನನೆ!" ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ಹೆಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿಜಿಳೆಯುವಂಶೆ Sy ರು 
ವುಜೀ ಹೊರತು, ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸೈವನನ್ನು ತಡೆದಿಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಅಲ್ಲ. ನಿಲ್ಸಿ ಕಥಿಸತ್ತ 
ಮಸೆ! ನನ್ನು ಅನಸ್ಸೆ ಯನ್ನು ನೋಡು! ಸುವಿ ಮಿತ್ರಾಪುತ್ರನಾಡ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ ನೂ, 
ನಾನೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಹುಪಕಿಯಾದ ರಾಮನೂ, ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಷ, 
ಸರಂಬರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ | ಮಹಾಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹವೇಗಕ್ಕೆ, 


ಹಿಕ್ತಿ ಸಡಿಲಿಸೋದ ಹಡಗು, ದೈವಗತಿಯಿಂದ ದಡವನ್ನು ನಟ್ಟು ನಂತೆ, ಆ 
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ಪ್ರಿಯನು. ಈ ಮಹಾಡುಃಖಸಾಗರನನ್ನು ಇನೆ ್ಲಿ ದಿಗೆ ದಾಟುನನೋ! pe 
ಚ ಕೆ ರಾಮನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಇಲ್ಲಿನ ಉಕ್ಷ ಸರೆಲ್ಲರ್ನೂ ವಧಿಸಿ, ರಾನ 
ನನ್ನೂ ಕೊಂದು, ಈ ಐಂಕೆಯನ್ನೂ ಥಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಕಣಾ ಎರ ನನ್ನೆ ನ್ನು 
ಇನ್ನೆ ಇಗೆ ನೊಃಡರಿವನೋ ಕಾಣೆನು] ಆಯ್ಕಾ ವಾನರೀಂದ್ರಫೆ ! ನೀನು ಮಾತ್ರ 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ಆ ನನ್ನ ನ್ರಿಯನನು. ತ್ವೈಕಿಸಡಿಸಬೇಕು! ಕ್ರೂರನಾದ 
ರಾವಣನು ನನಗಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವ ಒಂದು ಸಂನಶ್ಸರಜೆ ಗಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೆ ರಡು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರನೇ ಉಳಿವಿರುವುವು. ಈಗ ಹತ ನ ತಿಂಗಳು ನಡೆ 
ಯುಸಿ ರುವುದು. ಈ ಗಡುವು ಮುಗಿಯುಪುಡಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆತರಬೇಕು | ಆ ರಾನಣನ ಶನ್ಮುನಾದ ವಿಭೀಷಣನೂ ಕೂಡ, ನನ್ನನ್ನು 
ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿ ನಡ! ನೀಶೆಂದು ತನ್ನ ಐ ನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಬತ 
ವಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು, ಅವನು ಎಷ್ಟೆ ಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದರೂ, ಮೂರ್ಬನಾದ ರಾವಣನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುವು ದಕ್ಕಿ ಷ್ಟ ಪಡೆ 
ಲಿಲ್ಲ ರಾನಣನಿಗೆ ಆಬುದ್ದಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಲಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಾವಣನು ಕಾರವಶ 
ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ್ಯ ಮೃ ತ್ಯುಜೀವತೆಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತನಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು 
ಕಾದಿರುವುದು, ಎಲೆ ಕಹೀಂಡ್ರನೆ! ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಹಿರಿಯಮಗಳಾದ ಆನ ನಿ 
ಯೆಂಬವಳು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಾಕಿನಮೇಲೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಈ ವಿಷಯಗ 
ಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂಚಿಸಿರುವಳು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಆ ವಿಂಧ್ಯ ನೆಂಬ ವೃ ದ್ಧ ನಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಸ 
ಪ್ರಥಾನಸೊಬ್ಬ ನುಂಟು! ಅನನು ಬಹಳೆ ವಿದ್ಯಾ ಕನು. ಅವ 
ರಾಕ್ಷಸೆನಾದರೂ ಅವನ ಮಸಿಖದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶುಭಕಳೆಯುಂಟು | ಚಟ್‌ 
ಸಂಪನ್ನ ನು! ರಾವಣನಿಗೆ ಬಹಳ ಇಸ್ಟೆನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆತನು ರಾನು 
ನಿಂದ "ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷ ಸಂಗುಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಹಾನಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೊ  £ಹಿ ಕವಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನ್ನು ದುಷ್ಟಾ ತ್ಶ ನಾಡೆ ದಾರು ಅಪನ 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದೇನು ಎಲೈ ಅಪಿತ್ರೇಷ್ಟ ನು ನುಕಿಖ್ಯಖಾಗಿ ನನ್ನ 
ಅಂತರಾತ್ಮವು ಬಹಳ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷವಾಗಿರು ವ್ರದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಿಯನು ನನ್ನ ನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಕಾಕ್ಕೋಶ್ಸಾಹವೂ, ಪೌರು 
ಷವೊ, ಬಲವೂ, ದಯಾಸ್ವಭಾನವೂ, ಕೃಶ ಜ್ಞ ತೆಯೂ, ಸರಾಕ್ರಮವೂ, ಅ ಸಾಧಾ 
ರಣವಾದ ಮಹಮೆಯೂ ಅ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹ 
ಜನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸದೆ ತಾನೊಬ್ಬ 
ಫಿಂತು 'ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಹಸ್ರರಾಶ್ಷ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 'ಸ್ಹಂಸಮಾಡಿದ ಆ ಲ. 
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ಫಿಗೆ ಬೇಕೆ ಯಾನಶತ್ರುವು ತಾನೇ ಅಂಜದಿರುವನು? ಪ್ರರುಷೋಶಮನಾದ 
ರಾನುನತಿ ಎಂತಹ ಕಷ್ಟದಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪನ ಮಾಕ್ರವೂ ಧ್ಸೈರ್ಯ ಗೆಡುವವ 
ಕಲ. ಜೇನೇಂದ್ರಥ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶಚೀಜೀವಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅತನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ತ ನ್ನು ಎಲೈ ಕಪಿನೀರನೆ | ಆ ರಾಮನೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯ ನು, ತನ್ನ ಬಾಣಗಳೆಂಬ ತಿರೆ ಗಳಿಂದ, ತನಗೆ ಶಶುುಗಳಾದ ಇಲ್ಲಿನ 
ರಾಕ್ಷ ಗ ವಾತಾ ನೀರನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೀರಿಬಿಡುವನು'? ಎಂದಳು, 
ಹೀಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅಕೆಯ ರಾಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖ 
ಡಿದ ಕೊರಗಿ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ತೆಂಬಿಕೆ ೧ಂಡಳು. ಕರುಣಿ ಹೆ ನುಮೆಂತನು ಅ ಸೀತೆ 
ಯನು ನೋಡಿ ಅನಾ 1 ನೀನೇಕೆ ಚಿಂಕಿಸುವೆ? ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ 
ನಿನ್ನ ನೈತಾಂತನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ ಕ್ಷಣವೇ ರಾನುನು, ಆನೇಕ ವಾನರಭಲ್ಲೂಕ 
ಸೈನ್ಳಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುವುಜರಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ ನೀನು ಅದು 
ವರೆಗೆ ಕಾದಿರಜೇಕಾದುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನೇ ಈಗ ನಿನ್ನ: ಈ ದೂಖನನ್ನು ಬಿಡಿಸೆ 
ಬಲ್ಲೆನು.” ಇದೋ! ಈ ನನ್ನ ಹೆಗಲಸ್ನೇರಿ ಕುಳ್ಳಿರು! ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಭನ 
ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು "ದಾಟ ಮಕ ಬಳಿಗೆ ಆಗರ! 

ಕೊನೆಗೆ ರಾನಣಸಹಿತವಾಗಿ ಈ ಲಂಕಾನಗೆರಿಯನ್ನೆ€ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು Wa 
ವನ್ನು ಹಾರಿಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ನನ ನಗೆ ಶಕ್ತಿಯುಂಬಿಂದು ತಿಳಿ] ಎಲೆ ಸೀತೆ! ಹತ 
ವಾದ ಹೆನಿಸ್ನನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ) ನು ಇಂದ್ರ ಇಗೆ ತಂಜೊಪ್ಪಿಸುವಂತೆ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನಿನು ಈಗಲೇ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡುಜೊ ಗಿ ಪ್ರಸ್ತ, ನಣನರ ಶದಲ್ಲಿರು ನ ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡುನೆನ್ನು ಎಲೆ ಡೇವಿ! ದೈತ್ಯ ವಢ್ಗಳ್ಳೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ವಿಷ್ಣು ) ನಿನಂತೆ, ರಾಕ್ಷಸ 
ವಧಕ್ಕಾಗಿ ಉದ್ಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುನ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸಹಿಕನಾದ ಅ ರಾಮನನ್ನು ಶೀಘ್ರ) 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ತೋಡ: ನೆ| ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೇ ತನಕೆ 
ಪಡುತ್ತ » ನಾಕನೃ ಷ. ದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವೇಂದ್ರನಂತೆ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯೆ 
ನಾದ ರಾಮಥನ್ನು ಈಗಲೇ ನೀನು ನೋಡಬಹುಸು. ಎಲೆ ಕಲ್ಲಾಣಿ! ನನ್ನ ಭುಜ 
ವನ್ನೇರು ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸೇಕ್ಷಿಸಬೇಡ! ರೋಹಿಣಿ ಸ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಸ್ಲೇರುಸಂತೈೆ ನೀತಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮಸೊಡಸನೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸತಿ | 
ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಭುಜಡಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಚಂದ್ರನೊಡನೆಯೂ, ಮಹಾದೀಪಿ_ 
ಮಂತನಾದ ಅ ಬೂ ಮಾತಾಡಿಬರುವಂತೆ ಅಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದಲೇ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಸಮುದ್ರಾಕಾಶಗಳೆರಡನ್ನೂ ದಾಟಬಿಡು! ಅಮ್ಮಾ | 
ನಾನು ನಿನ್ನನನ್ನಿ ಅಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗದಿಂದಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ್ಯ ಇಲ್ಲಿನ 
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ರಾಕ್ಷಸರಾದರೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಅತ್ಸಗಟ್ಟಿ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯಬಹುದೆಂದು ನೀನು 
ಶಂಕಿಸೆಬೇಡ | ನಾನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನ ಗಿಂದ ರ ಹಾಕುವಾಗ, ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವೆ 
ಯಾನನೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನ ಬ್ರ ಬರಲಾರನು. ಎಲೆ ವೈಜೀಹಿ! 
ನಾನು ಯಾವ ವೇಗದಿ:ದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನೋ, ಅದೇ ವೇಗ 
ದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವೆನು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ "ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ '' ಎಂದನು. ಕಹಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಅ ಆಂಜನೇಯನ 
ಪರಾಕ್ರಮವಾಕ್ಯ ನನ್ನು ಕೇಳಿಡೊಪಸ್ಯೆ ಸೀತೆಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರೈವೂ. ಸಂಶೋಷವೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಈ ಸಿತೋಷಾಶ್ಚ ರ್ಯ ಗಳಿಂದ ಶಿ ತದ ಮೆ ಯು್ಯಳ್ಳವ 
ಮಾ ಸೀತೆಯು ತಿರುಗಿ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಕುಂಶೂ, ""ಹನುಮೆಂತಾ! ಇದೀಗ 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಯಿಶು! ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ಎಪ್ತಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟ್ರುಜೂರಕ್ಕೆ ಹಾರ 
ಬೇಕೆಂಜಿಣಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲಾ 1 ಈ ಚನಲಸ್ವಭಾಪನಿಂದಲೇ ಫಿನಗೆ ಕಹಿತ | ಪುಂಟಾಯಿ 
ತೆಂದತಿ ತೋರುವುದು! ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣ Ey ಯ: ಳ್ಳ ನೀನು, ನನ್ನ ನ್ನೂ ಎಕ್ಲಿ ಕೊಂಡು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಂ ಸ ಬ ನರಸ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಳ್ಲ ಯಾ? 
ಎಂದಳು. ವಾಯುಪುತ್ರ ನಾದ ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಸರಿಹಾಸ 
ವಾಕ್ಯನನ್ನು ಕೇಳಿ, ಜಡ ತನಗೆ ಹಿಂಜಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಇಲ್ಲದ ಪರಾಭನ 
ee ಪಿ ಕುರಿತು ಶನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನು ಚಿಂತಿಸುನನು, " ಈ ಸೀತೆಯು ನನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ವಾ ಗಲಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಭಾನವನ್ನಾ ಗಲಿ ತಿಳಿಯದೆ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಕ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಳೆಲ್ಲಾ ಗ್‌ ಇರಲಿ! ನನ್ನ ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂನನನ್ನು ನೊಡಿ 
ಈಕೆಯು. ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿರಬಡುದು, ಈಗಲೇ ಇನಳಿಗೆ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವೆನು'' ಎಂದತಿ ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿಕೊಂಡನ್ನು ವಾನಕೋತ್ತಮನಾದ ಹನು 
ಮಂತನು ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಸೀತೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಬಹಳ ಧೀಮಂತನಾದ ಆತನು. ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು, 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 1 ಆ'ಮರದ ಛೊನೆಯೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
1. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಲೇ ಮರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದಂ 
ದಾಗಿಯೂ, ಹಿಂದೆಯೇ ಮರದಿಂನ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದತಿದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮರೆದ ತುದಿ 
ಯಿಂದೆ ಸೀತೆಗೆ ಸಮಿಾಪನಾಗಿದ್ದ ಕೆಳಗಿನ ಕೊಂಬೆಗೆ ಇಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಅರ್ಲೈ ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದು ಗೋವಿಂದರಾಜನ್ಮಾ ಖ್ಯಾ ನವು. ಮರದ ಕೆಳಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಮೈಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರೆ, 
ಅಚರ ನೇಗಣ್ಯೆ ಆ ಮರಡೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಮುರಿಯಬಣೆದಾದಾದರಿಂದ ಆದರಿಂದ ತಾನಿರುವ 


ಸಂಗತಿಯು ಕಗ ತಿಳಿದು ಹೋಗಬಾರದೆಂದೆಜೆಸಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋದುದಾಗಿ ನುಹೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥವಾ ಿ ಖ್ಯಾ ನವು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಸರ್ಗ. ೩೭! Funding: IKS/Tate gsc eGangotri. WE 
ದೂರವಾಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡಗಿದನು, ಕ್ಷಣ 

ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ! ಆಸನೆ ಜೇಹವು ಮೋರುಮಂದರಪರ್ಕತಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಿತು, ಅನನ ತೇಜಸ್ಸು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ತೋರಿತು. 

ಈ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಅತನು ಸೀತೆಯಮುಂಡೆ ನಿಂತಿದ್ದನು, ಆಗ ಆ ಅಂಜ 
ನೇಯನಿಗುಂಬಾದೆ ಮಹಾದ್ಚತರೂಪನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ 1 ಪರ್ವತಾಕಾರ 
ವಾಡ ಮೈ | ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಮುಸುಡಿ! ವಜ್ರ ದಂತೆ ಕಠಿನವಾದ 
ಕೋರೆದಾಡೆಗಳು! ಪಕ್ಷವಾದ ನಖಗಳು| ಈ ಘೋರಸ್ವರೂಸದಿಂದ 
ಮುಂಜಿ ನಿಂತು ಹೆನೆಮಂಕನು, ಪುನಃ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು *" ಅಮ್ಮಾ! 

ಈಗಲಾದರೂ ಫಿನಗೆ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹ:ಟ್ವಿತೆ? ಎಲೆ ಜೀವಿ! ನಾನು 
ಸಮಸ್ತಪರೃತಾರಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಅಟ್ಪಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಳಾರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರರದ್ಯಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿದ ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಭುವಾದ 
ರಾನಣನೊಹನೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬಲ್ಲೆನೆಂದು ತಿಳಿ! 
ಇನ್ನಾರೂ ನಿನ್ನ ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢೆನಡಿಸು! ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕಿರಸ್ಯರಿಸಬೇಡ | ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ವೃಸನರಹಿಶರನ್ನಾಗಿ 
"ಮಾಡು? ಎಂದನು. ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಅ ಜನಕಪ್ರಶ್ರ್ರಿಯು ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಸ 
ದಿಂದ ಮಂಿಂಡಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ವಾಯುಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ '" ಎಲೆ ಮಹಾಕಹೀ! 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಥೈಕ್ಕವೂ, ನಿನ್ನ ಬಲವೂ, ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಜನಾ 
ಸೀನು ವೇಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿಗೆ ಸಮಾನನು! ಆಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಅದ್ದುತವಾದ ತೇಜಸಾ) 
ವರು? ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ವಾನರನು ಈ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬರುವುಜಿಂದರೇನು ? ಅಪಾರವಾಡ ಈ ಮಹಾಸನುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವು 
ಜಿಂದಕೇನು? ನೀನು ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬಲೆ ಯೆಂಬುದೊ ನಿಜವು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಈ ಸನುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟ ರಾನುನ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಲ್ಲೆಯೆಂಬುದರನ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, 
ಆದರಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾಮನು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಹ 
ಅನೇಕವಾಗಿರುವುವು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿಫ್ಪ ಬಾರದಂತೆ ನಾವು ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ಲೋಚಿಸಬೇ 

ಲ್ಲನೆ? ಎಲೈ ಗ್ರಸಿವೀರನೆ |! ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊಳು ಬರು 
ವುದು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಫಗಥೆ 
ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಫಿನ್ನ ವೇಗನನ್ನು ನೋಡಿಃ ಫ್‌ ತಟ 
ತಪ್ಪುನೆಂತಿರುವುಡು: ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಭುಜದ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೆ 20ಡುಸೆಮು ದವೇ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೨೦೨ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೩೩ 


ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಾನು ಕೆಳೆಗೆ ಕಾಣಿ 
ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಶಸ್ತಿ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿಹೋದರೂ ಹೊಗೆಬಹುದು, ಮಾಗಳದ 
ಗಳಿಗೂ, ಸೆ ಗಳಿಗೂ ನಿತ್ಯಾಶೈಯವಾದ ೩3 ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಿಡ್ಡೊ ಡನೆ, 
ಅಲ್ಲಿನ ಜಲಜಂತುಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ತುಕ್ತಾಗಬೇಕಲ್ಲನೆ! ಆಡುದರಿಂದಲೇ ನಾನು 
ನಿನ್ನೊ ಜನೆ ಬರಲಾರೆನು. ನೀನು ಯಾವ ಶಶ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡ 
ಬಲ್ಲವನೆಂಬ ಸಿದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹನಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೆರೆದೆತಿ. 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದನರಿಗೆ ವಿಂದಿಗೂ 
ಯಾನಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ರಕ್ಷಿಸಿಡಬೇಕಾದ ಬೇರೊಂದಕಿ ವಸ್ತುನನ್ನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ನು ಕಾಪಾಡುವನನನಿಗೈ ಬೇಕಿಯನರಿಂಜ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯವು 
ಸಿದ್ದವ್ಯ ಆ ರಿಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದನೇ ಅವನಿಗೂ ನಿನಸ್ಕುಗಳು ಬರ 
ಬಹುದೆಂದೂ SRS ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಏಕಾಕಿಯಾ 
ಗಿಲ್ಲದ, ನನ್ನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವುದಾದರೆ, ನನಗೂ, 
ನಡುವೆ ವಿಸತ್ಲುಗಳು ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮರಾತ್ಮನಾದ' 
ರಾವಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಇಲ್ಲಿನ ಘೋರರಾಕ್ಷಸರು ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಬರುವರು, ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರೋ ಮಹಾಶೂರರು ! ಅಂಶಹ ರಾಕ್ಷಸರು ಭಯಂ 
ಕರನಾದ ಶೂಲಗಳನ್ನೂ ಮುದ್ಧರಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು, ಫಿನ್ನ ಸುತ್ತ ಲ. 
ಮುತ್ತಿನಿಂತರೆ, ನೀನು ಮಾಡುವುಜೀನು ? ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ 
ದೇಹವನ್ನಾ ದರೂ ನೀನು ರಕ್ಷಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು, ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ರಕ್ಷ,ವಸ್ತುವಾದ 
ನನ್ನನ್ನೂ ನೀನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? ಆದರಿಂದ ನಿನಗೂ 
ವಿಸತ್ನುಗಳು ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆಂದೇ ಸಂರ ಸ ಹಸಬ್ನೇಕಾಗುವುದಲ್ಲನೆ 1 ಇದಲ್ಲದೆ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಾಕ್ಷಸರು ಆಯುಧಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು, ನೀನೋ 
ಏಕಾಕಿಯು ! ಇದರಮೇಲೆ ಸಿರಾಯುಧನು | ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವಾಗ, ಅನಕೊಡನೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಥಿಂಶು ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ನನ್ನ ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ಸಾದ ವು? 
ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತರೂ ಆ ಘೋ 

ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡಿಹೊಡನೆ ನಾನು ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುಲಿಡ 
ಬಹುದು, ಎಲ್ಯ ವಾನಕಂದ್ರನೆ! ನಾನು ಬೀಳುವುದೂ ಹಾಗಿರಲಿ, ಈ ಉಾಕ್ಷಸಕೋ 
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ಮಹಾಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವರು | ಜೊಡ್ಡ ಜೀಹೆವುಳ್ಳೆವರು1 ಬಹಳ ಬಲಾ 
ಢೈರು1 ಅಂತಹ ರಾಕ್ಷ ಸರಿಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿದರೆ, 0 ಹೇಗೋ ಅವರು 
ನನ್ನ ನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದರೂ ಜಯಿಸಬಹುಬು ! ಅಥನಾ ನಿನಗೆ ಅನಜಯವುಂಟಾಗ 
ವಿದ್ದರೂ, ಅ ರಾಕ್ಷಸರೊಡಸೆ ನೀನು ಯಿದ್ಧಮಾಡುನಾಗ, ಆಯುದ್ಧಾ ತುರೆಡಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನಿ "ಇಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಕೆ, ಆಗ ಕಾಯಾ 
ವಿಗಳಾದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು, ೬ ಸರ ಜೆ. ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೊಂಡು ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದು, ಎಂತನರಿಗಾಚರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 'ಜಯಾಸಜಯಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಲ್ಲನಷ್ನೆ 1 ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೇ SE EL 
ಆಗಬಹುದು, ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರು ನಿನ್ನ ಕ್ರೈ ಯಿ:ಂದ ನನ್ನ್ನ ನ್ನ ಳಿಡುಕೊಂಡು ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದು, ಕೊನೆಗೆ ಕೋಪಧಿಂದ ನನ್ನನ್ನು a ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. 
ನಿನ್ನ ಜಯಪರಾಜಯಗಳೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ಅ "ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯಂಕರವಾದ ಗರ್ಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಿದಾಗಲೇ ನಾನ: ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಿಡಬಹ.ದು. 
ಅಗ ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಷೃಲನಾಗಿ ಜೋಗುವ್ರ 
ನಲ್ಲನೆ? ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕಸೆಂಬುಂ: 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಕನಿರದು! ಅದಕೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಳೈ ಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಫೊಂದಕಿ, ಅದರಿಂದ ರಾಮನ ಕೀರ್ತಿಗೂ ಸಸ ತಯಲ್ಲವೆ? ಇದಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿನ: 
ರಾಫ್ನಸರು ನಿನ್ನ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಹೇಗೋ ಒಂದು ವಿಧದಿಂದ ನ 
ಮೆಚಿಸಿ, ನನ್ನನೆ ಕ್ಸಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ವಾನರರಿಗಾಗಲಿ, ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಿರಿಗಾ 
ತಿಳಿಯದೆಂತೆ, ರಹಸ್ಯೈಸ್ಥ ಳೆದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ” ಆಗಲೂ ಪ ಇರುವಕಿ; 
ನತಾಡಿದ ಪ ಯತ್ನ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೃರ್ಥವೇ ಆಗುವುವು. ಇನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಪರ್ಯಾ ಲೊ ಚಿಸಿ. 
ದೆಕಿ, ಈಗಲೇ ನಕು ಹೋಗಿ ಅ ರಾಮುನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಬಹಳ 
ಗುಣನುಂಟು. ನುಹಾಶ್ಮನಾದ್ದ ಆ ರಾಮನ. ಪ್ರಾಣಗಳೂ, ಆತನೆ ತಮ್ಮಂದಿರ: 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ, ಈಗ 'ನನ್ನಣ್ನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರಿ 
ಮತ್ತು ಅನನ ಯುಗ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ನನ್ನನ್ನಾ  ಶೃಯಿಸಿಯೇ ನಿಂತಿರುವುವು. 
ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನ ನಗೇನಾದರೂ ಪ್ರಾಣಭೆಯನುಂಟಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಟ್ಟಾ ಗಿ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುನ ಪ್ರದೇ ನಿಶ್ಚ ಯನ್ರ | ಆ ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರಿಬ್ಬ ರೂ ಇದುವರೆಗೆ ಕ್ಕ ನ್ನು ಕು ದು್ಗಖದಿಂದ ಕೊರಗಿ ಕೃ ಶರಾಗಿರುವರು, 
ಇನ್ನು ನನಗೆ ಏನಾದರೊ ಬಾ ಸಂಭವಿಸಿದುದನ್ನೂ ಕೇಳದ ನನ್ನದೂ, 
ಏರಾಶರಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ವಾನರಭಲ್ಲೂ ಕಸನುಹೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಾಣನನ್ಟ್ಯ ಬಿಡುಇರು. 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೩೦೪ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. ಪಿಪಿ 
ಎಲೈ ವಾಕಕೇಂದ್ರನೆ ! ಇದಲ್ಲಜೆ ಪಕಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೆೇ ನಾನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ನಡೆಯುವ 


ಪಳಾದತಿದರಿಂದ, ರಾಮನ ಹೊರತು ಬೇರೊಬ್ಬ ಪ್ರರುಷನೆ ಮೈಯ್ಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸೆ 
ಲಾಕೆನು, "ಅದರೆ ರಾನಣನೂ ನಿನ್ನನ್ನೆ ತ್ಲಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗಲಾದರೂ ಅನನ 
ಜೀಹವನ್ನು ನೀನತಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲವೆ *' ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬೇಜ್ನೆ ಅದನ್ನು ನಾನು ಮನಃ 
ಪೂರ್ನಕನಾಗಿ ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ, ಆಗೆ ನನಗೆ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿ 
ಮಿಲಸೆ ಹೋಯಿತು. ನಾನು ಅನಾಥೆಯಾ'ದ್ದೆನು. ದುಃಖದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಮೆ 
ಮೇಶೆಯೇ ನನಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಡುರಾಶ್ಮೈ ನಾದ ರಾವಣನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನಾನು ಮಾಡುವುದೇನು? ಆ ರಾಮನು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದು ರಾನಣನೆನ್ನೂ, ಅನನ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ . ಕೊಂದು, 
ಇಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುಸೇ ಯುಕ್ತವು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಎಂತಹ ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಹುಟ್ಟಿಡಗಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾಧೀರೆನಾಡ ಅ ರಾಮನ 
ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆನು, ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿಯೂ ಇರು 
ಪೆನು, ದೇವಗಂಥೆರ್ವಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಶೆಸಿಗಿದಿರಲ್ಲ, 
ನುಹಾಬಲಾಢೈ್ಯನಾದ ಆ ರಾಮನು ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜಿಂದ್ರನನ್ನೇೇ ಡ್ಕೋಲುವನ್ನು, 
ಫನುರ್ವಿದ್ಯೆಯ ಚಿತ್ರಗಕಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಿಳಿದವನು, ಅಂತಹೆ ರಾಮನು ವಾಯುವಿನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನಾಗಿ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಂತರ, 
ಅವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಶಡೆಯಬಲ್ಲವನಾವನು ? ಎಲೆ ವಾಕಠೋಶ್ರಮನೆ ! ಮದಿಸಿದ 
ದಿಗ್ಗ ಜದಂತೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ”ನಿಂಶು, ಪ್ರ್ರಳೆಯಕಾಲಸೂರ್ಯನಂಕೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಶತ್ರು 
ಗಳ ಗರ್ವವನ್ನ ಗಗಿಸತಕ್ಕ ಆ ರಾಮನು, ಲಕ್ಷ ಹಣಿಸಹಿತನಾಗಿ ಬಂದು, ಸೂರ್ಯಕಿರಣ 
ಗಳೆಂತಿರುವೆ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುಕ್ತಿದ್ದರ್ಕೆ ಆ ಬಾಣಗಳ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಶಡೆಯುವವನಾನನು? ಎಲೈ ಕಪಿವೀರನೆ! ನೀನು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು! 
ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನೂ , ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನನಣ್ಣ, ವಾನರಯೂಭಸತಿಗಳಿಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಜುಕೊಂಡು ಬಾ! ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ಅ ರಾಮನನ್ನು 
ಳುರಿಕು ದುಃಖದಿಂದ ಕಂದಿ, ಕುಂದಿ, ಕೃಶಳಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡು ? ಎಂದಳು. 
1 ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 

ರ್ಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರ್ಟಾನತ್ರಾಹಾತರ್ವ ಭಗಪತ್ತಾ) ಪ್ರಿಗಾದರೂ 
ಉಪಾಯಾಂತರವನ್ನೂಶ ಯಿಸುವುಡು ಸ್ವರೂಪನಿರುದ್ದವೆಂದೂ, ಭಗವಂತನೇ ಅದಕ್ಕು 
ಪಾಜಂ''ನೆಂದೂ ಸೀತೆ: ತಿಳಿಸಿದುದಾಗಿ ತೆತ್ವಾರೈವು, 
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ಸರ್ಗ, ೩೪] Funding: IKS/ggibad sites; Digitization: ೨೦೩೧೦೦1... 30% 


ರಾಮನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಒಂದಂ ಗುರುತನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಹ ಹೆನುಮಂತನಂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು, ಸೀಶೆಯು ಕಾಕಾಸುರೆ ದಾ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು., 

ವಾಕ್ಕವಿಶಾರದನಾದ ಹನುಮಂತನು, ಸೀತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಧರ್ಮ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಅಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಶುಷ್ಕನಾಗಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
1" ಎಟಿ ಜೀವಿ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದೇನೋ ಯು ಕ್ಕವಾಗಿಯೆಳ ಇರುವುದು. 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸ್ತೀಯರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ, ಪತಿವ್ರಶೆಯರ ನಿನಯಕ್ಕೂ ಅನು: 
ರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 1 ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದ ಈ ನನ್ನ ಭುಜವನ್ನೇರಿ 
ಯಾದರೂ ನೊರುಯೋಜನದಗಲವುಳ್ಳ ಈ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವುದು- 
ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲನೆಂಬುದೂ ನಿಜವು, ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಮನು ಹೊರತು: 
ಜೀಕೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬಾರದೆಂದು ನೀನು ಎರೆಡನೆಯ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿಡಿಯಲ್ಲವೆ ? ಅ ಮಹಾತ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಆ ಮಾತೂ: 
ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಇಂತಹ ಪರೆನುಧರ್ಮಿಷ್ಠವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ನೀನಲ್ಲದೆ. ಬೇಕಿ ಯಾನಳು ತಾನೇ ಹೇಳುವಳೆ2? ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ನೀನು: 
ರಾಮನಿರಹೆನನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅತ್ಮ ಹೆಕ್ಕೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದುದೇ ಮೊದಲಾದೆ: 
ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತವ್ಯಾಪಾರಗಳೆನ್ನೂ, ನೀನು ರಾವಣನನ್ನು ತೃಣೀಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದ. 
ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಎಲೆ ದೇವಿ! 
ನಾನೇ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿ ಸುವುದಾಗಿ ನಾನ; ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತಿಗಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ನಕ್ಸಿ ಮನ್ನಿ ಸಬ್ಬೇಕು! ನಾನು ಆ ಮಾತನ್ಸಾ 
ಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳುಂಟು | ರಾಮನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹೆಪರವಶನಾದ ನಾನು: 
ಹೇಗಾದರಣ ಅತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಂಟುನಾಡಬೇಕೆಬ ಆತುರದಿಂದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಿನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ದುರ್ಗಮನಾಜ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು 


ಡಿ ತ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೂ ಈ ಮಹಾಸವರಿದ್ರವನ್ನು ದಾಜಬರುವುದ ಕ್ಕೂ ಚೀರಿ: 


ಯವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯನಲ್ಲನೆಂದೂ, ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದೆಂದೂ, 


ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾನು ಹೀಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ, ಈ ಮಾಶಾಡಿಬಿ ಟ್ರಿ ನು. 


1. «೬ ಸ್ತ್ರೀತ್ವಂ ನತು ಸಮರೈಂ ಹಿ ಸಾಗರಂ ವೃತಿನರ್ತಿ ತುಂ ವಾಮಧಿಷ್ಠಾಯ 
ಏಸೀ ೦ ಶತಯೋಜನಮಾಯತಂ!” ಎಂದು ಮೂಲವು, ಇದಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರಜೆಂತೆ 
ಇ ಗೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ನನ್ನ ದೇಹನನ್ನೇರಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸ್ಟ್ರೀಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದ 
ವಾದ ಭೀತಿಯ ತಪ್ಪಲಾರ?'ದೆಂದು ಆರ್ಮಾಂತರನನ್ನೂ ಹೇಳಬಹೊದು, 
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ಇದಲ್ಲಜಿ ನನಗೆ ಅ ರಾಮನಲ್ಲಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣಸ್ಸೈೆ (ಹೆವೂ, ಅವನಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ 
ಆಪಾರಭಕ್ತಿಯೂ, ನಿನ್ನ ನ್ನು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಆತುರನನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಗರ ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. ಎಲೆ ಜೀವಿ! 

ನನ್ನೊಡನೆ Pus ನಿನಗೆ ಸನ್ನು ತವಲ್ಲದಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಾನು "ನ್ನ್ನ ನನ್ನಿ ನೋಡಿ 
1 ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ 'ಸಂಬಿಕಿ ಹುಟ್ಟುನಂತೆ ಏನಾದರೂ ಒಂದರಿ 
ಗುರುತನ್ನು ಕೊಡು!” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ೫1 ರಾಮನಿಗಾಗಿ ಗುರುತನ್ನು 
ಹೇಳಿದೊಡನೆ, ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನೊಡನೆ ತಾನು ಏಕಾಂಶದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ನಡೆದ ಒಂದು 
ವೃತ್ತಾಂತವು ಸ್ಮ ರಣೆಗೆ ಬಂದು. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 'ನಳಸಳನೆ ನೀರು ಸುರಿ 
ಜಾ ಆ ವೈಸನದಿಂದ ತಡವರಿಸುವ ನುಡಿಯುಳ್ಳ ನಳಾಗಿ, ಆಕೆಯು ಬಹಳ 
ಘದ್ದ ದಸ್ತ್ವ ರಬಿಂದ ಹೆನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಕಿ ಭದ್ರನೆ! ಚಿಕ್ರಕೂಟಸರ್ವ 
ತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಂದಾನೊಂದು ಉಸನರ್ವತದಲ್ಲಿ ಈಶಾನ್ಯದಕಡೆಗೆ ಮಂದಾಕಿನೀ 
ನದಿಗೆ ಸವಿಸಾಪವಾಗಿ, ಫಲಮೂಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ: ಜನಭರಿತವಾದ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರಮ 
ಪ್ರಜೀಶಪೊಂದುಂಟಿ, ನಾನು ಅಲ್ಲಿನ ಖ:ಸ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯು 
ನಡೆಯಿತು, ಈಗ ನಾನು ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನ: | ಇದನ್ನೇ 
ನೀನು ರಾಮನಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಸು! " ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೆ! 
ನಾನಾವಿಧಪ್ರಷ್ಟಗಂಧವುಳ್ಳ ಅಶ್ರಮೋಪವನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, 
ಆಯಾಸದಿಂದ ಬೆನರೇರಿ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆನಷ್ಟೆ ! ಆಗ ಒಂದು 
ಸಾಗೆಯು ಮಾಂಸಾಶೆಯಿಂದ ಬಂದು ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಕುಕ್ಕಿತು, ಆಗ ನಾನು 
ಒಂದು ವ.ಣ್ಣುಹೆಂಟಿಯನ್ನೆ ಸೆದು ಆ ಕಾಗೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆನು, ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಹೆದರಿಸಿದರೂ ಆ ಕಾಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದೆ, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಆಡಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆಗಾಗ ಬಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಕುಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 
ಮತ್ತು ಅದು ಆಹಾರಾರ್ಲಿಯಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕದಲದೆ ನನ್ನ 
ಸ್ಮನಮಾಂಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಾಶುರದಿಂದ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾದಿತ್ತು. ಆ ಕಾಗೆಯು 
ತಿರುತಿರುಗಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಬಟಿ ಕೈಯನ್ನ ಕೆಡು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಅದನ್ನೊ (ಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸೀರೆಯನ್ನ ಳೆದು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು, ಕೋಪದಿಂ 
೬೭೩.) ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಕೋಡಿನೆ] ನಾನು ಹಾಗೆ ಆಜ ಜಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದು 
ನಿಂತು ಆ ಕಾಗೆಯನ ಟ್ವುವುಡಕ್ಕಾ ಗಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೋಗಲು, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 

ನಾನು ಲಜ್ಜೆ ೈಗ್ಗೊಂಡು ಆ ಕಾಗೆಯು ಮೊಂಸಾತೆಯಿಂದ. ನನ್ನನ್ನು ಕುಕ್ಕು 
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ತಿದ್ದರೂ, ಆದನ್ನೊ ಡಿಸಲಾರದೆ, ಹಿಂಕಿರುಗಿ ಬಂದು ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿನ್ನ 
ತೊಡಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ನಿನ್ಸ್ಪ ಹಾಸ್ಯ ವನ್ನು ನೋಡಿ £3 ಇನ್ನೂ ಕೋಪವು 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ನನ್ನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಳುಕುತ್ತಿ ತ್ತು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು 
ನಗುತ್ತ ಬಂದ ನನ್ನ ಕ್ಸು 'ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿರೆ, ಇಕೆ ನ ನಾನು ಹಾಗೆ 
ಕಾಗೆಯನೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿ ಕಣಿ ್ಲರನ್ನೊ ರಸಿಕೊಳು ೈತಿದ್ದುದನ್ನು ನೀನೂ ನೋಡೂ 
ತಿದ್ದಿಯಲ್ಲನೆ?'' ಎಂದು ನಾನು " ಗುರುತನ್ನು ಕಿತಿಸಿದುದಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಸನಿಗೆ 
ಹೇಳು. ಎಲೈ ಹನುನುಂಶನೆ! ಮುಂದಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ಹೀಗೆ 1 ನಾನು ಕಾಗೆಯನ್ನೋ ಡಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಗಿ, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ನವರಿಗೆ ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ನಾನು ನಿದ್ರೆ ಯಿಂಜಿದ್ದಮೇಲೆ ನನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ರಾಮನು 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕಾಗೆಯೇ ಪುನಃ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ನಾನು 
ಎಚ ರಗೊಂಡು ರಾಮನ ತೊಡೆಯಿಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು fs ಕಾಗೆಯು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯ್ಯೇ ಶಟ್ಟಿನೆ ನನ್ನನೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ನನ್ನ ಸ್ತ ನಾಂತರಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕಿತು, 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ನಿಜ್ರಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಬಾರದೆಂಬುದಕ್ಕಾ ಗ್ಕಿ ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಸುಮ್ಮ ನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆನು. ಆ ಕಾಗೆಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ EDD ನನ್ನ ಎದೆ 
ಯನ್ನು ಕುಕ್ಕಿ ಗಾಯಮಾಡಿತು. ಆ ಗಾಯದಿಂದ ಹೊರಟು ಕೆಲವು ರಕ್ತ ನಂದು 
ಗಳು ನನ್ನ ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ರಾಮನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು ಹೀಗೆ ಆ ಕಾಗೆಯು 
ಬಹಳವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರಲು, ನನಗೆ 2 ಬೇಕೆ ದಾರಿಯೇ ತೋರದೆ 
ನನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೀಲೆ ಸುಖನಿಡ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಪರಂತಸನಾದ ನನ್ನ 
ಕ ಬ್ರಿಯನನ್ನ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಆಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ನನ್ನ ಸ್ಮನಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಗಾಯವನ್ನು ಕೊಡಿ, ಕಾಲಸರ್ಪದಂತೆ ಕೋಪಗೊಂಡನನಾಗಿ ಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತ '" ಓಹೋ! ಪ್ರಿಯೇ! ಇದೇನು? ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಮನಾಂತರವನ್ನು 


ವ ಲ ಜುಂ ಐಾೌಾ್‌0ಾ0ಹಭಪಸ ಸ ಐ 

1. ಇಲ್ಲಿ" ತಾವಾಗಿಯೇ ಸ್ಯರಕ್ಷಣಕ್ಕಾ ಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದವರನ್ನು ಈಶ್ವ ರನು ಉಪೇ 
ಕ್ಷಿಸುವನೆಂದೂ, ಯಾನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಭಗನಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಸರೆ ಭರನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಪಸ್ಪದೆಲ್ಲಿ ಅಂತವರನ್ನು ಆತನು ತಾನಾಗಿಯೇ ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದೂ 
ಸೂಚಿತವಾಗಂವುದು. 

ನ. ಇಲ್ಲಿ ಸವಂಯಾ ಬೊಧಿತಶ್ಶ್ರ (ನರ ಸುಖಸುಪ್ತಃ ಪರಂತಪಃ'' ಎಂದು 
ಮೂಲವು, ಏಿಶೇಷಾರ ಓವು--(ಸ!) ಸರ್ವಲೋಕವಿದಿತವಾದ ನಿರತಿಶಯಸಇಂದರೈದಿ೦ದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಆತನು, [ಮಯಾ ಬೋಧಿತ) ನನ್ನಿಂದಲೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನನಾಗಿ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


೨ ವಾಸಾ ಮಾ ಾಾಯಾನಾಸಾಾಯಾಯಾಹಾನನ ಕಾಸಾ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೨೦೮ ಶ್ರೀಮಡ್ರ್ರಮಾಯಣಪು "ಸರ್ಗ, ೪ 


ಗಾಯಮಾಡಿದವನಾವನು? ಕೋಪಗೊಂಡ ಐದು ಹೆಡೆಯುಳ್ಳೆ ಹಾನಿಕೊಡಕೆ 
ಆಟವಾಡುನಂತೆ ಈ ಕ ಸೈ ತೈವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾವನು? ಬೇಗನೆ ನ » ಎಂದು 
ಕೇಳುತ್ತ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಿಗೂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು. ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳ ಬಂದು ಫಯ ನನೆಗಿದಿರಾಗಿ ಕಾದಿರುವುದ ನ್ನು 
ಕಂಡನು. 1 ಇಂದ್ರನ ಮಗನೇ ಹಾಗೆ ವಾಯಸರೂಪದಿಂದ ಖಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಫಿಸಿ 
ಕೋಡು ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂತೆ] ಆ ವಾಯಸವೋ 
ಶೀಘ್ರ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯುಜೇವನನ್ನೇ ಹೋಲುಕಿತ್ತು. ಆ ವಾಯ ಸವನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ, "ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಕೋಪದಿಂದ ತಿರುಗುವ 
ಕಣ್ಣಾ ೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆಗಲೇ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟನು, 
ಈ ಬ್ಲೆಯದಿಂದ ಆತನು ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ದರ್ಭಾಸನವಲ್ಲಿಯೆಃ ಒಂದು ಹುಲ್ಲ 
ಸ್ತ ಳೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಆದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಅ ಕಾಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಬಟ್ಟ ನು. ಗ ಆ ದರ್ಭವು ಉರಿಯವ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುಕಿತ್ತು. ಹೀಗೆ, ಅಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದುರಿಯ:ವ ಅ ದರ್ಜಿ 
ಯನ್ನು “ಕಾಗೆಯ ನೇಟೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೊಡನೆ, ಅದು ನ ಬಾದೆ 
ವನ್ನು ಬೆಕ್ಸಟ್ರಿ ಹೋಯಿತು, ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ವೈವು ನ್ನ ಬರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅ ದಳು ಶನ್ನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆತ ಜೀ 'ಲ್ಲಜಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ಗಕಿಯಿಂದ ಹೊರಟು, ತನಗೆ ರಕ್ಷಕರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಸುತಿ ತು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೇನು? ಆ ಕಾಗೆಯನ್ನು ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾನನೊಬ್ಬ 


i 


ಎಂದರೆ ಅತನು ನಿದ್ರಿಸುಕಿಬಾಗ ಅವನ ತೋಭಾವಿಶೇಷನನ್ನ ನುಭವಿಸುವ ಭಾಗ ವನ್ನು 
ನನಗೆ ನಾನೇ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡೆಂತಾಯಿತಿಂದು ಭಾವವು. (ಶ್ರೀರ್ನೂ ಸುಖಸುಪ್ತಃ) ಕಾಂತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿಯೇ ಸುಖನಿದ್ರೆ ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತಿದ್ದ ನನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನ ಷ್ಯನೇ 
ಎಚ್ಚ ರೆಗೊಂಡಿರ:ವಾಗ ಲಕ್ಷೆಣವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಕಾಣುವನೇಹೊರತ್ತು ೪ ಅಭ್ಯಕ್ತೆ ವಿವ 
ಸಾ ತಶ್ಮುಚಿರಶುಚಿಮಿವ ಪ ಬುದ್ಧ ಇವ ಸುಪ್ತ ಮ್‌” ಎಂಬಂತೆ ನಿದ್ರಿಸುವಾಗ ಅನನ 
ದುರ್ಲಕ್ಷಣಾದಿದೋಷಗಳೆಫ್ಲವೂ ಹೊರಗೆ ಕಣಣುವುವು ಈ ರಾಮನು ಮಾತ್ರ ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ 
ನಿದಿ ಸುವಾಗಲೂ ನಿರತಿಶಯಶೋಭಾವಿಶಿಸ್ಟನೆಂದು ಭಾವವು. (ಪರೆಂತಪಃ) ನಿದ್ರಾ 
ವಸೆಯೆಲ್ಲಿಯೆ ೂ ತನ, ನ್ನು ನೋಡಿದ ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ಭಯನನು ಶಂ ಬುಮಾಡಶಕ್ಕವನಂು. 
ಈ ಆತನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡರೆ AE ಭಾವವು. 
1. ಇಲ್ಲಿ ಇಂಡ್ರಪುತ್ರ ನಾಡ ಜಯು9ಕನೇ ವಾಯೆಸರೂಪದಿಂಡ ಬಂದಾಗಿ ಜಲ 
ವರು ಹೇಳುವರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಈತನು ಜಯಂತನಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬ 
ಪುತ್ರನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು ಉನಂನು ಅವನನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಸಿದನೇಶೆ ಆತನು ಇಂದ್ರ ಪುತ್ರ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೩೮] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೨೦೯ 


ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರದೆ ಹೋದನು. 1 ಶಂಜಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಕೈಬಿಟ್ಟನು. ದೇವತೆ 


ಲ 


ESPEN SIRE NOEL ದ 
ನೆಂಬುದನನ್ನು ಸೀತೆಗೂ ತಿಳಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೆನುನುಂತನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. 


1. ಇಲ್ಲಿ ಸಪಿತ್ರಾಚ ಪರಿಶ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪುಕ್ಕಿಶ್ವ ಸಮಹರ್ಪಿಭಿಃ। ತ್ರೀ: ಲೋಕಾ 
ಸಂಪರಿಕ್ರೆಮ್ಮ ತಮೇವ ಶರಣಂಗತಃ '' ಎಂದೆ ಮೂಲವು, ವಿಶೇಷಾರೈವು :-- ಈ ಶ್ಲೋ 
ಕಾರೈದಿಂದ ಭಗದ್ಯ್ಯೃತಿರಿಕ್ತರಾದ ಇತರ ಬಂಧುಗಳಾರೂ ಯಾವವಿಧದೆಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ಷಕರಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದಂ. (ಸಲ) ಅಂತಹೆ ಮಹಾಪರಾಧಿಯು ಎಂದರೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಅಪರಾಧಮಾಡಿದವರನ್ನೂ ಕೂಡ ಶನ್ನ ಪುರುಸಕಾರದಿಂದ ಮನ್ಸಿಸಿ 
ಕಾಸಾಡಕಕ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೇನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಪರಾಧಮಾಡಿದವನು (ಸಃ) ನಖ್ಯೆ ಸ್ಪರುಧಿರೈಃ'' 
ಎಂಬಂತೆ ಇನ್ನಾ ಅರ್ಥಾ )ಪರಾಧವುಳ್ಳನನು. (ಸಃ) ಒಂದುವೇಳೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧಿ 
ಯಾವರೂ ಕ್ಷಮಿಸಂನೆನೇ ಹೊರೆಕು, ಕನ್ನ ಕಡೆಯವರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದವರನನ್ನು ಆನ 
ಕ್ಷಮಾಮಿ-ಸಹಿಸುವವನಲ್ಲ'* ವೆಂದು ಶಪಥಮಾಡಿರುವ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ವಿರುದ 
ನಡೆದವನೆ. (ಸಃ) ಬಂಧುತ್ವ ಪಿತಾ ಚ ಮಾವು ರಾಘನಃ'' ಎಂಬಂತೆ ನಿರುಪಾಧಿಕಬಂಧಂ 
ವೆನಿನಿದ ಈಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಕೈಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನನು, ಇಂತಹೆ ಕಾಳಣಸುರನು (ಸಿತ್ರಾಚಪರಿ 
ತ್ಯಕ್ತ ತನ್ನ ಹೆತ್ತ ತಂದೆಯಿಂದಲೂ ತೃಜಿಸಲ್ಪಚ್ಚಿನು, (ಸುರೈಶ್ಚ ಸವಂಹೆರ್ನಿಭಿಃ ತಂದೆ, 
ತಾಯಿ, ಮೊದಲಾದ ಸ್ವಕುಭಿಂಂಬದೆವರಿಂದಲೇ ಆಲ್ಲದೆ ಹೊರಗಿನವರಿಂದಲೂ ಕೈಬಿಡಲ್ಲ 


ಟ್ವನು. (ಹಿತ್ರಾಚ) ದೇವೇಂಪ್ರನೇ ಕಂಡೆಯಾದರೂ ಅ ದೇನೀಂಬ್ರ ನಂದರ ತೃಜಿನಲ್ಪಟ್ಟಿ 
Spo “ಇಂಡೊ ವುಹೇಂಡ್ರಸ್ಸುರೆನಾಯಕೋ ವಾ ತ್ರಾಳುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಯುಧಿ ರಾಮು 
ವಧ್ಯನರ್‌'' ಎಂಬಂತೆ, ತಾನು ಜೀವೇಂದ್ರನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಕಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶನಗಿರಂವ 
ಅಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ಅವನೂ ಕೈಬಿಟ್ಟನೆಂದು ಭಾಎವು. (ಪಿತ್ರಾಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ). 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ ಮಗನು ಎಷ್ಟೇ ಹೊಡ ಕನನ ನಡೆಸಿದರೂ, ಸಂಸೆತಾಯಿಗಳೂ 
ಅದನ್ನು ಮರೆಸಿಟ್ಟು ನಕ್ಷಿಸುವುದು ಲೋಕಸ್ವಭಾವವಾಗಿದ್ದರೊ, ಈಕನು ಮಾಡಿರುವ 
ಮಹಾಪರಾಧಕ್ಕೆ ಇವನಿಗೆ ವಧಮೇ ತೆಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯೆಂದೆಣಿಸಿ ತಂದೆಯೂ ಕೈಬಿಡುವಂತಾಯಿ 
ತೆಂದೂ ಭಾನವು. ಅಥವಾ (ಹಿತ್ರಾಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ) ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಲೋಕಾನಾಂ ಪಿತಾ 
ಎಂದೂ  ದೇವದೇನೋ ಹೆರಿ: ಏತಾ” ಎಂದೂ, ಸರ್ಕಲೋಕಪಿತನೆನಿಸಿದ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನೇ 
ಕೈಬಿಟ್ಟ ರುವಾಗ, ನನ್ನಡೇನೆಂದಂ ಹೆತ್ತತಂದೆಯೂ ಕೈಬಿಟ್ಟ ದಾಗಿ ಭಾವವು, pg 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೆವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಾರ್ನೈವಾಗಿ ಕೈಬಿಟ್ಟುದಲ್ಲ. be ಸ ಹ ಸ 
ತೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನು ಎಂದರೆ, ಶೈಜೇದೇಕಂ ಕುಲಸ್ಕಾರ್ಸೇ ಗ್ರಾಮುಸ್ಕಾರ್ನೇ ಮು ಸ 
6—R-14 
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೨೧೪೦ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೩೮ 


ಗಳೂ ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ರು. ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಆದನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಲಾರಜಿ ಹೋದರು. ಹೀಗೆ 
EE ಸುತ್ತಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ಷ ಕರನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಕೊನೆಗೆ ಆ ನನ್ನ 


i 


ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ನುನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಕೈದಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವನೆಂದು ಭಾವವು.(ಪರಿತೃಕ್ತ 8) 
ಅವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಭಾರ್ಕಾಪುತ್ರಾದಿಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ತೃಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು, 
ತಾಯಿಯಾದರೂ ಕಾಪಾಡಲಿಲ್ಲನೆ? ಎಂದರೆ (ನಿತ್ರಾಚ) ಇಲ್ಲಿನ ಚಕಾರದಿಂದ 


ತಾಯಿಯೂ ಕೈಬಿಟ್ಟು ದಾಗಿ ಸೂಚಿತವು, «ಸೀತಾ ನಾರೀಜನಸ್ಪಾಸ್ಕ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ 
ವಿಧಾಸ್ಕತಿ'' ಎಂದೂ, “ತ್ವಂ ಮಾತಾ ಸರ್ಕೈಲೋಕಾನಾಂ'' ಎಂದೂ, ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಜನಕ್ಕೂ 


ಹಿತಕಾರಿಣಿಯಾಗಿ, ಸರ್ವಲೋಕಜನನಿಯಾದ ಸೀತೆಯೇ ಅಸರಾಧಿಯಾದ ಆತನಿಗೆ ಹೆತ್ತ 
ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದೂ ಕೈಬಿಟ್ಟಿಳೆಂದು ಭಾವವು, ಶಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರೂ ಅವನ 


ಸಜಾತೀಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ಕಾಪಾಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದರೆ (ಸುರೈಶ್ಚ) «ಕಸ್ಯ 
ಬಿಭೃತಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಜಾತರೋಷಸ್ಯ ಸಂಯುಗೇ'' ಎಂಬಂತೆ, ರಾಮನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಡೇವತೆ 


ಗಳೂ ಹೆದರುವುದೆರಿಂದ, ಸಜಾತೀಯರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೈಬಿಟ್ವಿರೆಂದು ಭಾವವ, 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಚ್ಚಯಡದಿಂದ, ಹಿಂದಿನರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಜಾತೀಯರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರ ಕೃತರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಜಾತೀಯಗಳಾದ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಗಳೂ ಕೈಬಿಟ್ಟು ವೆಂದು ಸೂಚಿ 
ತವು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಬಿಟ್ವಿರೂ ಅನೃಶ ಸವೇ ಪ್ರಧಾನಧರ್ಮವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮುಹರ್ಷಿಗಳಿ 
ಗಾದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಮರುಕವಿಲ್ಲಡೆ ಹೋಯಿತೆ? ಎಂದರೆ (ಸಮಹರ್ಷಿಭಿಃ) ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಅವೆನೆನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ತೃಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು, ಯಸಿಗಳೆಂದರೆ ಬಹಳ ದೂರದರ್ಶಿಗಳೆಂದೆರ್ಕ ವು, 
ತೆಮ್ಮ ಅನೃಶಂಸ್ಕಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ್ವರುನ ಎಲ್ಲೆಯು ಎಷ್ಟುಮಾಶ್ರವೆಂಬಂದನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಕೊಂಡು, ತಾವೂ ಅವನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟ ಕೆ, ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ರಾಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಅವನಿಂದುದ್ದೆ ೨3ನಾಗಬಹುದೆಂದು ದೂರದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ, 


ಯಷಿಗಳೂ ಕೈಬಿಟ್ಟುದಾಗಿ ಸ ಆ ಯಸಿಗಳು ಇವನನ್ನು ಸವಿಾಸಕ್ವಾ ದರೂ ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದರೆ? ಎಂದರೆ (ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ) 
ಅವನನ್ನು ಸಮಾಪಕ್ಕೂ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊರೆಡಿಸಿದರೆಂದರೈ ವು,ಏಕೆ೦ದರೆ «ಯಃ ಪುತ್ರಃ 
,ಪಿಶರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ತಂ ವಿಂದ್ಕಾದನ್ಶರೇತಸನು್‌। ಯಸ್ತು ನಾರಾಯಣಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಶಂ ವಿಂದ್ಯಾ 


ದಂತೃರೇತಸಮಃ'' ಎಂಬಂತೆಯೂ, *" ಚಾಡಾಲಃ ಪಕ್ಷಿಹಾಂ ಕಾಕಃ'' ಎಂಬಂತೆಯೂ, 
ವಿಸ್ಣುದ್ವೇಷರೂಪವಾದ ಕರ್ಮ ದಿಂದಲೂ, ಜಾತಿಯಿಂದಲೂ ಚಂಡಾಲನೆಸನಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಕಾಗೆ 


ಯನ್ನು ಕಮ್ಮ ಆಶ್ರವಂದ ಬಾಗಿಲಿಗೂ ಬರಗೊಳಿಸದೆ ಓಿಡಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು, ಇದರಿಂದ 
ಆತನು (ತ್ರೀ ಲೋಕ[೯ ಸಂಪರಿಕ್ರಮ ) ಭೂನಂ ಳಿಕರಿಕ್ಷೆ ಸ್ತ ರ್ಗಗಳಿಂಬ ಮೂರಂ ಲೋಕ 
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ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನನ್ನೇೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿತ್ತು.. ೭ ಲೋಕಶರಣ್ಯನಾದ ಆ ರಾಮ 
ನಾದರೋ ಹೀಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ತನ್ನ ಮುಂಜಿ ನೆಲದಮೇಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಾಗೆಯನ್ನು?ನೋಡ್ಕಿ ಅವನು ನಧಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮರುಕಗೊಂಡು ಕೃಪೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟನು, ಆ ವಾಯಸನು ಯಾವಯಾವ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿದರೂ, ರಾಮನುಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಲಾರಜಿ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಮಕೆಹುಗಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಭಯದಿಂದಲೂ, ದುಃಖ 
ದಿಂದಲೂ ಬಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನಾದ ಆ ಕಾಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ರಾಮನು, ಅತನಲ್ಲಿ ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ "ಎಲೈ ವಾಯಸವೆ | ಈಗ ನಾನು 
ಆ ಸ "ಥ್‌ ಐ EN ಎ 


ಗಳನ್ನೂ ತಿರುಗಿಬಂದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಹೆರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಜಾತೀಯ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ತಿರೆಸ್ಕೃತನಾಗಿ, (ಸಂಪರಿಕ್ರಪ್ಟು) ಒಂದಾ 
ನೆರ್ರಿಯಲ್ಲ। ಎರಡಾವರ್ಮಿಯೆಲ್ಲ! ಅನೇಕ?ವರ್ರಿ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಬಂದ್ದುಸಕೊನೆಗೆ (ತಮೇವ 
ಶರಣಂಗತಃ) ಅ ರಾಮನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು, "" ಸಗಣಿಯವನೊಡನೆ;ಸ್ನೇಹಮಾಡುವು 
ದೆಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಂಧಡವನೊಡನೆ ಗುದ್ದಾಡುವುದೇ ಲೇಸು” ಎಂಬಸ್ಷಿಸಾಮತಿಯಂತೆ, ತನಗೆ 
ರಕ್ಷಕರಾಗಿ ಬರುವ ಬೇರೆ ದೇವತಾದಿಗಳಿಗಿಂಶಲೂ, ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಆ 
ರಾಮುನ ಮುಖವೇ ಅವ್ಯಾಯನಕರವೆಂಬ್ನಭಾವದಿಂದ, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನೆಂದೂ 


& 
ಭಾವವು. ಮತ್ತು (ತಮೇವ) ಯಾವನು «ಯದಿ ವಾ ರಾವಣಸ್ಯಯಮ್‌ 3» ಎಂಬದಾಗಿ 
ಕನಲಿ ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದ ರಾವಣನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿದ್ದನೋ ಅತನನ್ನೇ ಮರೆ 
rr Nd ೧ 6 ನ ಹನನ 
ಹೊಕ್ಕನು. (ತಮೇವ) "" ದೋಹೋ ಯದ್ಯಪಿಸತಸ್ಕ ಸ್ಯಾತ್‌ ತೃಜೇ ಅನನ 
: ಯಾನ ದೋಸನಿದ್ದರೂ ಇರೆಲಿ! ನಾನು ಕೈಬಿಡುವವನಲ್ಲ 'ಷೆಂದು ಹೇಳಿದ ಪರಸು 
ವ py 
ವಾದ ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು, (ಶರಣಂ ಗತಃ) ಸಾವಾಸ ಸ 
ದವನಲ, " ನಿವಾಸವೃಕ್ಷಸ್ಸಾಧೂನಾಮ್‌ » ,ಎಂಬಂಶಿರುವ ಅತನನ್ನೇ ಆಶೃೈಯಸ್ಥಾ 
ಗ ಲಿ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ವನ್ನಾಗಿಯೊ ಸೇರಿಡನೆಂದಂ ಭಾವವು. ಘಃ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಮದಿಂದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ yl 5 ನ್ನ 
ಕ ಸ ಕ 
ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ; ಅಪರಾಧಭೂಯಿಸ್ಯತ್ವವೂ, ಅನನ್ಯಗಶಿತ್ವವೂ ಸಾಧನಗಳಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
2 
ಕುವುವಲ್ಲದೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೇ ಮಹಃಾಪರಾಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಂಲ್ಲದೆ, ತನ್ನನ್ನೇ 
೧೧ ಕೌ 
ಬಕಾ. ಗಿ ಹೊಂದಿದರೆ ಈಶ್ವರನು ತಾನೇ ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದೂ ಸೂಚಿಶವು. 
ಸ 7, ಇಲಿ «ಸತಂ ನಿಪತಿಕಂ ಭೂಮಾ]ಶರಣ್ಯಶೃರಣಾಗತೆನರ್‌ | ವಧಾರ್ಹವೂಪ ಕಾಕು 
ನೆ: ಕ ಪಯಾ ಪರಕ್ಚಪಾಲಯತ* ಎಂದರ ಮೂಲವು. ವಿಶೇಷಾರೃವು: (ಸಃ) ಅಶ್ರಿತ 
ಐ ಸಿ | | | 
ರಕ್ಷಣವೊಂಡೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಅತನು(ತಂ)ಪ್ಯಾತಿಕೂಲ್ಯವೇ ಸೃಭಾವವಾಗಿಉಳ ನ 
ಕಾಕಾಸುರನನ್ನು, (ಭೂನಂೌ ನಿಪತಿತಂ) ದೇವಜಾತಿಯವನಾದುದರಿಂದ, ಭೂಮ ನ್ರು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೨೧೨ ಶ್ರೀವೂದ್ರಾ ಮಾಯಣನು (ಸರ್ಗ. ೩೮ 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರ ಸ್ತೃವಾದರೋ ಹೇಗೊ ನಿರರ್ಕ ಕವಾಗಿ ಹೋಗತಕ್ಕು 
ದಲ್ಲಿ ಇದ ಕ್ಸ ನಾನು ಮಾಕರೀರಾಹಿದೇನು ಈ ನನ್ನ ಬ್ರಹಾ ಸ್ತ್ರವೂ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗನೆ, ಇನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ ಉಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯನೇನು ?' > ಎಂದನು, ಆಗ 
ವಾಯಸವ್ರ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಮಾ! ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ನಿನ್ನ ಬಾಣವು 
ನನ್ನೆ ಬಲದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೆಡಿಸಲಿ'' ಎಂದಿತು. ಆಗ ರಾನುನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ ಸ್ವದಿಂದ 
ಆ ಕಾಗೆಯ ಬಲದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ಸು. ಹೀಗೆ ಆ ವಾಯಸನು ತನ್ನ ಬಲದ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತಕ್ಕ ಗುರಿಮಾಡಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಳಿಸಿ? ಕೊಂಡಿತು, 
ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನಿಗೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಖ 
ನಾದ ಪಶತ್ತಮಣಾ ಕಾಗ ನಮಸ್ಕರಿಸ್ಕಿ ಆ ರಾಮನಿಂದ ಅನುಣ್ಚಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು,  ಥಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಎಲೈ ಹನುಮಂತನೆ! ಈ 
ನಮ್ಮ ಬ ವೃತ್ತಾ ಂತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನಿಗೂ ಪಿಳಿಸುಃ 
ನೀನು ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಚ ಗ 5 ಎ ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳು, «ಎಲೆ ನಾಥನೆ! ದಲು ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಜಂಳುನಾದೆ 
ಒಂದು ಕಾಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹ ದೊಡ್ಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತೈವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನೇ ವಂಚಿಸಿ, ನನ್ನ ನನ್ನಿ ಕದ್ದುತಂದ ಮಹಾಪರಾಥಿ 
ಯಾದ ಈ ರಾವಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವೆಯಾ? 1 ಎಲ್ಫೈ 
ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನೀನು ದಯಾನಿಧಿಯೆಂದು ಲೋಕೆಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದವನಲ್ಲವೆ ? 


೧ 


ಸ್ಪರ್ಶಿಸ ಬಾ ರದಇಗಿದ್ದ ರೂ, ಅದನ್ನೂ ಎಣಿಸದೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವವನು, (ಭೂಮೂನಿ 
ಪತಿತಂ) ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ಶಿಸ್ಲಿಸುನಾಗ, ಆ ಮಗನು ತಾಯಿಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ವಂತೆ ಜಗತ್ತೆ ತಿಯಾದ ರಾಮನ ಕ್ರೋಥಕ್ಕೊ ಳಪಟ್ಟು, ಅವನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕ ಂತಿರುವವನು, ಇಂತಹ ಕಇಕಾಸುರನನ್ನು (ಶರಣ್ಯಃ) “ರ್ಯಾ ವಸ್ಥೆ? ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶರಣುಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಕಕ್ಕೆವನಾದ (ಕಾಕುತ್ಸ್ಸ್ಸಃ) 'ಶರಥಾಗತರೆ ಕ್ಷಣವೇ ಕುರಧರ್ಮವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ರಾಮನು (ವಧಾಷೆಮಸಿ) ತನಗೇ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ತೋರಿದ್ದ ರೂ, (ಕೃಷಯಾ 
ಪರ್ಶಸಾಲಯತ್‌) ಕನ್ನ ಕೃಪೆಗೇ ತಾನು ನಶನಾಗಿ 'ರಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಎಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಂತನರು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಯಾವಕುರೈ ವೂಕೂಡ ಪ್ರಬಲಕರ್ಮದಿಂದ ನಂತು ಹೋಗುವಂತೆ, ಇಲ್ಲಿ 
ಈಶ ರಪ್ರಯತ್ನ ವೂಕ ಪಾಧೀನವಾಗಿ ಪೂರ್ತಿಹೊಂದದೆ ನಿಂತಿತೆಂದು ಭಾನವು, 

1. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟ ಕುರುಷ್ವ ನುಹೋತ್ಸಾಹೆಃ ಕ ಪಾಂ ಮಯಿ ನರರ್ಷಭ''ಎಂದೂ ಮೂಲವು, 
ವಿಶೇಷಾಥನವು: — (As) ಇತರರ ದುಃಖವನ್ನು ನೊಡ ಆನ ಸಹಾನುಹೇ' ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಹಿಸಲಾರೆವು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತವನು, ನ್‌ (ನುಹೋತ್ಸಾಹಃ) ಹಾಗೆ ಬಾಯಿಂದ 
ಹೇಳೆದುದಂ ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅದನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಪರ್ಕಂತವಾಗಿಯೂ ನಡೆಸಕಕ್ಕವನು, 
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ಆ ದಯೆಯನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶೋರಿಸಬೇಹನೆ? ನಿನ್ನ ಮಹೋಶ್ಸಾಹೆಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ "ನನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಜೇಡವೆ? ನೀನು "ತನಗೆ ನಾಡನಾಗಿರುವಾಗಬೂ, 
ನನ್ನನ್ನು ಅನಾಥೆಯನ್ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ಇದು ನಿನಗೆ ನ್ಯಾಯವೆ? 
ದಯಾಗುಣವೇ ಪರಮಧರ್ಮ ನೆಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಆ ಕೇಳಿರಿ 
ವೆನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತಿದ್ದ ಸ ಈಗ “ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯಾಶೂನ್ಸನಾಗಿರೆ 
ಬಹುದೆ? ನೀನು ಮಹಾವೀರ ವಳ ) ನನೆಂುದನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಮಹೋಶ್ಸಾಹೆ 
ನನ್ನೂ, ನಿನ್ನ 111 NR ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಕೊನೆನೊಡಲಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 21 ೫ 
ಕಷ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಡಲದೆಂಬುದನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಸಮುದ್ರ 
ದಂತಿ ನೀನು ಗೆಂಭೀರಸ್ವಭಾನತೆಂಬುದನ್ನೂ ಬಲ್ವೆನು! ಸಮುದ್ರ ಮೇಖಲೆ 
ಯಾದ ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಗೂ ನೀನೇ ಪ್ರಭುವೆಂಬುದನ್ನೂ, ನರಾ ಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ, 
ಕೀನರಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿ ದಯೆಯಿಲ್ಲದಿರಬಹುದೆ ?? ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ “ನನ್ನು 
ಫ್ರಿಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸು, ಎಲ್ಫೈ ಕನಿವೀರನೆ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ರಾಮನು, ಅಸ್ತ್ರ 
ನಿತ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಸತ್ಯವಂತನಾಗಿ, ಬಲ ಾಢ್ಯೈ ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಹಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸನಮೇಲೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಾಸ್ತೃನನ್ನು 
ಪ "ಯೋಗಿಸದರುವುದೇಕೆ! ನಾಗರಾಗಲ್ಲಿ, ಗಂಧರ್ವರಾಗಲ್ಲಿ ಗೇವತಗಳಾಗಲ್ಲಿ 
' ಜಾನವರಾಗಲಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ರಾನುನ ವೇಗವನ್ನು ತೃಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತರಲ್ಲ, 
ಇಂತಹ ಮಹಾವೀಕ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ 
ಆತುರವು ಸ್ವಲ )ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಇದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಾಶಹೊಂದಿಸದಿರುವುದೇಕೆ? ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ ನೋ ಆಸಾಧಾರಣ 
ಪರಾಶ್ರ್ರ ಮುವುಳವನು. 1 ಅವನಿಗೂ ಯಾವ ಶಶ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ 1 ಸಧನ 
ಶಕ್ತಿ ಯುಂಟು, ಅಥನಾದರೂ ತನ್ನಣ್ಣ ನಾಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು. ಇಲ್ಲಿನೆ ಬಂದು 
ನನ್ನ ಕ್ಸ ಟೆ ಕಸಿಸದಾರನ್ನ ವಾಯ್ಕುಗಿ ಗಳಂತೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ ಗಳಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಜಯರಾದ ಆ ಪ್ರರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಬ್ಬ ರೂ ಸೇರಿರುವಾಗಲೂ, ನನ್ನ ನ್ನು 
ಅಂತಹ ನೀನು (ಮಯಿ) ಹೀಗೆ ದುಃಖಿತೆಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ (ಕೃ ಪೂಂ) ಪರಡುಃಖ ಸಹಿ 
ಷ್ಣ ತ್ತ್ವ ವೆಂಬ ಧರ್ಮ ವನ್ನು (ಸುರುಷ .) ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು. (ನರರ್ಷಭ) ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ದಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ *ಪ್ರರುಷೋಶ್ತ ಮಕ್ಕಳೆ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅದುದರಿಂದ 


ರೈಂತವಾಗಿ ನಡೆಸಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಬದು 
ಠಿ ಡರ ಮಾತನ್ನೇ ಅನುಷ್ಕಾ ನಪ ನ 
ನೀನ ನಿನಗಿರುವ ಪುರುಷಸೋತ್ತ ನಂತ್ತವನ್ನೂ ಕಳೆನಾಡಿಳೊಳು ಪುದೆಂದು ಭಾವವು, 
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ಹೀಗೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದೇಕೆ? ಎಲೈ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಹೇಳಿದ 
ಕೇನು? ಆ ರಾನುಲಕ್ಷೆ, ಇರಿಬ್ಬರೂ ಇಷ್ಟು ಸಮರ ರಾಗಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಕಷ್ಟ 

ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಡೆ ಉಡಾಸೀನರಾಗಿರುವುದನ್ನು. ನೋಡಿದಕೆ, ನಾನು ಮಾಡಿನ 
ಮಹಾಪಾಪವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆಂದೆಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಯಾರೂ 
ಮಾಡದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮಹಾಪಾಪನನ್ನು ನಡೆಸಿರಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪಾಸವೇ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ನೀಡಿಸಬಹುದು '' ಎಂದಳು, 
ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಕಣ್ಣೀರುಬಿಡುತ್ತ, ಕರುಣೆಹುಟ್ಟುಮುತೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ತಿರುಗಿ ಹನುಮಂತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "“ ಎಲೆ ದೇವಿ ! ರಾಮನು 
`ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಹರವೆಶನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತೆನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಮುಖನಾಗಿರುವನು. ಜೇಕಾದರೆ ಈ ವಿಷಯಡಲ್ಲಿ ನಾನು ಸತ್ಯೆದಮೇಲೆ 
ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು, ಆ ರಾಮನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಆತನ ದುಃಖವನ್ನು 

ಕೋಡಿದಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಶಫಿಸುವನು, "ಎಲೆ ದೇವಿ | ಅವೆಲ್ಲವೂ 
' ಹಾಗಿರಲಿ | ನಾನು ಎನ್ನೋ ಸ ಯತ್ನ ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋಡುವಂತಾಯಿತಲ್ಲನೆ? 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನೀನು ತಂತೋಷಿಸುತ್ತಿ ಕಜೇತೇ ಹೊರತು ದತಃಖಿಸಬಾರೆದು. 
ಇನ್ನೆ ಟೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ? ಇನ್ನು ಈ ಮುಹೂರ್ತದೊಳೆಗಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಜು 3ಖಕ್ಕೆ 
ಕೊಳೆಯನ್ನು ಕಾಣುವೆ! ಪ್ರರುಷಸಿಂಹರಾದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರಿಬ್ಬ ಚೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆತಶುರದಿಂದಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ. ಅವ 
ರಿಬ್ಬ 5 ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಭಸ್ಮ ಮಾಡುವರು, ಎಲೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ! 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು: ರಾವಣನನ್ನು ಆವನ ಹರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ನಗರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ 'ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹ್ರಿಯನಾದ ರಾನುನಿಗೂ, ಮಹಾಬಲಾಢೈ ನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ, ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ, ಅಲ್ಲಿ ನೆಕಿವಿರತಕ್ಕ ಇತರ 
ವಾನರರಿಗೂ, 'ಫೆನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾದ ದಾತುಗಳೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳು! ಎಂದನು, ಹೆನುಮೆಂಶನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೇವಕನ್ಯೆಯಂತಿರುವ ಸೀತೆಯು, ವ್ಯಸನದಿಂದ ತಹಿಸುತ್ತ, ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ಕುರಿಶು, ಎಲೆ ಭದ್ರನೆ! ಈಗ ನಾನು ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾದ 
ಮಾತು ಬೇರೇಫಿರುವುಡು ? 1 ಉದಾರಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆ ಕೌಸಶೈಯು ಲೋಕರಕ್ಷ 
ಸುಖಂ ಪೃಚ್ಚ ಶಿರಸಾಚಾಭಿವಾದಯ * ಎಂದು ಮೂಲವು, ವಿಶೇಷಾರ್ಲಪು:- ಲೋಕ 
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ಣಾರ್ಕವಾಗಿಯೇ ಯಾವನನ್ನು ಹಡೆದಿರುವಳೋ, ಆಸ್ತರುಸೋತ್ತಮನನ್ನು ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನು ಕ್ಷೇಮನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸು! ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಆತನಿಗೆ ತಲೆ 
ಹವು ಚತ ಹಕು TTT ETT ಮು 


ದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಹಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಕೋರಿಯೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಬಯಸುವರು, *ಕೌಸಲೈಯಾದರೋ ಹಾಗಲ್ಲವು. (ಮನಸ್ಮಿನೀ) ಉದಾರ ಮನಸುಳ್ಳೆ 
ವಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಡದೆ ಇತರರ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಫನ್ನೇ ಬಯಸಿದವಳಾಗಿ, (ಲೋಕಭರ್ನಾರಂ ಸುಷುವೇ) ಸಮಸ್ತಲೋಕನನ್ನೂ ಸುಖ 
ದಿಂದ ಫೋಷಿಸಿ ಭರಿಸತ ಕ್ಕ ಪುತ್ರನೇ ತನಗಾಗಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ 
ವತಗಳನ್ನನುಸ್ಮಿಸಿ, ಲೋಕೋಸಕಾರಾರ್ಮ ವಾಗಿಯೇ ಈ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳು. ಆ 
ಜೌ ಸಲೈೈಯಂ ಸಂಕಲ್ಪವು ಸಾರ್ಮಕವಾಗಿದ್ದಪಸ್ನದಲ್ಲಿ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವಶೆರಿಸಿದ ರಾಮನು 
ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ರಕ್ಷಿಸಬಾರದು? ನಾನೂ ಲೋಕದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವಳೆಲ್ಲವೆ'' ಎಂದು 
ಭಾವವು, (ತಂ ಮಮಾರೈೇ ಸುಖಂ ಪೃಚ್ಛ) ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಅಕನ ಕ್ಷೇಮವನ್ರು ಕೇಳು, 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು, ಆ ಚಿಂತೆಯು ಅವನಿಗೇ ಸೇರಿ 
ದುದೂ. ಅವನನ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಇರದೆಂದು 
ಭಾನವು. (ಶಿರಸಾಚಾಭಿವಾದಯ) ಅನನು ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಹೆಸ್ತದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸದೆ ಹೋದನು, ಇನ್ನು ನಾನೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯೆಂಬ ಸಲುಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಂತೆಯೇ ತಲಿಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಯ ರಿಸಿದೆನೆಂದು ಹೇಳು, ಲೋಕರಕ್ಷೆಕನಾದ 
ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯಾದರೂ ಭಾವಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಲಿ? ಎಂದು 
* ಭಾವವು. ಇಲ್ಲಿ *ನಾಯಿಕೆಯು ನಾಯಕನಿಗೆ ಶಿರಸಾಸ್ರಜ್ಮಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿಡುದುಚಿತವೆ? 
ಇದಳ್ಳೆ ಪ್ರಮಾಣನೇನು?'' ಎಂದರ, ಆಚಾರಪ್ರಧ್ಧಾನವಾದ ಜನಕಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸೀತೆಯೇ ಅನುಷ್ಮಿಸಿರುವಾಗ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣವೇಕೆ? ಆವಳ ಅಚಾರವೇ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರಮಾ ವೆಂದು ಗ್ರಾಹೈವು. ಆದರೆ ಪತ್ನಿಯು ಪತಿಗೆ ಶಿರಸಾವಂದನ ಮಾಡ ' 


ಬಾರದೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೆಂ ಪ್ರ ಣಯರೋಷದಿಂಡೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದೊ 
ಕೆಲವರು ಸಮಾಧಾನ್ಮಹೇಳು ವರು, ಆದರೆ ಹೆನಮಂಶನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆಗಲೇ ಸೀತೆಗೆ 
ಕೋಪವು ಶಾಂಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಣಯರೋಷವಕ್ಕನೆಂದೆಣಿಸುವುಡಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 


ಅಥವಾ ಇಲ್ಲ ಆ ಮಮಾರ್ಕೇ ಶಿರಸಾಚಾಭಿನಾದಯ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕಾರಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ" 
ನೀನೇ ನಮಸ್ಕರಿಸು » ಎಂ ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಗ್ರ ಹಿಸಬಾರದೆ? ಎಂದರೆ (ಸುಖಂಪೃಡ್ಛ) 


ಎಂಬುದರೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆಯೇ ಶಿರಃಪ್ರಜಾವುಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕಾದುದರಿಂದ, 


ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಕ್ಷೇಮನೆ ನನ್ನಿ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾದುದು ಆಶ್ಯವಶ್ಶವಾಗಿರುವಾಗ, ಇಲ್ಲಿ 

ಬೇರೆ ಅರ್ಕವನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಸುರಸವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸೀತೆಯು ತಾನಾಗಿ 
೦ 

ಶಿರಃಪ್ರ ಇಾಮಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದಾಗಿಯೇ ಗಾ ತಹ್ಮವು, 
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ತಾತಾ ರಯ ರುವ ಪೂವವ ಹಚ ರಗ ಬಾಸು 
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ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸು | ಮತ್ತು ಮೇಲಾದ ಪುಷ್ಪ ಹಾರಗಳೂ, ಇನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಭೋಗದ್ರವ್ಯಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ರತ್ನ ಗಳೂ, ಉತ ಮನಾಯಿಕೆಯರೂ, ವಿಸ್ತಾರ 
ಮಾಡ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜೀರೊಬ್ಬರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಐಶ್ವರವೂ ತನಗೆ 
ವಶವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ತಂಜಿಶಾಯಿಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅವ 
ರನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯೂವನರಿ ತನ್ನಣ್ಣನಾದ ರಾಮುನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನೋ, ಯಾನನಿಂದ ಸುಮಿಶ್ರಾದೇವಿಯು ಸುಪುತ್ರ 
ವಶಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಳೋ, ಅ ಲಕ್ಷ ೬ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂಸಾಲದು ! 
ಆಶನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧರ್ಮ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳನನಾದುಡರಿಂದ, ಸರ್ರೋಶ್ತ ಮವಾದ 
ರಾಜ್ಯ ಸುಖವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ಅಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಶನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಅವನಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿರುವನಲ್ಲವೆ? ಸಿಂಹದಂತೆ ಹೆಗಲುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೆಹಾಬಾಪುನಾಗಿಯೂ, ಉದಾರಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಿಯ 
ದರ್ಶನನಾಗಿ ಮೂ ಇರುವ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನನ್ನೆೇ ತಂದೆಯಂತೆ ಭಾನಿಸಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವನು. ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತೃಭಕ್ತಿಯನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟಿರುವನ್ನು ನನ್ನನ್ನು 
ದುರಾಶ್ಮನಾದ ಆ ರಾನಣನು ಸದ್ದುತಂದುಿದನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಅವನು ಕಾಣದೆ 
ಹೋದನು. ಅವನಿಗೆ ಅ ಸೂಚನೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರೃ ನಾದರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಆಗಲೇ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಪಿ ದ್ದನು ಅವನ ನಿಕ್ಶಮಾದಿ 
ಗುಣಗಳೂ ಹಾಗಿರಲಿ] ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರೆಹಿರಿಯರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ 
ಅನರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಸ್ವಭಾಾವವುಳ್ಳವನು! ಶೀಮಂತನು! ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಕ್ತನು! ವಾದಸಮರ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚುಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುನವನಲ್ಲ | ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿರುವನು! ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾನೇ 
ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು | ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಮಾವನಾದ ದಶರಥ್ಸ್ಪರಾಜನನ್ನೇ 
ಹೋಲುತ್ತಿರೆವನು. ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಶನಿಗೆ ಬಹಳ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟು, 
ಅತನನ್ನು ಆ ರಾಮನಿಗೆ ತಕ್ಕ ತಮ್ಮ ನೆಂದೇ ಹೇಳಬ'ಹುದು. ನೀರ್ಯವಂಶನಾದ ಆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನು ತನ್ನಮೇಲೆ ನಂತಹ ಕಾರ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದರೂ 
ಅದನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಸುವನು, ಎಲೈ ಶಪಿವೀರಥೆ | ನನ್ನ ಪ್ರ್ರಿಯನಾನ ರಾಮನೂ 
ಕೂಡ ಶನ್ನನ್ನು ತಂದೆಯಂತೆ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ತನ್ನ ತೆಂಜಿಯ ಸ್ಕರಣೆಯನ್ನೆ ೬ ಮರೆತಿರುವನು, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ಮೃದುಸ್ತ ಭಾನವುಳ್ಳವನು, ಶುದ್ಧಾತ್ಮನು. ಕಾರ್ಯಸಮರ್ಥನು. ರಾಮನಿಗೂ 
ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. ಅದೂದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಆಶನ ಕುಶಲ 
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ವನ್ನೂ ಕೇಳು. ಎಲ್ಲೆ ಮಾನರೋತ್ತಮಸನೆ | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಾಮನು ಈ ನನ್ನ 
ದುಃಖನನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಭಾರನೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ 
ಸೇರಿದೆ. ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಕರಿಸಿ 
ಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ತಕ ಸೆನ್ನಾ ಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! 


ಕ 
ನೀನು "ಹಫ್ರದಲಿಯೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರೌಮಸಿಗೆಕ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಆ ಎಲೈ ದಶರಥಪ್ರತ್ರನೆ ಇನ್ನೊಂದು 


ತಿಂಗಳುಮಾತ್ರ್ರಷೇ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹ ತನು, 
ಒಂದು ತಿಂಗತನೇಲೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಬದುಕಿರಲಾಕೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯ ದಮ್ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾನಣನು 
ನನಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರು ಚ ಆ ಎರಡು ಶಿಂಗಳವರೆಗಾನರೂ ನಾನು 
ಫಿರೀಕ್ಷಿಸಿರಲಾರೆನು. ಎ ಸ್ಪ ವಾನರನೇ! 1 ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣು ವು 
ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾಶಾಳದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರ ನೆ ರಾಜ್ಯ 
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1.'ನೊದಲು ವ್ಯತ್ತ್ರಾಸುರೆನನ್ನು ಕೊಂದಾಗ ದೇವೇಂದ್ರ, ನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಯುಂಟಾಗಿ, 
ಅದರಿಂದ ಆವನ ಉಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ತೊಲಗಿದಳು, ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿ, ಅವನಿಂದ ವೈಷ್ಣೆನನೆಂಬ ಅಶ್ಮನೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಪಾಹವಿಮುಕ್ತೆ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿ, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಆತನಿಗೆ 
ಮೊದಲಿದ್ದ ಇಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಂತೆ ಕರೆದನು, ಆಗ ಅಶರೀರ 
'ವಾಣಿಯು, ಆ ಇಂದ್ರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಂ ಗನಾಶತೀರೈದಲ್ಲಿರುವುಥಾಗಿ ನುಡಿಯೆಲು, ನಿಷ್ಣುವು 
ಜೀವಶೆಗಳೂಡನೆ ಆ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು, ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮ ಒಯು ಡೇವತೆಗಳ ಆಗಮನವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅ ತೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಲಾರದಿರಲು, ತಿರುಗಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಆ ಡೇನತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು *' ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನನಾದವನೊಬ್ಬನುಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಹೋಗಿ ಅ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನ ಕರೆತರಬಹೆದು'? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಿತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನೇ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬ್ರಾರ್ಗಿಸಿಕೆನಂಡರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ನಾತಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಂದ್ರಲಸ್ಷ್ಮಿ ಯನ್ನು ತಂದು ಇಂದ್ರ ನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರಾಣವು. 
ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಉಚಥ್ಯ ಪತ್ನಿಯು ಯಮ:ನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುತಿದ್ದೂಗ, ವೆರುಣನು 
ಅನಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳವನ್ನು ಪ್ರ ವೇತಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ, . ಉಚಥ್ಯನು ನಾರದನ 
ಶ್‌ ವರುಣನನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ, ವರುಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡದಿರಲು, 
ಖಯಸಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಪಾತಾಳಹ್ರದನನ್ನು ಶೋಷಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಫೆಂದಂ 
ವಾಗಿಯೂ, ಅವಳೇ ಕೌಶಿಕಿಯೆಂದೂ, ಹೇಳಿರುವ ನ ಕಥೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನ್‌ 
ಸಂಥೇಯವೆಂಡು ಹೇಳುವರು. ಲ 
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ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಶಂದಂತೆ ಪಾನಿಯಾದ ರಾವಣನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು |” ಎಂದು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳು ! ಎಂದಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಟ್ಟಿದ್ದ ದಿನ್ಶವಾದ ತನ್ನ ಚೂಡಾಮುಣಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಎಲೆ ಭದ್ರನೆ! ಇದನ್ನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ 
ಕೊಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಂಜನೇಯನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಳು. ನೀರನೂದ ಹನುಮಂ 
ತನು, ಸಕ್ಟೋಪ್ತಮವಾದ ಆ ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ' 1 ಬೆರಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡನು, ಆಗ (ಅತನು ಸೊಕ್ಷ್ಮ್ಮದೇಹವುಳ್ಳನ 
ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಅವನ ಕೈಬೆರಳು ಆ ಚೂಡಾಮಣಿಯ ಶೂಬನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು.) ಹೀಗೆ ಅ ಸಪಿಶ್ರೇಷ್ಮನು 
ಉತ್ತಮರತ್ನ ನಾದ ಅ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಮೇಶೆ, ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಿನಯದಿಂದ ನನ್ರುನಾಗಿ, ಆಕೆಯ ನಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅತನಿಗೆ ಸೀತಾದರ್ಶನದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದ ಸೂ ಅವನು 
ಶನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಗಲೇ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರಿದಂತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣಸಾನುರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅಶೋಕನನದಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸರ್ಫೋತ್ತಮವಾದ ಆಕೆಯ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮೊದಲು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಬಡಿತದಿಂದ ಕಂಪಿಸ್ಸಿ ಆ ಗಾಳಿಯು 
ನಿಂತಮೇಖೆ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಸಿಲ್ಲುವ ಪರ್ವತದಂತೆ, ಅದುವರೆಗೆ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕದು: 
ದರಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನ: ಕಳವಳನೆಲ್ಲವನೂ ಬಿಟ್ಟು ನೆಮ್ಮದಿಯುಳ್ಳಿವ 
ನಾಗಿ, ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪ್ರಯಾಣನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವಕ್ತಿಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು, 
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1. ಇಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಬೆರಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ: 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೆನುಮಂತನು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೇಹೆವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ಆ ಜೂಡಾಮಣಿಯ ಉನ್ಮು ಚ್ಚಿನ ಅಥವಾ (ಘಾಟಿನ) ಕಳಗೆ ಕೂದೆ 
ಲನ್ನು ಫೋಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ತೂಬಿನ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಕೈಬೆರಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ 
ನೆ6ದೂ ಗೋವಿಂದರಾಜ ವ್ಯಾಖ್ಶಾನವು, ಕೈಗೆ ಹಿಡಿಯಡುದರಿಂದ ಬೆರಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಿಟ್ಟು. 
ಕೂಂಡನೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರತೀರರು, ಬಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಬೆರಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡುದಾಗಿ 

KS mn ಟೆ qd ಚೆ 
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|  ರೌಮಲಕ್ಷ್ಯಣರಾಗಲಿ, ಇತರ ವಾನರರಾಗಲಿ ಈ ಮಹಾಸನಮುದ್ರ 

| ವೆನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟ ಬರಬಲ್ಲರೆಂದು ಸೀತೆಯು ಆಂಜನೇಯನನ್ನು | 

ಕ ಕೇಳಲು, ಆಂಜನೇಯನು ಅಕೆಗೆ ವಾನರರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 1 
ಇಳಿತಾ ತಿಳಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ತಾನೇ ಆ ರಾಮಲಸ್ರ್ಮ ಇರನ್ನು ಭುಜದ. too 

ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ, 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾಗಿ | 

[ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದು, | 

ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇರೆ: 
ತಿರುಗಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು, "" ಎಲೈ ವಾನಕೋತ್ತಮನೆ! ಈ ಅಭಿಜ್ಞಾ ಫೆ 
ವನ್ನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನೆ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲನು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನಿವಾಹೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ಲು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಗ ನನ್ನ ಮಾವನಾದ ದಶರಥರಾಜನೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಬಡದರ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನು ಈ ಚೂಡಾ 
ಮಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ನನ್ನನ್ನೂ, ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ತಂದಿ 
ಯಾದ ನಶಕಿಷನುಹಾರಾಜನನ್ನೂ ಸ್ಮ ರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ವನ್ನು ಎಕ್ಕ ಕಹಿ. 
ನೀರನೇ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಜರದ ರೂ ರಾಮನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಗೊಳಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿತರಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಇನ್ನ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಯಾವಯಾವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡ. 
ಬೇಕೋ ಅದರ ಆಲೋಚನೆಯು ನಿನಗೇ ಸೇರಿದೆ. ಮುಖ್ಯ ಹ ಘಃ ಕಾರ್ಯ 
"ಸಂಘಟನೆಯ ಭಾರವು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಎಲ್ರ ಹನುಮೆಂತನೆ! ಸೀನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನನ್ನ ದುಃಖವು ನಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ಮಹಾ. 
ಧೀಮಂತೆನಾದ ನೀನು ಮಾತ್ರೆ ಮನಸ್ಸಿ ಟ್ಟು ಶಕ್ಕಪ್ಪ್ರಯತೆ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, 
ನನ್ನ್ನ ದುಃಖವು ನೀಗುವುದೇರೂ ಕಷ ವಲ್ಲ 5, ಎಂದಳು. ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ, ಮಃ. 
ವುಳ್ಳ ಆ ವಾಯುಪುತ್ರ ನು ಸೀತೆಯು. ಹೇಳಿದ ಈ ದೈನ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳ « ಅಮ್ಮಾ ಸ್‌ ಚಿಕಿತಿಸಬೇಡ ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನಡೆಸುವೆನು '' 
ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಆಕೆಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನ ದೆ ನಾಗಿ 'ಹೊರಟಿನು. ಹೀಗೆ SR ಸ 
ಸನ್ನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಹೊರಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಜ್ಜಿ ರು ಬಿಡುತ್ತ, ಗದ್ಗ ದಸ ರದಿಂಡ "ಎಲೆ ಭದ್ರ ನೆ| ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಇ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನಿಜಾರಿಸು | ಸುಗ್ರೀವನಿಗ್ಯೂ 
RE ಮತ್ರಿಗಳಿಗೂ, ವೃ ದ್ಧ ರಾದ ಇತರ ವಾನರರಿಗೂ, ನಾನು ಅವರ ಕ್ಷೇಮಃ 
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ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸು | ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧೆರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಸಾನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳು! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ೪ ರಾಮನಿಗೆ 
ಈ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕು! ನಾನು ದಿಕ್ಕು ಗಾಣದೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದರೊಳ 
ಗಾಗಿಯೇ, ಕೇರ್ಶಿಮಂತನಾದ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನುದ್ಧ 
ರಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವ ಹಾಗೆ ನೀನು ಅನನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಬೇಕು! ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರದ 
ನಾಕ್ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯವುಂಟು | ಪ್ರ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ೩೬ನೇ ಭಾಗಿ 
ಯಾಗು! ನೀನು ಆತನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುಕಿದ್ದಷ್ಟೂ, ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅತನಿಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಉತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟುವುದು, ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಡೆಯುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಪ್ರಯಶ್ನ ವೂ 
ಹೆಚ್ಚುವುದು. ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀನು ಅಗಾಗ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದಷ್ಟೂ, ವೀರನಾದ ಆ ರಾಮ 
ನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಅತುರವು ಹುಟ್ಟಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕ ಪರಾ 
'ಶ್ರಮನನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವನು ಚೊ ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾಯುಪುಶ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು, ಅಕೆಗೆ 
ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ ಡೇವಿ! ಹೀಗೇಕೆ ನೀನು 
ಸಂಜೇಹಪಡುವೆ? ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನು, ಆನೇಕ 
ವಾನರಭಲ್ಲೂಕಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರುವನು. ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೋ' 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತೃಶತ ತ್ರುಗಳನ್ನೂ ರಣರೆಂಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ನಿನ್ನೆ ದುಃಖನನ್ನೂ, 

ಫೀಗಿಸುವನ್ನು, "ಎಲೆ ಭದ್ರೆ! ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಜೇವಾಸುರರಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅ ರಾಮನು ಬಿಟ್ಟ ಬನ ವೇಗವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲುವನರೊಬ್ಬ 

ರನ್ನೂ ಕಾಣೆನು, ಆತನು, ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಕೆ, ಸೂರೆ ನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಜೇವೇಂದು 
ಸನ್ನಾ "ಗೇ, ಕೊನೆಗೆ ಸೂರ್ಯ ಪುತ್ರನಾದ ೪ ಯಶುನಕ್ಷೇ ಬಗಲಿ ಇದಿರಿಸಿ ನಿಲ್ಲ 
ಬಲ್ಲನು. ಇದರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಖಾಸ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ನಿಂತರೆ ಅವನ ವೀರ ಕ್ಕೆ ತಡೆಯಾವುದುಂಟು ? ಎಲೆ ಜನಕಪ್ರಶ್ರಿ! ಆ ಸ 
ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಶತ್ರು ಜಯವನ್ನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಭೀಕರಯುದ ಕ ನಿಂತಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತೆನಾಡ ಈ" ಸಮಸ್ಯ. ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ತನಗೆ" 2 ಈಡಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಇೊಳೆ ಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೊಂದುವನು” ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಯುಕ್ತಿ 

ಜು ಕ್ಮ ವಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹನುಮಂತನ ಇಂಪಾದ ಮಾತನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೩೯] ಸುಂದರಃಕಾಂಡವು ೨೨೧ 


ಳೀಳಿ ಸೀತೆಯು, ಅ ಮಾತುಗಳಿಗಾಗಿ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಿದವಳಾಗಿ 
ಪ್ರಯಾಣಸನ್ಸ ದ್ವನಾಗಿ ಫಿಂಕಿರುವ ಆತನನ್ನು ಕು ಸಾಲದ ED 
ನೋಡುತ್ತ, ತನಗೆ ಪತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜನಾಧಾನಅಟ್ರೀತಿ ವ ಸೂಚಿಸತಕ್ಕ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿರುಗಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, *'ಎಲೆ ವೀರನೆ! ನಿನಗೆ 
ಸಮ್ಮ ತನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರಿ ರಹಸ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಇದ್ದು ನಿನ್ನ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನಾ ರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಳೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ದ ಹೊರಡು!" ನೀನಾಡರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೆನ್ಸ ಹಿಶನಾಗಿದ್ದರಿ ನುಂದಭಾಗ್ಯೆ ಯಾದ. 
ನಾನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರತಿವೆ ಮಹಾನ್ಯಸನವು ಮುಹೊರ್ಕ ಕಾಲವಾದರೂ" 
ತಪ್ಪಿರುವುದು, ಎಲೈ ನಾನರಸಿಂಹನೆ! ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುಸವನಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ. 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿಕೂಡಲವಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ದಕು )ವುಪೋ ಇಲವೋ 
ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸಬೇಣಾಗಿದೆ. ನಾನು ಮೊದಲೇ ದಾ $ಖದಿಂದ'ತಸಿಸಃ 
ತ್ಲಿರುವೆನು. ನೀನೂ ಈಗ ನನಗೆ ಕಣ್ಮರಿಯಾಗಿ ಹೋದರೆ, ಇಅದರಿಂಜುಂಟಾಗುವ 
ದುಃಖನು”ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದು. ಮೊದಲಿನ ನನ್ನ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಬೇರೊಂದು ಮಹಾದುಃಖದಿಂದ ಉದ್ದೀಹಿಸಿದಂಶಾಗುರದು, ಎಲ್ಫೈ ವಾನ 
ಶೋತ್ತಮನೆ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗಿರಲಿ | ವಾನರಭಲ್ಲೂಕಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ರಾಮನು 
ತೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬರುವನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅಪಾರ 
ವಾದ ಈ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ಆ ವಾನರಭಲ್ಲೂಕ ಸೈನ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ 
ಜ್ತ? ಆ ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮಣರಾದರೂ ಇದನ್ನು ಜಾಟಬರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ೪ 
ಈ ಮಹಾಸಮನಿದ್ರವನ್ನು ದಾಟಬೇಕೆಂದರೆ, ನೀನೆಸಿಬ್ಬನು; ವಿನಶಾಪುತ್ರನಾದ 
ಗರುಡನೊಬ್ಬನು; ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ವಾಯುಜೀವನೊಬ್ಬನು,. ಈ ಮೂವರು 
ಮಾಶ್ಚ ನೇ ಶಕ್ತರೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈ ಕಾರೆ (ಸಂಘಟನೆಯು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿ `ಬಂದೊಡಗಿರುವಾ ಗೃ ಇದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯಾವ ಪ್ರತೀಕಾರ ಕವನ್ನು ಕ 
ಸಿರುವೆ ? ಕಾರ್ಯಚ್ಞರಲ್ಲ ನೀನು 'ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವನಾಡುದರಿಂದ, 'ಇದಕ್ಕೆತಕ್ಕ 
“ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳು | ಎಲ್ಫೈ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನೆ | ನೀನೊಬ್ಬನೇ ರಾವಣಾದಿಗ 
ಳೆಲ್ಲರೆನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು, ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಲ್ಲೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆ 
ವಿಲ್ಲ, ಆ ಆದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಾಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿಕಿ ಆ ಕೀರ್ತಿಗೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವೆ, ಹಾಗಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನು ಸಮಗ್ರವಾದ ಕಪಿಸೇನೆ 
ಯೊಡನೆ ತಾನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು, ಜಯಶಾಲಿ 


ಯಾಗಿ, ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ನಗರಿಗೆ ಕಕಿದಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೨33 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೩೯ 


ಅವನಿಗೂ ನನಗೂ :ಕೀರ್ಮಿಯುಂಟು. ಮತ್ತು ಶತ್ರುಸೂದನನಾದ ಆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಿಯನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬಿ, ತನ್ನ 
ವೀರ್ಯವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ. 
ಈ ಕಾರ್ಯವು ಕಕುತ್‌ಸ್ಥೆ ಕುಲತಿಲಕನಾದ ೫೫೦7 “ಇಕ್ಕು ದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ರಣಶೂರನಾದ ಅ ಮಹಾತ್ಮನು ತನಗೆ ತಕ್ಕ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆಯೇ ನೀನತಿ ಹ » ಎಂದಳು. ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು 
ಸಾರವತ್ತಾಗಿಯ್ಯೂ ಸಹಜವಾಗಿಯೂ, ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂೂ, ಇರುವಂಶಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪುನಃ ಆಂಜನೇಯನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "' ಎಲೆ 
ಹೇವಿ! ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಬೇರೊಂದು ಮುಖ್ಯವಿಷಯವುಂಟು, ಅದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು | ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀನನು ಸಮಸ್ತೃವಾನರಭಲ್ಲೂಕ 
ಹೈನ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಧಿರಾಜನೆಸಿಕೊಂಡು, ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ನಾಗಿರುವನು. ಅನನು 
ಈ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ' ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ದೃಢಶಿಶ್ಚ ಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರುವನು. * ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಈಸಿನಿಕೊಡತೆ 
ಅವನು ಸಹಸ್ರಕೋಟಿವಾನರರೊಡನೆ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುವನು. 
ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ಆತನಿಗೆ ಸಾಮರ್ಯ್ಯವುಂಟು] ಮಹಾ 
'ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯ ರಾಗಿಯೂ, ನ 
 ಪೇಗವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುನ ಎನ್ಟೋಮಂದಿ ನಾನರೆವೀರರು ಅತನ ಆಜ್ಞಾ 
ಧರ್‌ ಕಾದಿರುವರು, " ಮೇಲೆಯಾಗಲಿ, ಕೆಳಗಾಗಲಿ, ಅಡ್ಡ ಲಾಗಲಿ, fe 
ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳೆ ಕೆ ವಾನರನೀರರು 
'ಎಂತಹೆ ನೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯ ಗಳಿಗಾಗಲಿ ಹಿಂಜರಿಯರಠಿನವರಲ್ಲ. ಸ್‌ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
-ಮಹೋತ್ಸಾ ಹನುಳ್ಳ oR ವಾನರರು, ಅಂತರಿಕ್ಷ ಚಾರಿಗಳಾಗಿಯೇ ಹೊರಟು, ಆನೇಕ 
ಸಮುದ್ರ ಪರೃತಗಳಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಸಮಸ್ತಸ್ರಪಂಚನನ್ನೂ ಅಸೇಕಾವೃತ್ತಿ 
ಸುತ್ತಿ ಬಂದಿರುವರು. ಎಲೆ ದೇವಿ! ಈ ನನ್ನ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಾಹಸವನ್ನೇ ನೀನು ಮೆಚ್ಚು 
'ಕ್ರಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವಾನರರು ಆ ಸುಗ್ರೀವನ 
ವಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎನೊ 3 ಮಂದಿಯುಂಟು! ನನಗೆ ಕಡಮೆಯಾದನನೊಬ್ಬ ನಾದರೂ 
“ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅದಕೆ "ವ್ಯ 'ಮರ್ಗನುವಾದ ಲಂಕೆಗೆ ನೀನುಮಾತ್ರ ಬಂದುಡೇಕೆ?ಎಂದು 
ಕೇಳುವೆಯಾ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುಗಳಾದವರು ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲ 
ಫದವನನ್ನು ಮೊದಲು ಯಾವ ಕಾರ್ಕಕ್ಕೂ ಕಳುಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಮೊದಲು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವರು. ಇದೇ ರಾಜನೀತಿಯು, ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ, ೩೯] ಸುಂವರಕಾಂಡವು ೨೨೩ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನೂಕೂಡ ಸಾಮಾನ್ಯವಾನರನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಮೊದಲು 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ನಾನೇ ಈ ಮಹಾಸನುದ್ರವನ್ನೂ ದಾಟ ಇಲ್ಲಗೆ 
ಬಂದಿರುವಾಗ, ಆತನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಇತರ ವಾನರರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೇ? ಎಲೆ ಜೀವಿ! ಅದುದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು! ಬಿಡು! ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿರುವ ಅ ವಾನರ ಪ್ರಮತಿಖ 
ಕೊಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿ ಬರಬಲ್ಲರು. 
ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟಬಲ್ಲಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ 1 ಆದರ ಚಿಂತೆಯು ನಿನಗೇಕೆ? ಪುರುಷಸಿಂಹರಾದ ಆ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ ಇರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಾನು ಇದೋ! ಈ ನನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರುವೆನು.. ಉದಿಸಿಬಂದ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಂತೆ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲೇರಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರತಿ 
ವರೆಂದು ತಿಳಿ! ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರ ವೀರ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು 
ನಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಫಂತಕೆ, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಧೂಳೆಬ್ಬಿಸಿಬಿಡುವರು. ರಘುನಂದನನಾದ ಅ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಲ್ಲಗೆ 
ಬಂದೊಡನೆ ರಾನಣನನ್ನೂ ಅವನ ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಕೊಂದು, ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೋಡು ತನ್ನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವನು! ಇನ್ನು ನೀನು ಸಮಾ 
ಧೌನದಿಂದಿರು ! ನಿನಗೆ ಶ.ಭವಾಗಲಿ! ಇದು ಮೊಬಲು [ನೀನು ಹೇಳಿದ ದಿನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಲೆಕ್ಕಮಾಡುತ್ತಿರು, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮನು ಜ್ವಲಿಸುವ ಆಗ್ನಿ 
ಯಂಕೆ ನಿನಗೆ ಗೋಚರಿಸುವನು. ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನ 
ಮಿತ ,ಬಾಂಧವಾದಿಗಳೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ಮೆಂತ್ರಿವರ್ಗಗಳೊಡನೆಯೂ ಹೆಶನಾದ 
ಮೇಲೆ, ನೀನು ಚಂದ ನೊಡನೆ ಸೇರುವ ಕೋಟಿಡಿಯಂಕೆ ರಾನುನೊಡನೆ ಸೇರುವೆ! 
ಎಶೆ ಮೈಥಿಲಿ! ಇನ್ನು ಕ್ಲಿ ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ನಿನ್ನ ದುಃಖಸೆಲ್ಲವೂ ಕೊನೆಮುಟ್ಟು 
ವುದು. ರಾವಣನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮನಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಬೀಳುವುದನ್ನೂ ನೀನು 
ನೋಡಬಹುದು '' ಎಂದನು. ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು 
ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಅಮ್ಮಾ ! ಇನ್ನು ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 
ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾಗಿಯೂ, ಕೃತಾಶ್ಮನಾಗಿಯೂ ಇರತಿವ. ಆ ಶ್ರೀರಾನುನೂ, 
ಭನುಷ್ಟಾಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, ಕ್ಲಿಪ್ರದನ್ಲಿಯೇ ಈ ಲಂಕೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದು 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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೨೨೪ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ ೩೯ 


ನಿಲುವುದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುವೆ! ಮತ್ತು ನೀನು ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ತ್ರಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, ನೀರರಾಗಿ ಯೂ, ನಖದಂಷ್ಯ್ರಾಯುಧವುಳ್ಳವರಾ 
ಗಿಯೂ, ಮಹಾಗಜಗಳಂಶಿ ಡೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ರೂಪವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನೇಕ 
ವಾನರನೀರರು ಇಲ್ಲಿ ಗುಂಪ್ರಕೂಡುವುದನ್ನೂ ಫೀನು ನೋಡಬಹುದು. ಮತ್ತು ಎಲೆ 
ಆಕ್ಕೈ! ಪರೃಶಗಳಂತೆಯೂ ಮೇಘಗಳಂತೆಯೂ ಮುಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಕಪಿ 
ವೀರರು ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಬಂದು ಈ ಲಂಕೆಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಮಲಯಸರ್ಕ್ವತದ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಸಿಂಹೆನಾನಮಾಡುವುದನ್ನೂ ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಬಹುದು. 
ಆ ರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿದಂದಿನಿಂದ, ಮರ್ಮಸ್ಥಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಮನ್ಮಥಟಾಣದಿಂದ ಬಾಧಿತನಾಗಿ, ಸಿಂಹೆದ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಆನೆಯಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲದೆ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅನನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರವಾಡರೂ ಮೆಕಿತರುವನೆಂಡೇಚಿಸಬೇಡ! ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಅನಾಥೆಯಂತೆ 
ಕೋದಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಕೊರಗುಪುದನ್ನು ಬಿಡು! ಶಚಿಃ 
ಜೀವಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನಂತ, ನಿನಗೆ ರಾಮನು ನಾಥನಾಗಿರುವಾಗಲೂ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ದುಃಖಿಸುವುದೇಕೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದವನು ಬೇರೆ ಯಾನ 
ನುಂಟು1 ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಸಾಟಿಯಾರು? ಆಗ್ನಿ ವಾಯುಗಳೆರಡೂ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಆ ಮಹಾನೀರರಿಬ್ಬರೂ ನಿನಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಚಿಂತೆಯೇಕೆ । ಎಲೆ 
ದೇವಿ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಇನ್ನು ಬಹುದಿನಗಳನಕೆಗೆ ರಾಕ್ಷಸಪ್ಪ್ರಚುರವಾಡ | 
ಈ ಭಯಂಕರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಾರೆ | ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನು. 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು, ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದೊಂದೇ ತಡ! 
ಅದುವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀನು ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರು! ನಾನು ಕ್ಷಿಪ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿತರುವೆನು'' ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಸರ್ಗ, ೪೦] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೨೨% 


ಸೀತೆಯು ಹನುಮಂತನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಾಧಾನನನ್ನ್ನಿ 
ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೊಂದು ಗುರುತನನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ನ ಕಳುಹಿಸಿದಂದು, ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಈ-- 
ಹೊಂದಿ, ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಲೋಚಿಸಿದುದು, 

ದೇವಕನ್ನೆಯಂತಿರುವ ಸೀತಾಡೀವಿಯು, ಹನುಮಂಶನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಆತನೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ತನಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಒಂದು ಮಾಶನ್ನು ಹೇಳು 
ವಳು. ಎಲ್ಲೆ ಹನುಮಂತನೆ| ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮೊಳೆಹೊರಟಿ ಭೂಮಿಯು 
ಮಳಿಬದ್ದಮೇರೆ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಉಲ್ಲಾ ್ಲಹೆೊಂದುನಂತೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದು 
ದರಿಂದುಂಟಾದ ನನ್ನ ಸಂತೋಷವು ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರ್ರಿಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಉಲ್ಲಾ ಸಹೊಂದುತ್ತಿ ರಕಿಪ್ರದರಿ, ಮಹಾನ್ಯ ಚರ್‌ ಈ ನನ್ನ a 
ಗಳಿಂದ, ಪ್ರರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಚ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ನಾನು ಕೃ ತಾರ್ಗ ಳಗುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ಗೆ ಕೃ ಪೆನಾಡಬೇಕು! ಎಲೈ En ಮನೆ 1 ಈಗ 
ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ರುವ ಈ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಗುರುಶಾಗಿ ಕೊಡು! 
ರಾಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಾಗೆಯ ಮೇಲೆ ಶೃಣನನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಆದರ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ವೈತಾ ತಂಶವೊಂದನ್ನು ಮೊದಲೇ ತ ನಿನಗೆ. ಗುರುತಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕಿನಲ್ಲವೆ ಗೆ ಇಕ್ನೊ ದು ಗುರುತನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು! ಇದನ್ನೂ ನಾನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಜಟೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. «« ಎಲೆ ನಾಥನೆ | 
ಸ ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ "ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಿಲಕವು ಆಳಿಸಿಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ನೀನೇ ನನ್ನ 
ಕೆನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಣಿಶಿಲೆಯಿಂದ ತಿಲಕವನ್ನಿ ಟ್ವಿಯಲ್ಲನೆ?, ಆದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೋಡು | ರಾಮಾ | ನೀನೋ ಮಹಾನೀರ್ಯಶಾಲಿಯಂ | ಮಸೇಂಪ್ರವರುಣರಿಗೆ 
ಸಾಟಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು! ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಸತ್ಲಿಯಾದ ನಾನು, 
ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾನಣನಿಂದಪಹೈ ತಳಾಗಿ, ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವು 
ದನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಮ್ಮ ಕಿಸಿರುವೆ? ಇ ಮಹಾನ್ಯ ಸನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನ 
ಈ ದಿವ್ಯ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಬಿಡಜಿ ಎನೊ WS ಶ್ರಮದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಟ್ಟ ದ್ದೆನು ! 


1. ಇಲ್ಲಿ "" ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನೆ ಕಪೋಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೊಟ್ಟು ಅಳಿಸಿಹೋಗಿರಲು, ಅದನ್ನು 

' ನೋಡಿ ನೀನು, ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಸಳೆಸುವುದಕ್ತುಗಿ, ನನಗಿದಿರಾಗಿದ್ದ ಜು 

ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯನೇಲೆ ಮಣಿಶಿಲೆಯಿಂದ ಬೊಟ್ಟಿ ನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲವೆ ? ಅದನ್ನೂ ಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ನೋಡು'' ಎಂದು ಸೀತೆಯು ಕ ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಅರಾ ) ಕರವೆನ್ನೂ 
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೨3೩ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ಇ೦ 


ನನಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ದುಃಖನ್ರಂಟಾದಾಗ ಈ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು, ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಪ್ಯಾಯನವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆನು, ಸಮುದ್ರಜನ್ಯವಾಗಿ ನಿಶೇಷಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಚೂಡಾ 
ಮಣಿಯನ್ನೂ ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರುವೆನು. ನನಗೆ ಆಗಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ದುಃಖಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಚೂಡಾನುಣಿಯೂ 
ಇಲ್ಲದುದರಿ:ದ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ದುಃಖವು ಬಂದಾಗ ನಾನು ಬದುಕುವುದೇ ಕಷ್ಟವು. 
ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಹೇಗಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರನಃ ನೋಡಬಹುದೆಂಬ ಆತೋಶ್ತರದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಸಹಿಸಬಾರದ ಈ ಮಹಾವ್ಯಸನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಈ 
ಕ್ರೂರರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಂದ ಕೇಳಬಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಮರ್ಮಭೇದಕಗಳಾದ ಈ ದುರ್ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ನಾನು ಈ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ 'ನಾಥನೆ | ಈಗಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳ 
ಗಡುವನ್ನಿಟ್ಟರುವೆನು. ಆ ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ನಾನು ಈ ಜೀವ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಾದಿರುವೆನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಮೇಲೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ 
ನಾನು ಬದುಕಿರಲಾರೆನು! ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾನಣನೋ, ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪನು | ಇದರೆ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ಸೌಮ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲ! 1 ಇದಲ್ಲಜಿ ನೀನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೂ . ನಾನು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ನು, ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬದುಕಿರಬಲ್ಲಿಕೆ ? 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಮೇಲೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಜೀವಿಸಿರಲಾರೆನು?' ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದರಿದಾಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸು?” ಎಂದಳು, ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರುಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಿರುಗಿ ಹನುಮಂತನು 
ಅಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸುತ್ತ «ಎಲೆ ದೇವಿ] ಇದೇನು? ಎಷ್ಟಾವರ್ಶಿ 
ಹೇಳಿದರೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ? ' ನನ್ನ ಸತ್ಯ ದಾಣೆಗೂ 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಒಂದಾವರ್ತಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು] ರಾಮನು ನಿನ್ನ: ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಇತರ ವ್ಯಾ ಪಾರಗಳನ್ನೇೇ ಮರೆಕಿರುವನು. ಆತನ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ನಿನಗಾಗಿ ಮಹಾವ್ಯಸನದಿಂದ ತನಿಸುವನು. ಈ 


೩, ಇಲ್ಲಿ ತ್ವಾಂಚಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಷಜ್ಜಂತಂ'' ಎಂದು ಪಾಠಾ9ತರವುಂಟು “ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಆಲಸ್ಕಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿದಮೇಲೆ?' ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
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ಸರ್ಗ, ೪೦] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೨೨೭ 


ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋಕಷ್ಟದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿದೆ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈಗ ನೀನು ಸಂಶೋನಿಸಬೇ ಕೇ ಜ.೫೫ ದುಃಖಿಸುವುದುಂಟಿ? ಇನ್ನು ಡಿ 
ಮುಹೂರ್ತೆಡೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ವ್ಯಸನವೆಲ್ಲವೂ ತೀರುವುದು. ಶತ್ರುಸೂದನ 
ರಾದ ಆ ಪುರುಷಸಿಂಹ ರಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಮಹೋತ್ಸಾಹೆ 


ದಲ್ಲಿ ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಸ್ಮ ಮಾಡಣ ಬಿಡರು. ಎಲೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ | 


ಅ ಕಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಬ್ಬರೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಕ್ರೂರನಾದ ರಾವಣ 
ನನ್ನು yi ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು, ನಿನ್ನನ್ನೂ ಆಯೋ 


ಧ್ಯ A ಕಕೆಡುಕೊಂಡು ಹೋಗುನನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ! ಎಲೆ ಡೇವಿ! 
ಇನ್ನೂ ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಹುದಾದ ಜೇಡಿ ಗುರುತುಗಳೇನಾದರೂ ಇದ್ದಕಿ 


ಅನನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು 1? ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯು 
««ಎಲೆ ವೀರನೆ! ನಾನು ಮೊದಲೇ ಬಹಳ ಮೇಲಾದ ಈ ಅಭಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಿನ್ನ 


ಕ್ರೈ ಕೊಟ್ಟ ರುವೆನಲ್ಲನೆ ? ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು! ನನಗೆ ಕೋ 
ಭೊಷಣವಾಗಿದ್ದ ಈ ಚೂಡಾಮಣೆಯನ್ನು ನೊಳಡಿಡೊಡಸ್ಕೆ ರಾಮೆನಿಗೆ ನಿನ್ನ 


ಮಾತಿಫಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿಕೆಯು ಹುಟು ) ವುದು, ಹೋಗು '' ಎಂಡಳು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾನಕೋತ್ಕಮನಾದ ಹನುಮಂತನು, ಆ ಚೂಡಾಮಣಿಯೊಡಕನೆ 
ಸೀತೆಗೆ. ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆಗಲೇ 
ಇ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ಉಶ್ಸಾ ಹಗೊಂಡ್ಕು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 

ನ್ನ ಮೈಯ್ಯ ನ್ನು ಬಳೆಸಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಸೀತೆಯು ಪುನ; ಕ ರು 
ಜಟ 'ಖಿಕೆಯಾಗಿ ಗೆದ್ದ ದಸ್ವರೆದಿಂದ “ಆತನನ್ನು ಕಾರಿತು 4 ಗೆಲೆ 


ಹನುಮಂತಕೆ ಸಿಂಹಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ "ರಾನುಲಕ್ಷ ಣರಿಂಬ ಆ ಸಹೋದರ 
3 ನನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ತಿಳಿಸು | ಹಾಗೆಯೆ ಸುಗ )ೀವನಿಗ್ಳೂ ಅವನ 


ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೂ, ಇಇಚರ ವಾನರರೆಲ್ಲರಿಗೊ ನನ್ನೆ ಶ್ರ ಸ ಪ ಮ 
ಈ ಡೊಬಗವನರ ದಿಂ ನ 0 

ಮಹಾರಾಜ ವಾಧ್ರ ಸರತ. ತೀವ್ರ ಪಾದ ಈ ನನ್ನ್ನ 'ಜುಕಖಾತಿಶಯ 
ವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರು ನನ್ನ ನ್ನು ಆಗಾಗ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನೂ, ಆ ರಾಮು 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸು! ನಿನಗೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ `ಕ್ಷೀಮವುಂಟಾಗಲಿ |? ಎಂದಳು, “ಗೆ ಹನು 
ಮಂತನು ಸೀತೆಯಿಂದ ಅಭಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ತಾನು ಕ ೈ ತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂಬ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುತ್ತ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಸು ನಚಿಸೆಬೇಕಾದ ಕಾರೆ ವು 

ಸ್ವಲ್ಪನೇ ಉಳಿದಿರುವುನೆಂಜಿಜಿಸಿಕೊಂಡು, ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ 


ನಕ್ಕ "ಯುಸಿದನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ | ನಾಲ್ವಃ ತೃನೆಯ ಸರವು. 
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೨೨೮ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೪೧ 
ಹನುಮುಂಕೆನು ಸೀತೆಯ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, 
BG ೧ ೧ ಪ್‌ ಜ್‌ 


ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಹನುನುಂಶನು 
`ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನ ದ್ಧ ನಾಗಿ ಹೊರಟ್ಕು ಅ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿಕಡೆಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತು, ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಆಲೋಚಿಸುವನು, 4 ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳೆರಡು! ಮು ಖ್ಯವಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂಬುದೊಂದು ! 
ರಾನಣನ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬುಡೊಂದು! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ ಸೀಶಾದರ್ಶನವೆಂಬ ಕಾರ್ಕನನ್ನು ಮುಗಿಸಿದುದಾಯಿತು, ಇನ್ನು ರಾನಣನ 
ಸ ಕಿಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾರ್ಯವು ಮಾಶ್ರವೇ ಉಳಿದಿರುವುದು, ಈ 
ಅನಶಿಷ್ಟ ಅಲ್ಪಕಾರ್ಯನನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಸಾಮದಾನಭೇದಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ದಂಡೋಪಾಯವನ್ನ ನಲಂಬಿಸುವುಜೀ ಮೇಲೆಂದು ತೋರು 
ವುದು. ;ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ಬಹಳ ಮೂರ್ಬಸ್ತಭಾನವುಳ್ಳ ವರಾದುದರಿಂದ, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಸಾನೋಪಾಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ suo ಬಹಳ ಧನಾಢೈ 
ರಾದವರಲ್ಲಿ ದಾನೋಪಾಯವೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರಡು ! ಬಲದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಕೊಬ್ಬಿದ ಇಂತಹ ಜನರು ಭೇದೋಪಾಯಕ್ಕೂ ವಶರಾಗಶಕ್ಕವರಲ್ಲ! 
ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಂಡೋಪಾಯರೂಸನಾದ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನ ವಲಂಬಿಸುವುದೇ ಈಗ ನನಗೆ ಯುಕ್ತವೆಂದು ತೋರಿದೆ ಈಗ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಪರಾಕ್ರಮವು "ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯಪೂ” 
EEN ತೋರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲಹೆ 
ವಸ್ಸೆ ಬ್ಬಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಕೆಲವರನ್ನು ಯುದ ದಲ್ಲಿ 
ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟರೆ, ಆಗ ಉಳಿದ ರಾಕ್ಷಸರು ಹೇಗೋ ಒಂದುವಿಧದಿಂದ ಕೊಬ್ಬೆಡಗಿ 
ಮೃದುತ್ತ ವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಡೆಸಬಿಕಾದ ನಿಯತಕಾರ್ಕ ವನ್ನು ಮೊದಲು 'ಮುಗಿಸಿಕೆಂಂಡ್ಕು ಆ ಪ್ರಥನು 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವು ಬಾರದಂತೆ ಜೀಕಿ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವನೋ 
ಆಂಶಹ ಭೃತ್ಯ ನೇ ಕಾರ್ಯ ಸಮರ ನೆನಿಸುವನು, ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಕಾರ [ವು ಅತ ಲ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ. ಒಂದೇದಾರಿಯನ್ನು' ಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು TE ನ 
ವಲ್ಲ, ಒಂದು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ "ಆನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೇ ಕಾರ  ನಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ: ಸಮಕ್ಕ ್ಲನೆನಿಸುನನು. ಅದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಗ ಸೀತೆಯನ್ನು. ಕಂಡು 
ಬಿಟ್ಟ ಮೂತ್ರಕ್ಕೆ ಫಲವೇನು? ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
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ಇದ್ದುಕೊಂಡು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಮಗೂ, ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಇರುವ ಬಲಾಬಲಗಳ 
ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀವನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದರ, ಆಗ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಅ ಸುಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞೆಯನನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕೆಕವೇರಿಸಿದಂ ತಾಗುವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲಜಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕಂಡು ಹೋದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರ ಸ್ಕಿ ತಿಗತಿಗಳೇನೆಂದು ಸುಗ್ರೀವನು ಕೇಳಿದಾಗ, 

ಅವನಿಗೆ ನಾನು .ಯಾನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ? ಆದುದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ 
ಈಗ ನಾನು ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸಕೊಡನೆ ಕಲಹನನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅ 
ಯುದ್ಧ ವಾದರೂ ಈಗ ಅನಾಯಾಸದಿಂದಲೇ ನಿರ್ವಾ ಹವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನೂ ಹುಡುಕಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರಲ್ಲನೇ ರಾನಣನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಬಲವೂ, ನನ್ನ ಬಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು? ಜನಕೆ ಈ 
ಯುದ್ಧದ ನೆನದಿಂದಲೇ ನಾನು ರಾನಣನನ್ನೂ,ಅವನ ಮಂತ್ರಿವರ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಅವನ 
ಸೇನಾಧಿಸತಿಗಳನ್ನೂ ಇದಿರಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸೀತೆಯವಿಷಯವಾಗಿ ಆ 
ರಾನಣಫೆ"ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ, ಅವನ ಬಲವನ್ನೂ, ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು. ಇದಕ್ಕು ಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಶಬೇಕಲ್ಲವೆ? 
ಇರಲಿ! ಅತ್ಯುತ್ತನುವಾಗಿ ನಂದನನನಕ್ಕೆಣೆಯಾದ ಈ ಅಶೋಕನನವಂಶೂ 
ಘಾತುಕನಾದ ಆ ರಾನಣನಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದು, ಇದು ಕಣ್ಣಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ಅತ್ಯಾ ಸನಂದವನ್ನು ಟುಮಾಡುವಂತಿರುವುದು. ಬಗೆಬಗೆ ಯ ಗಿಡುಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ 
ತೊಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ಒಡಿಗಿದ ಕಾಡನ್ನು ಸುಡು 
ವಂತೆ ಮೊದಲು ನಾನು ಈ ಅಶೋಕವನವನ್ನು” ಭ್ವಂಸಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು, 
ಈ ತೋಟಿವು ರಾವಣನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮಪಾಶ್ರವಾದುದರಿಂದ, ಇದನ್ನು ಭಂಗ 
ಪಡಿಸಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಕೋಪನು ಹುಟ್ಟುವುದು, ಆಗ ಅ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನು ಆನೆ ಕುಡುರಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಮಹಾರಥಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ದೊಡ್ಡ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಕೆ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯೆ ನ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶೂಲಗೆ 
ಳನ್ನೂ, ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಒನಕೆಗಳನ್ನೂ, ' ಷಟ _ಸಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ನನೆ ಸ ನ್ಲಿದಿಂಸು 
ವುನು. ಅಗ ಗೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೂ ಪಾ ಶ್ರರಂಭವಾಗುವುದು ಆಗ ನಾನು ಇತರರಿಗೆ 
ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯೆ ವಾದ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಪ್ರಚಂಡ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷ ಸರ್ಪ ದಿರಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ರಾನಣನಿಂದ ಜೋದಿತವಾದ ಆ 
ಸಮಸ್ತ ಸೆ ನ್ಯ ವನ್ನೂ ಕೊಂದು, ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸುಗಿ ಶ್ರವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬಹುದು py a ಫಿಶ ಕೈಯಿಸಿಕೊಂಡನು, ಅಗಲೇ ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರನುವುಳ್ಳ 
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ಹನುಮಂತನು, ಕೋಪಪೆನ್ನು ತೆಂದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಕೊಡೆಯ ವೇಗದಿಂದಲೇ 
ಮಹಾವಾಸೆದಂಕಿ ಅಲ್ಲಿನ ಮರಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. ಮದಿಸಿದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೂಗಿನಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಗಿಡುಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದೆ 
ತುಂಬಿದುದಾಗಿಯೂ, ರಾವಣನ ಅಂತ॥ಪುರಸ್ತ್ರೀಯರ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಟಾನವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಆ ಪ್ರಮದವನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುರಿದನು. ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ 
ಮರಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಒಡೆದ ಜಲಾಶೆಯಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದ ಕ್ರೀಡಾ 
ಸರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪ್ರಮದವನವು ಅಂದಗೆಟು ಲ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ 
ಸಹಿಸಲಾರದಂಶಾಯಿಶು, ಬೆದರಿದ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಕೂಗಿನಿಂದಲೂ, ಕುಸಿದರಿ ಬಿದ್ದ 
ಕೆಕೆಯೇರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸುಕ್ಕಿದ ನೆಂದಳಿರುಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಬಾಡಿದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಆಶೋಕವನವೆಲ್ಲವೂ ದವಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಬೆಂದಕಾಡಿಕಂತೆ ಕಾಂತಿಗೆಟ್ಟಿತು. 
ಆಶ್ರಯವೃಕ್ಷಗಳು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಲತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಂಡನಿಲ್ಲದ 
ಮುಂಡೆಯರಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದುವು, ಆ ವನದ ಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ, 
ಕೆದರಿದ್ದ ಲತಾಗೃಹೆಗಳೂ, ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಚಿಶ್ರಶಾಲೆಗಳೂ ಚದರಿ ಪೆಲಾಯನೆ 
ಮಾಡುವ ಸರ್ಪಗಳೂ್ಯೂ ಭಯದಿಂದೋಡುವ ನನಮೃಗಗಳೂ, ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗಿ 
ಬಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನಮಂಡಪಗಳೂ, ನೆಲಮಟ್ಟವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಗೃಹೆಗಳೂ ಕಾಣುತಿದ್ದು 
ದರಿಂದ, ಆ ಉದ್ಯಾನವನವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಬೆಂಗಾಡಿನಂತೆ ತೋರುತಿತ್ತು, 
ರಾವಣನ ಅಂತಃಪ್ರರಸಿ ಯರಿಗೆ ಭೋಗಾಶ್ರಯವಾದ ಆ ಪ್ರಮದವನದ್ರ 
ಭೂಪ್ರಜೀಶವೆಲ್ಲವೂ, ಆ ಮಹಾಕಪಿಯ ಬಲದಿಂದ ಕಾಂತಿಗುಂದಿದುದಾಗಿ, ಬಹಳ 
ಡೈನ್ಯದತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೋಚಫೀಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು. (ವನಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವೂ 
ಆ ಕಪಿಯ ಬಲದಿಂದ ಕಂದಿದ ಶಾವರೆಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಶೋಚನೀಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು.) ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾಕಸಿಯ್ಕು ಭಾಗ್ಯಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಮಹಾ 


ಪ್ರಭಾನವುಳ್ಳ ರಾವಣನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಈ ವನಭಂಗವೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಮಹಾನ್ಯಸನ ಃ 


ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಬಲಾಢೈರಾದ ಅಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ 


ಥೈರ್ಯದಿಂದ ನಿಂತು, ಹೋರಾಡಬೇಕೆಂಡೆಚಿಸಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ | 


ತೋರುತ್ತ, ತೋಟಿದ ಹೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದಃ ಕಾದಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಜ್ವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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| ಅಶೋಕನನಕ್ಕು ಅಟಬಾದ ಭಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ. 
(ಕ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರ (ಯರು ಭಯಗೊಂಡು, ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಸೋಡಿ ಹನುಮಂಕನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಾದು. 
ee) ಸೀತೆಯು ತನಗೇನೂ ಪ್ರತ್ಕು ಕ, ತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಲು, ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಈ ಸಂಗತಿಯನು, ರಾವಣನಿಗೆ 
| ತಿಳಿಸಿದುದು, ರಾವಣನು ಕಳುಹಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಚನುವಂಂಕನು ಬಜಾರ್‌ 


| 
lee 
| 
| 
ಹೀಗೆ ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಎದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲವನ್ನೂ 
ಮರಗಳು ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ಲಂಕಾನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹಾ 
ಭಯವು ಹುಟ್ಟ ತು. ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಭಯದಿಂದರಚುತ್ತ 
ನಾನಾದಿಕ್ಕು ಗಳಿಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡುತಿದ್ದುವು. ಅಬ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ನಾಶಸೂಚಕ 
ಗಳಾಡ ಬಡು ದುರ್ಥಿಮಿತ್ತಗಳೂ ಕಂಡುಬಂದುವು, ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಕಾವಲಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದ ವಿಕಾರಮುಖವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಿಯರು, ಈ ಗದ್ದಲವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದಾಡನೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚ ತ ಅಲ್ಲಿನ ಹಾನಳಿಯನ್ನೂ, ಆ ವಾನರನನ್ನೂ 
ಕಂಡರು, DS ಬಲಾಢ್ಯ ನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಷರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇಂವ ಹೆನುಮಂತನೂ ಕೂಡ್ಕ ಮೊದಲೇ ಭಯವಶರಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಭಯವು ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ, ತನ್ನ ಆಕಾರವನ್ನು 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿ ಬಟ್ಟಿ ಘಃ ಹೀಗೆ ಬೆಟ್ಟ ದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
” ಫಂತಿರುವ ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ಆ ವಾನರನ ಅಕಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, 
+ ಅಮ್ಮ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ! ಇದೇನು? ಯಾರಿವನು? ಯಾರ ಮಗನು? ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ 
ಬಂದನು? ಇವನ ನ್‌ಜಿಸಕೇನು 1 ಯಾರ ಮಾತಿನನೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು ? 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವನು? ನಿನ್ನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇವನು ಮಾತಾಡಿದ ವಿಷಯವೇನು? 
ಎಲೆ ಸೀತೆ! ಹೆದರಬೇಡ! "ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು! ಇವನು 
ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಮಾತಾಡಿದ ಕಾರಣನೇನು 92? ಎ ಅಶ್ಯಾ ಶುರೆದಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 
ಆಗ ಷರಮಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು, ಅವರನ್ನು "ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆ! 
1 ಬಹಳ ಚಿನ್ನಾ ಯಿತು! ನಿಮ್ಮ ರಾಕ್ಷಸರ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾನು ಬಳ್ಳಿನೆ? ನಿಮ್ಮ 
EE ಸಂ ಎನ ರ ಎರ 


1. ೬ ವಿನಾಹೆಕಾಲೇ ರತಿಸಂಪ್ರ ಯೋಗೇ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮ ಯೇ ಸರ [ಧನಾ ಪಹಾರೇ I 
ಮಿತ್ರಸ್ಯ ಜಾರ್ಸೇಪ್ಯನೃ ಕಂ ವದೇದ್ಮಃ 'ಸಂಚಾನೃತಾನ್ಯಾಹುರಪಾ ಇತಕಾನಿ? "ಒಂದು ಬ 
ವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ, ರತಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಾಹಾಪಯೆವು ಬಂ 
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ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸೀ ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರೆಗಳಾದ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲಕೇ 
ಹೊರತು, ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದೆ? ನೀವೂ ರಾಕ್ಷಸರಾದುದರಿಂದ 
ಇದರೆ ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯು ನಿಮಗೇ ಕಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಈಶನಾನನೋ! ಏನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವನೋ | ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವೇ ಬಲ್ಲಿರಿ! ಹಾವಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಾವೇ ಬಲ್ಲು 
ಡಲ್ಲವೆ? ಈ ಕಹಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೂ ಭಯವಾಗಿರುವುದು, ಈ ಕಪಿ 
ಯಾವುಜೋ ನಾನು ಕಾಣೆನು, ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ನಾನೂ ತಿಳಿಯಜೇಕಾಗಿರುವುಡು, 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನೇ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ 
- ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿರುವುದು ಎಂದಳು. ಸೀತೆಯ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಆ ತೋಟದ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಿಗೂ 
ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡರು. 
ಕೆಲವರು ಈ ಸಂಗಕಿಯನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಓಡಿದರು. 
ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ರಾನಣನ ಮುಂದಿ ಏಿಂತು ತಾವು ಆಶೋಕ 
ವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದ ಕಪಿಯ ವಿಲಕ್ಷಣರೂಪವನ್ನೂ, ಆದರ ಭಯಂಕರಾಕಾರ 
ನನ್ನೂ ನಿವರಿಸತೊಡಗಿದರು, ಅಬ್ಬಾ! ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ! 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಪಿ! ಅದನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲೇ ಮೈನಡುಗುವುದು ! ಹೇಗೋ 
ಬಂದು ಆದು ನಮ್ಮ ಅಶೋಕನನದ ನಡುವೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು! ಅದರ ಪರಾ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಶೋರುವುದು 1! ಮೊದಲು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಏನೋ 
ನಿಸುಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿಶು, ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾದಿರುವುದು] ಆ ಕಹಿಯಾನವು 
ದೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಕೇಳಿದೆವು! 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ಸೀತೆಯು ಆ ಕಪಿಯ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ! ಒಂದು 


[3 


ವೇಳೆ ಅನನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಕಡೆಯ ದೂತನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು! ಕುಬೇರನ . 


ದೂಶನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು! ಕೊನೆಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ರಾಮನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು | ಹೀಗೆಂದು ಫಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ | 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಹಾದ್ಭುತರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ಕವಿಯಂತೂ, ಅನೇಕ ಮೃಗಸಮೂಹ 
ಗಳಿಗಾಶ್ರಯವಾಗಿ, ಲೋಕಮನೋಹರವಾದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಮದವನವೆಲ್ಲನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಟ್ಟತು! ನಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಆ ಕಪಿಯು 


ದಗಿದಾಗಲೂ, ಮಿತ್ರ ರಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಸುಳ್ಳಾಡುವುದರಿಂದ ದೋಸವಿಲ್ಲನೆಂಬ ವಿಧಿ 
.ಯುಂಟು, ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಮಿತ್ರರಕ್ಷೆಣೆಗಾಗಿ ಸುಳ್ಳಾಡುವುದು ಪಾಪವಲ್ಲ 
ವೆಂದೆಣಿಸಿ, ಹನುಮಂತನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು. ' 
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ಹಾಳುಮಾಡದ ಪ್ರಜೀಶವೊಂದಾದರೂ ಇಲ್ಲ! ಆದರಿ ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ 
ಸೀತೆಯಿರುವ ವ್ರನೇಕನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟಿ ರುವುದು! 1 ಹೀಗೆ ಆ ಕಪಿಯ 
ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೆಡಿಸದೆ ಬಟ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಸೀತಿಯಮೇಶೆ 
ಅದಕ್ಕಿ ರುವ “ಫ್ರೀಮುದಿಂದಲೋ, ಅಥವಾ ಅದುವರೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು 

ಬಳೆಲಿಜೋದುವರಿಂದಲೋ ಅದನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಆ ಮಹಾ 
ಕವಿಗೆ ಬಳಲಿಕೆಯೆಂದಕೇನು? ಸೀತೆಯನ್ನು ರ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರ 
ಬೇಕು, ಆಂದವಾದ ಓಡು 1ಎ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ಯಾವ 
ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಆ ಸೀತೆಯು ಕುಳಿತಿರುವಳೋ, ಆ ಮರವನ್ನು ಮಾಶ್ರ 
ಕಕಿಸಿರುವುದೆ. ಎಲ್ಫೈ ನ ಮಹಾರಾಜಸೆ! ಭಯಂಕರಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ 2.18 
ಮೊದಲು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಕೆಲವು ಹಿಸುಮಾತಗಳನ್ನಾ ಡಿದರಿದೂ ಅಲ್ಲಸಿ, ನಿನಗೆ 
ಪರನುಪ್ರಿಯವಾದ ಅಶೋಕವನವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿಬಟ್ಟ ತು. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮಹಾನರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಆ ಕಪಿಯ ದುಶೆ ಷ್ಟ ಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೀನೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹ್ರೂರದೆಂಡನೆಯನ್ನೆ ೬ ವಿಧಿಸಬೇಕು? ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆ |. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬದು ಕಿರೆಬೇಕೆಂಬ ಅಸೆಯುಳ್ಳೆ ಯಾವನು ತಾನೇ, ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿ 
ಸಿರುವ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟು ಥ್ಸೈರ್ಯ ದಿಂದ ಮಾತಾಡಿಸಬಲ್ಲನು ?'' ಎಂದರು. 

ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಹೇಳಿದ. ಈ ಮಾಕನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾವಣನು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ, ಅತಾ ಕ್ರೋಶದಿಂದ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 
' ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ಉರಿಯುವ ನೀಪಗೆಳಿಂದ ಜ್ವಾರೆಯೊಡ 
ಗೂಡಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವ ಎಣ್ಣೆ ಯ ಬಿಂದುಗಳಂಕೆ, ಆ ರಾನಣನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 
ಜಾವು ಬಿಂದುಗಳು ಬೀಳುತಿದ್ದುವು, ಆಗಲೇ ಮಹಾತೇಜಸ್ಥಿಯಾದ ಆ ರಾವ 
ಇನು, ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಕಿಂಕರರೆಂಬ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 

ಕರಿದು. ಹನುಮಂತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಬರುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಎಂಬತ್ತು 
ಸಾವಿರಸಂಖ್ಯೆ ಯುಳ್ಳ ಮುಹಿವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ಕಿಂಕರರೆಂಬ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರೆಲ್ಲರೂ, ಆಗಲೇ 'ೊಟಮುದ | ರಾದ್ಯಾಯುಧೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ರಾಜಗೃಹ 
ದಿಂದ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು, ಅವರಲ್ಲಿಯೋ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸರ್‌ 
ದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಳ್ಳವರು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಜ್‌ ವುಳ್ಳ ವರು. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೊ ಫೋರಸ್ತರೂಪನ್ರಳ್ಳನ ನರು, ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯೆ ರು! 
ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ದರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹೋಶ್ಸಾಹವುಳ್ಳ ನರು, ಇಂಶಹ ಘೋರ 
ರಾ ಕ್ಟ ಸ ರೆಲ್ಲರೂ ಸಂ. ಹನುನುಂತನನ್ನು ಹಿಡಿದುತರಬೇಕ್ಸೆಂಬ ಅತುರ 
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ದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದರು, ಹೀಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಪೇಗದಿಂದ ಬಂದು, ಅಶೋಕ 
ವನದ ಹೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದ್ಮನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾಕನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಬೆಂಕಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಮಿಜಿತಿಗಳುತೆ ಆ ಹೆತುಮಂತನಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ 
ದರು, ಆ ರಾಕ್ಷ ಸಕೆಲ್ಲರೂ ಸೇರ್ಯಿ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನ ಡ 
ಕಟ್ಟುಳ್ಳ 0222 ಸೂರ್ಯ ನಂತೆ ಧಗಥೆಗಿಸುವ ಜಾಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಆ ವಾನರೋತ್ತವಮನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ, 
ಕೆಲವರು ಕಬ್ಬಿಣದೊನಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಪಟ್ಟಸಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಕೆಲನರಃ 
ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಭಲ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲನರು ಈಟಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕೆಲವರು. ಶಕ್ತಾ ಕ್ರಿಯುಥಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಪ್ರ ಹರಿಸುತ್ತ, ಅವನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹಾದೇಹವುಳ್ಳೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಹನನಿಮಂತನಾದರೋ, ಅವೊಂದನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ, ಮೇಶೆಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಮೈಯನ್ನು ಬಳೆಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಹಾಧ್ವಕಿಯಿಂದ 
ತುಂಬುವಂತೆ, ತನ್ನ ಬಾಲದಿಂದ ನೆಲವನ್ನ ಪ್ವಳಿಸಿ ಹೊಡೆದು, ಒಂದು. ದೊಡ್ಡ 
ಸಿಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು 'ನಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಅ ಹನುನುಂತನು 
ರಾಕ್ಷಸರಮುಂಡೆ ಹೀಗೆ ಮಹಾದ್ಭುತರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಭುಜವನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ತಟ್ಟ ಲು ಅವನ ಭುಜಾಸ್ಟಾಲನದಿಂದುಂಬಾದ ಮಹಾಧ್ವನಿಯು, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ ಹೊರಟಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೊಡಗೂಡಿ 


ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು, ಅ ಧ್ವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಗಗನಚಾರಿಗಳಾಡ ಹೆಕ್ಕಿ" 


ಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆಳಕು ದಿರಿದುವು. ಅಮೇಲೆ ಹನುಮಂಶನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ನಡುವೆ 
ಫ್ಸೈರ್ಯದಿಂದ ತು] ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ « ಅಶಿ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ 
ಸಮ್ಮ ರಾಮನಿಗೆ ಜಯವು, ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಜಯವು, ಹ 
ಎ ಪಾಲಿತನಾದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ನಿಗೆ ಜಯವು, ಎಂಶಹೆ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾ ದಶೂ ಸುಖವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲ "ಕೋಸಲೇಂದ್ರನಾದ 
ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನಾನು ದಾಸನು. ನನಗೆ ಹೆನುನುಂತಕೆಂದು ಹೆಸರು. ನಾಸು 
ನಲನ ನು. ಶತ್ರುಸೈ ನ್ಯಗಳೆನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಶಕ ವನು. ಈ ಒಬ್ಬ 

ಇನೆಣನು ಹಾಗಿರಲಿ! ಸ ಸಾನಿರಮಂದಿ ರಾವಣರು ee ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ನನಗಿದಿರಲ್ಲ! ನಾನು ನಿರಾಯತಿಧೆನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೈಲಾಗದನನೆಂಡಿಣಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ] ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಲ್ಲುಮರಗಳನ್ನೇ ಹಿಡಿದು, ಸಾನಿರಾರುವಿಧದಿಂದ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು. ಹೊಡೆದೋಡಿಸಬಲ್ಲೆನು ಈಗ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
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ಸರ್ಗ, ೪೩] ಸುಂದರಕೌಂಡವು ೨೩೫ 


ವಾಗಲೇ ನಾನು ಈ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವನ್ನೂ' ಧ್ವ ಂಸಮಾಡ್ಕಿ ನಮ್ಮ ಸೀಶಾ 
ಜೀವಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿ ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವೆನು'” 
ಎಂದು ಕೈಯೆತ್ತಿ ಕೂಗಿದನು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲಲೂ ಈ ಹನುಮಂತನ: 
ಮಹಾರ್ಭಟನನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಗೊಂಡು, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಫದಂತೆ ರಕ್ಷ. 
ವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳೆ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನಟ್ಟ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಯವಿದ್ದರೂ: 
ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಗೆ ಬದ್ಮರಾದುದರಿಂದ ಆ ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇದಿರಾಗಿ ಬಂದು 
ಆತನನ್ನಿದಿರಿಸಲಾರಜಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿಯೇ ನಿಂತು ವಿವಿಧಾಯಂಥಗಳಿಂದ: 
ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆಯುಕಿದ್ದರು. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ಹೆನುಮಂತನಾದರೋ 
ಹೀಗೆ ಶೂರರಾದ ಅನೇಕರಾಕ್ಷಸರು ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ಹೊಡೆಯುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆ ತೋಟದ ಹೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಡೊಡ್ಡ ಬಾಗಿಲಗುಳಿಯನ್ನು 'ನೋಡಿ, ಅದನ್ನೇ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡ, ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಡಿಯುತಿದ್ದನು, ಮತ್ತು 
ವೀರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಸರ್ಫ್ಪನನಲ್ನಿ ಹಿಡಿದ ಗೆರುಡನಂತೆ, ಆ ಅಗುಳಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರಗತಿಯಿಂದ ಸುತ್ಮುತಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರೆಮು- 
ತನ್ನ ನಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ದಾನನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ, ಆ ಅಗುಳಿಯಿಂದಲೇ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾನೀರನಾದ ವಾಯುಪುತ್ರನು, ಕಿಂಕರ: 
4 ಕೆಂಬ ಅ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಂದು, ತಿರುಗಿ ಯುದ್ಧ್ವಾ 
ಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಆ ತೋಟದ ಹೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಕಾದಿದ್ದನು, ಇತ್ತಲಾಗಿ 
ಆ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದ ತಲೆತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು, 
ಅಗಲೇ ಓಡಿ ಹೋಗಿ, ಕಿಂಕರರೆಂಬ ರಾಕ್ಷ ಸರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆಗ ಕಾಕ್ಸಸರಾಜನು ಕಿಂಕರಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಹೆತ 
ವಾದುದನ್ನು ಕೇಳೆ, ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ, ಯು ದೃದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ 
ಪ್ರಹೆಸ್ತಪುತ್ರಕೆನ್ನು ಕಕೆದು, ಹನುಮಂತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸರಿವುದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತಿರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೨೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ತೌಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೪೩ 


ಹನುವಂಂತನು ಕೋಟದ ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 

ಅಲ್ಲಿನ 1ಚ್ಚಿತಶ,ಪಾ )ಸಾಡೆವನ್ನೇರಿ ಅದನ್ನು ಮುರಿದು 
ಎಫ) ಸ್ಟ ಓತಕ್ಷಗ್‌ನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದುದು, | ಕಂ 
ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಅ ಕಿಂಕರಸೈನ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ, ಶಾನು 
ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತು, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾನು "ಈ ಅಶೋಕವನ 
ವನ್ನ ಂಶೂ ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿನು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಕುಲದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾದ ಈ ಚೈತ್ಯ ಪ್ರಾಸಾದವು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ 
- ಉಳಿದಿರುವುದು, ಇದನ್ನೂ ಬಿಡಬಾರದು. ಅದುದರಿಂದ ಮಹೋನ್ನತ 
ವಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಪ್ರಾಸಾದನನ್ನೂ ಕೆಡಹಿಬರು 
ವೆನು? ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಜೀಹೆಬಲವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನಿಂದಲೇ ಒಂದೇ ನೆಗೆ 
ತಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಮೇರು ಶಿಖರದಂತೆ ಮಹೋನ್ನತವಾದ ಅ ಪ್ರಾಸಾದ 
ನನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು, ಹಿ (ಗೆ ಅ ವಾನರೋತ್ತಮನು ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತಿರುವ 
ಆ ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿಶಾಗ ಶನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 2 ಬೇರೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಉದಿಸಿಬಂದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನ್ನು ನುತ್ತು ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ದುರ್ಗಮ 
ವಾದ ಅ ಚೈತ್ಯಪ್ರಾಸಾದವನ್ನೇರಿ, ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ಪಾರಿ 
'ಯಾತ್ರವೆಂಬ ಕುಲಪಕ್ತಶದಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದವು, ಅ ಗಲೂ ವಾಯುಪತ್ರನು, 


ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೇಹವನ್ನು ತಾಳಿ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಶಬ್ದ" ' 


“ದಿಂದ ತುಂಬುವಂತೆ ಬಲವಾಗಿ ತನ್ನ ಭುಜನನ್ನ ಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಘೋರ 
ವಾಡ ಈ ದೊಡ್ಡ ಭುಜಾಸ್ಟಾಲನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಕಾಶದಿಂದ ಹೆಕ್ಕಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉದಿರಿ ಬೀಳುತಿದ್ದುವು. ಆ ಪಾ;ಸಾದ ಕ್ಕೆ ಕಾನಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆಬಿದ್ದರು, ಹೀಗೆ ಹೆನುಮಂಶನು ಅ ಪ್ರಾಸಾದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ 4 ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದನಾದ "ಅ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ | ಮಹಾಬಲಾಢೈ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣ ನೂ ಜಯಶೀಲನಾಗಲಿ! 
ರಾಮನಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಜಯಶೀಲ 

1. ರಾಕ್ಷಸರು ತಮ್ಮ ಕುಲಪೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂದಿರುವ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಚೈತ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆದು ಪ್ರಾಸಾದರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಚೈತ್ಕಪ್ರಾ ಸಾದ 
ವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ, 

2, ಇದರಿಂದ ಆಗ ಸೂರ್ಕೋದಯವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಸೂಚಿತನಾಗುವುದು. 
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ಸರ್ಗ, ೪ೂ] 


ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೨೩ ೭ 
ನಾಗಲಿ! ನಾನು ಕೋಸಲೇಂದ್ರನಾದ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ದಾಸನು, ಹನು: 
ಮಂತನೆಂಬ ಹೆಸರುಿಳ ೈನನು | ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಡಗಿಸತಕ್ಕವನು | 
ವಾಯುದೇವನ ಕುಪಿಸಿಕವ! ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ, RS ಸಾರಾ 
ವಿಧದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸ ಬಲ್ಲ ನನಗೆ, ಈ ಒಬ್ಬ ರಾನಣನು 
ಹಾಗಿರಲಿ! ಇಂತಹ ಸಾವಿರಾರುನುಂದಿ ರಾವಣ ರೂ ಇದಿರಲ್ಲ! ಈಗ: 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ನಾನು ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ಸೀತೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೃಶಾರ್ಥನಾಗಿ ಹಂಕಿರುಗುವೆನು '” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕೈಯೆತ್ತಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು ಹೀಗೆ ಆ ವಾನರೋತ್ತಮನು, ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳು ವಂತೆ ಉದ್ರೋಷಿಸಿ ಹೇಳಿದಮೇಲೈ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಒಂ ದು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದನು. ಅ" ಮಹಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದ. ನೂರುಮಂದಿ 
ವೀರರಾಕ್ಷಸರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಈಟಿಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ,. 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬಂದು, ಅವುಗಳನ್ನು ಹನುಮುಂಶನಮೇಶೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ, ಅನನ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿನಿಂತರು, ಮತ್ತು ವಿಚಿತ್ರಗದೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಟು ಳ್ಳ ಪರಿಘಗಳನ್ನೂ ಸೂರ್ಯ ಸಮಾನಗಳಾದ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹೆನುಮಂತನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತದ್ದ ರು. ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಮ 

ನಾದ ಹನುನುಂತನನ್ನು ಸುತ್ತಿ, ತಿರುಗುತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹವ್ವ ಗಂಗಾ: 
ee ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ “ರುಗುಪ ದೊಡ್ಡ ಸುಳಿಯಂತೆ- ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು 
ಕೋಡಿ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನು ಬಹಳ ಕೋನಗೊಂಡು, ಭಯಂಕರಸ್ವ ರೂಪನನ್ನು 
ಶಾಳಿ, ಆ ಪ್ರಾಸಾದದ ನಡುವೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಒಂದು. 
ಕಂಬವನ್ನ್ನೇ ಕೈಗೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ], ವಜ್ರ್ರಾಯುಧದಂತೆ ನೂರೇಣುಗಳುಳ್ಳೆ ಆ: 
ಕಂಬವನ್ನು ವಿಚಿತ್ರಗತಿಯಿಂದ ಗಿರ್ರನೆ ಫರಿಗಿಸಿದನು. ಮಹಾಬಲಾಡೆ ನಾದ 
ಹೆನುಮಂಶನು ಆ ಕಂಬವನ್ನು ಕೈಯಿಂದೆತ್ತಿ ಕಿರುಗಿಸುವಾಗ್ಯ ಆ ವೇಗದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಸಾದನೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಹಿಸಿ 
ಹೊಯಿತು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಪ್ರಾಸಾದವು ದಗ್ಗವಾಗರಿತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆತ್ಮಲಾಗಿ 
ಹನುಮಂತನು, ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ನಜ್ರಾಯುಥದಿಂದ ಹೊಡೆಯುವ ಇಂದ್ರನಂತೆ, 
ಆ ನೂರುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷೆಸರನ್ನೂ ಆ ಸ್ಮಂಭದಿಂದಲೇ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದನು. ಆ 
'ಮೇಲೆ ಧೀರನಾಡ ಹನುಮಂತನು, ದಗ್ಗವಾದ ಅ ಚೈ ತ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು. ಕುರಿತು, "" ನನ್ನಂತೆ ನುಹಾ 
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ಸರ್ಗ, ೪೪ 
೨೩೮ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು ( 


ಥೀರರಾಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ವಾನಿರಾರುಮದಿ ವಾರು 
ಸುಗ್ರೀವನ ವಶದಲ್ಲಿರುವರು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಡ್‌ ia 
ಸುಗ್ರೀವನಿಂದೆ ಜೀಕಿಬೇಕಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. ನನ್ನ ಬ ಸಿ 
ಎಷೊ ಮಂದಿ ವಾನರರು ಸೀತಾಸ್ತೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಭೂಮ ಲ್ಲ ಕ 
ಸುತ್ಮುತ್ತಿರುವರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಹತ್ಕಾಸೆಗಳ ಬಲವುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು! vA 

ಸ ಬಲವುಳ್ಳನರು ಕೆಲನರು 1 ಸಾವಿರಾನೆಗಳ ಬಲವುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು ಓಫೆ 
ಸಂಖಿ,ಯ ಆಸೆಗಳ ಬಲವುಳ್ಳವರು ಕೆಲವರು | ವಾಯುವಿನಂತೆ ಬಲವುಳ್ಳವರು 
2೩48 ಕೆಲವು ವಾನರವೀರರ ಬಲನನ್ನು ಇಷೆ ೈಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದೇ ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲ! ಹೀಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ವಾನರರತಿಂಟು | ದಂತ (BR) ಗ 
ನಖ (ಉಗುರು)ಗಳನ್ನೂ ಆಯುಧವಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ ಇಂಶಹ ವಾನರವೀರರ ಹ ತ 
ನೂರುನೂರಾಗಿಯೂ ಲಕ್ಷಲಕ್ಷವಾಗಿಯೂ, ಕೊಟ! ಕೋಟಿಯಾಗಿ ಯ, ಸ ಸ ಸ 
' ಹುತಿ.ಬರಲು, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸ ಸ ೆ 

ಜ್‌ ಬರುವನು. ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸಕೆ! ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಇಸ್ರಾ ತಿನಾಥ 
ತೆ ಇರುವ ನಮ್ಮ ರಾಮನೊಡನೆ ನೀವು ವೈರವನ್ನು ಬಳೆಸಿದಿರಲ್ಲ ನ್ನ 
ಮೇಲೆ ನೀವಾಗಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಲಂಕೆಯಾಗಲಿ, ನಿಮ್ಮ ರಾವಣನಾಗಲಿ ಉಳಿಯಂ 

“ಆಸೆಯನ್ನೇ ಬಿಡಿರಿ”? ಎಂದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ, ನಾಲ್ವತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. ಸ 


a 
po 


ರಾವಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರಹಸ್ತ ಪುತ್ರನಾದ 


ಎವಾ ಜಂಬುಮಾಲಿಯೆಂ೦ಬವನು ಹನುಮುಂತನಿಂದ [ಎಂ 


ಹತನಾಡುದು, 7 ೧ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಾಢ ನಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಕೋಕಿದಾಡೆಯುಳ್ಳವ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಪ್ರಹೆಸ್ತಪುತ ನಾದ ಜಂಬುಮಾಲಿಯೆಂಬವನು, ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಭು 
| ವ “ಅಜಿ ಯಮೇಲೆೈ, .ಧನುರಾ ರಿಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಈ ರಾಕ್ಷ 
ವಾದ ರಾವಣನ ಸ್ವ A 
ಸಷೋ ಮೊದಲೇ ಬಹಳ ಪ್ರಚಂಡನು.' ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳವನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಎಂತವರಿಗೂ ದುರ್ಜಯನು! ಇದರಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಹತವ 
-ಕೊರಲನ್ಲಿ ಕೆಂಪ್ರಹೂವಿನ ದಂಡೆ | ನಡುವಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ ಕೆಂಪಾದ ಪಟ್ಟಿಮಡಿ! 
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ಸರ್ಗ. ೪೪] 


ಸು9ದರಕಣಂಡವು ೨ರ 


ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಹೊಮುಡಿ! ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು! 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ ತೊಳಲುವ ಕರಿಯಾಲಿಗಳು! ಕಾಡುಗಿಚ್ಛಿನಿಂದ ಬೆಂದ 
ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ಮ ದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈ! ಮಹಾಮೇಘದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಅಕೃತಿ! 
ಉದ್ದವಾದ ಕೋಳುಗಳು | ದಪ್ಪತಲೆ! ಉಬ್ಬಿದ ಕೊರಲು! ನೀಡಿದ ಕೋರಿ 
ದಾಡೆಗಳು! ಅಗಲವಾದ ಬಾಯಿ | ಇದಲ್ಲದೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಗತಿವೇಗವನ್ನಾ ಗಲಿ, 
ಆನನ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅವನ ಬಲವನ್ನೂ ಗಲಿ, ಅವನ ಆರ್ಭಟ 
ವನ್ನಾ ಗಲಿ ಇಷ್ಟೆಂದು ಫಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. . ಇಂತಹೆ ಘೋರ ರಾಕ್ಷಸನು, 
ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊರಟ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಮಹಾ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದನು. ಇವನು 
ರಾಜಗೃ ಹೆದಿಂದ" ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಗಳು ಮ ಹೆ ತ್ಮಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತ ಮಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಮಹಾಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ 'ಒಂದರಿ ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು. ಆಗಾಗ ಆದರ ನಾಣನ್ನು ಮಿಡಿದು 
ಟಿಂಕಾರಮಾಡುತ್ತ, * ತೀಗದಿಂದ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಧನುಸ್ಸಿನ ದೊಡ್ಡ 
ಟಂಕಾರಥ್ವನಿಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತೃದಿಕ್ಕು ಗಳೂ, ವಿದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಅಕಾಶವೂ ತುಂಬಿ 
ದಂಶಾಯಿತು. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಈ «ನು, ಕಾ“ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸಂಜೆಗೆಂಹಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಉವಿಸಿಬರುವ ಸೂರ್ಯ ನಂತೆ RE 

ದೂರದಿಂದಲೇ ಹೆನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ "ಎಲಾ! ನಿಲ್ಲು!" ನಿಲ್ಲು1' ' ಎಂದರಿ 
ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದನು. ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಸರಗಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ದ ರಥದಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ವೇಗದಿಂದ ಶನಗಿದಿರಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು A ತನಗೆ 
ತಕ್ಕ ವೈರಿಯು ಸಿಕ್ಕಿ ದನೆಂದು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಆಗಲೇ ಒಂದು ಸಿಂಹನಾದ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದನು, "ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಜಂಬುಮಾಲಿಯರಿ ಮುಂದಿ 
ಬಂದ್ಳು ತೋರಣದ ಬಾಗಲಿನ ತೊಲೆಯಮೋಲೆ ಕುಳಿತು ಸಂತೋಷದೀದ ಸಿಂಹ 
ನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅ ಡೊಡ್ಡ ಕಹಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡ, ಆಗಲೇ ಅವ 
ನನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಇಡೆ ಯುಲಾರಂಭಿಸಿದನ್ನು ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಬಾಣದಿಂದ 
ಆ ಕಪಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು, ಅಡ್ಡ ಳಗಿನ ಒಂದು 'ದಾಣನನ್ನು 
ಆದರ ತಲೆಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಹೆತ್ತುಬಾಣಗಳನ್ನು ಆ ಕಹಿಯ ತೋಳುಗಳಿಗೆ 
ಬಿಟ್ರ ನರಿ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕೆಂಪಾದ ಹನುಮಂಶನ ಮುಖವು, ಈ ಬಾಣಹತಿ 
ಯಿಂದುಂಟಾದ ಗಾಯದಿಂದ ಮಕ್ತಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿ, ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣ 
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೨೪೦ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೪೪ 


ದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ ಅರಳಿದ ಕನುಲದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು, ಮತ್ತು ರಕ್ತಥಾರೆ 
ಯಿಂದ ತೊಯ್ದ ಆ ಮಹಾಕನಿಯ ಮುಖವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಚಂದನಬಿಂದು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಕ್ತೋಶೃ ಲದಂಕೆ ಕಾಣಿಸುಕ್ತಿತ್ತು. ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಾಣಹೆಕಿ 
ಯಿಂದ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ದ ಕೋಪವೂ ಹುಟ್ಟಿತು, ಆಗ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ 
ಹನುಮಂತನು, ತನ್ನ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆದನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ತು ಸರಿಯುವ. ನೇಗದಿಂದ “ಬೀಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಫೋಡಿ ಜಂಬುಮಾಲಿಯ ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟ ನು, ಚಂಡಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಹೆನುಮಂತನು, ಶನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ವು ನಿಫಲ 
ವಾಡುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸನಿಖಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮರವನ್ನು ಕಿತು ಕ್ತಿಕೊಂಡ್ಕು 
ಅದನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಬಡಿಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಕೈಯಿಂದೆತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. “ಗೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆ ಕಪಿಯು, "ಕೊಡೆ ಮರವನ್ನೆ ಶ್ರಿ ಫಿರುಗಿ 


ಸುತ್ತಿರಲು, ಆದನ್ನು ನೋಡಿ, ವೀರ್ಯವಂಶನಾದ ಜಂಬುಮಾಲಿಯನಿ ಆಗಲೇ ' 


ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು. ಅನನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ, ನಾಲ್ಕು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ 
ಸಾಲನ ೈಕ್ಷವನ್ನು ಫ್ರೇಡುಮಾಡಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಆ ಕಹಿಯ ಭುಜಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು 
ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅವನೆ ಎದೆಗೆ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು 
ಅನನ ಸ್ಮನನುಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆಗ ಹನುನುಂತನು 


ತನ್ನ ಸರ್ವಾವಯವಗೆಳೂ ಬಾಣದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹಳ 


ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ, ತಿರುಗಿ ಆ ಬಾಗಿಲಗುಳಿಯನ್ನೇೇ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವೇಗೆ 
ದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಬಲದಿಂದುಬ್ಬಿದ ಆ ವಾನರೋತ್ತಮನು, ಆ ಬಾಗಿಲ 
ಗುಳಿಯನ್ನು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ಜಂಬುಮಾಲಿಯ ಎಡೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು 
ಆದನ್ನು ಬೀಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಹನುಮಂತನು ಈ ಪರಿಘವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಡೊಡನೆ, 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನ ತಲೆಯಾಗಲಿ, ಅವನ ತೋಳುಗಳಾಗಲಿ, ಅನನ ಮೊಣಗಾಲುಗ 
ಳಾಗಲಿ, ಅವನ ಬಿಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಥವಾಗಲಿ, ರಥಾಶ್ವಗಳಾಗಲಿ, ಅವಧ ಬಾಣವಾಗಲಿ: 
ಕಾಣಿಸದಂತಾದುವು. ಚೌ ಹನುಮಂತನ ಪರಿಘಹಕಿಯಿಂದ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ 

ಜಂಬರಿಮಾಲಿಯೂ ಆಗಲೇ ಹತಠನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಆವನ ಮೈಮೇಲಿನ. 
ಅಭರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗಿ ಬದ್ದು ವು. ಹೀಗೆ ಮುಹಾಬಲಾಢ್ಯ ರಾಡ 
ಕಿಂಕರರಂತೆಯೇ : ಜಂಬುಮಾಲಿಯೂ ಹೆನುನುಂತನಿಂದ ಹೆಕನಾನ ಗತ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾನಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಾಕ್ರೋಶವುಂಟಾಯಿಂತ್ನು ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳು. 
ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಾದುವು, ಹೀಗೆ” ರಾವಣನು ಮಹಾಬಲನೆಸಿಸಿದ ಪ್ರಹೆಸ್ತ 
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ಕುಮಾರನು ಹಕನಾ ನಾದುದನನ್ನಿ ಕೇಳಿ ಕೋನದಿಂದ ಕಣಾ ಬಲಿಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಸುಶ್ತ, ಆಗಲೇ ವೀರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ನೇಶೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಬೇರೆ 
ಏಳುಮಂದಿ ನುಂತ್ರಿಕುನ ರರ ಕರೆದು ಹನುಮಂತನೊಡನೆ ಯುದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ೫ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಹೆನೆನಂಂಕತನು ಕನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಏಳುಮಂದಿ 

(ಮಂ 4 ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರರನ್ನೂ ಜಿ (ಯಂ 

ರಾವಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಕರಾಡ ಆ ಏಳುಮಂದಿ ಮಂಸಿ )ಿ ಪ್ರತ್ಗೈರೂ, ಏಳು ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆಗಳಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತ ರಾಜಗೃ ಹಿಂದ ೫101. ಈ ಏಳುಮಂದಿಯೂ 
ಮಹಾಬ್ದಲಾಢೈ ರು! ಶಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲನರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವರು ! 
ಇಂಶಕು ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರಕೊಬ್ಬೊ ಇ ರೂ ಶನ್ಮು ತನ್ನು ಡೊಡ್ಡ ಸೈನೈಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾಗಿ "ಹನುನುಂಸನನು.. ಜಯಿಸುವುನಕ್ಕೆ ನಾನುತಾ 
ನೆಂಬ ಮಹೋತ್ಸಾ ಹದಿಂದರೇ ಬಂದರು. - ಈ ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರರೆಲ್ಲರೂ ಚೆನ್ನದ 
ಕುಸುರಿಗಳಿಂದಲಂಕೃಸವಾಗಿಯ್ಯೂ ಧ್ವಜಪಶಾಳೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, 
`ಮೇಘಧ್ಮನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯ್ಯೂ ಉತ್ತಮಾಶೃಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ರಥಗಳನ್ನೇರಿಜೆನ್ಸ್ಪ ದಿಂಡ ಚಿತ್ರ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡ 
ಲ್ಸ ಟ್ರ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು, “ಗಾಗ ಆದನ್ನು ಮಹೋತ್ಸಾ ಹದಿಂದ TR 
ಡುಪ. ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿ ರಲು, ನಿಸಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ES 
ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಮೊದಲೆ ಸಿಂಕರರೆಂಬ ಮಹಾವೀರರಾಕ್ಷಸರು ಹನುಮಂಶೆ 
ನಿಂದ ಹತರ ಬಾಗ ಈ ಮಂತಿ ) ಪುತ್ರರೂ ಹೀಗೆ ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಆ ಹೆನುನುಂಶನೊಡನೆಯೆಃ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಇವರೆ 
ಮಾತೆಯರೂ, ಮಿತ್ರರೂ, ಬಂಧುಗಳೂ, " ಮುಂದಿ ಇವರ ಗತಿಯೇನಾಗು 
ವುಜೋ "೨ ಎಂದು ಭಯವಿಂಪ ತತ್ತಳಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರ 
ಕೇಳುಮಂದಿಯೂ, ಬಂಗಾರದ ವೀರಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಒಬ್ಬರಮೆೇ 
ರೊಬ್ಬರು ನಾನುತಾನೆಂದು ನುಗ್ಗುತ್ತ" ಶೋಟದ ಬಾಗಿಲಿಗ ದ ದು. ಆದರ 
ಹೊರಬಾಗಿಲ್ಲಿ :ಯುದ್ಧಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಫಿಂತಿ ದ್ದ ಹನುಮಂಶನ್ನನ್ನು ಕಂಡು, 
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೨೪೩ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ೪ಜ 


ರಥಥ್ವನಿಗಳೆಂಬ ಗುಡುಗು.(ಕೊಡನೆ ದೊಡ್ಡಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವ ಮೇಘ 
ಗಳಂತೆ, ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೆನುನುಂತನಮೇಲೆ ಬಾಣದ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. 
ಹನುಮಂತನು, ಇನರ ಬಾಣನರ್ಷದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ಮೈಯುಳ್ಳ ವನಾದರೂ 
ವರ್ಷಧಾಕಿಯಿಂದಾವೈ ತವಾದ ಡೊಡ್ಡ ಬಿಟ್ಟದಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಮತ್ತು ಮಹಾನೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಹನುಮಂತನು ಆಳಾಶ ಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತ, ತನ್ನ 
ಗತಿಚಾಶುರ್ಯದಿಂಜ ಆ ವೀರರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ರಥ್ಗಸೇಗೆನನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಚಿತ್ರಗಕಿಯಿಂದಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಹೀಗೆ ಆ ವೀರನು ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಗಳಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸಶೊಡನೆ ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ, 
ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೋಡಗಳನ್ನಾ ಡಿಸುವ ಮಹಾವಾಶದಂತೆ ಶೋರು 
ತ್ತಿದ್ದನು, ಕೊನೆಗೆ ಹೆನುಮಂತನು ಆ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವೂ ಭಯದಿಂದ 
ನಡುಗುವಂತೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತನ್ನ ಮಹಾವೀರ್ಯವಸ್ನೂ ಶೋರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲ ಕೆಲ 
ವರನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಿಂದಲೇ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆದನು. ಕೆಲವರನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ತುಳಿದು ಮೆಟ್ವದನು. ಕೆಲವರನ್ನು ತನ್ನ ಮರಿಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗುಡ್ಡಿ ಕೆಡಹದನ್ನು 
ಕೆಲನರನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚಿದನು. ಕೆಲನರನ್ನು ಎದೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಕೆಡ 
ಜದನು, ತೊಡೆಗಳಿಂದುಜ್ಜಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಇನನ ಸಿಂಹನಾದನನ್ನು ಕೇಳಿ 


ದಾಗಲೇ ಕೆಲವರು ಭಯದಿಂದ ಎದೆಯೊಡೆದು ಸತ್ತುಬಿದ್ದರು. ಈ ಅತ್ಯಾಹಿತವನ್ನು 


ನೋಡಿದಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಭಯದಿಂದ ನಾನಾದಿಕ್ಕು 
ಗಳಿಗೂ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ' ಆನೆಗಳು ವಿಕೃತಸ್ವರದಿಂದ ಅರಚುತಿದ್ದುವು. 
ಕುದುರೆಗಳು ಭಯದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕುರುಳುತಿದ್ದುವು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಧ್ವಜದಂಡ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಛಶ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ರಥಗಳೇ ಅ ರಣಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಶುುಬಿದ್ದುವು. ರಣಭೂನಿಯ ಯಾನಕಡೆಯನ್ನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ರಕ್ಷಪ್ರವಾಹೆ 
ಗಳು ಹರಿಯಶಿದ್ದುವು, ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರೋದನಥೈನಿಯೆೇ ಲಂಕೆಯ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾಗಿಯೂ, ಚಂಡಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹನುಮಂತನು, ಪ್ರಬಲರಾದ 
ಅ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಂದು, ಶಿರುಗಿ ಬೇಕೆ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ, ಆ ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ಲಿಯೇ ಕಾದು ನಿಂತಿದ್ದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ವತ್ಲೈದನೆಯ ಸರ್ಗನು, 
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ನರ್ಗ, ೪೬; ಸುಂದರಕಾಂಡವು ದಳ 


ಬರಿ { ಹನುಮಂತನು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಐದುಮಂದಿ 


ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದುದು, } ಮಂ 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹೆನುಮಂತನು ಆ ಏಳುನುಂದಿ ಮಂತಿ ) ಕುಮಾರರನ್ನೂ 

ಕೊಂದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನೇಶೆ, ರಾವಣನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯವು 
ಹುಟ್ಟ ತು, ಆದರೂ ತನ್ನ ಭಯವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ, ತನ್ನ 
ಇಂಗಿನಗಳನ್ನು ಮರೆಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಮ ES ಚಿನ್ನಾ ಗಿ 
ಪರಾ  ರೋಚಸಿದನು. ಡಿ ಮೇಲೆ ಅತನು ದುರ್ಧರನೆಂದೂ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ಸೆಂ A ಯುೂೂಪಾಕ್ಷ ನೆಂಡೂ, ವೀರನಾದ ಪ)ಘಸನೆಂದೂ, ಭಾಸಕರ್ನ ನೆಂದೂ 
ಶನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಐಡುನುಂದಿ ರಾಕ್ಷಸಸೇನಾಪಶಿಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. 
ಅವರಲ್ಲಿಯೋ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ರಾಜನೀತಿನಿಶಾರದರು! ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾಯು 
ವಿಗೆಣೆಯಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ವರು | ಯಾವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದಾಗಿ ನುಗ್ಗುವ 
ಮಹೋತ್ಸಾ ಹವುಳ್ಳನರು ! ಇಂತಹ ಐದುಮಂದಿ ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು, 
6 ಎಲೈ "ಸೇನಾಸತಿಗಳೇ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ರಥಗಜತುರಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಸಾಧನಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟು, ಹೇಗಾದರೂ ಆ ಕಹಿ 
ಯನ್ನ ಡಗಿಸಿಯೇ ಬರಬೇಕು |» ಎಂದು ಮೊದಲು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಕ್ರೂರಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಿರುಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, « ಎಲೈ! ನೀವು ಆ 
'ಕಪಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರಬೇಕು ! ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಿಂ ದಾದಷ್ಟು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಳಂಿ. "ನೇತಕಾಲಗಳಿಸೆ ವಿರುದ್ಧ ನೆಂದು ತೋರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಬಾರದು. ಆ ಕಪಿಯು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅದು 
ನಿಜವಾಗಿ ಕನಿಯೆಂಜೀ ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ! ಹೇಗೆ ನೋಡಿದರೂ ಅದನ್ನು ಮಹಾ 
ಬಲವುಳ್ಳ ಒಂದು ದೊಡ ಸ ಭೂತಪೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಇಂದ್ರನೋ 
ಅಥವಾ "ೀಕಿಯಾರೋ ಮಹಾತನಸೆ ನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಕೋಣ ಬರುವು 
ಪಕ್ಕಾ ಗಿ ಈ ಮೊಡ ; ಭೂತನನ್ನು ಸ್ಕ ಸಿ A ಕಳುಹಿಸಿರಬಹುದು | ಮೊದಲಿಂದಲೂ 
ನಾಚ ಸೇರಿ, ಷೊ (ಮಂದಿ *ಾಗರನ್ನೂ , ಯಕ್ಷರನೂ, , ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ 
ಜೇನತೆಗಳನ್ನೂ, ಆಸುರರನ್ನೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೆನ್ನೂ ನಾನಾನಿಧದಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ 
ಓಡಿಸಿರುವೆನಷ್ಟೆ | ಆದಕ್ಕಾ ನ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣದ್ವೇಷದಿಂದ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾದಿರುವರು, ನ ಮಗೆತಕ್ಕವ ಕತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಮಯವನ್ನೂ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವರು, ಯೂ ಇದು. ಅವರ ಜೇಷ್ಟಯೇ 
ಎಂಬರಿದರಲ್ಲಿ "ಸಂಜೇಹವಿರದು. ಆ.ಭೂತವನ್ನು ನೀವು ಉಪಾಯದಿಂದ ಹಿಡಿಯ 
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ಬೇಕು! ಆದಕ್ಕೆ 3 ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಧೈರ್ಯವೂ, ಪರಾಕ್ರಮವೂ ಇರುವು 
ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಭಂಗಿಸಿ ಅನಮಾನಪಡಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ನಿಮಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ಕಾನು 
ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ, ವಾಲಿಯಿಂದೂ, ಸುಗ್ರೀನೆನೆಂದೂ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ ಯಾದ ಜಾಂಬ 
ವಂಶನೆಂದೂ, ಆ ಜ್‌ ಕಿನೀಲನೆಂದೂ, ದ್ವಿವಿದನೆಂಜೂ ಹೆಸರು 
ಗೊಂಡ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಇಂತಹೆ ವಾನರರನ್ನು ಅನೇಕವಾಗಿ ನೋಡಿರ. 
ವೆನು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ವೇಗವೂ, ತೇಜಸ್ಸೂ, ಪರಾ 
ಕ್ರಮವೂ, ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ಬಲವೂ, ಉತ್ಸಾಹವೂ, ಕಾಮರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಅನರಂಕೆ ಕಹಿಯಲ್ಲ. ಯಾನು 
ಜೋ ಬೇಕೊಂದತಿ ದೊಡ್ಡ ಭೂತವು ಹೀಗೆ ಕನಿರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು! 
ನೀವು ಜೊಡ್ಡ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೇಗಾದರೂ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು! ಎಲೈ 
ವೀರಕೀ! ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆಸುರರೂ, ಮಾನವರೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ, ದೇನೇಂದ್ರನನ್ನೆ e ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನಿ ದಿರಿಸಲಾರರೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜನ. ಚ ಯುಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಜಯನೆಂಬುದು 
ಯಾಂಗೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. ನೀಃತಿಜ್ಞ ನಾದವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಕೋರುವವ 
ನಾದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಶಾನು ರಕ್ಷೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರೆಬೇಕು | ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದಿರ 
ಬೇಕು! ಜೋಕೆ |]: ಎಂದನು. ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಈ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರ ಸಾವ, 
ಏಸಿ, ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿ, ತನ್ಮುತಮ್ಮ ರಥಗಳನ್ನೂ, ಮದದಾಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ತೀವುವೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ Baas ಬಗೆಬಗೆಯ 
ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, "ಸಮಸ್ತಸ್ಸೈ ನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ನೇಗದಿಂದ ಹನುಮಂತ 
ನಿದ್ದಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಈ ನೀರರಾಕ್ಷ ಸಕ್ಸ, ತೋಟದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದೊಡಕ್ಕೆ 
ಆಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿಬಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ತನ್ನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ,ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನನಾಗಿ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮುಹಾಕಪಿಯನ್ನು ಜಡ. ಉತ್ಸಾ ಹಥೆಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಕಾರದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಬಲದಲ್ಲಿ ಯೂ, ನೇ ಗದ ಲ್ಲಿಯೂ, ಶಕ್ತಿ 


ವಿಶಾಖ... ಹ 


1. «ನಾನಮಾನ್ಮೋ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ಹೆರಿರ್ಧೀರನಲಾಕ್ರನುಃ'' ಎಂದು ಮೂಲವು, 
ಅಲ್ಲಿ ಧೀರೆಪರೂಕ್ರೈಮಃ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ “ಧೀ” ಎಂಬ ನವೆರ್ಣವು ಗಾಯೆತ್ರಿಯ ಹೆದಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಕ್ಷರವಾದುದರಿಂದ, ಇದುವರೆಗೆ ಹೆದಿಮೂರು ಸಹಸ್ರಗ್ರಂಥಗಳು ಮುಗಿದು 
ಇಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ಸಹಸ್ರ ಆರಂಭಿಸುವುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹೈ ವು, 
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ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾನೇ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ತೋಟದ ಜೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧಾ ರ್ಥಿಯಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದ ಆ ಕಪಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ, ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಲ್ಲರೂ 
ಆವ ನ ನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ನ ಕ್ರಿ ಹಿಂಶ್ಕು ಕಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಆ ಕಫಿಯನ್ನು ಹೊ ಡೆಯ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು ಆವರನ್ಲಿ ಡುರ್ಧರನೆಂಬನನು 
ಉಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಐಮಬಾ ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೆನು 
ಮಂತನಿಗೆ ಸೈದಿಲೆಯೆಸಳುಗಳನ್ನು ಮುಡಿಸುನಂತಿ ಅವನ ಶಲೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು 
ಹೊಡೆದನು. ಈ ಐದುಬಾಣಗಳು ತಲೆಗೆ ತಾಗುನಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹನು 
ಮಂತನು ವೇಗದಿಂದ ಆಉಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಹತ್ತುದಿಕ್ಕು ಗಳೂ "ನೊಳಗುವಂತೆ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು' ಮಾಡಿದನ್ನು ನಾಣೇರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು. ರಥಾರೂಢೆನಾಗಿದ್ದೆ ದುರ್ಧರನು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ತಾನೂ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಆ ಹನುಮಂಶನಮೇಲಿ ಇನ್ನೂ ನೂರಾರುಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಷೋನ್ಮು ಖವಾದ ಮೇಘವನ್ನು 
ಗಾಳಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಚದರಿಸುನಂತೆ ಹನುಮಂತನು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಬಾಣನರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದುರ್ಧರನನ್ನು ತನ್ನ ವೇಗದಿಂದ 
ತಡೆದು ಬಿಟ್ಟನು, ಹಾಗಿ ದ್ದ ರೂ ದುರ್ಧರನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿ 
ಸುಕ್ತಿರಲು ಹನುಮಂಠನು ಬಹೆಳ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಶನ್ಹ್ನ ದೀಹನನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಜೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬ ಳೆಸಿ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು, ಆ ಮೇಲೆ ಹನು 
ಮತು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ "ಇಟ್ಟ ನೆ ಬೆಹುದೂರಕ್ಕೆ ` ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಬೆಟ್ಟ ದ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಬರಸಿಡಿಲಿನಂತೆ "ದುರ್ಥರನೆ ರಥದನೀಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗಲೇ 
ದುರ್ಧರನ ರಥಕ್ಕೆ ಕ ಟ್ರ ದ ಎಂಟುಕುದುರೆಗಳೂ. ನಜ್ಜು ಗುಜ್ಡಾ ಗಿ ಬಿದ್ದುವು. 
ಅದರ ನೊಗನೂ ಗ ಆದರ ಅಚ್ಚೂ ತುಂಡಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು, ಆಗಲೇ 
ದರಿರ್ಧರನೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಲಕ್ಕು ರುಳಿದನು, ಹೀಗೆ ದುರ್ಧರನು ಸತ್ತು 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, 'ನಿರೂಪಾಸ್ಷ ಯೂಪಾಕ್ಷರೇಂಬ ಸೇನಾಸಶಿಗಳಿಬ್ಬ ರೂ, ಬಹಳ 
ಕೋಪಗೊಂಡು, ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕಾಶಕ್ತೆ ಹಾರಿದರು. ಇನರಿಬ್ಬ “ರೂ ಥಟ್ಟನೆ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷದನ್ಲಿದ್ದ ಮ ಹಾಚಾಹುವಾದ ಹೆನೆನುಂತನೆ ಎಡೆಯನ್ನು 
ಶಾವ್ರತಾನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಬ್ಬಿಣಸೊನಕೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದರು, ಬಲಾಢ್ಯ ಸ 
ಹೆನುಮಂಶನಾನರೋ, ಗರುಡನಂತೆ ಮಹಾನರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾಡದರಿಂದ್ಯ 
ತನ್ನ ವೇಗದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಶಕ್ತಿ ಸ ಅಡಗಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು, 
ಸಮೂಸದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ 8 ಲನೃಕ್ಷನನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಆದರಿಂದ 
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ಆ ಠಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬಿರನ್ನೂ ಆ ಪ್ಪಳಿಸಿ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಹೀಗೆ ಆ ಮೂನರು 
ರಾಕ್ಷಸ ಸತಗ ಹನುಮಂತನ ಕೈಗೆ ಸ್ಕಿ ಹತರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಪ್ರಘಸನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೇನಾಪಶಿಯು, ಮಹಾನೇಗದಿಂದ ಬಂಡು ಆಂಜನೇಯ 
ನನ್ನಿದಿರಿಸಿದನು "ಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಭಾಸಕರ್ಣನೆಂಬ ಐದನೆಯ ಸೇನಾಪಕಿಯೂ ಕೂಡ, 


ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಕೂಲನನ್ನೆ ಪ್ಲಿಕೊಂಡು ನುತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಯಶಸ್ಸಿ. 


ಯಾದ. ಅ ವಾನಕೋಶ]್ಕಮನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು ಅಶ್ತಲಾಗಿ ಪ್ರಫೆಸನು 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಪಟ್ಟಸವನನ್ನೂ, ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ಭಾಸಕರ್ಣನು ಶೂಲ ನನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದು ಬಂದ್ರು ಇನರಿಬ್ಬರೂ ಏಕಕಾಲಡಲ್ಲಿ ಹನ. ಮಿತ್ರನ ನಿಂತರು. 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಎರಡು. ಕಡೆಯಿಂದಲೂ `ಹೊಡೆಯುಕ್ತಿರಲು, ಹನುಮಂತನು, 
ಗಾ ಹು ಗಳ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ ಶೂದಲುಸೃನನಾಗಿ ಮ್‌ 
ಕಾಣುಕ್ತಿದ್ದನು, ಆ ಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ಅತ್ಯಾಳ್ರೊ ೇಶಗೊಂಡು, ಅನೇಕ ಮೃ ಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೂೂ ವೃಕ್ಷಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ, ತುಂಬಿದ ಬಂದು 
ಪರ್ವತೆಶಿಖರವನ್ನೆ ೬ ಕೈಯಿಂದ ಕಿತ್ತು ತಂದು ಆದರಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬುರನ್ನೂ 
ಒಂದೇ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದನು. (ಅವರಿಬ್ಬರ ದೇಹಗಳೂ ಅದರಿಂದ 
ಛಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು.) ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಅ ಐದುಮಂದಿ ಸೇನಾಸತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಇತರಸೈಸ್ಟ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ 
ಬಂದನು, ಅ ಮಹಾಕಸಿಯ್ಯು ಅಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಅನೆಗಳಿಂಡೆ 


ಅನೆಗಳನ್ನೂ, ಭಟಿರಿಂದ ಭಟ ರನ್ನೂ, ರಥದಿಂದ ರಥಗಳನ್ನೂ , ಬೀಸಿಬಡಿಟು' 


ಇಂದ್ರನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದಂತೆ ಸಮಸ್ತಸೇನೆಯನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಹೀಗೆ ಸತ್ತುಬಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅಚ್ಚು 
ಮುರಿದ ರಥಗಳಿಂದಲೂ, ,ಹ ಶ ರಾಜ ರಾಕ್ಷಸಭಟರಿಂದಲೂ, ಆ ರಣಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ತುಂಬಿ, ನಡೆ ಬುವುದಕ್ಕೂ ದಾರಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನತಿಹಾ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು, ಹೀಗೆ ಪುಹಾನೀರನಾನ ಆ ಹನುಮಂತನು, ವೀರರಾದ 

ಆ ಐದುನುಂದಿ ಸೇನಾನಶಿಗಳನ್ನೂ, ಅವರವರ ಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆಯೂ ವಾಹನಗ 
ಳೊಡನೆಯೂ, ಫಥಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಂಡು, ಫಿರುಗಿ ತೋರಣದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಪ್ರಜಾಕ್ಷಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಲಿಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಯಮನಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 
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೦5) ಹೆನುಮಂಕನು ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು ಕೊಂದುದು, (ಯಾಲ್ಪಿಂ 

ಹೀಗೆ ಈ ಐದುನುಂದಿ ಸೇನಾಪಕಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಹೆನುಮುಂತನಿಂಚ ಹಶರಾಡ ಸಂಗತಿಯು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ರಾವಣನ ಕಿವಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿತು. ಆಗಲೇ ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. ಮುಂಜಿ ಯಾರನ್ನು ಕಳುಹಿಸ 
ಬಹುಡೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದುಬ್ಬ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕಾಲೆತ್ತಿ ನಿಂತಿರುವ, ಶನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಕ್ಷತಕುಮಾರನು ಮುಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅವನೇ ಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿನು. ರಾನಣನು ತನ್ನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಇಂಗಿತಜ್ವನಾದ ಅಶಕುಮಾರನು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, 
ಸ್ವರ್ಣನತಿಯವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಜೋನುಮಾಡಿದ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿ ಸುವ ಅಗ್ಲಿ ಯಂತೆ ಧಿಗ್ಗನೆ ಅ ಸಭಾ 
ಸ್ಥಾನದಿಂದಿದ್ದನು, ಮತ್ತು ನುಹಾನೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸಕುಮಾರನು, ಬಾಲ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನ ವಾಗಿಯೂ, ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಒಂದೂ ಮಹಾರಥನನ್ನೇರಿ, ಹನುಮಂಶನಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಯೂರಟನು, ಆ ರಥ 
ವಾದರೋ ಎಷ್ಟೋ ಮಹಾತನಸ್ಸುಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದಿವ್ಯ 
ರಥವು: ಬಂಗಾರದ ಕುಸುರಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಅ ರಥದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಅಲುಕಾರಾಕ್ಯವಾದ ಪಶಾಕೆಗಳು ತೂಗಾಡುಕ್ತಿ ರುವುವು, ಆದರಮೇಲೆ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಧು ೈಚನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಮುಕೋಷೇಗವುಳ ೈ ಎಂಟು 
' ಉುತ್ತಮಾಶ್ಯಗಳು ಅದನ್ನೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುವು, *ಆ ದನ್ನು ತಡೆಯುವುದು 
ಜೀವಾಸುರರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ | ಆದರ ಗಂಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲ! ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಜೀದೀಪ್ಯಮಾಕನಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ಭೂಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದಿ ಅಕಾಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಚರಿಸುವಂತಿರುವುದು. ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ರಥ್ನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೂ ಅದರ ಎಂಟು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು 
ಫತ್ತಿಗಳೂ ಕಟ್ಟಲ್ಲಟ್ಟಿರುವುವಿ. ಸುತ್ತಲೂ ಘಂಟಿಗಳ) ಆತು ರುಸ ಸಕ ತ 
ಮರಾದ್ಯಾಯುಧಗಳು ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ಇರಿಸಲ್ಪ ಹರು ವು. ಮತ್ತು ಆದರಲ್ಲಿ 
ಕವಚ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಯುದ್ಧ ಸಾನುಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವುವು. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬಿಳುಖಾಗಿಯಸ್ಯಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಕುದುರೆಯ ಕಟ್ಟು ಮೊಡ ಲಾದ ಬೆನ್ನದ ಹೊರಜಿಗಳು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂಶಿವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಆ ಮಹಾ 


ವ 


ರಥವನ್ನೇರಿ, ಜೀವತೆಗಳಿಗೆಣೆಯಾದ ಪರಾಕ್ರುಮವುಳ್ಳ ಅ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನು 
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ಆಶೋಕನನಜ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ಅಕ್ಷಶುಮಾರನು ರಥಾ 
ರೂಢನಾಗಿ ಸನ್ನ ಚಶುರಂಗಬಲನನಣ್ನ ಸಂಗಡಕರೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಸೈನ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅನೆಕುದುರೆಗಳ ಕೂಗಿನಿಂಡಲೂ, ರಥಥ್ವಥಿಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಮ್ಯಾ 
ಉಶಗಳೆರಡನ್ನೂ ತುಂಬುತ್ತ, ಮಹಾಟ್ವಿಹಾಸನಿಂದ ಹೊ ರ ಟ್ರುು ತೋಟದ 
ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹೆನುನುಂತನ ಸಮಿಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸಿಂಹದಂತೆ 
ಗಂಭೀರದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಆ ಅಕ್ಷಕುನೂರನು ಸ್ರಜಾಕ್ಷಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿ ಪ್ರಳ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ' ಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಮುಂದೆಬಂದು ಆ ಕಹಿಯ ಅದ್ಬುತಾ 
ಕಾರನನ್ನೂ ಅವನ ಯು ದ್ಧ ತಾ ಹ ನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ “3ರ 
ಗಾಗಿ, ಗೌರವಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹಾಜಲನಾದ 
ಅಕ್ಷಕುಮಾರನು ೮ ಮಹಾಕಪಿಯ ವೇಗವನ್ನು. 1 ಶತ್ರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಠನಿಗಿರುವಿ ಪರಾಕ್ರನುನನ್ನೂ, ಶನ್ನ ಬಲವನ್ನೂ ' ಜೋ ಲಿ ಸಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಅವುಗಳ ಶಾರತಮ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತೇ 'ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಂಡು, ವಸಂತ 
ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂಕೆ ತಾನೂ ಶೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದರಿಬ್ಬುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಹೀಗೆ ಆ ರ್ಲಾಶ್ಷಸನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಲಾ ಬಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಕೊನೆಗೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ದೃಢವಾಗಿ ಕಾಲೂರಿ ನಿಂತು, ಮೊದಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಮೂರು 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹನುಮಂಶನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು, ಆವ್ಯಾಜದಿಂಜ ಆತ 
ನನ್ನು ಯುದ್ಧಕೆ ತ ಸಿ ಶೇಗಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅರಾಕ್ಷಸಶಕುಮಾರನು ಪ್ರಮು 
ಎ ಹೆಮ್ಮೆಯೆನ್ನೂ, ಎಂತಹ ಶ್ರಮನನ್ನಾ ದೆರೂ ಸಹಿಸಬಲ್ಲ ಆತನ ಜೇ 
ಲಾಘನವನ್ನೂ, ಶತ್ರುಜಯದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಸಿಗಿರುನ ಸಾಮುರ್ಕ (ಎನ್ನೊ ಚೆನ್ನಾ 
ತಿಳಿದು, ಥ್ರೈಕ್ಯಗುಂದದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಧನುಬಾನೆ ಣಗಳನ್ನು ಕಂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಯುದ್ಧಾ ಕೇಳಸೂಚಕವಾದ ದೃ ಸ್ಕಿ ಯಿಂದ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಬಂಗಾರದ ಪದಕದಿಂದ ಕೂ ಜಿ ದ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಂದವಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ ಆ ರಾಕ್ಷೆ ಸನ್ಮ್ಯು ಹೀಗೆ” ತೀವನರಾ 
ಕ್ರಮನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಹನುಮಂತನನ್ಲಿದಿರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಅಗ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಸೇರುವೆಯು ದೇವಾಸುರರನ್ನೂ ಜೆಜ್ಜರಗೊಳಿಸುನಂತಿತ್ತು. ಈ ಮಹಾವೀರರ 
ಹೋರಾಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆಡರಿ, ಭೂಮಿಯರಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟತು. 1 ಸೂರ್ಯನು 
1. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಪು ಸೂಚಿಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಶಪಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಗೋವಿಂದರಾಜರು, ಅಕ್ರಯುದ್ಧ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಸೂರ್ಯನು ದೇಶಾಂತರಸ್ಸಿ ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿನ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯದಿಂದ 
ತನಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮಹೇಶ್ವರತೀರ್ಥರು, 
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ಸರ್ಗ, ೪೩1 ಸುಂದೆರೆಕಾಂಡವು 


೨೪೯ 
ತಣ್ಣ ಗಾದನು! ವಾಯುವು ಫಿಶ್ಚಲವಾಯಿತು! ಬೆಟ್ಟಿವೊದ ಲಾಡ ಆಚಲನೆನ್ನುವೂ 
ಅಲ್ಲಾಡಿಹೋಯಿತು | ಅಕಾಶವೂ ಕೂಗಿತು! ಸಮುದ್ರವೂ ಕಲಗಿಹೋಯಿತು! 
ಗುರಿನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಬಾಣಸಂಧಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಧಾನಮಾ 
ಡಿದ ಬಾಣವನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿ ನಿಪ್ರಣನಾದ 
ಆ ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರನು, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಆಲಗುಗಳಿಂದಲೂ, ವೇಗವಾದ ಗರಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ನಿಷಸರ್ನಗಳೆಂತಿದ್ದ ಮೂರು ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಆ ಹನುಮಂತನ ತರೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು, ಈ ಮೂರು ಬಾಣ 
ಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹನುಮಂತನ ತಲೆಗೆ ನಾಟಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ಗಾಯದ 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಕೊಳಲುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಹನುಮಂತನು, ಆಗಲೇ 
ಉದಿಸಿಬಂದ ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ರಕ್ತವರ್ಣವಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬಾಣ 
ಧಾರೆಗಳೇ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಧಾರೆಗಳಂತೆ ತೋರುತಿದ್ದುವು. ಆ ಮೇಟಿ ಸುಗ್ರೀನನಿಗೆ 
ಪ್ರಧಾನನುಂತ್ರಿಯಾದ ಆ ಆಂಜನೇಯನು, ತನ್ನೊಡನೆ ಯದ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು 
ನಿಂತಿರುವ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನೂ, ಆನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ನಿಚಿಕ್ರ 
ಸಾಯಕಗಳನ್ನೂ, ವಿಚಿತ್ರಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಡಿ "ಭಲೆ! ನನ ಗೆ ತಕ್ಕ 
ವೈಂಯೇ ಸಿಕ್ಕಿಜನು?' ಎಂದು ಹಿಗ್ಗುತ್ತ, ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಬಳೆಸಿದನು. ಬಲದಿಂದಲೂ, ವೀರ್ಯದಿಂದಲೂ ಉಬ್ಬಿದ ಅ ಹೆನುಮಂತನು 
ತೀವ್ರ ಕೋಪದಿಂದ 1 ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಕೆಂಡದಂತೆ 

` ಔಂಪೇರಿದ ಕನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ ಆ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನೂ, ಅನನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಅವನ ನಾಹೆನನನ್ನೂ ದಹಿಸಿಬಿಡುವಂತೆ ನೋಡು ತಿದ್ದನು. ಕಾಳಮೇಫೆ 
ದಂತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು, ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತಿರುವ ನಿಚಿಕ್ರಕಾರ್ಮಿ ಕವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ಸರ್ಚತದಂತೆ ಮಹಾಕಾಯನುಳ್ಳ ಆ ಆಂಜನೇಯನ ಮೇಲೆ ಬಾಣನರ್ಷೆ 
ವನ್ನು ಕರೆಯುಕ್ತಿರಲು, ಮೇಘವು ಜಿಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸಿರಿಯು 
ನಂತೆಯೇ ತೋರುಕೆತ್ತು. ಹನುನುಂತನು, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಬಲನಿಂಡಲಣ, 

ವೀರ್ಯದಿಂದಲೂ ಉಬ್ಬಿದ ಚಂಡನರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಹ್‌ ತ 


ಹ 


1. ಇಲಿ (ಸಮಂದರಾಗೃಸೆ ಇವಾಂಶುಮಾಲೀಗ ಎಂದಂ ಮೂಲಪು, ಭಕ 
2 ೪೧ ೨ ಘಿ 3 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮಪತ್ವತಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂದರೆನೆಂಬ ಪಸ್ತಕವುಂಟು. ಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹೈವ. ಕ 
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ಹನುಮಂತನಿಗಿರುವ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದ ಹುಡುಗುಸನ: 
ದಿಂದಲೂ, ವೀರ್ಯದ ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಂದಲೂ, ತೋನಗೂ56॥ ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ 
ಕಣ್ಣು ಳೃಪನಾಗಿ, aN ಹುಲ್ಲುನುಚ್ಚಿದ ಹಳೆಯಬಾನಿಯಮೇಲೆ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನುಗ್ಗುವಂತೆ ಆ ಕ ನಿಯಮೇಲೆ ಕುಗ್ಗಿ ಪನು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸನು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಮೇಘವು ಗುಡುಗುನಂತೆ ಆಂ ಜನೇ ಯನು ಜೊಡ್ಡಸಿಂಹನಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಭಯನನು, ಂಟುಮಾಡುವಂಕೆ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನೂ, ತೊಡೆಗಳನ್ನೂ ಬೀಸುತ್ತ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿನು, ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆ ಮಹಾಪ್ರುತಾಸವುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ, ರಥಿಕರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡನನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜಕುಮಾರನೂ ಕೂಡ, ಶನ್ನ ರಥ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅತನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಮಹಾಮೇಘವು ಪರ್ವ 
ಕದ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ ಆ ಕಹಿಯಮೇಲೆ ಬಾಣನರ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಚಂಡಪರಾಕ್ರಮವುಕ್ಳ ಹೆನುಮಂಶನಾದರೋ, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಆ ಚಾಣಗಳ ಸಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಳಿಯಂತೆ ತೂರಿ 
ಬರುತ್ತ, ಆ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಶ್ತುತಿದ್ದನು. ಆದರೂ 
ಆಕ್ಷನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜೊಡ್ಡಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತು, ತನ್ನ 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ತುಂಬುವುದನ್ನು ಜೋಡಿ, ಹನು 
ಮಂತನಿಗೆ ಅ ರಾಕ್ಷಸನ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಲ್ಪ ವಾಗಿ. ಗೌರನಬುದ್ಧಿಯು 
ಹುಟ್ಟ ಶು. ಆ ಮಹಾವೀಶನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕು ಪಾಯನೇನೆಂಬ ಚಿಂಕಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ, ಗೌರವದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲ್ಲೇ 
ಧೀರನಾದ ಅಕ್ಷಕುನಾರನು ಒಂದು ಕೀಕ್ಷ್ಣಜಾಣನನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ ಹನು 
ಮಂತನ ಎದೆಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಬಾಣದ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯ 
ವಿಶೇಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ಮಹಾ ಬಾಹುನೊದ ಹನುಮಂತನು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾನು fp ಈ ರಾಕ್ಷಸನೋ ನುಹಾಬಲಾಢ್ಗನು! ಬಾಲ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವನು! ಇನ್ನೂ ಬಾಲಣಾದರೂ, ರಣಪಂಡಿತೆ 
ನಂತೆ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು | ಸಮಸ್ತ ಯುನಿದ್ಠಶಂತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಬಲ್ಲವನಂತೆ ಕಾಣುವನು | ಇಂತನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ! ಇದಲ್ಲದೆ ಇನನು ಮಹಾಶ್ಮನು! ಸರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಸಿ 
ಸಿರುವನು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಳ್ಳನನು | "ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸತಕ್ಕ 
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ಸ್ವರ್ಗ, ೪೩] ಸುಂದರಕಾಂಡವು 


೨೫೧ 
ವನು, :ಯುದ್ಧ ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಇವನ ಜಾಶುರ್ಯವು ಬಹಳ ಅತಿಶೆಯನಾದು; 
ದರಿಂದ, ನಾಗರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಜೇವಕೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಇವನನ್ನು 
ಗೌರನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಇವ ಫಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮುವೂ, 
ಉಶ್ಸಾಹವೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು, ಈತನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ 
ನಿಂಠು ಥ್ಲೈರ್ಯದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಸೋಹುತ್ತಿರುವನು, ಇವನ ಗಠಿನೇಗ: 
ವನ್ನೂ ಪರಾಕ್ರ್ರಮವನ್ನೂ ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ಜೀವಾಸುರರಿಗಾಡರೊ ಮನಸ್ಸು 
ನಡುಗುವುದು, ಅದರೆ ನಾನು ಇವನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕೊಲ್ಲಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಇವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಭಂಗಿಸಡಿ ಬಿಡಥು. ಇವನ ಸರಾಕ್ರಮವು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಉಬ್ಬಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದು, ಈಗಲೂ ನಾನು ಸುನ್ಮುನಿದ್ದರ ಇವನನ್ನು ಕಡೆಯುವುಡೇ 
ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು! ಅದುದರಿಂದ ಈ ಗ ಲೇ ಇನನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುವುದು. 
ಯುಕ್ತವೆಂದು. ಶೋರುವುದು. ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಾ ರಿಸಜಿ ಬಿಡುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ'' ಎಂದು ಚಿಂಕಿಸಿದನು, ನೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆ 
ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ ಬಲನನ್ನು ಕುರಿತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ. ತಾನು ಅವೆ. 
ನೊಡನೆ ಮುಂಜಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ 1 ಯುದ್ಧಕ್ರನುನನ್ನೊ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೂಂಡು, 
ಅಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಡಿಣಿಸಿ, ಶನ್ರ್ಪ ವೇಗವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದನು, ಒಡೆ: 
ನೆಯೇ ಆ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನು ಮಹಾನೇಗವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಳ್ಳ, 
ವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಚಿತ್ರೆಗಶಿಯಿಂದ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ರಥಭಾರವನ್ನೆ ಳೆಯಬಲ್ಲ 
' ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆರಾಕ್ಷಸನ ಎಂಟು ರಥಾಶೃಗೆಳನ್ನೂ, ಆಕ 
ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹಿದನು. ಮತು ವಡ್ರ ಸ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ರವ ಅಗ ಕ್‌ 
ಚರ್ರಗಳೂ ಅದರ ಮೂಕಿಯೂ ಮುರಿದು, ಕುಮರಿಗಳೊಡನಿ ಆ ರಥವು 4 
ರುಳಿತು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಉಗ್ರನೀರ್ಯವುಳ್ಳಿ ಮಾ. ಇ 
ಆ ರಥನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಳಿದು, ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕ ತ | ಕ 
ತಸೋಮಏಿಮೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಬೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಡೇವಲೋಳವನ್ನ ಕ 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮೇಲೆ ಹಾರಿ, ಗ 
ಸಿಹಾ ದಿಗಳಿಗೆ ವಿಹಾರಸ್ಸಾನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಬರುನುದನ್ನು ಕಂಡು. 

3 ನ ನ ನನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ, ಅವನ: 
ವಾಯುಷೇಗವುಳ್ಳ ಹನುನುಂತನು ಥಟ್ಟನೆ ಅ ಸ 


| ಇಲ್ಲಿ ನೊಡಲು ಅ ರಾಕ್ಷಸನ ರಥನನ್ನೂ ರಥಾಶ್ಯಗಳನ್ನೂ ಜಗ ಆವೋ 
i ಕಲಿ .ಸಿದುದಾಗಿ ಭಾವವು, 
ಆ ಅಕ್ಷನೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಡಂ ಯಖದ್ಭಕ್ರಮನನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪಿ 
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ಕಾಲುಗಳೆರಡನ್ನೂ ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿರುಬಿಟ್ಟ ಸು. ಪರಾಳ್ರೆಮದಲ್ಲಿ ಶನ್ನ ಶಂದೆ 
ಯಾದ ವಾಯುನೇನನಿಗೆಣೆಯೆನಿಸಿದ ಅ ಹನುಮಂತನು, ಗರುಡನು ಸರ್‌ 
ವನ್ನೆ ಕೆಯುವಂತೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿನೆಳೆದು ಅನೆೇಕಾವರ್ತಿ ಮೇಗೆ 
ದಿಂದ ಗಿರಗಿರನೆ ಸುತ್ತಿಸಿ ನೆಬಗಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಕಿ ಬಟ್ಟಿ ನ್ನು ಓಇದರಿಂಡ ಆ ರಾಕ್ಷಸಥಿಗೆ 
ಗ ಕೊಡೆ, ನಡು, ಕಂಠ, pe ಅವಯನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದು, ಸರ್ವಾಂ 
ಗವೂ ರಕ್ಷಮಯನಾಗಿ, ಮೈಮಣಳೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಡಿಯಾದುವು, ಕಣ್ಣುಗಳಿ 
ರಡೂ ಕಳಬಿಬಿದ್ದುವು, ಸಂಧಿಬಂಧಗಳು ಸಡಿಲಿದುವು. ಅವನ ಮೆ ಕಟ್ಟು, ಗಳೆ 
'ಬ್ಲವೂ ಚದರಿಬಿದು. ವು, ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಸತ್ತು ir ಹನು 
-ಮಂತನು ಅತನ ದೇಹವನ್ನು ನೆಲೆಕ್ಕ ತಿಕ್ಕಿ ಒಂದೇ ಉಂಡಿಯೂಗಿ ಮಾಡಿ, ಅದ 
ಠಿಂದ ರಾಕ್ಷ ಸಚಕ್ರವರ್ತಿಗಣ ನಡುಕವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಕ್ಷಕುಮಾ 

ನಿಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಾಗಲು, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ್ನ ಕ್ರ ಚಾರಿಗಳಾದ ಗಳೂ 
'ಭೂತಗಳ್ಳೂ ಯಕ್ಷರೂ, ಪನ್ನಗರೂ, ಇಂದತೃಸಿನೇವತೆಗಳೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಶರಾಗಿ 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಆಂಜನೇಯನು ಇಂದ) ಕಮಾರನಿ 
ಗೆಣೆಯಾದ ಅಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದು, ತಿರುಗಿ ಆ ತೋರಣದ ಬಾಗಿಲನ್ನ ಸೇರಿ 
ಫಾಲಯನುನಂತೆ ಭಯಂಕರಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಕಾದಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಲ್ವತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


[3 ಮಾ ಗ ಸಾ 


( ಉವಣನು ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿಗೆ ನಯವಾಕ್ಕವನ್ನು ಹೇಳಿ ಹನುಮಂತನ 
ನಿಯ! ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುಡು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಹೆನುಮಂತನನ್ನು 1 
| ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ರಾವಣನ ಬಳಿಸಿ ಕಂದುಡು, ) 


v 


ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಪ್ರ ಭಾವವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷ ಸೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನು, ಹನುಮಂತ 
ಫಿಂದ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನು ಹಶನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ದುಃಖನಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ಕನ್ನ 
"ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕೊನೆಗೆ ಕೋಪದಿಂದ, ತಾಜ 
ಫಿಗೆಣೆಯೌದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ, " ಎಲೆ ವತ ಕೈಸೆ! ನೀನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ಶಸ್ತ್ರನಿದ್ಠೆ [ಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಫಿಸಿಕೊಂಡ 
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ವನು! ದೇವಾಸುರರನ್ನೂ ಗೋಳಾಡಿಸಿದ ಮಹಾನೀರ್ಕ ವುಳ್ಳ ವನು. ಇಂದ್ರ, 
ನೊಡಗೂಡಿ ಬಂದ ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ನರಾಕ್ರಮಕಕ್ತವು 
ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಸನ:ಸ್ತದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ಯ 
ಗಳೂ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿರುವುವು. ನಿನ್ನ "ಆ ಬಲಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳಾಗಲ್ಲಿ, ದಾನವ: 
ರಾಗಲಿ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಾರರು, ಸಮಸ್ತದೇವಾಸುರರೂ ಒಂದಾಗಿ. 
ಸೇರಿ ದೇವೇಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿ ಬಂದರೂ ನಿನಗಿದಿರಲ್ಲ, ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ: 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಸೋತು ಸಲಾಯನಮಾಡದನಕೊಬ್ಬರಾದರೂ 
ಇಲ್ಲ, ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಬಾ ಹು ವೀ ರ್ಯ ವೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಹಾಶಪಸ್ಸೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಕಾಲಜೀಶ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮಹಾಮುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೆಂದರೆ ನನಗೇ” 
ಸಲ್ಲುವುದು, ಯುದ್ಧ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ್ವಸ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದು 
ಜೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನೇಕದಿಂದ ನೀನು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೊಳೆಯದ ಕಾರ್ಯವೊಂದೂ ಇಲ್ಲ! ಮೂರುಕೋಕಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ನಿನ್ನ "ಅಸ್ತ ಬಲವನ್ನಾ ಗಲಿ, ನ ತಪೋಬಲನನ್ನಾ ಗಲಿ ತಿಳಿಯದವ 
ನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ತಪೋಬಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಪರಾಕ್ಟೃ ನುದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಅಸ್ತ್ರ ಬಲ: 
ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ನೀನು ನನಗೆಣೆಯಿನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಯಾವ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೂ: 
, ನಿನಗೆ ಜಯವೆಂಬುಣ್ಣೇ ನಿಶ್ಚೇಯನು. ಆದುದರಿಂದ ಯುದ್ಧ ಸಂಕಟವು ಹ 
ದಾಗ, ಜಯಶೀಲನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ: 
ವಿಷಾದನೆಂಬುದೇ ತೋರದು. ಇದುವರೆಗೆ ಆ ಕವಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಕಿಂಕರ 
ರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಭಟಿರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರು. ಜಸಟುಮಾರಿಡಿಂಟಿ ನೀರರಾಕ್ಷಸನೂ 
ಸಂಹೈತನಾದನು, ಏಳುಮಂದಿ ಮಂತ್ರಿಕತಿಮಾರರೂ ಹಕರಾಚರು. ವೀರರಾದ 
ಐದುಮಂದಿ ಸೇನಾಸಕಿಗಳೂ » ಹತರಾದರು. ರಥಗಜತುರಗಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಆನೇಕಸೈನ್ಯಗಳೂ ಹತವಾದುವು ಇಷ್ಟೂ ಹಾಗಿರಲಿ! ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಸಹೋದರನಾದ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನೂ ಈಗಲೇ ಹತಣಾದನು. ಆದರೇನು? ಎಲೈ 
ಶತ್ರುಸೂದನನೆ! ಪರಾಕ್ರಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ನಾನು ನಂಬಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ನೀನೇ ನನುಗೆ ಅಷ್ಟು ಮಹಾನರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ಕಹಿಯ ಜೇಹಬಲವನ್ನೂ 
ಬುದ್ಧಿ ಬಲವನ್ನೂ, ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, ಪರಾಕ್ರಮನನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸ್ಮಿ 
ನಿನ್ನ "ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹರಿಶೀಲಿಸಿ 3 'ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಗೆ 
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ವಿಚಳ ಶ್ರೀವುದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ ೪ಲ 


ತಕ್ಕಂತೆ ಆ ವಾನರನಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಕಿಸಬೇಕು. ಎಲೆ ವಶ ನೆ | ಶಸ್ತಾ ಸ್ತೃಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ವರಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆಯಾದುಡರಿಂದ, ನೀನು : ಇಲ ನ್‌ 
“ಬಳಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ, ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಶಶ್ರುವಿನ ಬಲವನ್ನು 'ಕೋಡಿಕೆ ಕೊಂಡು 
ಫನ್ಮು ಸೇನೆಗೆ ಯಾನ pe ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆ ಳಫಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುತರುವು 
ದಕ್ಕೆ "ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು! 1 ಎಲೈ ವೀರನೆ] ಆ ಹನುಮಂತನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ” ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳೊಂದೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರವು, ಅವನ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸತು ಬೀಳುವುವು. ಆ ಹನುಮಂಶನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ನಿಸ್ಸಾರವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಹೋದರೂ ಫಲಕಾರಿಯಾಗದು, ಅವನ ಗಮನವೇಗವು ಆ ಇಲ್ಲ! 
ಅಗ್ನಿಗೆಣೆಯಾದ ಆತನನ್ನು ಬೇಕಿ ಮುಷ್ಟ್ಯಾದಿ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಲ್ಲುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸುಮರ್ಶಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗೆ ತಕ್ಕ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಿನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ 
“ಯೋಗ ವಾದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ne "ಬಲವನ್ನೂ ನುಕೆಯಡೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 


ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಡು! ಅಸ್ತ್ರಬಲದಿಂದ ಹೊರತು ಬೇಕಿ ಉಪಾಯದಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ಸಾಧ್ಯ ವಿ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿನು ಹೋದ ಕಾರ್ಯವು 
'ಜೆಡದಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು! ಅದಕ್ಕೆ "ಎಲೆ ವತ್ಸನೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಜಾಡಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇಂತಹ ರ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದೇ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ! ಆದರೆ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನೂ 


1. ಅಲ್ಲಿ «" ನನೀರಸೇನಾಗಣಶೋಚ್ಮನಂತಿ ;ನವಜ್ರ ಮಾಣಾಯ ವಿಶಾಲಸಾರವಂರ್‌' 

“ಎಂದು ಮೂಲವು. ಇದರಲ್ಲಿ (ಗಣಶೋಚಿ) ಸೈನ್ಯ ಗಳನ್ನು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಶಕ್ಕ 
೧೨. 
ಆ ಹೆನುಮಂಶನಲ್ಲಿ: (ಸೇನಾ) ನಿನ್ನ ಸೇನೆಗಳು (ನ೬ನಂತಿ) ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರವು 
(ಆಲಸಾರಂ) ಅಲ್ಪಸಾರವಳ್ಳ (ವಜ್ರ ಮಾದಾಯ) ವಜ್ರನೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿಜಾದರೊ 
(ನನಿಶ) ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಡ' ಎಂಡು ಗೋನಿಂದರಾಜ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನವು, : 
ಕ 

ಮತ್ತು (ನೀರ) ಎಲೈ ನೀರನೆ! « 

(ವೀರ) ರನ (ಸೇನಾ) ನಿನ್ನ ಸೇನೆಗಳೂ (ನ) ಡು 
ಳಲ್ಲ. (ಗಣಶಃ) ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ (ಚೃವಂತಿ) ಸತ್ತು ಮಲಗುವುವು, (ವಿಶಾಲಸಾರಂ) ವಿಶೇಷೆ 
ಇರವುಳ್ಳ (ನಜ 
'ಸಾರವುಳ್ಳ (ನಜೃ್ರಮಾದಾಯಾನಿ) ವಜ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋದರೂ(ನ) ಫಲನಿಲ್ಲ'? ಇತ್ಯಾದಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾಂಕ್ಷರಗಳೂ ಉಂಟು, 


೧ 
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ಪ್ಲೃಕ್ರಿಯಥಕ್ಕವನ್ನೂ ನಿಜಾರಿಸುವಾಗ 1 ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನ್ನುು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಆ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧಾಸ್ತ್ಯಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮಾತ) ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿ 
ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರಬೇಕು! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣದೃಷಿ ಯನ್ಸಿಟ್ಟಿ 
ರಬೇಕು 0 ಎಂದನು. 2 ದಕ್ಷಪುತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಮಹಾಸ್ರಭಾನನುಳ್ಳ 
ವೀರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ತಂಡೆಯುಸ್ತಿಸೇಳಿದ ಈ ಮಾಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಗಲೇ 
ಯುದ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ, ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ತಂದೆಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು.” ಮತ್ತು ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಮಿತ್ರನರಿವಾರಗಳಿಂದ ಸ್ತುಕಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಮಹೋ 
ತ್ಸಾ ಹೆಪುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿ ಹೊರಟನು, ತಾನರಿಯೆಸಳಿನಂ ತೆ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ಮಹಾ 
ಕೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜಕುಮಾರನು ಪರ್ವಕಾಲದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಉಶ್ಪಾ ಹೆ 
ದಿಂದುಕ್ಲುತ್ತ, ಗರುಡನಂಶೆ ನುಹಾಷೇಗವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, ಕೀಕ್ಷ್ಣಗಳಾದ ಬಿಳೀ 
ಣೋ ಕೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳೆ ನಾಲ್ಕು ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ, ನಿರಂಕುಶನೇಗವುಳ್ಳ (ನೆಲ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಜಿ ಹೋಗುನ) ಒಂದು ದೊಡ 4 ರಥನನ್ನೆ (ರಿದನು. ಅ ಇಂದ ಚತ 

ದರೋ ಮಹಾರಧಿಕನು. ಧನುರ್ಧಾ ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಫಿಸಿಕೊಂಡವನು, ಸಮಸ್ತ 

ಶಸ್ತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ಆಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಮನು. ಇಂತಹ ರಾಕ್ಷಸರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ರಥವನ್ನೇರಿ ವೇಗದಿಂದ ಹನುಮಂತನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ್ರಿರುನಾಗಲ್ಲೇ 
ಇವನ ರಥಥ್ದ ನಿಯನ್ನೂ, ಧನುಷ್ಟಂಕಾರಧೈನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಹನುಮಂತನು 
ತಿರುಗಿ ತನಗೆ ಯಂದ್ದವೊದಗಿತೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ" ಸಂತೋಷಿಸಿ, ಉಬ್ಬುತ್ತಿ 
ದನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಣಸಂಡಿತನಾದ ಇಂದ್ರಜಿಸ್ತಿ ದೊಡ್ಡಬಿಲ್ಲನ್ನೂ, ಹರಿತ 
ವಾದ ಅಲಗುಗಳುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಏಡಿದತಿ. ಹನುಮಂತನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದನ. 
ಹೀಗೆ ಇನನು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿದ್ದವಾಗಿ ಮಹೋಶ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬರುವಾಗಲೇ ದಿಕ್ಕು ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಲಿನನಾದುವು. ಕೂರಮ್ಮಗಗಳು ಆಸಸ್ತರ 
ದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಹ ದ್ದವು, ದ; ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 


1. ಇಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬೇರೆ ಸಹಾಯೆಕರಿರುವಾಗ, ಪ್ರುನಾನನಾಪವನು ತಾನೇ ವೊದಲು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿ ಹೋಗುವುದು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧ ವಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೋಗದೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ವತ ಓತ ಸು ನ್ಯಾ ಯಂನೆಂದು ರಾವಣನು ಆಂದ್ರ ಜಿಸ್ಲಿಗೆ ಹೇಳಿದುಖಾಗಿ ಭಾವವು, 

2. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ «ಮನಸಾತ್ವೇವ ಭೂತಾನಿಪೊರ್ಕಂ. ದಕ್ಷೋಸ್ಕಜಕ್ತ ಕ ಥೂ1ದೇವಾ 
ನೃರ್ಷೀ ಸಗಂಧರ್ಯಾ ನುರರ್ಗಾ ಪಸ್ಷಿಣಸ್ಮಥಾ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುನರಿಂದ ಇಂಡೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ದಕ್ಷಸುಕತ್ತವ್ಮ ವಹಾರವು, ಇ 
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ನಾಗರೂ ಯಕ್ಷರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಯೂಧಥಚಾರಿಗಳಾದ 
ಸಿದ್ಧರ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೆಕೆದರು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಿಂಡುಹಿಂಡಾಗಿ ಸೇರಿ 
ಹರುಷದಿಂದ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ;ಕೂಗುತ್ತಿದು ವ್ರ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಶ್ತಲಾಗಿ ಹೆನುಮಂ 
ಶನು ತನಗಿದಿರಾಗಿ' ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆಗಲೇ [ಒಂದುಿದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶನ್ನ ಮೈಯನ್ನು 
ಬಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ್ಯೂ ದಿವ್ಯರಥನನ್ನೇರಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದಂಕೆ ಆಡನ್ನು ಮಿಡಿದು 
ಧ್ವನಿಮಾಡುಶ್ತಾ ಮುಂಜಿ ಬಂದನು, ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ ಒಂದಾಗಿ ತರ ಶು! 
ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಚಂಡನೇಗವುಳ್ಳವರು! ಇಬ್ಬರೂ ನುಹಾಬಲಾತ್ಮೆರು. ಇಬ್ಬರೂ 

ಯಾವ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂಜರಿಯಹವರು! ಹೀಗೆ ಸಮಾನ ಬಲವುಳ್ಳ ಆ ಕಪಿ 
ರಾ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಧಿಸಿ ಬದ್ಮವೈರವುಳ್ಳ ದೇನೇಂದ್ರನೂ ದಾನನೇಂದ್ರನೂ 
ಯುದ್ಧ ಕೈದಿರಾಗಿ ನಿಂತಂತೆ ಇದಿರಿಸಿ ನಿಂತರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೀರನಾಗಿಯೂ ಮಹಾ 
ರಥನಾಗಿಯೂ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿಯೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ" ಬಹೆಳ , 
ಖ್ಯಾಕಿಹೊಂದಿದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇಂದ್ರಜಿಶ್ತು, ತನ್ನ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳೆಸ್ಕಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಕಿಯಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತ, *ವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 

. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ಆಲಗುಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತ 

ಮವಾಸ ಗರಿಗಳಿಂದಲೂ, ” ಚಿನ್ನದ ಹಡಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಬಗ್ಗಿದ ನೊನೆಗಳಿಂದಲೊ” 
ಕೂಡಿದ ನಜ್ರಸ ಸಮಾನವೇಗವುಳ್ಳ, ಬೇಕಿಕೆಬನು ಬಾಣಗಳನ್ನು "ತೆಗೆದು ಹೆನುನುಂತನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನ್ನುಆ ಹನುಮಂತನು ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿ ನ ರಥಧೃನಿಯನ್ನೂ ಅವನ 
ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಲ್ಪಡುನ ಮದ್ದಲ್ರೆ ಭೇರಿ, ತಮಟಿ ನೊದಲಾದ ರಣವಾದ್ಯ 
ಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ, ಅವನೆ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು, 

ಇಂದ್ರಜಿಶ್ತ್ರು ಗುರಿಹಿಡಿದು ಹೊಡೆಯವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ" ಫಿಪಣನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಅವನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳ ನಡುನಡುವೆ ಹನುಮಂಶನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗತಿ 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತ ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ |ವ ೈರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು, ಕಲವು 
ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಶಾನು ಇದಿರಾಗಿಯೇ ನಿಂತು, ತ್ಸ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು 

ತಡೆದು ಅಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರುತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಪೇಗಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ, ಯುದ್ಧ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ 'ನಿಪ್ರಣ pe ಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಕಸಿರಾಸ್ಷಸರರಿಬ್ಬ ರೂ ಸನುಸ್ತಭೂತಗಳ 
ಮನಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ಅಕರ್ಹಿಸುವಂಕೆ ಆದ್ಭು ತೆಯುದ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ 
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ಮುಹಾಸ್ರ ಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ, ಹನುಮಂತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಅನಕಾಶವೇನೆಂದು 'ಂದ್ರಚಿತ್ತಿ ಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ ನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಧಕ್ಕೆ 
ಹೆನುಮಂತಸ್ಸಿಗೂ ಅವಕಾಶವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ದೇವಕುಮಾರರಂತೆ ಗ 
ವುಳ್ಳ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಹೀಗೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ: ಒಬ್ಬರ ವೇಗವನ್ನೊ ಬ್ಬರು 
ತಡೆದುಕೊಳು ವು ( ಕಷ್ಟವಾಯಿತು, ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಾದರೊೋ ಗುರಿನೋಡಿ ಬಾಣ 
ಸಂಧಾನದ ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರವುಳ್ಳೆವನು. ಅನನ ಬಾಣಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಶಕ್ಕ ವುಗಳಲ್ಲ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ತೆನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೂ, ಶನ 
ಬಾಣಗಳೂ, * ಜನುಮಂತನಲ್ಲ ವಿಫಲಗಳಾಗಿ ಹೋಡುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅನನಿಗೆ ಮಹಶ್ಶಾದ ಟಿಂತೆಯುಂಟಾಯಿಕು. ಕೊನೆಗೆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜಕಿನಾರನ್ನಾಡ 
ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ಲಿಗೆ ಹತತರ ತೆ ವನ್ನು] ಕೊಲ್ಲುವುದು ಯಾವವಿಧದಿಂದಲೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆಂದೇ ಕೋರಿತು. ೨ ಕಪಿಯನ್ನು ಒಡಿದು ಕಟ್ಟ ತರುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಉಪಾಯ 
ವೇನೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಹುಟ್ಟ ತು, ಕೊನೆಗೆ ಅಸ್ಪವಿದರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
_ ಮಹಾಕೆಜಸ್ವಿಯಾದ ಆತನ” ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುಪಾಯವು ತೋರಿತು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೀವಶಾತ್ಮ ಕನಾದ ಒಂದು ಉತ್ತಮಾಸ್ತ್ರನನ್ನು ಹೆನುಮಂತನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾರಮಾಡಿದನು. ಸಮಸ್ತಶಸ್ವ್ವಾ ಸ್ತ್ರ ಗಳ ಸಾರ 
ವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಆ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತು, ಹನುಮಂತನು ಬೇಕಿ ಯಾವ ಬಾಣ 
ಗಳಿಗೂ ಅವಧ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಸ್ತ್ರ ವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, 
'ಅನರಿದ ಆ ವಾಯುಪುತ್ರನ ನೇಗವನ್ನಡಗಿಸಿ "ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಬಿಟ್ಟಿನು, 
ರಾಕ್ಷಸನು ಬಿಟ್ಟಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಮದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂಶನು ಕಟ್ಟು ಬದ್ದು. ನಿಶ್ಚೆ ಸ್ಟ 
ನಾಗೆ ಸೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ee ಆ ಹನುಮಂತನರಿ ತಾನು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಪದಲ್ಗ 
ಕಟು ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದವ 
ಇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ರುವ ವರವನ್ನೂ 
ನೆನಪಿಗೆ ತಂದ:ಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಸ್ವಾಯಂಭುನಮಂತ್ರಗಳಿಂದಳ್ಳ 
ಮಂತ್ರಿಸಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೆನುಮಂ 
ತನು ತಿಳಿದು, ತನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವರವನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು 4 ಲೋಕಗುರುವಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನ ಪ) ಭಾನದಿಂದಿರುವ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ದ. ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ! 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಈ ರಾಕ್ಷಸನೂ ನನ್ನೆ ನ್ನು ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಟ್ಟ ] ರಜೇಕ| 
ಹೇಗಾದರೂ ಅಗಲಿ! ಈ ಅಸ್ತ್ರವು ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ತಗೆ [ಸಂಬಂಧನಟ್ಟ ರು 
6—R-11 
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ವುದರಿಂದ್ಯ) ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇದನ್ನ ನುನರ್ತಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಡುದೇ ನನಗೂ 
ಉಚಿತವು ನ ನಿಶ್ಚ ಸಾ ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಸ್ತ್ರದ ನೀರ್ಯವನ್ನೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಸ್ವವು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದಮೇಲೆ 
ಬಿಟ್ಟು ವ ವ ನು ಶನಗೆ ವರದಾನಮಾಡಿರುವುದ್ದನ್ನೂ 
ನುನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸ್ಕಿ ಅ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನ ಅಜ್ಜ ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬದ್ಧ ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಶಿರುಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ನಾನು ಹುಟ್ಟ ನೊಡನೆ 
ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ಕೆಬಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದಂದಿನಿಂದ.. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜೀವನೂ, ದೇವೇಂದ್ರನೂ, ವಾಯುನೇನನೂ, ನನಗೆ ಪರದಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಕ್ಷಿಸ ತ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು: ಈ ಅಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ 
ಯಾವಭಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ನನ್ನನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರೂ ಆದರಿಂದ ಗುಣನೇ ಉಂಟು. ನಾನು ಮೊದಲೇ ರಾವಣನನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸಿ ಬರಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು, ಈ ರಾಕ್ಷಸಕೇ ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ; ಸಾಗಿಸಿ 
ರಿ ನನ್ನ ಈ ಉದ್ದೇಶವು ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಕೈಗೂಡುವುದು. "ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾಗಿಯೂ 
ದೂರದರ್ಶಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆಂದು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ಕೈ.ಕಾಲುಗಳುಡುಗಿದವನಂತೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿರಲು, ವೈರಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ, ತನುತನುಗೆ ಶೋರಿದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿ ಬಲಾತ್ಯರಿಸಿ ಬೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದರುಿ. ಆ ಹನುಮಂಶನೊ' 
ಅವರ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಗಾಗ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಡು 
ತಿದ್ದನು, ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಕ್ಷಸ 
ಭಟರು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹರ್ಷದಿಂದುಬು ತ್ತ, ಸಣಬುಗಳನ್ನೂ, ಮರದ ನಾರುಗ 
ಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹೊಸೆದು ಹುರಿಮಾಡಿ, ಆ ಹಗ ದಾರರ ಆ ಕನಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿದರು, ಆಗ ಹೆನುನರಿಂತನಾದಕೋ' ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನು “ ಭರೆ | 
ಈ ಫೆನದಿಂದಲಾದರೂ ರಾವಣನು ನನ್ನನ್ನು ಆಸೆಯಿಂದ. ಕರಿಸಿ ನೋಡುವಂಶಾಗು 
ವುದು !'' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗು ತ್ರ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ತನ್ನನ್ನು ಹಗ್ಗ 
ದಿಂದ ಬಿಗಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅನರು ನಾನಾನಿಧದಿಂದ ಮೂಡಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸಹಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ ಫಿದ್ದನು. ಆದರೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಸಣಬಿನಿಂದ ಅತನನ್ನು ಬಿಗಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ ಕಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟುಹೋಯಿತು, ಜೇರೆವಿಧವಾದ ಕಟ್ಟನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಕಾಸ್ತನು ಮಗೂ ಸಹಿಸಲಾರದ, ಹೀಗೆ 33 ತೂ 55 ಕನುಶಃತೆ 
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ನನ್ನು ಸಣಬಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಿದುವನ್ನು ಕೇಳಿಸೊಡನೆ ಇಂದ್ರಜಿಕ್ತಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ 
ಚಿಂತೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಶು. ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿಶ್ತು ಚಿಂತಾಕ್ಟ್ರಾಂತನಾಗಿ "" ಅಯ್ಯೋ! 
ನಾನು ಮಹಾಸ್ತಯತ್ನ ದಿಂದ ನಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯವೂ ಸರರ್ಥಕವಾಯಿಶಲ್ಲಾ [ 
ಮೂರ್ಬರಾಜ ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ 4 ನುಂತ್ರದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ತೊ 
ಪ್ರಕೃತ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಕೆಡಿಸಿದರು. ಇದಲ್ಲಸೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಸ್ತ್ರೃವು ಪತಕತವಾ 
ಮೇಲೆ ಬೇಕೆ ಯಾನ ಆಸ್ಪವೂ ಫಲಿಸ ಲಾರದು, ತಿರುಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾ 1 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದು! ಇನ್ನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಾ ees 
ಯವೇ ಬಂದೊಡಗಿರುವುದು.' » ಎಂದು ಕೊಂಗು. ದ್ದನು. ಆದರೆ ಇತ ಲಾಗಿ 
ಹನುಮಂಶಸನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರ ನಿನೋಚನವಾದುದೇ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು. ಗ ಗಟ್ಟ, ಡೊಣ್ಣೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅತನನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ, ಸ ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಎಳು ಕೊಡು 
ಹೋದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ವಕ ನಾಗಿ ಸಣಬಿ 
ನಿಂದ ಇಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ರಾನಣನ: ಸಭಾಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ರಾವಣನಿಗೂ, ಅವನ ಸಭಾಸದರಿಗೂ, 4 ಇಜೋ | ಈಶನೇ ಆ ವಾನರನು'' 
ಎಂದು: ಶೋರಿಸಿದನು. ಆಗ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಅಲ್ಲಿ ಹೊರಜೆಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು 
ತಂದ ಮದದಾನೆಯಂತಿರುನ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾವಣ 
ಗೆ ತೋರಿಸಿದರು. ಅ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಇ ವ ನನ್ನು ಕಂಡು 
' ಆಶ ರ್ಯ ದಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರು «ಯಾರಿವನು? ಯಾರ ಮಗನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬನು ಇಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಕೆಲಸವೇನು? ಯಾರಿಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವನು 9”? 
ಎಂದು ಕಿವಿಕಚ್ಛಿ " ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಶ್ನಿದ್ದರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ಆ ಚನುಮಂತೆ 
ನನ್ನು ಕಂಡಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಡೆಯಲ್ಲಾರೆದ ಕೋಪದಿಂದ " ಈ ಕಹಿಯನ್ನು ಈಗಲೇ 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕು! ಬೆಂಕಿಹಾಕಿ ಸುಡಬೇಕು ! ಅಥವಾ ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು | ಎಂದು ಆರ್ಭಟಿಸಿ 
ಕೂಗುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನ ನಾದ ಹೆನುಮುಂಶನು ಮುಂಡೆ ಸಾಗಿ ಬಂದು, 
ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ ಟ್‌ ರ) ನಿಂತಿದ್ದೆ ಮಂತ್ರಿನೃ ದ್ಧ ರನ್ನೂ, ಉತ್ತಮ 
ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ ಆ ಸಭಾನ್ಸಾ ನನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಆ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಗ್‌ ಆ ಬಾ ನಿಕ ತಾಕಾರವುಳ್ಳ ತನ್ನ “ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಇಲ್ಲಗಲ್ಲಿಗೆ ಸೆಳೆದು ತುತ್ತ ದ್ದ ಆ ಡೊಡ್ಡಕಹಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಬಲದಿಂದಲೂ ಮೇರೆನಿಸಿ” ಮಧ್ಯಾ ಹ “ಸೂರ್ಯ ನಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಳ ; ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರನರ್ತಿಯನ್ನು ಹನುಮಂತನೂ ಕಣಿ ಟ್ಟು ಕೋಡಿ 
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೨೬೦ ಶ್ರ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೪೯ 


ದನು. ಆಗ ರಾವಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತನ್ನ ಕಣ್ಮಾಲಿಗಳನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, ಆ ಕಪಿನೀರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ 'ಕುಲಶೀಲವೃದ್ಧ ರಾದ ಪ್ರಧಾನ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಅಜೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ನೋಡಿ "" ನಿಕಿ ಬಂದ ಕಾರ್ಯ ವೇನು ? ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದವರಾರು ?? 
ಎಂದು ಒಂದೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಅದಳ್ಕಾ 
ಹನುಮಂಶನತಿ " ನಾನು ವಾನರೇಶ್ವರನಾದ ಸುಗ್ರೀನನ ದೂತನು, ಅವನ 
ಅಜ್ಜೆಯನೇಶೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು? ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಛಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ವಶ್ತೈಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


( ಹನುಮಂಶೆನು ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ ತೇಜೋ 4 

೦೪4) I ವಿಶೇಷಕ್ಕಾಗಿ ಅಶ್ವಕೃಗೊಂಡುದು, } eo 
ಆ ಮೇಲೆ ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಹನುಮಂತನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 

ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ರಾನಣನನ್ತಿ ನೋಡಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾನು "ಅಹಾ! ದುರಾತ್ಮ 


ನಾದ ಈ ರಾವಣನು ತಾನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕದಲದೆ, ನನ್ನ ನ್ಸ್ನು, 


ಹೀಗೆ ಹಿಂಗಟ್ಟು ಕಟ್ಟ ಹ್ಕಿ” ತಾನಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಕಕಿಸಿಕೊಂಡನಲ್ಲಾ > ಎಂದು ಕ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಟಕ್ಕಸೆೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣು ಇಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ 
ರಾವಣನನ್ನೆ  ದುರದುರನೆ ಫೋಡುತ್ತಿ ದ್ವನ್ನು ಆ ನಾನದರಾನ ಕ! ಮೊದಲೇ 
ದ ರಾಜತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ. ರುವನು. ಇದರಮೇಲೆ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಬೆರೆಯುಳ್ಳ ಬಂಗಾರದ ಕಿರೀಟವು ಜಾಜ್ವಲ್ಯ 
ಮಾನವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅವನ ಸರಾ ಿವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಜ್ರಗಳಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ತುಂಬಾ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ನಾನಾರತ್ನ ಗರಗ ಕೆತ್ತಲ್ಪ ಟ್ರಿ ಸ ೈರ್ನಾಭರಣ 
ಗಳು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪಟಿ ಂಕಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾಗಿ ಳಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವುವು; ಉತ್ತಮವಾದ ಪಟಿ ) ಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ರ ರುನನ್ನು ಮೈಗೆ ರಕ ಕ್ಕ ಚಂದನವನ್ನು 
ಕೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕಸೊ ಕ ನೊದಲಾದ ನಿಚಿತ್ರಾನುಲೇಪನಗ 
ಳನ್ನೂ ಪೂಸಿರುನನು. ಅನನ "ತರೆಗಳೋ. ಒಂದಲ್ಲ! ಎರಡಲ್ಲ! ಹಶ್ತುಶಲೆಗಳ) | 
ಆನೆಲ್ಲವೂ ಕಿರೀಟಿಕುಂಡಲಾದ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ, ಅಂದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
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ಅರ್ಥತೆಕೆಡ ಬಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ತೀಶ್ಲ್ವವಾಗಿ 
ಜ್ವಲಿಸುವ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಜೋಲುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇದರಿಂದ ರಾವಣನು ನಾನಾ ಕೂ ರನ್ಸು ಗೆ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಅನೇಕ ತಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಮಂದರಪರ್ವೈತದಂತೆ ಕೇಜಸ್ಸಿ ಇಂದ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುನನು ಮತ್ತು ನೀಲಾಂಜನನರ್ಯ ತಗಳಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈಯುಳ್ಳೆ 
ಆಶನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂಕೆ ಶೋಭಿಸುವ ಮುಕ್ತಿ 3 ,ನಪದಕನುಳ್ಳ ಹಾರವು 
ಚಲಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಲು ಕೊಕ್ಕರೆಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾಲಮೇಘೆದಂತೆ ೭ 181 
-ತೋಳ್ಸಳೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 4 ಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ, ಉತ್ತ ಮಚಂದನದಿಂದ 
ಲೇಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆತನ ಇಪ್ಪತ್ತು ಶೋಳುಗಳೂ, ಆ! ಹೆಡೆಯುಳ್ಳೆ ಮಹಾಸರ್ಪಗ 
ಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ರುವುವು, ಇಂತಹ ರಾಕ್ಷಸೆರಾಜನು ವಿಚಿತ್ರ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾಗಿ, 
ಉತ್ತಮವಾದ "ರತ್ನ ಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ ಒಂದು `ಸೊಡ್ಡಸ್ಸ ಸ ಟಿಕಪೀಠ 
ದಲ್ಲಿ ಶೀನಿಯಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅನನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತರಾದ 
ಕೆಲವು ಸುಂದರಾಂಗಿಯರು ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದತಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನನ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂತ್ರಶತ್ವ ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಡು ಮ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರೆಸಿಸಿದ, ಬಲದರ್ಪಿತರಾದ, ದುರ್ಧರ, ಪ್ರಹಸ್ತ, ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ. 
ನಿಕುಂಭಕೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಗಳು ಸುತ್ತಿನಿಂತಿರುವರವ. ಜನರು 
ಅನರೊಡನೆ ಸುಖಸಲ್ಲಾ ಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿನೃ ತ 
`ವಾದ ಪ್ರಪಸಂಚದಂತೆ 'ಕಾಣುಕಿ ದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ಬೇಕಿ ಆನೇಕ 
ಸಚಿನರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಶನಾಗಿ, ನ ಸೇವಿತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿ ಶಿದ್ದನತಿ,.. ಮತ್ತು ಪ್ಲುಷ್ಕೈಯುಳ್ಳ ಅತನು ಸ್ವರ್ಣಹೀತೆದ 
ಮೇಶೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ಮೇರುಪರ್ವ ದ ಕುಳಿಶ FE ತೋರು 
ತ್ತಿದ್ದನು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಹೆನುಮಂಶನು ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳೆ ರಾಕ್ಷಸರು 
ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತ ಬಹಳೆವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಡಡಿ, 
ಆ ರಾನಣನ ಆದ್ಭುತಾಕೃ ತಿಗಾಗಿ ಅಶ್ಚರ್ಯ ಗೊಂಡು] ಆತನನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ಟು, ನೋಡು 
ಕಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಜೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವನಾಗಿ ಜಿಳೆಗುತ್ತಿ ರುವ ರಾನಣನನ್ನು ಸೋಡಿ ನು 
ಮಂತನು, ಅನನ ಕೇಜಸ್ಸಿ ಗೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು "ಅಕ್ಕೆ ರೈ ಗೊಂಡು 
« ಅಬ್ಬಾ 1 ಈತನ ರೂಪವೇನು! ಈ ಥೈ ರ ನೇನು! ಈ ಬಲವೇನು! ಈ ಕಾಂಕಿ 
ಯೇನು! ಆಹಾ। ಇನನು ಕಾಕ್ಷಸನಾದರಣ ಇನನಲ್ಲಿ.ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ 
ಕೂಡಿರುವುವಲ್ಲಾ | ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಹೀಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಅಧರ್ನುಕೈಮಾತ್ರ ಪ್ರನೇ 
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ಶಿಸದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜೇನೇಂದ್ರನೊಡಗೊಡಿದ 
ಸಮಸ್ತ, ಜೀನತೆಗಳಿಗೂ ತಾನೇ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತಿದ್ದನು. ಇವನು ಇದುವರೆಗೆ 
ಮಹಾಭಯಂಕರಗಳಾಗಿಯೂ, ಲೋಕನಿಂದಿತಗಳಾಗಿಯೂ, ಪರಜ್ರೋಹಕರಗ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ನಡೆಸಿರುವನು, ಅದೂದರಿಂಡೆಲೇ' ಇವನನ್ನು 
ನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದೇವದಾನವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಡೆನರೂ ಭಯ ನಡುನರು! 
ಹೀಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ.'ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೂ ಇವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿಶ್ತು. ಇನನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಕೋಪವ ಂಟಾದರಿ ಈ ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಏಕಾರ್ಣಪದಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ 
ನೆಂದೂ ತೋರುವುದು'' ಎಂದು ಧೀಮಂತನಾದ. ಆ ಹೆನುಮುಂತನು ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ, ಅನನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕತಿರಿತು ಇನ್ನೂ 
ನಾನಾನಿಧದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. y 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


' ಶಿ) ಹನುಮಂತನು ರಾನಣನೊಡನೆ ಸಂಭಾಸಿಸಿದುದು, (ಜಿಷ್ಧಿಂ 

ಸನಿಸ್ತಲೋಕನನ್ನೂ ತನ್ನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಗೋಳಾಡಿಸತಕ್ಕ ಆ ರಾನಣಫಿ 
ಗಾದಕ್ಕೋ ಆ ಹನುಮಂಶನನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ತೆಂದಿರಿನಿದಾಗಲೇ ಮಹಾ 
ಕೋಪವು ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಇದರಮೇಲೆ ಆ ಹನುಮಂತನ ಅದ್ಭುತ ತೇಜಸ ನ್ನೂ 
ಧೈರ್ಯ ವನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ, ಅವನ ಕೋಪವು ಮಿತಿಮಾರಿ ಹೋಯಿತು, ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಯೂ ಹುಟ್ಟ ತು. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾಷರನಶ 
ನಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾನು 4: ಇದೇನಿದು ಹಂದೆ ನಾನು ಳೆ ಕೈ ಲಾಸಪರ್ವ ಫೆ 
ವನ್ನು ಕದಲಿಸಿದಾಗ, ನನ ನ್ನು ಶನಿಸಿದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಂದಿಯೇ ಈಗ ಈ 
ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುಜಿ? ಇಲ್ಲನೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಅಸುರಶ್ರೇಷ್ನ ನಾದ ಅ 
ಬಾಣಾಸುರನೇ ಹೀಗೆ ವಾನರಾಕೃ ಶಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವನೇನರಿ ?೨ ಎಂದು ಅಶ್ವ ರ್ಯ 
ದಿಂದ ಮೈಮಕಿತಿದ್ದನು. ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡುವಿ ಶ್ಲಿದ್ದಷ್ಟೊ ಅವನಿಗೆ ವೆ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಿತು, ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂ ಪಾಡುವು. ಆಗ ' 
ರಾನಣನು ತನ್ನ ಸಮಿಸುಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಖ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಹಸ್ತ ನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಆರ್ಕಯುಕ್ತ ವಾಗಿಯೂ. ಕಾ ಠೊ ಚಿ ಡೆ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾಕಿಫಿಂದ 
««(ಪ್ರಹಸ್ತಾ.| ಈ ದುರಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸು ! ಇವನನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ.. ೫9) ಸು ಅದರಕಾಂಡವು ಸ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನರಾರು? ನಮ್ಮುಅಶೋಕನನವನ್ನು ಮುರಿದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದಿದೇಕೆ? ಎಂತವರಿಗೂ ದುರ್ಗಮವಾದ 
ನಮ್ಮ ಲಂಕೆಗೆ ಇವನು ಹೇಗೆ ಬಂದನು? ಈ ಕನಿಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧನೇಕೆ? 
ಈ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಅವನನ್ನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿ 7 ಎಂದನು. 
` ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರುಹೆಸ್ತಸು ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಬಹಳ ಮೃದು 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ 4" ಎಲ್ಫೈ ವಾನರಕೆ! ಹೆದರಬೇಡ ! ಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರು! ನನಗೆ 
ಕ್ಲೇಮವಾಗಲಿ | ನೀನು ಈ ರಾನಣಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬದ್ಧ ಪೈರವುಳ್ಳ ಜೀವೇಂದ್ರನೇನಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹು ' 
ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ! ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡು! ಭಯಪಡಬೇಡ ! 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆವು | ಅಥವಾ ನೀನು ಕುಜೇರನಿಗಾಗಲಿ, ಯಮನಿ 
ಗಾಗಲಿ, ವರುಣನಿಗಾಗಲಿ, ದೂತನಾಗಿ ಈ ಕಪಿರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆಯಾ? 
ಈ ರಾನಣನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವೇನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನೆ? ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಾವೇನನ್ನೂ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ! ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಬಿಡು! ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾತ ನೀನು ಕಪಿಯಂತಿದ್ದರೂ, 
ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಯಾನ ವಾನರನಿಗೂ ಇಲ್ಲ! ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಯಥಾಸ್ಲಿತ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು! ಅ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆವ್ರು, ಸುಳ್ಳಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ) 
ನೀನು ಬದುಕಿಹೋಗಲಾರೆ! ಅಥವಾ ಬೇಕೆ ಯಾರ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
' ನಿನ್ನ ಸ್ರಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಇಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ನಟ್ಟ್ರಾದರೂ ಫರಾ 
ಯಕ್ಕೆ ನೀನು ಬರಬೇಕಾದ ಕಾರಣವೇನು? ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು' ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಪೃಹಸ್ತನು ಎಷ್ಟೋ ಒಳ್ಳೇಮಾತಿನಿಂದ ನಯವಾಗಿ ಕೇಳಿದರೂ ಹನು 
ಮಂತಶನರಿ ಅತನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ, ರಾಕ್ಷಸಪ್ರಭುವಾದ ಆ ರಾವಣನನ್ನೆ 
ನೋಡಿ, " ಎಲೆ! ನಾನು ಇಂದ್ರಫಿಗಾಗಲಿ, ಯನುನಿಗಾಗಲಿ, ಪರುಣನಿಗಾಗಲಿ 
ಚಾರನಾಗಿ ಬಂದನಿನಲ್ಲ! ಕಬೇರನೊಡನೆಯೂ ನನಗೆ ಸ್ನೇಹನಿಲ್ಲ! ವಿಷ್ಣು 
ದೇವನೂ ನನ್ನನ್ನು ಇನ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದವನಲ್ಲ! ನಾನು ವಾನರಜಾತಿಯನ 
ಫೆಂಬುದೇ ನಿಜವು. ನಾನು ಆ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನೇ 
ಹೊರತು ಇದು ನೇಷವಲ್ಲ. ರಾಕ್ಷಸೇಂದ ಚೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು. ಈ ನೆವದಿಂದಲಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬಹುದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ತೋಟವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಜಿನು. ನಾನು ಎಜಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ನನ್ನಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ನನ್ನ್ನ 
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೨೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯುಣವು (ಸರ್ಗ, ೫೧ 


ಜೀಹೆರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಾನು ಅವರೊಡನೆ ಹೊ ರಾಡಬೇಕಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಬೇಕಿ 
ಯಲ್ಲ! ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಅಸ್ಮದಿಂದಾಗಲಿ, ಯಾನ ಪಾಶದಿಂದಾ 
ಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುನೆನು, ರಾಹ್ಟಸರಾಚನಸಧ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿಂದರೇ ನಾನು ನಿಮ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಬದ್ಧನಾಗಿ 
ಬಂಜಿನೇ ಹೊರತು ಬೇರಿಯಲ್ಲ. ಈ ರಾಕ್ಷಸರು. ನನ್ನನ್ನು ನಜವದ ಕಟ್ಟ 
ಹೊಡನೆಯೇೇ ಬೇರಿ ಕಟ್ಟನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು ರಾಜಕಾರ್ಕ ವುಂಟು! “ಅಡಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ "ಇನ್ನ ಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ರಾಮನಿಗೆ ಸೇ ದೂತಸೆಂದು 
ತಿಳಿ! ಎಲೆ ರಾಜನೆ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಿತವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತ:ಗಳನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳಬೇಕು ಎಂದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐನತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹೆನುಮಂಕತನು ರಾಮನ ವನವಾಸವೇ ಮೊದಲಾಗಿ, ತಾನು ಲಂಕೆಗೆ 
ಎಅಿಿ ಬಳಿದವರೆಗಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಅಘ 
ಬಿಡುವಂತೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶನನ್ನು ಹೇಳಿದುದು, 
ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ಅ ವಾನರೋತ್ತಮನು ರಾನಣನನ್ನು - ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯೊಡನೆ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಈ ವಾಕ ವನ್ನು ಹೇಳುವನು. « ಎಲೆ ರೂಕ್ಷ 
ಸಂದ್ರನೆ! 1 ನನ್ನೊಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀನಕು ನನಗಾಗಿ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಇ ys ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 'ನಾನು ಎನಗೆ 
ನಿವಾಸವಾದ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು ಎಲೈ ರಾಜನೆ | ಒಡ ಹುಟ್ಟಿದವ 


1, ಸುಗ್ರೀವನು ಹನುಮಂತನೊಡನೆ ರಾವಣನಿಗಾಗಿ ಯಾವನಾತನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸದಿದ್ದರೂ ದೂಶನು ಹೇಳಿದ ಮಾಶುಗಳಿಲ್ಲವೂ, ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ಆಗುವುನೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ. ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ತಾನಾಗಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


< 
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ಸರ್ಗ, ೫೧] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೨೬೫ 
ನಂತೆ ನಿನಗೆ ಶಿತ್ರೆ ಸಿಯಾದ ನಮ್ಮ ವಾನರೇಂದ್ರನು ನಿನ್ನೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ನಿಚಾರಿಸಿ ಬರುವೆ ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲರೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳು | ಅವೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವಲ್ಲದೆ, ನಿನಗೆ ಇಹಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಯ ಜ್‌ 
ವುವು. 1 ಸರ್ಕೋತ್ಸಮವಾದ ಬಚ್ಚ ಸೇನಾಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಖ್ಯಾತಿ 
ಗೊಂಡ ದಶರಥನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅನನು ಸಮಸ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ತಂಜಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ನ ಗ ಅತನಿಗೆ ಮಹಾ 
ಭೆ ಹ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂೂ ಸಮುರ್ಕ ನಾಗಿಯೂ ಇರುನ ರಾಮ 
ನೆಂಬ ಜ್ಯ (ಷ್ಮಪು ಶ್ರ) ನುಂಟು. ಅತನು ತಂದೆಯಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಮ್ಮ ಹ ಲಕ್ಷ ದ ಪನ್ಲಿ ಯಾಜ ದ ಸ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ್ಟು ದಂಡಕಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಸೀತೆಯೆಂಬವಳು 
ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಜನಕನ ಮಗಳು. ಮಹಾಪತಶಿವ್ರತೆಯು, ರಾಮನತಿ 
ಕಾಡಿನನ್ಲಿರುವಾಗ, ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಾರ್ಕೈ ಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಶನ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ ಐನೊಡಗೂಡಿ ಸತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ, ಖಯಷ್ನಮೂಕೆ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಕರಡು ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಹೊಡುಕಿಸುವುದಾಗಿ ರಾನುನಿಗೆ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆ ಸ್ಸ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ರಾನುನೂ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ವಾಸರರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ವನ್ನು ಕಟ್ಟು ಸ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
' ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಂತೆಯೇ ರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕ. ಸುಗ್ರೀವ 
ನನ್ನು ವಾನರಭಲ್ಲೂಕರಾಜ್ಮಕ್ಕೆ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಟ್ಟ ನಿ ರಾವಣಾ! 
ಪಾನರರಾಜನಾದ ವಾಲಿಯೆಂಥವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಮೊದಲೇ ಬಲ್ಲೆ ಯಷ್ಟೆ [ಗ 
ಅಂತಹ ವಾಲಿಯನ್ನೂ ನನ್ನು ರಾಮೆನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ದ! 
ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಮ ಸುಗ್ರೀವಕೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ತಪ್ಪ ದವೆ 
Ey ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೆಡುಕುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅತುರವುಳ್ಳ ಸೆನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ 
ದಿಕ್ಕು ಗಳಿಗೂ ವಾನರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈಗಲೂ ವಾನರರು ಸೂರುಸಾನಿರೆ 
ಬಕ್ಷಸಂಖೆ ಯಿಂದ ಹೋಗಿ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ್ಯ 


NSLS SE 

1. ಹೆನುನಂಂಕನು ಮೊದಲು ರಾವತಿಸುಗ್ರೀವರಿಗಿರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾನಣನ ಹೆ ೈದೆಯನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಗ್ರಿ ೩ವನ ಸಂಡೇಶನೆಂಬ ನೆನ 
ದಿಂದ ತಾನೇ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಿ ಸಿ ಹೇಳುವನು. 
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೨೬೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ಜಣ 


ರಾದ ಕೆಲನರು ವಾನರನೀರರು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ, ನೆಲವನ್ನೂ ಮು ಟ್ರ ಡಿ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೆೇೇ ಅತಿಶೀಘ್ರನಾಗಿ ಹಾರಬಲ್ಲವರಾದುದರಿಂದ, ಗರುಡನಿಗೆ ಸಾಟಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ವಾಯುವಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವರು, ನಾನು 
ವಾಯುಜೀನನಿಗೆ ಔರಸಪುತ್ರನು. ನನಗೆ ಹನುಮಂತನೆಂದು ಹೆಸರು. ನಾನೊ 
ಸೀಶಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ನೂರುಯೋಜನದ ನಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಲಂಘಿಸಿ, ಅಕೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜಿನು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಯ ಜೈವಿಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಜಕಕಪುತ್ತಿ ಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟ ಳು. ಇದೀಗ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯು, ೨ರ ರಾಸ್ತಸರಾಜನೆ | ಕೀನೋ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನ, ರಿತಿ ಧರ್ಮಾ ರೃಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದವನು. 
ಅನೇಕ ತಪಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಸಡಿನಿದವನು. ತಪಸ್ಸೇ ತಾನಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದರಮೇಲೆ ಬಹಳ. ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ 
`ನೀನು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವುದು ಎಷ್ಟು ) ಮಾತ್ರವೂ ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂತೆ ಬುದ್ಧಿ 'ನಂತರಾದವರು ಧರ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ, ಅಪಾಯಕ್ಕೆಡೆ 
ಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಇರುವ. ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರನರ್ತಿಸಲಾರರೆ. 
ಒಂದುಖೇಳೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯ ಮದದಿಂದ ಯಾನ ಅಪಾಯನನ್ನಾ ದರೂ ಪರಿ 


ಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು NN ಮೊದಲೇ ಮೂಲಹಾನಿಯನ್ನು ಟು 
' ಮಾಡತಕ್ಕ" ಈ ದುಷ್ಕ ತಕ್ರೌಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರವೆಂದರೇನು? ಈ ಕಷ 


ಹಾಡಲು” ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಇರುರ್ಶಿಲಮಾಡಿಬಿಡುವುದಲ್ಲವೆ ? ಮೊದಲು ರಾವನ 

ಅನನನ್ನು ಸೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನೊ ಕೋಪಗೊಂಡು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಟ್‌ 
ತೊಡಗಿದರೆ ಆ ಬಾಣಗಳಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಜೀವಾಸುರರಲ್ಲಿಯಾದರೊ ಯಾವನು 
ಶಕ್ತನಾಗುವನು? ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನೆ! ರಾಮನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯನನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ 
ಸಖ ದಿಂದಿರುವವನು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನೊಬ್ಬ ನೂ ಇಲ್ಲ 
ಆದುಷರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ನಡೆಸಿರುವ ಕೃತ್ಯವು ಬಹಳ ಅಧಕ್ಕೆ “ಜೂ 
ದಲ್ಲೂ ರಾಮನಲ್ಲಿ ನೀನು ನಡೆಸಿರುವ ೬ " ಮುಹಾಸರಾಧನ್ನು ಈಗಲೇ ಪರಿಹ 
ರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ ವಾದುದರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುನಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ನಿನಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುನನು.ಅನನ ಮಾತಿನಂತೆ ಈಗಲೂ 
ನೀನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ, ಆದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿಂಡೆಯೂ, ಈಗಲೂ 
ಮುಂದೆಯೂ ಸೌಖ್ಯವುಂಟು. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದುತೆಂದ ಪೂರ್ವ 


ಕಾಲಾಪರಾಧೆವೂ ಮರಿತಶು ಹೋಗುವುದು; ಈಗಿನ ನಿನ್ನ “ಎಕರೆ ವೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
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ಸರ್ಗ, ೫೧] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ತಕ 


ನಿಲ್ಲುವುದು, ಮುಂಡೆಯೂ ನಿನಗೆ ಆನೇಕನಿಧಗಳಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳು ಕೈಗೂಡಿ. 
ಬರುವುವು. ಹೀಗೆ ಅವನ ಈ ಹಿತವಾದವು ಭೂತಭವಿಷ್ಯ ದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳು: 
ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ. ನಿನಗೆ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವುದು. ಥರ ಕ್ಕೂ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಪುರುಷಾರ್ಥ ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದು. ಈ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ;ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಹಿ, ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯ. 
ಕ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿಬಿಡು, ಎಲೆ ರಾನಣಾ | ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದುತಂದ ವಿಷಯವೇನೋ 
ಪ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಾನೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
" ನೋಡಿಯೂ ಬಂದಿರುನೆನು. ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಸೀತಾದರ್ಶೆ 
`ನವು ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಈಗ ನಾನೇ ಆಕೆಯನ್ನು ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಲ್ಲೆ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಮುಂಜಿ ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಂದಲೇ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಅಪ್ಪೆ ಣೆಯಿಲ್ಲ! ಇನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಕವು ಆ ರಾಮನಿಗೇ ಸೇರಿದುದು. ಇಲ್ಲಿ ಸ ಕೊಸನೆನೊದ 
ಲಿಲ್ಲದ ದುಃಖದಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನಾನು, ಕಣ್ಣಾ ಕೆ 
ನೋಡಿದೆನು. ಎಲೆ ರಾನಣಾ। ಸೀತೆಯು ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶಿ 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಅವಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಬಲ್ಲಕೆಂದು ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು. 
ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತೆಂಡು ನಿನ್ನ ವಕಡಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ 
' ಶೈನಗೆ ನೀನೇ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡಿರುವೆಯೇ ಹೊರತು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೀರಿ 
ಬಿಡತಕ್ಕ ಐದುಹೆಡೆಯ ಸರ್ಪವನ್ನು ತಂದು ನಿನ್ನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆ 
ಯೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಜಠರಾಗ್ನಿ ಯು ಎಷ್ಟೆ e ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾಗಿದ್ದರೂ ವಿನಮಿಶ್ರ 
ವಾಡ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುಡು ಸಾಧ್ಯವೆ 3 2 ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವತೆಗಳಾಗಲ್ಲಿ 
ಬಾ ಎಷ್ಟೇ ನರಾಪ್ರನುನಳ್ಳ ವರಾದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
_ ಲಾರರು. ಎಲೆ ರಾಶ್ಚಸರಾಜನೆ! ನೀನು ಎಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ಆ 
ತಫಸ್ಸಿದ್ದಿ ಗೆ ಫಲವಾಗಿ, ಇತರರಿಗೆ ಮ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸ ನ್ನು ಪಡೆದು. 
EN ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ರಾಮನಿಂದ ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಾವು ತಪ್ಪಿದು ದಲ್ಲ! ಅದರೆ " ಬೀವಾ: 
ಸುರರಿಗೂ ಅವಧ್ಯೆ ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಅನನಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ನೆ ಎಂದು 
ನೀನು ಕೀಳಬಹುದು. ನೀನು ನನ್ನೆ ತಪೋಬಲದಿಂದ. ನೀವಾಸುರರಿಗೂ ಅವಧ್ಯ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೨೬೮ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೫೧ 


ನೆಂಬುಜೇನೋ ನಿಜವು, ಆದನ್ನು ನಾನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು, 1 ನೀನು ಹಾಗೆ 
ಹೇವಾಸುರರಿಂಡ ಅನಧ್ಯೆ ನಾಡುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪರಿ 
ಹಾರ್ಯವಾದ ಇದೊಂದು ಜೊಡ್ಡ ನೆನವು ಇಡೋ 'ಈಗಳೇ ನಿರೃ ಟ್ರ ರುವುದೆಂದು ಪಿಳಿ! 
ಅದು ಬೇಕೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ” ಆ ಕಾರ ಸಿರ್ವಾ ಹಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಕಮ್ಮ ಪ್ರಭುನಾದ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಜನಿಸಿರುವನು | ಆ ಸುಗ್ರೀನನು ದೇವತೆಯೂ ಅಲ್ಲ! ಗ್‌ ಅಲ್ಲ! 
ಪಾಕ್ಷಸನೂ ಅಲ್ಲ! ದಾನವನೂ ಅಲ್ಲ! ಗಂಧರ್ವನೂ ಅಲ್ಲ! ಯಕ್ಷ ಸನ್ನ ಗಜಾತಿಗೂ 
ಸೇರಿದವನಲ್ಲ. ನೀನು ಯಾರುಯಾರಿಂದ ಸಾವಿಲ್ಲದಂತೆ ವರವನ್ನು ಸಡೆಡುಬಂದಿರು 
ವೆಯೋ ಅನರೊಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಸುಗ್ರೀವನು ಸೇರಿನನನಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುನಾಗೆ ಎಲೆ 
ಪಾಕ್ಷಸರಾಜನೆ! ಆ ಸುಗ್ರೀವನ ಕೈಯಿಂದ ನೀನು ಸಾಯದೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ 1 2 « ಈ ಉಸಡೇಶಗಳೇಕೆ? ನಾನಂ ಶೂ ಈ 


1, ರಾವಣನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಾಗ, ವೀರ್ಯ ದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಿದ 
ದೇವಾಸುರ ಯಕ್ಷೆಪನ್ನಗಾದಿ ದೇನಜಾತಿಗಳಿಂದಮಾತ್ರನೇ ತನಗೆ ಸಾವಿಲ್ಲದಂತೆ ಶೇಳಿ 
ಕೊಂಡನೇಹೋರತು, ನರವಾನರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ )ಿಬಲವುಳ್ಳನರೆಂದು, ಅವರನ್ನು "ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
ದಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಬಿಳ್ಟಿನೆ. ಆದುದರಿಂದ ರಾನಣನಿಗೆ ವಾನೆರಜಾಶಿಯ ಸುಗ್ರೀನನೇ ಮರಣ 
ಹೇಠುವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಕಡೆಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಇಲ್ಲಿನ ಭಾವವು, 


2. ಇಲ್ಲಿ «ನತು ಧರ್ಮೊ "ಪಸಂಹಾರೆನುಧರ್ಲೆ ಫಲಸಂಹಿಶೆಂ 1 ತದೇವ ಫಲಮನ್ಸೇತಿ 
ಧರ್ಮ ಶ್ಯಾಧರ್ಮೆ ನಾಶನಃ*' ಎಂದು ನೂಲವು, ಇದಕ್ಕೆ ಗೋವಿಂದರಾಜೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಟ್ರಾ 


ನಾನುಸಾರವಾದ ಅರ್ಥವು ತೇರೆಯೇ ಕಾಣಿಸಲ್ಲ ಟ್ರಿ ರುವುದು, ಮಹೇಶ್ವರತೀರ್ಥರು 


ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಾಂತರನನ್ನು' ವಿವರಿಸಿರುವರು, ಹೇಗೆಂದರೆ; ರೋಗಂಇಜೃಗ 
ಳೆರಡೂ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಮನುಸ್ಯನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ, ಅಥಕ್ಮ ಫಲದಿಂದ 
ಆತ್ಮೆ ನಾಶವು ಬರಬಹುದಾದರೂ, ಧಕ್ಕೆ ಫಲದಿಂದ ಅತ್ಮ ಕ್ಮರಕ್ಷಣವೂ ಉಂಥಡಿಾ ಗಬಹುದು, 


ಅಥವಾ ಅಧರ ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಧರೈ ಫಲವೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು, 
ಎಂಬೀ ಎರಡು ಎಕಲ್ಪ ಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಈ ಶೊ ತ್ಲ ಕಾರ ದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸುನರೂ. 


“ ನತು ಧರ್ಮೊ 'ಪಸಂಜಾರನುಥಕ್ತ ಫಲಸಂಹಿತಂ'? ಕೋಗರಾಜ್ಯ ಗಳೆರಡೂ ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಬರಬಹೆದಾದರೂ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ತೀವ್ರತಪಸ್ಸೆ ಜು ಧರೆ ಕ್ಕೂ, ಪರದಾ 
ರಾಸಹರಣನೆಂಬ ಅವನ ಅಧರ್ಮ ಕ್ಕೊ ಫಲರೂಪಗಳಾದ ವಧ್ಯ ತಾ ್ವಿವಧ್ಯ ಶ್ವ ರಹಾ 
ಒಂದಾಗಿ ಸೇರುವುದುಪಾತ್ರ ಅಸಂಭವವೆಂದು ಭಾವವು, ಇದೆರಿಂದೆ ಕಕ ವಿಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸ್ಕಿ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ವಿಕಲ್ಪ ನನ್ನೂ ಪರಿಹೆರಿಸುವರು, 
“: ತದೇವ ಫಲಮ್ನನ್ವೇತಿ ಧಕ್ತೊ (ನಾಧರ್ದ ನಾಶನಃ '' ಧರ್ಮ ವು ಧನ್ತ ಫಲವನ್ನು ಜ್ತ 
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ಸರ್ಗ. ಜ೧) ಸುಂದರೆಕಾಂಡವು ೨೬೫ 


ಪಾಪಕ ೈತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ತೀರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಆದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾದೀತೆ ?' ಎಂದು ಈಗಲೂ ನೀನು 
ನಿರಾಶನಾಗಬೇಡ 1 ಧರ್ಮಫ ಚತು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧೆರ್ಕ ಫಲದೊಡಕೆ ಕಲೆ 
ತಿರತೆಕ್ಕುದಲ್ಲ! ಅದೂ ಧರ್ಯ ಫಲದ ಹಿಂಜಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತದು. ಅದರೂ 
ಅಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿರುವಾಗ ಆದರ ಫಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕಲ್ಲವೆ?? 
ಎಂದು ಕೇಳುವೆಯಾ? ಧರ್ಮವು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮದ 
ಮುಂದೆ ಜಧರ್ಕ ಫಲವು ನಿಬ್ಲವುದಿಲ್ಲ. 14 ಹಾಗಿದ್ದಕೆ ಅಧರ್ಮವೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಲಾರದೆ ?'' ಎಂದು ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು, ಥರ್ಮವು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದೇ ಹೊರತು ಅಧರ್ಮ ಬಲದಿಂದ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗದು. "" ಮೊದಲು. 
ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವೇ ಈಗಿನ ಅಧರ್ಮ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶೊಲಗಿಸಬಾರದೆ 1? ಎಂದಕ್ಕೆ 

1 ನಿನ್ನ ಧರ್ಮ 'ಭಲಪೆಲ್ಲವೂ 0 ನಿಶೈಿ ನರ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿರುವುದ್ದು; ಇದಕ್ಕೆ 


ಜೊರತ್ಕು ಆಧರ ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಾರದು ; ರ್‌ ಧ್ನ: ಫಲವು ಧ ಧರ:  ಫಲದೊಡ: 
ನೆಯೇ ಸೇರಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಅಧರ್ವವನ ಬಾಧಿಸಿ ಅನುಭನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಲ್ಲವಂದರೈ ವು. 
ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿ ರಾನಣನು ತಾನು pis ಆವಧ್ಯಶ್ವವನನ್ನಿ ಕೇಳಿಲ್ಲವೋ, ಅವರ: 
ಜೆಸೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ವಾ ದರೂ ತನ್ನ ಪೂರೈಸ.ಕೃತವೇ ಸಾಲದೆ? pS ಎಂದು ಶಂಕಿಸಲು, 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ನ್ಯಾ ಯೆದಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸಾಪಸಂಚಯನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಬ್ಬಬಹು. 
ದೆಂದೂ ಸತ! 4« ನತ ಧರ್ಮೋ ಜ್‌ ಜ್‌ ಧರ್ಮ ಪ, ಭರ ನಾಶನಃ ೫ ಧರ್ಮಫಲ 
ಮಾದ ಸುಖನ್ರ ಅಧರ್ಮ ಫಲವಾದ ದುಃಖದೊಡನೆ ಸೇರದ, ಆದು ಸುಖವನ್ನೇ ಅನು 
ವರ್ತಿಸುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಧರ್ವಫಲವಾದ ಹುಃ್ಕಿಖವೊ ಧರ್ಮಫಲದೊಡನೆ. ಸೇರದೆ, 
ಅಧರ್ಮ ಫಲವನ್ನೇ ಅನುನರ್ತಿಸುವುದು. *" ಧರ್ವಫಲವಾದರೂ ಅಛರ್ಲೆ ನನ್ನಿ ನಾಶಮಾಡ 
ಲಾರದೆ ಎಂದರೆ «« ಧರ್ಮ ಶ್ಚ್ರಾಧರ್ಕ ನಾಶನಃ'' ಮೊದಲಿನ « ನ ಕಾರವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ 4" ಧಕ್ಕೆ "ಅಕ್ಕ ನಾಶನೋ ನ ಧರ್ಮವಾದರೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನು 

ಸ ನಾಶಗೊಳಿಸಲಾರದು 3. ಎಂದರ ವು, ಧರ್ವಾ ಧರ್ಮ ಗಳೆರಡೆನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರ ತ್ಯೆ an 
ಅನುಭನಿನಿಯೆೋ ತೀರಿಸಬೇಳಿಂದು ಮುಖ್ಯಾರೈ ವು, 


1. ಇಲ್ಲಿ “ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಧರ್ಮ ಫಲಂ ತಾವದ್ಯ ವತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । ಫಲಮಸ್ಕಾಪ್ಮ 
ಧರೃಸ್ಯ ಕ್ಷಿಪ್ರಮೇವ ಪ್ರಪತ್ತ, ಸೇ'' ಎಂದು ಆನ, ಇಲ್ಲಿ ಶೂರನಾದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಶೌರ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನ್ನಿ ಬಿಟ್ಟೂ ಸರಸ ಯನ್ನು ಕಡು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿದಾಗಲೇ ನಿನ್ನ 
ಧಕ್ಕೆ ಭಲವೆಲ್ಲವೂ ಹೀಟಸಿಹೋಯಿತೆಂದೂ, is ಧ್ನ: ವನ್ನು ಪುನಃ ನೀನು ಗಳಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿ 
ಸತ ಈಗಲೂ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನೊ ಪ್ರಿಸಿ, ಅವನನ್ಲಿ ಶರಡಾಗತಿರೊಪನಾದ 

ಪ್ರಧಾನ ಧರ್ಮವೊಂದನ್ನು ನಡೆಸಿದರೆ ಸಾಕೆಂ ಸ್ವ ಹನುನುಂಕನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದೂ- 
ಗ್ರಾಹ್ಯವು, ೨ ಕೆ 
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ಸಂಜೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನು ನಡೆಸಿರುವ ಸೀಶಾಪಹಾರವೆಂಬ ಅಧರೃವನ್ನು ಕೆಡಿಸ 
ತಕ್ಕ ಧರ್ಮ ವೊಂದಾದರೂ ನಿನ್ನ ೪೪. ಅಡುದರಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಆಥರ್ಮ ಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಫಲವನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆನ. ಭವಿಸಬೇಶಕಾಗುವುದನು. 1 ಜ್‌ ಗಲೂ 
ನೀನು ಧರ್ಮ ವನ್ನೇ ಆಚರಿಸಿದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪಾಸಕರ್ಮ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸುವುವು, 
ಈ ಧರಾ ನ್ನ ವಿಚಾರವೂ ಹಾಗಿರಲಿ | ನಿಷಗೆ ಧ್ಯಾ ಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಹೋಗಲಿ! ಪ್ರ ಕೃ ತಕಾರ್ಕವನ್ನಾ ದರೂ ನೀನು ನರ್ಯಾ BEM, ರಾಮನು 
ಹೇನಲ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರನೆಂಡಣಿಸಬೇಡ. ಆತನು ಓನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ತಾ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ 
ನಿಂತು ರಾಕ್ಷ ಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದುದನ್ನೂ, ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಮಹಾ 
ವೀರನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ವಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಖ್ಯ ರಾಮಸುಗ್ರೀವೆರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಈಗೆಉಂಬಟಾಗಿರುವ ಸ್ನೇಹಾತಿಶಯನನ್ನೂ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಟಿಸಿ, 
ಮುಂಡೆ: ನಿನಗೆ ಹಿತನಾಗುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. ಎಲೆ. ರಾವಣಾ | ಈಗ 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇಲ್ಲಿ ರಥಗಜಶುರಗಾದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಫ್ವೈಂಸಮಾಡಿಬಿಡಬಲ್ಲಿನು. ಆದರೂ ಇದು ರಾಮನಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡಿಸಿದ ಶಶ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತಾನೇ 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ರಾಮನು ಅನೇಕ ವಾನರಭಲ್ಲೂ ಕಸಮೂಹಗಳ ಮತಿಂದೆ ದೃಢ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು, ಸಾಸ್ಟಾದ್ದೇವೇಂದ್ರನಾದರೂ ರಾಮನಿಗೆ ಅಸ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಸಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಸುಖದಿಂದಿರಲಾರನು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಂತ, 
ವನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಸೀತೆಯೆಂದು ನೂತ ಶೇ 
ತಿಳಿದಿರುವೆಯೋ, 'ಯಾನಳು ' 'ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವಳೋ, ಅ ತೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಈಗ ಈ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲನೆನ್ನೂ ನಾಕಣೊಂದಿಸತಕ್ಕ ಕಾಳರಾತ್ರಿ 
ಯಂದು ತಿಳಿ] ಅದುದರಿಂದ, ಎಲೆ pe ಸೀತಾರೂನದಿಂದಿರುವ ಈ ಕಾಲ 
'ಪಾಶವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ನೀನೇ ಕೊರಲ್ಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. 
ಈಗಲೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ ಹಿತವಾವ್ರದೋ ಅದನ್ನಾ ಲೋಟಚಿಸು 
ಈ ನಿನ್ನ ಲಂಕೆಯು ಕೈಗಲೇ ಆ ಸೀತೆಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅರ್ಥದಗ್ನ ವಾಗಿರು 
“ವುದು. ಇನ್ನು ರಾಮನ ಕೋಪಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರವಾದಕಿ ಇದು ಅಟ್ಟ ಕೆಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ರಾಜ ಬೀದಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಕೆ ಇಗೆ ದಗ್ನ ವಾಗುವುದು, ಈ ನಿನ್ನ 
'ದುಷ್ಕೃತ್ಯದಿಂದ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಾಯುವೆಯಿಂದೆಣಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರರೂ, 
ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಗಳೂ, ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ರ 
'ಕಳತ್ರಾದಿಗಳೂ, ನಿನ್ನ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ ಗೆಳ್ಳೂ ನಿನ್ನ ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ, ೫೧) ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೨೩೧ 


ಫಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುವುವು, ಈಗಲೂ ನೀನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡು. ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ಸ್ರವರ್ಕಿ ! ನಾನು ರಾಮ 
ನಿಗೆ ಪ್ರುಧಾನಭ್ರ ಶ್ಯನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಪ್ರಭಾನನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. 
ಅವನ ಕಡೆಯ ರಾಯಭಾ£ಯಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ನೊಡಲು 
ನಿನಗೆ ಹಿಶನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೂ ನನ್ನ ಕೃತ ವು, ಇದರಮೇಲೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಂ8 ರಾಕ್ಷಸನೂ ಅಲ್ಲ! ಆ ರಾಮನಂತೆ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಅಲ್ಲ! ವಾನರಜಾತಿ 
ಯವನಾದುದರಿಂದ, ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ನಾಗ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಹೇಳುವೆನು, ಬಿಸಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಾನು ಹೇಳಿದು 
ಜಿಲ್ಲವೂ ಸ ಸತ್ಯವೆಂದು ನಂಬು !. ನನ್ನ ಮಾತು ತಪ್ಪ ಲಾರದು, ಆ ರನ ಮಿನು 
ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ | ಮಹಾಯಶಸ್ವಿ ಯಾದ ಆತನು -ಸಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳೊಡಕೆಯೂ, ಸ್ಥಾನರೆಜಂಗಮಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಸಂಹೆರಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 

ಸೃಷ್ಟಿ ಸಬಲ್ಲನು. ಆ ರಾಮನು ನರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ದೇವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಡು 
ದರಿಂದ, ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬಲ್ಲನರು ಜೇವದಾನವರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ರಲ್ಲಿಯಾಗಿಲಿ, ಯಕ್ಷರನ್ಲಿಯಾಗಲಿ, 'ರಾಕ್ಷ್ನಸಂಕ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವಿದ್ಯಾಧರರಲ್ಲಿಯಾ 
ಗಲಿ, ಸದ್ದಗಂಧಕ್ವಕಿನ್ನ ರರ್ಲಿಯಾಗಗಿ, ನಾಗರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಪತಗರಲ್ಲಿಯಾ 
ಗಲಿ ಬೇರೆ ಯಾನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಯಾನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
' ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಇಲ್ಲ! ಎಲೆ ರಾವಣಾ! ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ, ರಾಜ 
ಸಿಂಹನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಇಂತಹ ಮಹಾಸರಾಧೆ 
ದನ್ನು ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ | ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ?” ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೇ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನೋಡಿದರೂ ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ದೈತ್ಯ ರಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವ 
ರಾಗಲ್ಲಿ ವಿದಾ ೈಧರರಾಗಲಿ, "ಯಕ್ಷ ಕಿನ್ನರನಾಗರಲಿ, ಯಾರೇ ಇರಲಿ ಆ ರಾಮ 
ನನ್ನಿ ದಿರಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಬಲಾರರು. ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತೆಗಳೊ ಹಾಗಿರಲಿ, 
1 ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ, 


1, ಇಲ್ಲಿ «ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂಭೂಶೃಶುರಾನನೋವಾ ರಕಿದ್ರಸ್ತಿಣೇತ)ಸ್ತ್ರಿಪುರಾಂತ 
ಕೋವಾ | ಇಂಡೋ ಮಹೇಂದ್ರ ಸ್ಪಾರನಾಯಕೋವಾ । ತ್ರಾತುಂ ನಶಕ್ತಾಯಂಧಿ ರಾಮ 
ವಧ್ಯಮ್‌ ' ಎಂದು ಮೂಲವು, ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೊ (ಕಾನುಪೊರ್ವಿಯುಂ ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ, ಆಯಾದೇವಕೆ 
ಗಳ ಪದವಿಯನ್ನ ನಂಸರಿಸಿ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ, ಮೊದಲು ಇಂದ್ರ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೨೩೨ ಶ್ರೀಮೆಜ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ, ೫೧ 


ಸಮಸ್ತ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ತನಗೆ ಕೈನಶವಾಗಿ ಸಹಾಯಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರತಕ್ಕ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿನತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಾದರೂ, ಶ್ರಿ ಪ್ರರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ಮೂರು 
ಕಣ್ಣಿನ ರ, ಅಯೋಕನಿಜನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡು ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖನನ್ನು ಹೊತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಣಾದರೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಕೊಲೆಗೀಡಾದನ 
ನನ್ನು ಮಾಕ್ರ ಬಿಡಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು. ಈ ಮೂನರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರಿಬಂದರೂ, ರಾಮನಿಗೆ ನಧ್ಯನಾದವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು” ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ನಯಭಯಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೋರಿಸುನಂತೆ ನಿರ್ಭಯ 


ನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, (ಇಂದ್ರಃ) " ಇದಿಪರಮೈೈಶ್ವರ್ಕೇ ” ಎಂಬ ಧಾಶ್ವರೃದಂತೆ ಪರಮೈ 
ಶ್ನರೃ ಪಳ್ಳ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪಕಿಯೂ ಶಕ್ತ ನಲ್ಲ. “ತ್ರೈ ರೋಕ್ಕಾ ಧಿಪಶ್ಯ ನಿದ್ದ ರೊ ಸಿ 
ಸಾಮರ ಸೈ ನಿಲ್ಲದಿರಬಹುದಾಮುದರಿಂದ ಆಶಕ್ತ 0 ಎಂದರೆ, ಮಹೇಂದ್ರ8) 
46 ಯೋ ವೃಶ್ರಮನಧೀದಿತಿ ಶನ್ಮಹೇಂದ್ರ ಸ್ಮ ಮಹೇಂದ್ರತ್ವ 9' ಎಂಬಂತೆ, ವೃತ್ರ ನಧದಿಂದ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಸಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದನನಸಿದರೂ ಶಕೆ ಕ ಸಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಹನು ಚತುರ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹಾಯೆಸೆಂಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲಹಾಗ ಅಶಕ್ತ ನಾಗಿರನೆ ? ಎಂದರೆ (ಸುರನಾಖು 
ಕೋವಾ) ಸಮಸ್ತದೇವತಾಗಣಗಳ. ಸಹತಯವುಳ್ಳವನಾದರೂ, ರಾಮನಿಗೆ ವಧ್ಯನಾದನ 
ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರನು, ಇಂದ್ರನಿಂದ ಸಾಗದಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರನು 
ಶಕ್ತ ನಲ್ಲನೆ?'' ಎಂದರೆ (ರುಪ್ರಃ) ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸನುಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲ 
ತಕ್ಕ ರುದ್ರನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು, ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ (ತ್ರಿ ಣೇತ್ರ8) (ತ್ರಿಪು 
ರಾಸ ನ್ರಕಃ) ಇತ್ಯಾದಿ ರುದ್ಧವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೂ, ಹೆಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಧದ 
ನೆಂದೂ, ಬೇರೆಯಾನಡೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ ತ್ರಿಫುಂತಸುರನನ್ನು ಕೊಂದೆ 


ನೆಂದೂ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಆತಿಶೆಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾ ಚ 


ದಿಡ್ಡರೂ “ಬ್ರಹ್ಮ ಣಃ ಪುತ್ರಾಯ ಡೈ ಷ್ಠಾ ಜು ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ” ಮ ಶಿವನಿಗೂ ತಂಸಸೊ 
ನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮ ಜೂ ಸೌಧ್ಯವಲ್ಲನೆ;' ಎಂದರೆ 'ಅನನೂ ಶಕ ಕ್ತ ನಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಳಾ ಗಿ 


(ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಹಾಗೆಯೋ (ಸ್ಯಯಂಭೂಃ ಚತುರಇನ 
ಮ ಕರ್ಮ ವಶ್ಯ ನಲ್ಲೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದವನಾದರೂ, ನಾಲ್ಕುಮುಖದವನಾ 
-ಗಿಜ್ಜೆರೊ ಶಕ್ತ ನಬ್ಲವೆಂದರೈವು. ಇವರೊಬ್ಬೊಬ್ಬ ಶೇ ಆಲ್ಲದೆ. ಈ ಗ ಒಬ್ಬಾಗಿ 
ಸೇಂಬಂದರೂ. ಶಕ್ತ ರಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕಾ ಗಿ (ನ ಶಕ್ತಾ ತ್ರ) ನಿಂದು ಬಹುನಚನವು, (ಯುಧಿ. ನೆ 


ಶಕ್ತಾಃ) ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಶ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಜಟ ಒಂದುವೇಳೆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ರಸ್ತೆಸಬಹೆನೆದೆಂದೂ ಸೂಚಿತವು. ಈ ಶ್ಲೊ (ಕಾರ ದಿಂದ ೬« ಹಿರಣ್ಯ 


ಗರ್ಭಸ ಮವರ್ತೆತಾಗ್ರೇ?' ««ನಸನ್ನ್ನಾ ಸಿಚ್ಛಿವ ಏನ ಕೇವಲಃ” "ಇಂಡೋ ಮಾಯಾಭಿಃ 
ಪುರುರೂಸ ಈಯತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರು ತಪ್ರ ಮಾಣಗಳಿಂದ, ಪರದೇನತೆಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಜೆ 


ಬ್ರಹ್ಮೇನ್ನ ಡಿ ಶಿವರು ಮೂವರಿಗಿಂತಲೂ ಈತನೇ ಮೇಲೆಂದು ಸೂಚಿತವು, ಮತ್ತು "ರಕ್ಷಣ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ ಧಾನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾ ವನಗ್ಸಿ ಹೇಳ 


ದುದರಿಂದ, ರಾಮನೇ ವಿಷ್ಣು ವೆಂದೂ ಪ್ರ ಕಿನಾದಿಕವು (ಗೋವಿಂದರಾಜರು.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ. ೫೨] ಸುಂದೆರಕಾಂಡವು ೨೭೩ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾನಣನು, ಅವನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತನಗೆ ಅಪ್ರಿಯಪೆಂದೆಣಿಸಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, 
ಆಗಲೇ ೮ ಮಹಾಕಸಿಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುನಂತಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ 
ಫಿಯಮಿಸಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ವಿಭೀಷಣನು ದೂತಕಾರೃಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 


ಎಷ್ಯಾ) ಪ್ರದು ರಾಜಧರ್ಮ ಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವೆಂದು ರಾವಣನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಾ 
ವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ತಡೆದುದು. 


ಹೀಗೆ ಮ ಹಾಪ್ರ ಭಾವವುಳ್ಳೆ ಆ ಕಪಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾಶನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜೊಡನೆ, ರಾನಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಮರೆಕು, ಆಗಲೇ ಆ ಕಹಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಅನ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ದುರಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನು 
ಹೀಗೆ ದೂತಕಾರ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕಹಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯವು, ಅವನ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮ್ಮ ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲ ಆ ವಿಭೀಷಣನು, ತನ್ನಣ್ಣ ನಾದ ರಾವಣನು ಹಾಗೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಮೈಮರೆತು ಮೂಶವಧರೂಪವಾದ ಆ ದುಷ್ಯಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಯಿಕ್ಕಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಹಾರವೇನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಮೇಲೆ ಅನನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ಪರ್ಯಾ 
ಥೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಶಯಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಅಣ್ಣನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಬಹಳ ಗೌರವ 
ದಿಂದ ಮನ್ನಿಸಿ ಸಾಂತ್ವವಾಕ್ಕಗಳಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಗಳ ನ್ನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಅಣ್ಣಾ! ನೀನು ರಾಶ್ಷಸರಾಜನಲ್ಲವೇ? 
- ಈ ಸಸಿಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಕೋಪವೇಕೆ? ಮನ್ನಿಸು! ಕೋಪನನ್ನು ಬಿಡು! 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳು! ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿನೇಕವುಳ್ಳ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರು ದೂತಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ಮುಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ಕೊಲ್ಲಿಸಬಾರದು. ಥೂಳರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ರಾಜಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ವಿರುದ್ಧವಾದ್ವಳಾರ್ಯವ್ರ ಲೋಕದ ನಡತೆಯಳ್ಲಿಯೂ ಇದು ಬಹಳ 

6-B—18 ಡೆ ಎ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೨೭೪ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೫೨ 


ನಿಂದಾಸ್ಪದವಾದುದು. ಈ ಕಾಡು ಕವಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ರೋಕೈಕನೀರ 
ಫೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೂ ದದ ನೀನೋ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮಗ 

ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲನನು. ಕೃತಜ್ಞನ ರಾಜಧರ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ. ನಿಪುಣನು. 
ಕಾರ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನು! ಸಮಸ. Fe "ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ 
ಸಮಸ್ತತತ್ವಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ನಿನ್ನ ಕೆ ಶಾ ಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನನು ಳ್ಳ ವಶೇ 
ಜೇಗೆ ಕೋಪಕ್ಕೆ ನಶರಾದರಿ ಸಂಪಾದಿಸಿನೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ್ಯಾನ ೆಲ್ಲವೂ 
ವೃ ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸರ್ಯವಸಾನಹೊಂದಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ 1 ಆದು ದರಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು! ನೀನು ಎಂತಹ ಶಶ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲವನು. 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ನಿನಗಿದಿರಲ್ಲ. 
ಈ ನಿನ್ನ ಗೌರನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ದೂತರಾಗಿ ಬಂದವರನ್ನು ದಂಡಿಸ 
ಬೇಕಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯನ್ನು ದಂಡಿಸು'' ಎಂದನು ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರ 
ನಾದ ರಾನಣಿನಾದಕ್ಕೋ, ತನ್ನ ತನ್ನು ನಾದ ವಿಭೀಸಣನು ಹೇಳಿದ ಈ ಬುದ್ಧಿ 

ವಾದಗಳನ್ನು. ಕೇಳಿಯೂ ತನ್ನ ಅತಾ ಕೋಶವನ್ನು. ತಾನು ಬಿಡದೆ ಅಸೆ 
ನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವನು. "ಎಲೆ ನಶ್ಸ ವಿಭೀಷೆಣಾ | ಪಾಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 'ಾಪಿಯಾದ ಈ ವಾನರ 
ನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದೇ ನಿಜವು'' ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ರಾನಣನು 
ಅಥಧರ್ಮಹೇಶುವಾಗಿಯ್ಯೂ. ಅಶ್ಯಾಕ್ರೋಶಸೂಚಕವಾಗಿಯೂ, ಸಜ್ಜನನಿಂಔತ” 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುದಿ 
ವಂತರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಭೀಷಣನು, ತಿರುಗಿ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಸಾರನತ್ತಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ವಾ ಕ [ವನ್ನು ಹೇಳುವನ್ನು «೬ ನಿ ರಾಕ್ಷ 
ಸೇಂದ್ರನೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು! ಧರ್ಮಾ ರ್ಥಯುಕ್ತ ವಾದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಲಾಲಿಸು! ದೂತರಾಗಿ ಬಂದವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಳ್ಲಿಯೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರೆ 
ದೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿರುವರು, 4" ಇವನು ದೂಶನೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರೂ, 
ನಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗನಾದ ಅಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದ 
. ಶತ್ರುವೆಂದೆಣಿಸಿ ಇನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡವೆ ?' ಎಂದು ಎ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇವನು ನನುಗೆ ಕತ್ರುವಂಬುನರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ ಮೇಲೆಮೇಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಬರುವ ಇವನ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ನಾವು ಅಡಗಿಸಬೇಕಾದುದೂ ಯುಕ್ಷ್ಕವು, ಗ 
ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಎಥೆಸಬಾರದ ಮಹಾಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದೂ ನಿಜವು. ಹೇಗಿದ್ದರೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ತೆ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 

ಸರ್ಗ; ೫೨] ಸುಂದರಕಾಂಡವು 3೨೭೫ 
ದೂತರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರಬಿಂಡೇ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳಿರುವರು, ದೂಶರನ್ನ ಡಗಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಜೀಕೆ ಅನೇಕ ದಂಡನೆಗಳುಂಟು. ಅವರ ಕೈಕಾಲು , ಮತಿಂತಾದ ಅವ 
ಯನಗಳನ್ನು ಕತ್ತೆರಿಸಿ 'ವಿರೂಪಮಾಡುವುದ್ದು ಕತೆಯಿಂದ ಹೊಡೆಸುನವುದು, 
ಮುಂಡನಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು, ಅವಮಾನಸೂಚಕವಾಗಿ ಹಣೆಮತಿಂತಾದ ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯೆಳೆಯುವುದು; ಇವೆಲ್ಲವೂ ದೂತರನ್ನು ದಂಡಿಸತಕ್ಕ ಕ್ರಮಗಳೆಂದು 
ರಾಜನೀತಿಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವರು. ದೂತರಿಗೆ ಫಢರೂಪವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿದುದೇ ಇಲ್ಲ, ಅಣ್ಣಾ! , ನೀನಾದರೋ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ "ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ಶಿಕ್ಷಿತೆವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಯ ವನು, ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತ ಗಳನ್ನು ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿ ತಿಳಿದವನು, `ನಿನ್ನ ಂತವಕ್ಷೇ ಹೀಗೆ 'ಕೋನನತನಾಗುವು 
ಜಿಂದರೇನು? ಧೀರರಾದವರು ಎಷ್ಟೇ ಕೋಪವನ್ನಾ ದರೂ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ 

ಬೇಡವೆ? ಎಲೈ ವೀರನೆ! ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಲೌಕಿಕಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲಾನೆ ಕಿಳಿದಿ ಧರ್ಮವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದ್ದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, . ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆಣೆಯಾದವನೇ ಇಲ್ಲ! 
ಸಮಸ್ತದೇವಾಸುರರಿಗೂ ನೀನು ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು 
ಧರ್ನುವಿರುದ್ಧವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಆಜ್ಞಾ ಓಿಸಬಹುದೆ? :ಒಂದುನೇಳೆ 
ನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬುನಕಿಂಬಭಯಕ್ಕಾ ಗಿ ನೇನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ದೂತನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಜೇಕೆಂಜಿಣಿಸುವೆಯಾ 9? ಯಾನ ವೈರಿಗಳು ಬಂದರೂ ನಿನಗೆ ಭಯವೇನು 5 
೩ೀರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, :ಉಶ್ಸಾಹದಲ್ಲಿಯೂ, ಥೈರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲಶೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ದೇವಾಸುರರಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರರು,, ಎಣೆ ಸುಲ್ಲದ ಮಹಾಪ್ರ ಭಾವೆ 
ವುಳ್ಳ ನೀನು ಅನೇಕಾವರ್ಕಿ ದೇನಗಣಗಳನ್ನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆನ್ನೂ, ಯುದ್ಧ ಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಓಡಿಸಿರುನೆ. - ಹೀಗೆ ಜೀವಾಸುರರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಶೂರ 
ನಾಗಿಯೂ ವೀರನಾಗಿಯೂ ದುರ್ಜಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಫಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂಚಲಾದರೂ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸಿ , ಬದುಕುವವರತಿಂಟಿ? ಮೊದಲು 
ನಿನ್ನಿಂದ ತಶೆತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿಹೋಗುವುಜೀ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಯಿತಲ್ಲವೆ ? "ಆಹ್ಹಾ! ನೀನು ಈಗ ಈ ಕಸಿಯನ್ನು ಕೆೌಲ್ಲುವುದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಯಾನಸಿಗುಣವೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು: ಉಜ್ಜೆ ತಿಸಿರುವ ಈ ಕ್ರೂರದಂಡನೆ 
ಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಕಹಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ ನಿನ್ನ “ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸು | 
ಈ ವಾನರನು ಸಾಧುವಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ದುಷ ನಾಗಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಮಾಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುನನೇ ಹೊರತು ತಾನಾಗಿ ಬಂದವನಲ್ಲ, . ಯಣವವಿದ್ದ 
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ಎ೩೬ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇವನು ಸ್ವತಂತ್ರ ನಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಇವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳ ಮಾಶುಗಳನ್ನಾಗಿಯೇ ಎಜಿಸಬೇಕಲ್ಲನೆ? ಅದುದರಿಂದ ಪರಾಧೀನ 
ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ದೂತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದುಚಿಶವಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು 
ಈತನನ್ನು ` ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟ ಕ್ಷ ರಗ ಈ ಮಹಾಸನುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಬಲ್ಲ 'ಜೀಕೊಬ್ಬ ಖೀಚಿರನಾನನೆಂದು ನನಗೆ ಕೋರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನನ್ನೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಆವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕತೆತರುವವನಾಕು? ಗಃ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಬನ್‌ 
ವಿಲ್ಲಡಿ ಹೋಗುವುದಲ್ಲನೆ ? ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೈ ಸರಂತಸನೆ ಈ ಕಹಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಡು! ನಿನ್ನ ಹರಾಕ್ರಮನಾಜರೋ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಜುದು, ಅದನ್ನು 
ಈ ಕಾಡುಳನಿಯ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದರೆ [ನಿನ್ನ ಮಾನಕ್ಕೆ ತಡೆಯುವುಜೆ ? ನೀನೋ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನ್ನು EE ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಈ ದೂತನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಕ್ಕೆ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯಿರುವ “ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆತರುವನರಾರು? ಅಂತ 
ದೂಕನು ಬೇರೊಬ್ಬ ಫಿರುನೆೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ೬ 
ನಿನಗೆ ಯುದ್ಧವು ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು? ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸತಕ್ಕವನು. ಥೈಕ್ಕೋತ್ಸಾಹ ಸರಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿದ 
ಜೀವಾಸುರರೂ ನಿನ್ನನ್ನು *ಗೆಲ್ಲಲಾರರು. : 1 ಇಂತಹ ಮಹಾವೀರನಾದ ನಿನಗೆ 
ಒಳ್ಳೇಯುದ್ಧವು ,[ಬಂದೊದಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ನೀನೇ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಯುಕ್ತವೆ? ನಿನ್ನಕ್ಷನಶದಲ್ಲಿಯೋ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ರಾಕ್ಷಸಯೋಧರಿರುವರು, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ನಿನಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸತಕ್ಕು 
ನರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ಅಸೆಹಾಯಶೂರರು! ಒ ಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ದಾನ 
ಮಾನಾದಿಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ವಶರಾಗಿರುವವರು [ ಒಬಬ್ಬರೂ? ಉತ್ತ ಮಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದನರು] ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮುಹಾಧೀರರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಶಸ್ತ್ರ ಸ್ಪೃಧಾರಿಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಮೇಕೆನಿಸಿಕೊಂಡವರು | ಆದುದರಿಂದ ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು, ನಿನ್ನ “ಸನ್ಯಗಳಲ್ಲ 


: ಕೆಲವನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಈಗಲೇ ನಿನ್ನಾ ಜ್ಞ ಯಿಂದ ಹೊರಟು 


ಶಮಿಯ ಎಕ 
1, ಇಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು, ರಾನಣನು ರಾಜಸ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನಾದುನೆರಿಂದ, ಅವನ 

ಸ್ವಭಾವಕ್ಕ ನುಗುಣವಾಗಿ ಅವಧಿಗ, ಯುದ್ಧ ಸೈ ದಾಸೆಯನ್ನೆೇ Se ರಾಮುನನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಿ 

ಹನುಮಂತನನ್ನ್ನ[ಕೊಲ್ಬದಹಾಗೆ, ಮಾಡುವನೆಂದಂ ಗ್ರಾಹೃಪ್ಪ. 
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ಮೂಢರಾದ ಕಾನುಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂಬ ಆ ರಾಜಪ್ರತ್ರರಿಬ್ಬರನ್ನೊ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾನವೆಸ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಬರಲಿ! ಈ ಉಪಾಯಗೆಳೊಂದನ್ನೂ 
ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸದೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ದೂತನನ್ನು ಕೊಂಡುಬಿಡುವುದರಿಂದೇನು ಫಲ?'' 
ಎಂದನು. ರಾಕ್ಷಸಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಶತ್ರು 
ವಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲಾಢೈ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾವಣನು, ತನ್ನ ತೆನ್ಮು ನಾದೆ 
ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿಗೊಪ್ಪವಂಕೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಶನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಪ್ಯಾ ಕೋಚಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಆವನ ಮಾತನ್ನೇ ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐವತ್ತೈರಡನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ರಾವಣಾಜ್ಞೆಯಂದ ರಾಕ್ಷಸರು ಹೆನುಮಂಶಕನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ 
"ಯನ್ನ ಹತ್ತಿಸಿ, ಲಂಕೆಯ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಿದುಂದು, ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಸೀತೆಯು ಅಗ್ನಿದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಅಗ್ನಿಯು ಹೆನು 

ಜ್ಜ ಮಂತನ ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡದೆ ಶೀತಲನಾಗಿದ್ದುದು, 
ತಮ್ಮ ನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ದೇಶಕಾಲೋಚಿಶಪಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಹಾಬಲಾತ್ಗೆ ನಾದ ರಾವಣನು, ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, "" ವಿಭೀ 
ಷಣಾ? ನೀನು ಹೇಳಿದುನೇ ಯುಕ್ತವು, ದೂತರನ್ನು ಕೊಟ್ಟುವುದೇನೋ ನಿಂದ್ಯ 
ವಾಡ ಕಾರ್ಯವೇ ನಿಜವು | ಆದರೆ ಈ ಕನಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ ಇದಕ್ಕೆ 
ಚನನ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿಯೇ “ತೀರಬೇಕು. ಕಪಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಬಾಲವೇ ತಮಗೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಲಂಕಾರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿ ಟ್ರಿರುವುವು ಆದುದರಿಂದ ಇದರ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿಸಿ 
ಸುಡಿಸಿಬಿಡು! ಇದು ಸುಟ್ಟ ಬಾಲಡೊಡನೆಯೇ ತನ್ನೊಡೆಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿ! ಆಂಗಹೀನವಾಗಿ ಸೈನ್ಯ ದಿಂದ ಮುಂಜಿ ಬಂದು ಫಿಂತಿರುವ ಈ ಕಪಿ 
ಯನ್ನು, ಇದರ ಮಿತ್ರರೂ, ಜ್ಞಾ ತಿಗಳೂ, ಬಂಧುಗಳೂ ಪ್ರಿಯಜನರೂ ನೋಡಿ 
ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಲಿ! » ಎಂದನು, ಅಮೇಲೆ ರಾನಣನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಭಟರನ್ನು 
ಫೋಡಿ ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸರೆ | ಈ ಕಪಿಯ ಜಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ನನ್ನು 
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ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚತುಷ್ಪಥ್ಗಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಬಸ್ಲಿರಿ?' 
ಸ ನಿಯಮಿಸಿದನು. ರಾನಣನೆ ಈ ಅಜೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ: : ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಕ್ಷಸಭಟರು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಬಂದು ಆ "ಹನುಮಂತನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಹರಕು 
ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಸುತ್ತಿದರು. ರಾಕ್ಷಸರು ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಸುತ್ತು 
ತ್ತಿ ಗ ಹನುಮಂತನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ೫1 ಕಡಗ ತಗುಲಿದ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬಿಬಳೆದನು. ಆ ಮೇಲೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಬಟ್ಟೆ 
ಸುತ್ತಿದ ಆ ಹನುಮಂತನ ಬಾಲೆ ಎಣೆ ಯನ್ನು ಸುರಿದು, ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಿದರು ಇದರಿಂದ ಹ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಷಾದೇಶಗಳು 
ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರಲು, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ನಚಿಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಉರಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲನನ್ನು ಗಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಶನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿವಖಿತ್ತಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಆದರಿಂದಲೇ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಕೆಡಹಿದನು, ಕಪಿಯ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ 
ಯಿಟ್ಟು ಮೆರವಣಿಗೆಮಾಡಿಸುವ ಸು ದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹೆಂಗಸರು, ಮಕ್ಕ ಳು, 
ಮುದುಕರು ಮೊದಲಾಗಿ, ಲಂಕಾಸ್ಫಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ವಿನೋದವನ್ನು ನೆಣ ನೀಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಧಿಂತಿದ್ದರು,, ಬಾಲಕ್ಕೆ  ಜಿಂಕಿಯಿಟ್ಟಾ 
ಗಲೂ ಆ ಹನುಮಂತನ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಕ್ರೂರ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದರಿ ಅತನನ್ನು ತಿರುಗಿ ಹೆಗ್ಗೆ ದಿಂದ ಬಿಗಿದರು, ವೀರ 
ನಾದ ಹನುಮಂತನು, ಆಗ ಶಾನು ಭಾ ಕಾರ ನೇನೆಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಾನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ « ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಿದ್ದರೂ, ' 
ಈಗಲೂ ಇವರು ನನ್ನ ವೇಗೆವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆಕೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜವು, 
ನಾನು ಈಗಲೂ ಈ ಜ್‌ ಗಳನ್ನು ಕಿಶ್ಲು ಕ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಒಂದೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಈ ರಾಕ್ಷ ಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೆಡಿದುಕೊಲ್ಲಬಹುದು. -ಆದರೆ ಸಾ ಮಿಹಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿನ 
ಅಜ್ಜಿ ಯಂತೆಯೇ 'ಕಟ್ಟರುನರು, ಇಸು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಇವರು ನಳಗೆ ಯಾವೆ 
ಪ್ರತೇಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ ಇದು ಅಷ್ಟಾಗಿ ನನಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ವೊ ಇಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ ಸ್ಪರಾಕ್ಷಸರಿಗೊ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬ ತೆ ಸಾಕು] ಜ್‌ ರಾಮನು 
ಶಾನಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ರಾನಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿರುವು 
ದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ತ ರಿಸಿ ಕ  ತಾರ್ಥನಾಗಲೆಂದೇ , ನಾನು 
ಈಗ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಸಿಕೆಸಂಡಿರಬೇಕಾಗಿರುವುದು.* ಇದಲ್ಲಿ, ಈ ರಾಕ್ಷಸರು 
ನನ್ನನ್ನು 'ಕ.ಲುಕೆಯ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಸಬೇಕೆಂದಿರುವುದರಿಂದ, ತಿರುಗಿ ನಾನು ಈ ಪಟ್ಟ 
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ಇದ ಸನ್ಸ್ಟಿ ವೇಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದು, ನಾನು 
ಮೊದಲೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ತಿನ ಸಮಸ್ತ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ 
ಸುತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಆಗ ರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ಇದರ ದುರ್ಗರಹಸ್ಯಾ “ಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡ:ವುದಕ್ಕಾ ಗಲಿಲ್ಲ ಹಗಲುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅನಕ್ಕ ವಾಗಿ 
ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಕಬೇಕಾದುಡೇ ನ್ಯಾಯವು. ಆದುದರಿಂದ "ನನಗೆ 
ಇವರು. ಎಷ್ಟೆ ಸ ವಿಧದಿಂದ EEE ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು, 
ಇವರು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿದರೂ, ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ವರೂ, ಇನ್ನೂ 
ನಾನಾವಿಥದಿಂದ. ಹಿಂಸಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರವೂ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ನಿಶ್ಚ 0 0 ಸುಮ ನಿಧ್ವನು, 
ಆ ರಾಕ್ಷಸಭಟರಾದಕೋ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿಯ್ಯೂ ಬನಿದ್ಧಿ ವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಇಂತವನೆಂದು ಜ್‌ 
ಯಾವುಜೋ ಕಪಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ' ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೆ ಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕ್ರೂರಕರ್ನೀಿಗಳಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಲ್ಲಿ ಪರಮುಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂಜಿ ಬಂದು' ಶಂಖಗಳನ್ನೂ ದುವರು ಕೆಲವರು ! 
ಭೇರಿಗಳನ ನ್ನ್ನ ಬಾರಿಸುವರು ಕೆಲವರು ! ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು ಕೆಲ 
ವರು! ಭುಜಗಳನ್ನು ತಟ್ಟುವರು ಕೆಲವರು] ಹೀಗೆ ಅ ಕಹಿಯನ್ನು ಪಟ್ಟಣದ 
ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತೆ ಬಂದರು. ಹನುಮಂತನಾದರೋ ಹೀಗೆ 
' ಆನೇಕ ರಾಕ್ಷ ಸೈನ್ಯವು ತನ್ನನ್ನು, ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು, ಅನಾಯಾಸ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾಪಟ್ಟಣನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ಅವರೊಳಗಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದನು, ಅ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ, ರಹಸ್ಯಗಳಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಸಂಸ್ಕರಿ 
ಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಅಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಮನೆಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಶುಂಬಿದ ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ, ಚತು 
ಷ | ಥಗಳನ್ನೂ ನೊಕಿಡುಪ್ತ ಬಂದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಡೊಡ್ಡ ರಾಜಬೀದಿಗಳನ್ನೂ, 
ಸಣ್ಣ ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ, ರಹಸ್ಯ ವಾದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಔಘಗಳಂತೆ ವಿಸ್ತಾರ, 
ವಾದ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಇವನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಪಿ ಬರುತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರಾದಕೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳ ಮುಂದಿನ ಅಂಗಳಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೀದಿಯ ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, "'ಕೌಜಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, «ಇದೋ! 
ಚಾರನು'' ಎಂದು ಅ ಹನುಮಂತನನ್ನು ತೋರಿಸಿ; ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಸಾರುತ್ಮ ಬಂದರು, ಉರಿಯುವ, ಬಾಲನೊಡನೆ ಮೆರವಣಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ 
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ಈ ಕಹಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಸ್ತಿ (ಬಾಲವೈ ದ್ಧ ರೂ 
ಹೊರೆಗೆ ಚ್‌ ನಿಂಕಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಹೆನುನುಂಶನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಚೌಕಿಯಿಟ್ಟುದೆನ್ನು 

ನೋಡಿ, ನಿಕೃತಾಕಾರವುಳ್ಳೆ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ನೌತೋಷದಿಂದ ಆಗೆಲೇ 
ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು ಈ ಅಪ್ಪಿ ಯವಾಕ ನನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತ, "ಎಲೆ 
ಸೀತೆ! ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಹಾಡ ಒಂದು ಕೈಯ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲನೆ ? ಕೆಂಪಾದ ಮೂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಕಹಿಯ ಬಾಲಕ್ಕೆ “ಜಿಂಕೆಯನ್ನು 

ಹತ್ತಿಸಿ, ಇದೋ! ಇಲ್ಲಿನ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವರು '' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸೀತೆಯು 
ಶನ್ನ ಪ್ರಾಣನೇ ಹೋದಂತೆ ಬಹಳ ಮಃಖಿತಿಯಾಗಿ, “ಹನುಮಂತನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ 
ಗಾಗಿ, ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪಾಸನೆಮಾಡಿ 4 ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿ 
ಜೀವನೆ | ನಾನು ಸಕಿಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಳಾಗಿದ್ದರೆ, ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಡಿಸಿ 
ದವಳಾಗಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಈ ಹನುಮಂತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಣ್ಣಗಿರಬೇಕು, ನನ್ನಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ 
ದಯೆಯಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಭಾಗ್ಯಶೇಷವು ಇನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ, 
ಹನುಮಂತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಣ್ಣಗಿರು [ ಎಲ್ಫೈ ವೀತಿಹೋಶ್ರನೆ ! ನಾನು ನಿರ್ಜೋಷ 
ವಾದ ಪಾತಿವ್ರತ್ನವುಳ್ಳವಳೆಂದೂ, ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನನ್ನು 
ಹೊಂಡಬೇಕೆಂದತಿ ಆತುರಪಡುತಿ ರುವೆನೆಂದೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನಾದ ಆ ಹೆನುಮುಂತೆ ಸ 
ನಿಗೆ (ಅಥವಾ ನನ್ನ ಪಿ)ಯನಾದ ರಾಮನಿಗೆ) ತಿಳಿದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀನು 

ಹನುಮಂತನ] ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕಿತಲನಾಗಿರು, ಸತೆ ಪತಿಜ್ಞ ನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು, 
ಈಗ ನನಗೆ ಬಂಡೊದಗಿರುನ ಈ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿರಿದ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಿಸುವುದು 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹನುಮಂತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶೀತಲನಾಗು' ಎಂದು 
ಪ್ರಾಠ್ಠಿಸಿದಳು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹನುಮಂತನ ಬಾಲದ ಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಬೆಂಕಿಯು, ಅತನಿಗೆ ಯಾನ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಂಗಳನೇ 'ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು 
ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಸುತ್ತುವ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಜ್ಯಾಲೆಗೆಳೊಡನೆ ಜಾಜ್ವಲ ) 
ಮಾನವನಾಗಿ ಉರಿಯು ತ್ತು. ಮತ್ತು 'ಹನುಮಂತನಿಗೆ ನಾಯುನು ತೆಂಡೆಯಾದು 
ದರಿಂದ, ಆಶೆನ ಬಾಲದ 'ಜಿಂಕಿಯನ್ನು ರುಬತಕ್ಕ ಗಾಳಿಯೂ; ಕೂಡ, ಸೀತೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುತ್ತ ಜಟ ಟ್‌ ತಂಪಾಗಿ 
ಬೀಸುತಿತ್ತು. ಇತ್ತ ತ್ರ ಲಾಗಿ" ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಬಾಲವು ಹಾಗೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದುರಿ 
ಯುವಾಗಲೂ ತನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಸ್ನವು ತೋರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
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ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು "ಅಹಾ! ನನ್ನ ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಯೊಡನೆ 
ಈ ಬೆಂಕಿಯು ಉರಿಯುತಿ ರುವುದು | ಇಷ್ಟಾ ರ ನನ್ನ ನ್ನು ಸುಡದಿರುವು 
ದಲ್ಲಾ ! ` ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ರತ್ಯಶ್ಷವಾಗಿಯೇ ಹೊಡ್ದ ಜ್ವಾಲೆಯು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
ಬಾಧೆಯು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನ ಬಾಲಕೆ ೈ ಶೈತ್ಯೋಪ 
ಚಾರೆನನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು | ಇದಕ್ಕೆ ಹ 
ಒಂದುವೇಶೆ ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣನಿರಬಹುದು! ಎ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 

ದಾಟುವಾಗಲೂ, ಆ ಮಹಾಸಮುದ್ರದೆ ನಡುವೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವು 
ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದಂತೆ, ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೆನಲ್ಲವೆ? ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ವ 
ತವು ಹುಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದರೆ ಆದು ರಾಮನ ಪ್ರಭಾವವೇ ಹೊರತು ಬೇಕಿಯಲ್ಲ ! 
ಆದರಂತೆಯೇ ಈ ಬೆಂಕಿಯು ತಣ್ಣ ಗಿರುವುದೂ ಅಶನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಆಗಿರ 
ಬೀಕು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹನಿಲ್ಲ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ಮೈನ್ಸಾಕಗಳೇ ಹಾಗೆ ಅತುರಗೊಂಡು ಬಂದಾಗ, ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ರಾಮಕಾರ್ಕ ಕೆ 
ಅನುಕೂಲನಾಗುವುಡೊಂದಾಶೈರ್ಯವೆ? ಅಗ್ನಿಯೂ pe ಸೀತೆಗೆ ಕನ್ನಲ್ಲಿ 

ರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನೂ, ರಾಮನ ಪ ಧಾನವನ್ನೂ ತನಗೆ ನನ್ನ ತಂಜಿಯಲ್ಲಿರುವ 

ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ ಸಾವಿ! ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಸುಡದೆ ಇರಬಹುದು »' ಎಂದು ಸಿಶ್ಚ 

ಯಿಸಿಕೊಂಡನು. ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹನುಮಂತನು ತಿರುಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ 
ಪರಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ ೈವೇನೆಂದು ಅಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಆಗಲೇ 
ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಒಂದು ಗಿಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು, ಪರ್ವತಶಿಖರದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ರಾಕ್ಷಸೆಸಂಚಾರರಹಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ಆ ಪುರದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದ 
ಪನ್ನ ದೇಹನನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಣ್ಣದಾಗಿ "ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನಗೆ 
ಕಟ್ಟೆ ದ್ದ ಕಟ್ಟು ಗಳೆನ್ಲಿನನ್ನೂ ಸಡಿಲಿಸಿ ಕಳೆದುಬಟ್ಟೆ ನ್ನು, ಆ ಕಟ್ಟುಗಳು ಸಡಿಲಿ 
ಕೊಡೆ ತಿರುಗಿ ಪರ್ವತದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ರೂನನನ್ನು ತಾಳಿ, ನಾಲ್ಕು ನಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ 
ತಿರುಗಿ ನೋಡುಸ್ತ, ಹೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಆಗುಳಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಆ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನು, ಆ ಅಗುಳಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು, ಶನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಾನಲಿದ್ದ ಸಮಸ ಸೈರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಬಡಿದು 
ಕೊಂದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ ್ರೈಡಂಡಪರಾಕ್ರಮನುಳ್ಳಿ ಅ ಹನುಮಂತನು, 
ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ತನ್ನ ಬಾಲದಲ್ಲಿರುವ ಆಗಿ  ಜ್ವಾಲೆಯೇ ತನ್ನ ದೇಹೆದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾ ಏಿಸಿರಲ್ಲು, 
ಸಹಸ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪರಿನ ಸ ತನಾದ ಸೂರ್ಯನ ನಂತೆ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐನತ್ತುಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವ್ರು 


ಹೆನುಮಂತೆನು ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 


[ಮ | ವಿಭೀಷಣ ಗೃಹವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಮತಿಂ 


ರಾಕ್ಷಸಗೃ ಹಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ದೊ. 


ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆ ತಾನು ಬಯಸಿದ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಸ 
ಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉತ್ಪಾ ಹದಿಂದುಬ್ಬಿ ಬಳೆಯುತ್ತ, ಶಾನ 
ಮುಂಡೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತ ತಿರುಗಿ A 
“ಇನ್ನು ಮೇಲಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ. ಕಾರ್ಯ ನೇನು? ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಗೋಳಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನಿರುವುದು ? ಅಶೋಕವನವನ್ನು 
ಮುರಿದು ವಾಯಿತು | ಪ್ರಬಲರಾಕ್ಷ ಸರನೇಕರನ್ನು ಕೊಂದುದಾಯಿತು ! ಇಲ್ಲಿನ 
ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದುದಾಯಿತು | ಇನ್ನು ಮಖೆ ಈ 
ಪಟ್ಟ ಣದ ದುರ್ಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕಾದುದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿನ 
ದುರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಜೇದಿಸಿಬಟ್ಟ ಕೆ ಆಗ ಸಮುದ್ರಲಂಘನವೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ 
ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ. ಸಫಲವಾಗುವುದು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಾನು ಈಗ ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಶ್ರಮುಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೇ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸ 
ಬಹುದು! ಇದನ್ನೂ ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟಿರಿ ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಸಟ | ಶ್ರಮನೆಲ್ಪವೂ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು. 1 ಈಗ ನನ್ನ ಬಾಲದಲ್ಲಿ ದೇದೀಪ್ಯ ಪಸ ಉರಿ: 
ಯುತ್ತಿರುವ ಆಗ್ನಿ ಯೂಕೂಡ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ, ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಡರೂ 
ಉರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸದಂತೆ ತಣ್ಣ ಗರುವನಲ್ಲವೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರರೂನ 


1. ಹಿಂದೆ ಹೆನುಮಂತನು ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುವುದಳ್ಳಾ ಗಿ ತೆನ್ನ ಮೈಯನ್ನು 
ಸಣ ಇನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ »ತನ್ನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರವಖಂದಿನಕಾರ್ಯ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಥುಳಿಸಿಕೊಂಡ್ರಿದ್ದ ನೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಮೆವ್ರು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 1101101 Collectif. 
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ವಾಗಿ, ಈ ಆಗ್ನಿ ಹೋತ್ರನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಗೃಹಗಳನ್ನು ಆಹುತಿಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿ: 
ಸಜೇಕಾದುಜೇ. ನ್ಯಾಯವು '' ಎಂದು "ಇಶ್ಟ ಯಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹಗೆ “ಕ ಯಿಸಿದೆ 
ಕೂಡಲೇ*ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಮೇಘದಂತೆ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ತ ಬಾಲ 
ದೊಡನೆ ಲಂಕಾಪುರದ ಮನೆಗಳಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿಟಿ ನು. ಹೀಗೆ ಆ ಹನುಮಂ 
ತನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದ, ಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹಾರಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಗೋಪುರಗ 
ಳನ್ನೂ , ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಕಿಗೃ ಹಗಳಮೇಲೆಯೂ 
ಸುತ್ತಿ 'ಸುತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು... ವಾಯುಸಮಾನನಾದ ವೇಗವುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ, 
ಬಲಾಢೈ ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಮೊದಲು ಪ್ರಹಸ್ತನ "ಮನೆಗೆ ಹಾರಿ 
ಅದಕ್ಕೆ "ಬಂಕಿಯಿಟ್ಟಿನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವನ ಮನೆಗೆ ಹಾರಿ ಕಾಲಾಗ 
ಜ್ಯಾರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಬಾಲದುರಿಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೂ ತೋಂಸಿಖಟ್ಟಿನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ ಮಹಾಕಹಿಯು ವಚ್ರ್ರದಂಪ್ರೈನ ಮನೆಗೆ ಹಾರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಶುಕಸಾರಣರೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಬ್ಬರ ಮನೆಗೆ ಹಾರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ: 
ಮನೆಗೆ ಹಾರಿ, ಅದನ್ನೂ ಕನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಸುಟು ಬಿಟ್ಟನು, ಜಂಬು 
ಮಾಲಿಯ ಮತ್ತು ಸುಮಾಲಿಯ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟನು, ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ರಮ.. 
ವಾಗ್ಮಿ ರಶ್ಮಿ ಕೇತು, ಸೂರ [ತತ್ತು ಪ್ರಸ್ವಕರ್ಣ, 'ನಂಷ್ಯ ಕೋಮಶಕರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಮನೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ, ಸುಡುತ್ತ ಬಂದನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿ ಯುದ್ಧೊ ಸನ್ನ ತ್ನಥ 
ಗೃ ಹವನ್ನೂ ಮತ ಶೈನೆಂಬ :ರಾಕ್ಷಸನ ಮನೆಯನ್ನೂ » ಥ್ವಜಗ್ರೀನನ ವಾಸಸ್ಮಲ 
ನನ್ನೂ, Bs ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿ ಹೈನ ನಿನೇಕನನ್ನೊಃ > ಹೆಸ್ತಿಮುಖನ ಮನೆ 
ಯನ್ನೂ, ಕರಾಲ 2 22ಊ "ಠಾಕ್ಷೆಸರ ಗೃಹಗಳನ್ನೂ ಶೋಜಿಶಾಕ್ಷ ನ. 
ನಿವಾಸನನ್ನೂ , ಸುಂಭಕರ್ಣನ ಅರಮನೆಯನ್ನ್ನಿ, ಮಕರಾಕ್ಷನ ಗೃ ಗೃಹೆವನ್ನೊ 
ಯಜ್ಞ ಶತ್ರು, ಬ್ರ ಬ ಹ್ಮಶತ್ರುನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರ ಫಿವಾಸಗಳನ್ನೂ ರು 1 
ನಿಕುಂಭರ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಲದುರಿಯಿಂದ ಸುಟು ಬಿಟ್ಟ ನು. ಹೀಗೆ ಆ 
ನಾನರೋತ್ಕ ಮನು 3 ಅಕೆಯ ವಿಭೀಷಣನ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಮನೆಯನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸುಡುತ್ತ ಜ್‌ 
ವೀರ್ಯವಂತನಾದ. ಆ ಹನುಮಂತನು ಒಗ್ಗು ರಾಕ್ಷಸರ ಮನೆಮನೆಗಣ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟಿ 
ಮೇಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಾದ ರಾನಣನ ಅರಮುನೆಯಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. ನಾನಾ 
ರತ ಗಳಿಂದ ಭೂಷಿಕವಾಗಿಯೂ, ಮೇರುಮಂದರಪರ್ವ ತಗಳೆಂತೆ ಮಹೋನ್ನತೆ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತವಿಧಗಳಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ. ಮೇಲಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಆರಪುನೆಗೂ ತನ್ನ್ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 
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`ಬಾಲದುರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲಮೇಘಫದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ವಾಯುಜೀನನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಶತ್ರುನಾಡ ರಾವಣ 
ನಲ್ಲಿ ಹಗೆಕೀರಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕಸೆನುಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ನ್ನ ಸಖ 
ನಾದ ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಉಡ್ರೀಕಗೊಳಿಸುಕ್ತಿರಲು ಆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ನೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು. 
ವಾಯುವು ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅರಮನೆಯ ಸನುಸ್ಮಭಾಗಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. ಬಂಗಾರದ ಕೆಟಕಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತಿನ ಕುಸುರಿಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಅಲಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತಗಳಾಧ ಅ ಅರಮನೆಯ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ನಿವೇಶನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟು ಬಿದ್ದುವು, ಹೀಗೆ ವಾಯು 
ವಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಲುಕೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಾ  ಹಿಸಲು 
ಪ್ರಣ ್ಯ ಫಲವು ತೀರದನೇರೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಸಿದ್ಧರ ನಿಮಾನಗಳುತೆ' ಅಲ್ಲಿಕೆ 
ಪ್ರಾಸಾದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉರುಳುತಿ ಧ್ರವ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರೌಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳನ್ನು ` ರಕ್ಷ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಭಯದಿಂದ. ಕ್ಸು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಗೆ ಸಲಾಯನನಾಡುನ 4 ಅಯ್ಯೋ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇವನು ತಾ 
ನಲ್ಲ! ಸಾಕ್ಷಾದಗ್ನಿ ಹೋಶ್ರನೇ ಈ ಕಪಿರೂಪದಿಂದೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಲಂಕೆ 
"ಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುತಿ ರುವನು | ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ | ವೌ ನಾನಾ 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಈ ಗದ್ದ ಲವು ನಾಲ್ಕುದಿಕು ಗಳಿಗೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳೆನ್ನಲೆ “ನಂತಿದ್ದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರಿ ರು” ಪ್ರಾಣ 
ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ "1 ತಿಶುಗಳಕ್ನಿ ಕ್ಲಿಕೊಂಡು ಸೋದಡನಮಾಡುತ 
ತಲೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ತಡ ಮೇಘದಿ ದಿಳಿಯುವ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದಾ 
ವೃ ತವಾದ ಆ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳಿಂದ, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ವಜ್ರ 
ವೈಡೂರ್ಯ, ಮುತು |, ಹವಳ, ಬೆಳ್ಳಿ ರಾ “ನಾನಾರಶ್ಚ ಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ 
ಆ ರಾಜಗೈ ಹಗಳಿಂದ ಸ್ವ mrs ಶ್ರ ರೋಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ಕರಗಿ ಬೀಳುವುದನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದರು. ಆಹಾ! ಅಗಿನ ಅಶ್ಚೈರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆ? ಹುಲ್ಲು ಸೌದೆ ಮೊದಲಾದ ಎಷ್ಟೆ ಷಾ ಕುಜ ಸಿಕ ದರೂ 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ಸುಕೇಶವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟ ದಾಗಲೇ 
ತಾಯಿಯ ಹಾಗಿರುನಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಾಗ, ಇಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯೆರೆ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನೆತ್ತಿ 


ಕೊಂಡು ಬಂದರೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಸುಕೇಶನಂಶದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರನೇ ಆ ನರೆನಿದ್ದ ರೂ 
ಆ ವರನಿಲ್ಲದ ಬೇರೆ ಕುಲದ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆಂದು ಗ್ರಾ ಹತ್ತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectidh. 
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Funding: IKS/Tattya H ಗ್ಯ ಶ್ರ 28001: eGangotri. 


ಸರ್ಣೆ, ೯೪) ಸುಂ ೨೪೫ 


ಅಗ್ನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ! ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು “ಮನೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟರೂ 
ಹನುಮಂತನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ! ಎಷ್ಟೆಷತ್ಟಿಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಹತರಾಗಿ 
ಬಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿನ ಭೂಮಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ! ಅಲ್ಲಿನ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳಾದರೊ್ಯ, 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೂಬಿಟ್ಟ ಮುತ್ತುಗದ ಮರಗಳಂತೆಯೂ, ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಂಕುಮದಂತೆಯೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು, ವೇಗೆ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹನುಮಂತನು ರುದ್ರನು 
ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ದಹಿಸಿದಂತೆ ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಜಮಾಡಿ: 
ದನು. ಹನುಮಂತನು ಮಹಾವೇಗನಿಂದ ಆಯಾ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯ 
ಸಮೂಹವು, ಮುಂಜಿ ಮುಂಜಿ ವ್ಯಾಸಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾ, 
ಧಾರಭೂತವಾದ ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ವತದ ಶಿಖರನನ್ನೂ ಮುಟ್ಟ, ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆ: 
ಯಿಂದ ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನ ವಾಲಾಗ್ಗಿಯು, ವಾಯು 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನೂ, ಮುಟ್ಟು 
ನಂಶಾಯಿತು, ಮತ್ತು ಆ ಅಗ್ನಿ ಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ್ಕಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ್ಯ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಸುನೆಮನೆಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರ ಜೀಹದ ಕೊಬ್ಬೆಂಜ 
ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯಿಂಡ್ಯ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಉರಿಯನ್ನು ಕಾರುತ್ತ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು [ 
ಹೀಗೆ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಡೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಆ 
ಆಗಿ ಯು ಲಂಕಾಪುರವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಛಟಛಟತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಭೇದಿಸುವಂತೆ ತೋರಿತು, 
ಮುತ್ತು ಆ ಅಗ್ನಿಯತಿ ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೋರೈಸುವಂತೆ ಕ್ರೂರವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹರಡುತ್ತ, ಮುತ್ತುಗದ ಹೂಗಳಂತಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದ 
ವಕಿಗೂ ವ್ಯಾಹಿಸಿತು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉರಿಯಡಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ 
ಹುಟ್ಟದ ಕಪ್ಪಾದ ಹೊಗೆಯು ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಮೇಘಗಳನ್ನೂ ಮರಿಸುತ್ತಿ 


1 ಆ ಮೇಘಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನೆ ಸ್ಪಿದಿಲೆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಂವು. ಆ 


ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಾ ನಾಧಿಕೆರಾದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿನ 


ಪಾ ಫ್ರಣಿಗಳೂ, ಗೈಹಗಳೂ, ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಗ್ಮವಾಗುತ್ತಿ ರುವು 

ದನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು «ಆಹಾ! ಈ ಮಹಾಕಪಿ ಯಾವನೋ ಕಾಣೆ 

ಬಾ | ವಜ್ರದಿಂದ ವೃತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ದೇವೇಂದ ನೇ ಹೀಗೆ ಬಂದಿರಬಹಂಣೆ | 

ಸಾಕ್ಷಾದ ಮನೇ ಇನನಾಗಿರಬಹುದೆ! ಅಥವಾ ಇನನು ವರುಣನೋ ನಾಯುವೋ! 
ತ್ರಿ 

ರುದ್ರೋ! ಅಗ್ನಿಯೋ | ಸೂ ರ್ಯ ಸೊ! ಕುಬೇರನೊ! ಚೆಂದ್ರನೋ! 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಡಿಳಃ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ. ೫೪ 


ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಕಸಿಯೆಂಬ: ನೀನೋ ಸುಳ್ಳು | ಇನನೇ ಕಾಲಯನುನಾಗಿರ 
ಬಹುದು! ಸನುಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗೂ ತಾತನಾಗಿ, ಸನುಸ್ತಜಗತ್ತೆನ್ನೂ ಭರಿಸ 
ಶೆಕ್ಕ ಚತುರ್ಮುಖ ) ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ ಒಂದುವೇಳೆ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರಿಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆತನ ಕೋಪವೇ ಹೀಗೆ ಕಹಿರೊಪ 

ದಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುನಿ | ಹೆ ಹೀಗೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿಯೂ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನಾಗಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿಠಿಂದಲೂ ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ, ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿಯೂ `ಪೂಜ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರು 
ಸಕ್ಫೋತ್ಕೆ ಮವಾದ ವೈಷ್ಣ ವಶೇಜಸ್ಸೇ ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತನ್ನ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿ ಯಿಂಡ ಹೀಗೆ ಕಪಿರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆ [3 ಬಡ! ನಾನಾವಿಥಗಳನ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನೀರರೂ, ರಥಗೆಜಶುರಗಾದಿ ಸೇನಾಸಮೂಹ 
ps ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಮೃ , ಗೆಗೆಳೊ ಮರಗಳೂ, ಹೀಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಅಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಕ್ರೋಶದಥ್ವೆನಿಗಳು ನೌಡಾಕತೆಖ್ಳಂದಲೂ 
ಹೊರಟು, ಆ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವೂ ಕೋದನಧ್ವ ನಿಯಿಂದಲೇ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಸತ್ತು ಬೀಳುವಾಗ «ಹಾ! ತಾಶಾ! ಹಾ ಕಂದಾ! 
'ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥಕೆ! ಹಾ ಸನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿತ್ರನೆ! ಹಾ ಪ್ರಿಯೆ! 
'ಹಾ! ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಫಲದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸ್ರಿ ಯಜೀನನೆ | ಅಯ್ಯೋ ಕೆಟ್ಟಿ ನು? 
ಎಂದು ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ಸ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ತಂದೆ ಸೊಗಸಾದ ಪ್ರಿಯಬಂಧೆ ಗಳನ್ನು ” 
ಕೂಗಿಕೊಗಿ ನಾನಾವಿಧೆದಿಂದ ' ಹೊಕಿಯಿಡುತ್ತಿರಲು, ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಅಕ್ರುಂದಸಧ್ವನಿಯೇ : ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. ಹೀಗೆ 
ಹನುಮಂತನ ಕೋಪೋದ್ರೀಕದಿಂದ ಆ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ಯಾಲೆಯಿಂದಾ 
:ವೃತವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿನ' ವೀರಕಿಲ್ಲರೂ ಸತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸಭಟಿರೂ ನಿರ್ನಾಮ 
ಧಾಗುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಮೆಹಾತ್ಮರ"ಶಾನದಿಂದ ಹೆಶವಾ 


ದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಭೆಯಸಂಭ್ರ ಮಗಳಿಂದ ದುಃಃಖಿಸಿ ತತ್ತಳಿಸುನ ರಾಕ್ಷಸರ. 


ಗದ್ದಲದಿಂದಲೂ, ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಯಿಂದುರಿಯುವ ಬೆಂಕೆಯಿಂದಲೂ, ರೂಪುಗೆಟ್ಟಿ 
ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಹನುಮಂತನಿಗೆ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಕೋಪದಿಂದ ಹತವಾಗಿ ಸುಟ್ಟುರಿಯುನ ಭೂಮಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಪಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನತಿಮಂತನು, -ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
-ನವರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಶೋಕನನನನ್ನು ಮುರಿದು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸರ್ಗ. ಜ೪] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಹ 


ಬಹಳಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಳಾಂದು, ಉತ್ತ ಮಗೃ ಹೆಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ವಾದ ಲಂಕೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ದಹಿಸಿದಮೇಲೆ "ಅನನ ಕೋಪ 
ವಡಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾದ ಆ Re ರಾಜಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಬಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭೆಗಧಗಿಸಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯೊಡನೆಯೇ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಲ್ಲಿನ ಕ್ರಿಕೂಟಿ 
ಶಿಖರದ ತುದಿಯನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಸೂರೆ 
ನಂತೆ ಕಾಣುಕಿದ್ದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹನುಮಂಶನು, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು, ನೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಶೋಕವನನನ್ನೂ ಭಂಗಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಮನೆಗಳಿಗೂ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ, ಅವನಿಗೆ ರಾಮನ ಸ್ಮರಣೆಯು ಬಂದು, ಆಗಲೇ 
ಅವನಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕೆಂಬ ಆತುರವೂ ಹುಟ್ಟಿ ತು, ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ 
ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ: ಆ ಹನುಮಂತನು, ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಕ ೈತಾರ್ಥನೆಂದೆಣಿಸುತ್ತ, ಅಗಲೇ. ತನ್ನ ಮ ನ ಸ್ಸಿನಿಂದ 
ತ್ರ ಲೋಕನಾಥನಾಟೆ” ಶ್ರೀರಾಮನ  ಸೇರಿಬಿಟ್ಟನು. ವಾನರ ವೀರ 
ರಲ್ಲಿ ಜ್ರಮುಖನಾಗಿಯೂ, ಮುಹಾಬಲನಾಗಿಯೂ, ವಾಯುಜೀವನಿಗೆಣೆಯಣದ 
ಮೇಗವುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ, ಬಹೆಳಧೀವುಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಆ ನಾಯುಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಗಣಗಳೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು, ಅಶೋಕ 
ವನಭಂಗದಿಂದಲ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೆಂಹಾರದಿಂಡಲೂ, ಲಂಕಾದ ಹನದಿಂದಲ್ಕೂ ಅ 
ಹನುಮಂತನ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತ ತ್ರೈಷ್ಟು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಹೊಂದಿಕು. ಅ 
ಮೆಹಾಕಪಿಯು ನಡೆಸಿದ ಲಂಕಾದಹನವನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ 
ಸಿದ್ದರೂ, ವಿದ್ಯಾಥರರ್ಕೂ ಮಹೆರ್ಹಿಗಳೂ ಪರಮಾಶ್ಚ ರೈವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ ಸಮಸ ಸ್ಟ ಭಾತಗಳೂ ಆಗ ವಾನರೋತ್ತ ನ ಆ ಹನುಮಂತನಸ್ನೇ 
ಪ 'ಫಯಳಾಲಾಗ್ನಿ ಯಿಂಜಿಣಿಸಿ ಭಯ ದಿಂದ ನಡುಗುತಿದ್ದುವು. ದೇವತೆಗಳೂ 
ಮ ಗಂಧರ್ವರ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ನಾಗರೂ ಇತರ 
` ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳೂ ಅ ಹನುಮಂತ ನನ್ನು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪು 
ಕೋಡುಕ್ತಿದ್ದರಕಿ, 


ಇಲ್ಲಿಗೈಐವತ್ತುನಾಲ್ಕ್ಯನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


`ಡಿಸಹಾಸಾಪಾಲಾಜುಭಾರ್‌ಹಾಹಾಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 

೮0 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ಜಜ 
ಹೆನುಮಂತನು ಸಮುದ, ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನದ್ದಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಾ ರಿಸಿದ | 

ಮೇಲೆ, ಅವನಿಗೆ ಸೀತೆಯ. ಸ್ಮರಣವು ಬಂದು, ನ ೀತೆಯೇನಾನಳೋ 

-ಹಿಟ್ರಿ 4 ಎಂದು ಭಯದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿದುದು, ಆಮೇಲೆ ಚಾರಣರ ವಾಕ್ಯದಿಂದ b ooo 
ಅವಳ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿಬಂದು $ 

| ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನ ದ್ಧ ನಾದರದು. | 


ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆ ವಾನರೋತ್ಕಮನತ ಲಂಕೆಯ ಸಮಸ್ತ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಜಿಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ಮೇಲ್ಕೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲನನ್ನದ್ದಿ 


ಆದರ `ಕಿಯನ್ನಾ ರಿಸಿಜಟ್ಟ ನು ಅ *ಸಿಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತ್ಕು. 


ಇನ್ನೂ, ಆ ಲಂಕೆಯು ಆಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಧೆಗೆದ್ದಸಿಸಿ ಉರಿಧುಬೀಳುತ್ತಿರುವು 
ದತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಚದರಿ ಪಲಾಯನಮಾಡು. 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಒಂದು ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿ 
ತನ್ನನ್ನೆ! ಶಾನು ನಿಂದಿಸುವುದಕ್ಕೂ ತೊಡಗಿದನು. "" ಅಯ್ಯೋ ಇನು 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ ವೇನು? ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಾ ! 
ನನಗೂ ಹೀಗೊಂದು ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದೆ? ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಕೀವು 
ಬಂದಾಗ, ಉರಿಯುನ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನೀರಿಸಿಂದಾರಿಸು ವಂತೆ ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಆ ಕೋಪವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲನರೇ "ಮಹಾತ್ಮರು | ಅನರೇ ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಮರು | 
ಆಂತವರೇ ಧನ್ಯರು] ಕೋಪಗೊಂಡಮೇಲೆ ಪಾಪಮಾಡದವರಾರು ? ಕೋಪಗೊಂ. 
ಡವನು ಗುರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಂದುಬಿಡುವನು[ ಕೋಪಗೊಂಡನನು ಸಾಧ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪರುಷವಾಕ್ಯದಿಂದ ದ್ಲಿಕ್ಕರಿಸುವನು. ಕೋಪವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾಡಬಾರದ. 
ಕೆಲಸವಾಗಲಿ, ಆಡಬಾರದ ಮಾತಾಗಲಿ, ಯಾವುಜೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾವುಗಳು 
ಜೀರ್ಣವಾದ ತಮ್ಮ ಪರಿಯನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ, ಯಾನನು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಕೋಸಪವನ್ನ ಡಗಿಸಿಬಿಡುವನೋ ಆಶಸೇ ಮನುಷ್ಯೆನೆನಿಸುನನು, ಆಹಾ! ಇಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯಿರುವುದನ್ನೂ ಭಾವಿಸದೆ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬೆೊಕಿಯಿಟ್ಟಿನೆಲ್ಲಾ [ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಸರಮಪಾಹಿಯಾದ ನನ್ನ್ನ ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸುಡಬೇಕಲ್ಲನೆ ? 


ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ಈಗ ನಾನು ಕೊಂದಂಶಾಯಿತಲ್ಲಾ | ಈ ಲಂಕೆ 


ಯೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟುಹೋದಮೇಲೆ ಇನ್ನು .ಸೀತೆಯುಮಾತ್ರ ಬದುಕಿರುವುದುಂಟಿ ?' 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸೀತೆಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವಿವೇಕಿ: 
ಯಾದ ನಾನೇ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯನನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದಂತಾಯಿತಲ್ಲವೆ?' ನಾನು. 


ಯಾನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಗೆನೋ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ, ೫%] ಸುಂಜೆರಳಾಂಡವು ೨೮೯ 


ನಾನೇ ಮೂಲಲ್ಸೇದನನ್ನು ಮಾಡಿದಂಶಾಚಿಶು] ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಡುವಾಗ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಣೆ ಮರೆತೆನಲ್ಲಾ 1 ನಾನು ಈ ಮಹಾಸಮಂದ ವನ್ನು 
ದಾಟಿದುದಲ್ಲಡಿ ಸೀತೆಯಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡೆನು | ಬಡಿದ” ಸಾ) 
ವನ್ನು ಕೂಡಿದಮಟ್ಟ ಗೂ ಸಾಧಿಸಿದಂಶಾಯಿತು | ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರಾಮ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು” ಕರಿಕರಬೇಕಾದ ಸ್ಕೈಲ್ಪ ಕಾರ್ಯವೇ ಉಳಿದಿರುವುದು... ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಕೋಪವಪಶನಾದ ನಾನು ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲಲ್ಸೇದವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿ 
ಶಲ್ಲನೆ] ಈಗ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಬೂದಿಯಾಗದ ಸ್ಥಳವೊಂದಾದರೂ 
ಇರುವಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ! ಆದುದರಿಂದ , ಸೀತೆಯು ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿರುವುಜಿಂದ 
ರೀನು? ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗಿರುವಾಗ ಅವ ಳೂ ಪಗ 
ಳಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ] ನನ್ನ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾ ಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಮಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ ಕೈಗೆ ಬಂದಶಾರ್ಯ ವನ್ನು 
ನನಗೆ ಜ್‌ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ 'ಬದುಕಿರುವುದೇ ನನಗೆ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ, "ಇನ್ನು 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉಪಾಯನೇನು? ನಾನೂ ಈ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು 
ಪ್ರಾಣನನ್ನು KE ಆಥವಾ ಈ ಸಮು ದ್ರ ದೊಳಗಿನ ಬಡಬಾಗ್ನಿಯ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲೆ? ಅಥಪಾ ನನ್ನ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಜಲಚರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ಶುತ್ತಾಗಿಸಿಬಿಡಲೆ? ನಾನು ಈ ಪ್ರಾಣನನ್ನಿಟು 
” ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಪಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ! ಮುಂದಿನ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಅಸೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಕೆಡಿಸಿದ 
ನಾನು, ಪುರುನಶ್ರೇಷ್ಮ ರಾದ ಆ ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಗೆ ಕಾಣಲಿ | 
ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಕೋಪಾವೇಕದ ದೋಷದಿಂದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಬಂಡಂದರಲ್ಲಿ, ಕಪಿಸ್ವ ಭಾವಕ್ತೆ ಠಕ್ಕ ನನ್ನೆ ಚಪಲಬುದಿ ಯನ್ನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ)ಕಟಿಸಡಿಸಕೋಡಂಶಾಯಿತೇ ಹೊರತು 'ಜೇಕೆಯಲ್ಲ! ಛೀ | 
ಈ ನನ್ನ ರಾಜಸ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು! ಕೇನಲ ಚನಲವಾದ 
ಈ ರಜೊಗುಣದ ಪ್ರಸರ್ತನೆಗೆ ತಡೆಯೇ ಇಲ್ಲವು, ನಾನು ಈ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸನುರ್ಥನೆಫಿಸಿದ್ದರೂ ರಜೋಗುಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೋಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ 
ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸರಿಡುಹಾಗ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋನೆನು | 
ಆಹಾ! ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಸಶ್ತೆಸ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು. ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಾನುಲಶ್ಷ್ಮಣ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಾನನತ್ಲಿ ಕಂಡಕಿ ಸುಗ್ರೀ 
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ನನೂ ಬಂಧುಸಮೇತನಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ನೇಶೆ 
ಧರಾ ಘೃ ತ್ಮ ನಾಗಿಯೂ, ಭ್ರಾತೃವಶ್ಸಲನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭರತನು ಜೀವವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರೆಬಲ್ಲನೆ ? ಅನನೂ ಶತ್ರುಫ್ನ ನೊಡನೆ ಪ್ರಾಣಿನನ್ನು ಬಿಡುವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚುರವಾದ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶವೇ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತ 

ಬಂದಕೆ, ದೇಶದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಸಂತಾಪದಿಂದಲೂ ನೀಡಿಸರಾಗಿ. 
ಎಡೆಬಿಡಣಿ ಕೊರಗುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ! ಆ! ಹೀಗಾದರೆ ನಾನು 
ಎಂತಹೆ ಜುರ್ಭಾಗ್ಯನೆನಿಸುವೆನು | ಥರ್ಮಾರ್ಯಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೋಪವೆಂಬ ಮಹಾಜೋಷಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾದ ನಾನೇ ಲೋಕನಾಶಕನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಾಣಾವಿಧದಿಂದ ಕೊರಗಿ ಚಿಂತಿಸು 
ಕ್ರಿರುವಾಗಲೇ, ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಅಗಾಗ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು 
ಶುಭಶಕುನಗಳೇ, ಮೇಲೆಮೇಲೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಸೋರಟಂದುವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನಹೊಂದಿ, ತಿರುಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಅಥವಾ 
ಒಂದುನೇಳೆ ಮಂಗಳೆಸ್ವರೂಪಿಚಿಯಾದ ಆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದರೂ, ಶನ್ನ ಪಾಕಿವ್ರತ್ಯದ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತಾನು ರಕ್ಷಿತೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು! ಅಗ್ನಿ.ಯೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ದಹಿಸಲಾರದಲ್ಲವೆ| ಆಕೆಯೋ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಭಾರ್ಕೆಯು | ಅನಳ 
ಪಾಠಿವ್ರತ್ಯವೇ. ಅವಳಿಗೆ ರಕ್ಷೆಯಾಗಿರುವುದು, ಅಂತಹ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆಗ್ಲಿ 
ಹೋತ್ರನು ಮುಟು ಒವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ರ ನಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಗೆ ದಹಿಸುವುಡೀ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಈಗ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ದಓಸದಿದ್ದೆದೂಕೂಡ ಣು ರಾಮನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ 
ಸೀತೆಯ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂಡಲೂ "ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಭರಕಲಕ್ಷ್ಮಣ 

ಶತ್ರುಘ್ನರು ಮೂವರಿಗೂ ಸರದೇನತೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು, ಶ್ರೀರಾನುನ ಮನೋ 
ವಲ್ಲಭೆಯಾದ ಆ ಶುಭಾಂಗಿಗೆ ಯಾನ ವಿಧದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನಾಶನೆಂಜಕೇನು |! ಅದೂ 
ಹೋಗಲಿ! ಅಗ್ನಿಗೆ ಸುಡುವುಥೇ ಸ್ವಭಾನಕಾರ್ಯವು. ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರವರ್ತನೆಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ನಾಶವೂ ಇಲ್ಲ, ಇಂತೆಹ ಅಗ್ನಿಯೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಹೀಗೆ 
ದಹಿಸದಿದ್ದಾಗ, ಇನ್ನಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆ ಸೀತೆಯ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಡು 
ದೇನು!'' ಎಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ತಿಕುಗಿ 
ಅತನು ಹಿಂದೆ ಸಮುಡ್ರಮುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನೆಗಿದಿರಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತ ಮೈನಾಕನರ್ವ ತೆದ 
ವೃತ್ತ್ವಾಂಶವನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಶನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು " ಸೀತಾ 
ಜೀವಿಯು ತನ್ನ ತನಚ ಪ್ರ ಭಾನದಿಂದಲ್ಲು, ಸನ್ನ ಸತ್ವಬಲದಿಂದಲೂಃ ತನ್ನ 
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ಪಾತಿವಕೃದ ಮುಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ, ಅಗಿ, ಯನ್ನಾ ದರೂ ಶಾನು ದಹಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲಳೇ 
ಹೊರತು ಅಗ್ನಿಯು ಅಕೆಯನ್ನು ಸುಡಲಾರನು'' ಎಂದು ತನಗೆ ಶಾನೇ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಸೀತಾರೇವಿಯ ಧರ್ಮ ಪ್ರಭಾನವನ್ನು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಓರಪ್ಲಿಯೇ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮ ರಾದ ಚಾ ಗು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
, ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ದ್ದ ಕಲವು ಮಾತುಗಳು ss ನಿಗೆ ಬಿದ್ದವು. ಆ ಚಾರಣರು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ" ಅಹಾ | ಈ ಹೆನುಮಂತನು ಮಾಡಿಜ ಕಾರ ವು ಎಷ್ಟು ದುಷ್ಕರ 
ನಾಡುದು ] ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ರಾಕ್ಷ ಸಗ ಹಕ್ಕೂ ಬೆಂಕಿ 
"ಯಿಟ್ಟು ಬಂದನಲ್ಲಾ | ಇದು ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರಕಾರ್ಯ ವ್ರ! ಹೆಂಗಸರು, 

ಮಕ್ಕ eG ಮುದುಕರು. ಮೊದಲಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಬಕ್ಕು 

ಗೆಟ್ಟು ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದರು. ಇಲ್ಲಿನ ಜನರ ಕೋಲಾಹಲವಾದರೋ ಸರ ತ 
ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಟಿಮಾಡುಸ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಲುಕಾ 
ನಗರಿಯೇ ಗೋಳಾಡುವಂತಿರುವುದು, ಆಟ್ಟಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಕಾರಗಳಿಂದಲ್ಳೂ 

ತೋಕಣಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಕನಾದ ಈ ಫಗರಣೆಲ್ಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಡಗ್ಡ 

ವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸೀತಾಡೀನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾನ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ" ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪರಮಾಶ್ಚ ರೃವನ್ನು ನಾವು 
ಇದುನಕೆಗೆ ಹಿಂದೆ Cr ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ!?' ಎಂದು ಜೇಳಿಕೊಳ್ಳು, ಪಿ ದ್ದರು, 

ಕರ್ಣಾಮೃತಪ್ರಾಯವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹುನುಮಂತಥಿಗೆ ಅಪರಿಮಿತ 
ಜಾದ ಹರ್ಷನುಂಟಾಯಿತು, ಮತ್ತು ಆ ಹನುನಾಂತನು ಇದುವರೆಗೆ ಹಿಂಜಿ 
ಆನೇಕಾನರ್ತಿ ತನಗೆ ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತೊಗಿರಿಸತಕ್ಷ ಶುಭನಿಮಿತ್ತ ಗಳನ್ನೆ 
ಆಗಲೂ ಕಾಣುತಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಲೂ. ಸೀತೆಯ: ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಾ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಚಾರಣರ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸೀತೆಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯನೂ ಉಂಟಾ 
ಗಿರಡೆಂದು ಸಂತುಷ್ಟ ಹೆ ದಯನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ತಾನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬಂದ ಇರು 'ಕೈಗೂಡಿತೆಂದು ಕೃತಾರ್ಥೆನಾಗಿ, ಸೀತಾಡೇನಿಗೂ 
ಯಾನ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲನೆಂಬುಡನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ತಿರುಗಿ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿ ಬಂದಮೇಲೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪ ಫ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐನತ್ತ್ಯ ಸ ನಸೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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೨೯೨ ಶ್ರೀವಾದ್ರಾಮಾಯೆಣವು (ಸರ್ಗ, ೫೬ 


ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೆಂಡು, ಆನಳ ಅಜ್ಞೆಯನ್ನು 


೦ ಪಡೆದು ಅರಿಷ್ಟಪರೃಶವನ್ನೇರಿ ಸಮುದ್ರಲಂಘನಕ್ಕಾ ಗಿ | (ಲ್ಕೆ 


ಉದ್ಯೋಗಿಸಿದುಡು. 


ಅಮೇಲೆ ಹನುಮಂತನು ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದ್ಕು ಅವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, « ಆಮ್ಮಾ ! ಇನಷ್ಟು ಅನಾಹುತಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾನ ಅಪಾಯಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕದೆ ಸುಖದಿಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುನಂತಾ 
ದುಡು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ _ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಎಂದನು, ಪ್ರಯಾಣ್ಮೋ 
ದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಥಿಂತಿರುವ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಸೀತೆಯು ವಾಶ್ಚಲ್ಯದಿಂದ- 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡುತ್ತ ತನಗೆ ಪಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇನುಕ್ಕೆ ಸೂಚಕವಾದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಅಶನನ್ನು ಕುರಿಶ್ಕು "ಎಲೈ ಸರಂತಸನೆ! ಇಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನೀನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಸಗದ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಬಲಾತಿಶಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನಗೆ ಅಪಾರಕೀರ್ಕಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಮುಂದೆಯೂ 
ಹೀಗಾದರೆ ರಾಮನ ಕೀರ್ತಿಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಪರಂತಸ 
ನಾದ ಆ ರಾನುನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಈ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಉಲ್ಲೊ (ಲಕಲ್ಲೊ (ಉಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು . ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ, 
ಆ ಕಾರ್ಯವು ಕುತ ಕುಲತಿಲಕನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ತಕ್ಕು ದಾಗಿರುವುದು, ಅದು 
ದರಿಂದ ಕೂದ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಇಲಿಗೆ ಬಂದು, ತನಗೆ ತಕ್ಕ 
“ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕೃಮವನ್ನು' ತೋರಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಫಟಿಸಬೇಕಾದುದು 
ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಕವು'” ಎಂದಳು, ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ಸಕಾರಣವಾಗಿಯೂ, ಸಾರ 
ವತ್ತಾ ಗಿಯೂ, ವಿನಯಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹನುಮಂತನು ಅ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ತ ತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ‘4 ಅಮ್ಮಾ! 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 'ರಖವನ್ನು ನೀಗಿಸತಕ್ಕ 
ಆ ರಾಮನು ಆನೇಕನಾ ನರಭಲ್ಲೂಕನೀಗರೊಡಗೂಡಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರು 
ವನು `` ಎಂದನು, ಹೀಗೆ ಹನುಮಂಶನು ಸೀತೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಶಾನು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ, ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಗೆ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ಕಮಸ್ಕ 
ರಿಸಿದನು, ಅಮೇಲೆ ಆ ವಾನರಸಿಂಷನು ತನ್ನೆ ಪ್ರಭುವಾದ ರಾಮನನ್ನು 
ನೋಡುವ ಆಶುರದಿಂದ "ಅಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಅರಿಷ್ಟ ವೆಂಬ ಪರ್ವ J 
ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿಜನು ಆ ಪರ ತವಾದರೋ . ನಡುನಡುನೆ ಪದ್ಮ ನರ್ಣವುಳ್ಳ 
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ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮರಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ ಕಸ್ಟಾದ ವನರಾಜಿಯಿಂದ, ಚಿತ್ರ ವರ್ಣವಾದ 
ನಡುಬಟ್ಟಿ ಯತ್ತು ಟ್ಟು ನಿಂತಂತೆ ಕಾಣವುಡು. ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ತೂಗಾಡು 
ತ್ತಿರುವ, ಮೇಥಾಗಳಿಂದ ಉತ್ತೆರೀಯವನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತೆ ತೋರುವುದು, ಬಾಲ 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವಂತೆಯೂ, ಆ ಪರೈತವು ತನ್ನ ಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಗೈರಿಕಾದಿ 
ಫಾಕುಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣುತೆಕೆದು ನೋಡುನಂತೆಯೂ ತೋರುವುದು, ಶಿಖರಗಳಿಂದ 
ಬೀಳುವ ಗಿರಿನದಿಗಳ ಪ್ರ್ರವಾಹೆಥ್ವನಿಯಿಂಡದ. ಆ ಪರ್ವತವು ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಬೆನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಸುತ್ತಲೂ ಹೊರಟು ಬರುವ ಸಣ ಸಣ ಬೆಲುಮೆ 
ಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗಾನಮಾಹಡುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುವುದು. ಆದರಲ್ಲಿ ಮಹೋನ್ಮತ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ದೇವದಾರು ವೃಕ್ಷ ಸಮೂಹದಿಂದ ಆ ಹರ್ವಶವು ಕೈಯೆತ್ತಿ ತಪಕ್ಳು 
ಮಾಡುವಂತಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಜಲಪಾತಗಳ ಮಹಪಾಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಹುವಂತಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿಖರಗಳಮೇ ಲೆ ಶೂರಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಿಗಳಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗುವಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು, ಗಾಳಿಯಿಂದ, ಶಬ್ದಿಸುವ ಕೀಚಕಗಳೆಬ ಬಿದಿರುಗಳ 
ಧೈಥಿಯಿಂದ ಅ ಪಶ್ಚತನೇ ಕೂಗಿಡುವುಂಪಿರುವುಡು. ಅದರೊಳಗಿನ 
ಮಹಾ ಸರ್ಪಗಳು ಬುಸುಗುಟ್ಟುವ ಥೈಥಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಆ ಪರ್ದತವು 
ತನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಮಟ್ಟದ ಹನುನುಂತನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ನಿಟ್ಟು 
> ಸಿರುಬಿಡುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. :ಮುಂಜುತುಂಬಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವ 
ಅದರ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ್ಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಮೌನದಿಂದ 
ಕನಸ್ಸು ;ಮಾಡುನಂತೆ ಕಾಣುವುದು, ಮೇಘಗಳು ನೆಲಕ್ಕಿಳೆದಂತೆ ತೋರುವ 
ಶನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಂತ ಪಠ್ಚತಗಳಿಂದ ನಡೆದುಹೋಗುವಂತೆಯೂ, ಮೇಫಸರಂಪಕಿಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೈಮುರಿಯುವಂತೆಯೂ ಕೋರುಸಪ್ರಮ್ನು 
ಹೀಗೆ ಅಕಿರಮ್ಯವಸೆಗಿ ಅನ ಗುಹೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅದರ ಶಿಖರಗಳೆಲ್ಲವೂ, 
ಹನುಮಂಶನ ಕಾಲಿನ ತುಳಿಶನಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಸಲ್ಲಿ ಕದಲಿ ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು 
ಸಾಲ್ಯ ತಾಳ್ಕೆ ಅಶ್ವಕರ್ಣಿ, ಬಿದಿರು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷ ಜಾತಿಗಳೂ, ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಪುಸ್ಪಿಸಿ ಬೆಳೆದ ಲತಾಸಮೂಹಗಳೂ, ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುಫಿದ್ದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮೃಗಸಮೂಹಗಳ್ಕೂ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾಶುರಸಗಳ ಪ್ರವಾ 
_ಹವೂ ಆ ಹರೃಶಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಪೂರೃಶೋಭೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತಿದ್ದುವು. 
ಆದರ ಸುತ್ತಲೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತೆಗಳಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳು ಹರಿಯುವುವು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
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ದರೂ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಗಳು ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವುವು. ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಗಂಧರ್ವ ರೂ, ಕೆನ್ನೆ ರರೂ, ಉರಗರೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡು ಅದನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅ ಪಠ್ಯ ಠಜಿ ಯಾನ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಗಿಹಬಳ್ಳಿ ಗಳು 
ನಿಬಿಡವಾಗಿ 'ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಅದರ ಗುಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿಂಹಗಳಿಗೆ ನಿನಾಸಸ್ಮಾನ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಹುಲಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರು 
ವುವು, ಅದರಲ್ಲಿ ರುಚಿಕರಗಳಾದ ಫಲಮೂಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸ್ಲಳನು 
ಅನೇಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಹೀಗೊಪ್ಪಶ್ತಿದ್ದ ಆ ಅರಿಷ್ಟ ನರ್ವತವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು, ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅತುಸದಿಂದಲೂ, ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಅ ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ 
ದನು, ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಅತಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ಆ ಪರ್ವತದ ಶಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಂಜ ಮೆಟ್ರ ಮೇಲೇರಿಹೋಗುವಾಗ, ಅ 
ಮಹಾಶಿಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಬೀಳುತಿದ್ದುವು. ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಕನಿಯು ಆ ಅರಿಷ್ಟ ಪರ್ವಶವನ್ನ್ನೇರಿ, ಸಮುದ್ರದ ದಕ್ಷಿಣತೀರ 
ದಿಂದ ಉತ್ತರಕೀರಕ್ಕೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಮಿಸಿ, ತನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಬಳೆಸಿಕೊಂಡನು, ವೀರನಾದ ವಾಯುಪುತ್ರ. ಆ ಪರ್ವತನನ್ನೇರಿ ನಿಂತ್ರು 
ಅನೇಕ ಮತ್ಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ತುಂಬಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಅ ಲವಣ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನುಹೋಶ್ಸಾಹೆದಿಂದುಬ್ಬುಪ್ತ, ತನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ 
ವಾಯುವಿನಂತೆ ಆಗಲೇ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಈಶನು ಹಾರುವಾಗ ಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಮೆಟ' ಜೊಡನೆ ೬ ಪರ್ಕ ತವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ 
ಸ ಭಯದಿಂಡ ನಡುಗಿ ಹೋ ವ ಅರಚುತ್ತಿ ಕು ಲು ಆ ಪರ್ವ 
ಶನೇ ಗೋಳಿಡುವಂತಿತ್ತು. ಆ ಹರ್ವತಶಿಖರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗಿ ಹನುನುಂಶನ 
ಶುಳಿತದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ನೆಲಕ್ಕಿ ಳಿದುವು, ಆದರ ವ ತ್ಸ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ.ರಿದುಬಿದ್ದುವು, 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಪಷ್ನಿ ಶಗಳಾದ ಗಿಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆಂಜನೇಯನ ತೊಡೆಯ ನೇಗದಿಂದ 
ನೀಡಿಕೆಗಳಾಗಿ ಸಿಡಿಲಿನ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಫೆಲಕ್ಕುರುಳಿದುವು. ಆ ಪರ್ವತ 
ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದ ಸಿಂಹಗಳೂ ಕೂಡ ಈ ಹನುಮಂತನ ಪಾದಾ 
ಘಾತದಿಂದ ಪೀಡಿತಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಮಹಾಧ್ವ ನಿಯಿಂಡ ಮೆರೆ 
ಯಟ್ಟು ವ್ರ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಿದಾ ಿಧರಸ್ತ್ರಿ ಯಕಿಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ನಡಗಿ, ಕದಲಿಡ 
ವಸಾ ಶ್ರಾಭರಣಗಳುಳ್ಳ ನಂಗೆಗಿ, ಆಗಲೇ ಅ ಪರ್ವ ತದ ಶನ ತೈಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಟ ತೆ 
ಆಕಾತಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ್ವಗಳಾಗಿಯೂ ಉರಿಯುವ ನಾರಿಗೆ 
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ಯುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಕ್ರೂರವಿಷವುಳು )ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ನ 
ಗಳೆಲ್ಲವೊ ಭಯದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಸ ಪುಗಳಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತಿ ಶ್ಕಿದ್ದುವು* 
ಆ ಪರ್ವಷದಮೇಲಿದ್ದ ಕಿನ್ನ "ರೂ, ಉರಗರೂ, ಗಂಥಧರ್ವೈರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರೂ ಭಯಗೊಂಡು ಇರರ ನೀಡಿತವಾದ ಅ ಪರ್ವಶವನ್ನು ಆಗಲೇ 
' ಬಿಟ್ಟು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರು, ಬಲಾಢೈೈನಾದ ಈ ಹನುಮಂಶನ ಕಾಲಿನ ತುಳಿತ 
ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆ ಪರ್ವತವು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಷಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಶಿಖರಗಳೊಡನೆಯೂ ಪಾತಾಳನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಡುವಂತೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ತಗ್ಗಿ 
ಹೋಯಿತು.ಹೆತ್ತು ಯೋಜನಗಳವಿಸ್ತಾ ಕವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಮೂವತ್ತು 'ಹಜೋಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ಉನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅ ಮ್‌ ೈತವೂ ಕೂಡ, ಹನುಮ್ಮಂತನ 
ಕಾಲತುಳಿತದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ಸೆಲಸನುವಾಯಿತು. ಹನುಮಂತನು ಅಲೆಗಳ ಬಡಿಶದಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಲನಣಸಮುದ್ರನನ್ನು ಲೀಲಾಮಾಶ್ರದಿಂದಲೇ ದಾಟಜೇಕೆಂ 
ದೆಣಿಸಿ ಒಂದೇ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐನತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹೆನೆಮಂತನು ಸಮಂದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಉತ್ತೆರತೀರೆವನ್ನೂ 

ಸೇರಿಷಂದೆಂ, ಅಲ್ಲಿ ಜಾಂಬವಾದಿಗಳು ಇ ತುಕದೀದ 
ಫು | Kk ಲಂಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹಾಗ "} ಆಂ 
ಹೀಗೆ ಹನುಮಂತನು ಹಾರಿಬರುವಾಗ ಆಕಾಶಸಪ್ರಜೀಶವು ಚಂಸ್ರನೆಂಬ 
ಬಿಳೀನೈದಿಲೆ ಹೂವಿರಿಂದಲ್ಕೂ ಸೂರ್ಯ ನೆಂಬ ಕಾರಂಡನಪಕ್ಷಿಯಿಂದಲೂ, ಷಗತ 
ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರ್ರಗಳೆಂಬ ಕಲ್ಪಹಂಗದ ನತಿಗಳಿದಲ್ಲೂ ಮೇಘಗಳೆಂಬ ಪಾಚಿಗಳ 
ಮತ್ತು ತೀರದ ಗರಿಕೆಗಳ ಸಮೂಹೆದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಕರ್ನಸುನೆಂಬ ಮಹಾಮತ್ಸ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಅಂಗಾರಕ ಗ್ರಳವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಮೊಸಳೆಯಿಂದಲ್ಯೂ ಐರಾವತ 
ವೆಂಬ ದ್ವೀೀಪದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಾತಿ ಕಕ್ಷತ್ರವೆಂಬ ಹಂಸೆಸಂಚಾರದಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರ) 
ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಅಲೆಯಾಡಕಿವ ಶೀಶಲಜಲದಿಂದಲ್ಕೂ ಆ 
ಕಂಬ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಶಾನರೆ ನೈ ಓಔರೆಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಒಂದು 
ಮಹಾಸನುದ್ರದಂತಿರಲು, ಆ ನುಹಾಕಪಿಯು ಸೆಮುದ್ರವನ್ನು . ದಾಟುವ 
ದೊಡ್ಡ ಹಡಗಿಫಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ದಾಟಿಬಂದನರತಿ. ಇವನು ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರೀಮವ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. ೫೭ 


೨೯೬ 


ಹಾರಿಬರುವಾಗ್ಯ ಅಂಶರಿಕ್ಷನಸ್ಸೈ  ಮುಂಗಿಬಿಡುವಂತೆಯೂ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚುವಂಶತೆಯೂ, ಸಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ 
ದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಸುರುಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನೂತೆಯೂ, 
ಮೇಘಗಳನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುವಂತೆಯೂ, ವಖಂದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಹೆನುಮಂತನ ದೇಹೆಕಾಂಕಿಯಿಂದ, ಆಳಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾನೇಫ್‌ೌ, 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಹಸುರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ನೀಲನರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಹೆಸುರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು 
ಎಳಗೆಂಪುಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು, ಆ ಹಠುಮಂಶನೂ ಕೂಡ 
ಆಗ್ದಾಗ ಆ ಮೇಘಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪೇಶಿಸ್ಕಿ ತಿರುಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಮೇಘಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಣುತಿದ್ದನು. 
ಬಿಳೀಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ರೃದ್ದ ವೀರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು, ಹೀಗೆ ನಾನಾನಿಧಗಳಾದ 
ಮೇಘಗಳ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವಾಗ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ ನಡುನೆ ಸೇರಿ» 
ಕಂಡೂ ಕಾಣದ ಸ್ರ) ಉಾಶವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನಂಶೆ ತೋರುತಿದ್ದಕು, ಮತ್ತು ಆ ಹೆಕುಮೆಂ 
ತನು ಮೇಘಸಮೂಹೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊರಗೆ ಗೋಚರಿ 
ಸುತ್ತ, ಆಗಾಗ ಮೇಘೆಧ್ವನಿಯಂತೆ ನುಹಾಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬರುವ ಗರುಡನಂತೆ ಕಾಣು೩ದ್ದನು. ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅ ಕಹಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೀರರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನ ಖ್ಯಾಕಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಉಲ್ಲೇೋಲಕಲ್ಲೋಲವನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡಿ, ರಾನಣನಿಗೂ ಮುಹೂವ್ಯಸನನನ್ನು ಟುಮಾಡ, ಅನನ ಸೈನ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೊಂಡು ಸೀತೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಇಸ್ಟು ಸಾಪಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನು ಶೋರಿಸದೆ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಅಕಾಶಮಾರ್ಗನಾಗಿ ಹತಿರಿಬಂದನ್ನು ಇವನು ಬರುವಾಗ ಮೊಡಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಸುನಾಭವೆಂಬ ಮೈನಾಕಸರ್ವಶವು ದಾರಿಗಡ್ಡ ಲಾಗಿ ನಿಂತಿರಲು 
ಅದನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಸವರಿ, ನಾಣಿನಿಂದ ಹೊರಟಿ ಬಾಣದಂತೆ ಮಹಾನೇಗದಿಂದ 
ಮಂದೆ ಬಂದನು. ಆ ವಾನರೋತ್ತಮನು ಮೈನಾಕವನ್ನು ದಾಟ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಬಂಜೊಡನೆಯೇ ಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರ ಪಕ್ವತನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆಗಲೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಂದು ಸಿಂಹನಾದನನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಮೇಘ 
ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರಥ್ವನಿಯುಳ್ಳ ಹನುಮಂಶತು ಆ ತನ್ನ ಸಿಂಹನಾದದಿಂದಲೇ 
ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನು ಅಂಗದಾದಿವಾನರ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೫೭] ಸು9ದರಕಾಂಡವು ರ್ತ ೭ 


ರಿದ್ದ ಸ್ಕಳವನ್ನು ಸಮೂಪಿಸಿ ಆಗಲೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಉಶ್ಸಾ ಹೆದಿಂದ ಬಾಲನನ್ನಾ ನಿಸುತ್ತಾ, ಸಿಂಪನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಿಂಹಣಾದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಹನುಮಂತನ ಧ್ಯನಿಗೆ, ಸೂರ್ಯಬಿಂಬಸಹಿಶವಾಗಿ ಆಕಾಶವೇ ಒಡೆದು ಹೋಗು 
ಭಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು, ಹೀಗೆ ಹೆನುಮಂತಷು ಆಗಾಗ ಸಿಂಹೆಷಾದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿಬರುಕ್ತಿರಲು, ಇತ್ತಲಾಗಿ ಆ ಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರತೀರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಈಶನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ಯಾಶುರದಿಂದ ಕಾದಿದ್ದ 
ಅಂಗದಾದಿವಾನರವೀರರೆಲ್ಲರೂ, ವಾಯುಪ್ರೇರಿತಗಳಾದ ಮಹಾಮೇಘಗಳ ಗರ್ಜನೆ 
ಯಂತಿರುವ ಹೆನುನುಂತಫ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನೂ, ಅವನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಗದಿಂಧುಂ 
ಬಾಜ ಅರ್ಭಟವಕ್ನೂ ಕೇಳಿದರು. " ಹನುಮಂತನ ಪ್ರಯತ್ನ ವೇನಾಗಿರು 
ವುನೋ” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊರೆಗುತಿದ್ದ ಆ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಘಗರ್ಜನೆ 
ಯಂತಿರುವ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾ.ದಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರ್ಕೂ ಅದನ್ನು ಹನುಮಂಠನ ಧ್ವನಿಯೆಂದೇ 
ತಿಳಿದು. ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಅತನನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಶ್ಯಾಶುರದಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾದಿದ್ದರು. ಅಗ ಅಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ವಾನರ 
ರಿಗೂ ಪ್ರಮುಖನಾದ ಜಾಂಬವಂತೆನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದುಕ್ಕುತ್ತ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಕಪಿವೀರಕಿ ! 
`ಹೆನುಮಂಶನು ಸಕ್ವೆನಿಧದಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಚಹಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿರುವನು! 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ] ಇವನ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಗಣಡಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಂಠ 
ಧ್ವಥಿಯರಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರದರಿ)' ಎಂದನು, ಆಗ ವಾನರರು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಹನುಮಂತನ ಪೇಗನನ್ನೂ, ಅವನ ಸಿಂಹನಾದನನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸಂತೊ(ಷದಿಂದು 
ಕ್ಶುತ್ತ್ತ, ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಗೂ ಹಾರಿಹಾರಿ ಕುಚಿಯುತಿದ್ದರು. ಆ ವಾನರಕೊಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರೂ ಪರಮಸಂಶೊಷ್ಟರಾಗಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ 
ಮರದಿಂದ ಮರಕ್ಕೂ, ಶಿಖರದಿಂದ ಶಿಖರಕ್ಕೂ ಹಾರುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ 
ನಿಂತರು, ಮತ್ತು ಅವರು! ಸಂಶೋಷದಿಂದ ದೊಡ್ಡೆ ಡೊಡ್ಡ ಮರಗಳನ್ನೀರಿ ಅವುಗಳ 
ತುದಿಯಕೊಂಬೆಗಳಮೇಶೆ ಕುಳಿತು ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಸವೂಪಕ್ಕೆಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬೀಸಿ ಕಕೆಯುವಂತೆ, ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಸವಿಪಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಮರದ ಕೊಳೆಬೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಾಢಿಸು 
ಿದ್ದರು, ವಾಯುವು ಪರ್ಮತಗುಡೆಚ್ಸಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಗರ್ಜಿಸುವಂತ್ಕ, ವಾಯುಪುತ್ರ ನಾದ 
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೨:೮ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೫೭ 


ಹನುಮಂತನೂ ಆಗಾಗ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಈ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದೆ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇಘಂತೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮುಹಾಕನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ವತಾಶಾರದಿಂದಿದ್ದೆ. 
ಆ ಹನುಮಂಶನೂ ವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ವೃಕ್ತಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಸರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿಳಿದನು. ಅ ಹನುಮಂತನಿಗೂ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವಾನರ 
ರನ್ನು ನೋಡುವ ಸಂತೋಷವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರಲು, 
ಆ ಮಹೇಂದ್ರಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ಗಿಡಿನದಿಯ ಸವೂಪದಲ್ಲಿ, ರೆಕ್ಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಡಿದ ಕುಲಪರ್ವತದಂಕೆ ಆಕಾಶದಿಂದಿಳಿದನು. ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹೆನುಮಂಶನ ಸುತ್ತಲೂ ಬಂದು ಮುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡರು, ಅನರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 'ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದೆ 
ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ಆದರಿಸಿ ಮನ್ಸಿಸುತ್ತ, 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಅನನನ್ನು ಪಚರಿಸತೊಡಗಿದರು. ' ಕೆಲನರು ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು 
ತಂದಿಟ್ಟ ರು. ಕೆಲವರು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದೊಸ್ಪಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು, ಅಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ಮೊದಲು ಜಾಂಬವಂಶನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗುರುಗಳಿಗೂ, ನೃದ್ಧರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆನೇಶರೆ ಯುವರಾಜನಾದ ಅಂಗ 
ದನಿಗೂ ವಂದನನಾಡಿದನು. ಪೂಜ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಪತಾಕ್ರ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುನ ಅತನನ್ನು ಅಂಗದನೂ, ಜಾಂಬವಂಕನೂ ಪ್ರೀಪಿಯಿಂದಾದರಿಸಿ ಪೂಜಿ 
ಸಿದರು. ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 'ಪ್ರೆಸನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು," 
ಎಲ್ಲರೂ ಲಂಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂಕವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಅತುರಪಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಹನುಮಂತನು ಮೊದಲು ಅವರಿಗೆ ಸಂಜೇಹಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ 
* ಸಿಕ್ಕಿದಳು ಸೀತೆ? ಯೆಂಬ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆಮೇಲೆ ಹನುನರಿಂಶನು ವಾಲಿಪುತ್ರುನಾದ ಅಂಗದನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಆ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಥೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕುಳಿಶನು. ಅಲ್ಲಿ ಅ ವಾನೆರೋತ್ತಮನು ಕನಿನೀರಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ 
“ ಎಲೈ ಮಿಶ್ರರಿ! ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಜನಕಪುಕ್ರಿ ಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಂದೆನು, ಈಗಲೂ ಅವಳಮೇಲೆ ಬಹಳ ಭಯಂಶರಾಕಾರವುಳ್ಳೆ ಅನೇಕರಾಕ್ಷಸೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಾವಲಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಒಂಜೇ ಇಡೆ 
ಯಾಗಿ ಬಳೆಸಿ, ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಕಳವಳಿಸುತ್ತ ಉಪ 
ವಾಸದಿಂದ ಕೂದಿಕುಂದಿ ಕೃಶಳಾಗಿ, ಕೊಳೆಯ್ಯೇಂದ ಮೈಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳು.'? 
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ಸರ್ಗ. ೫೩] ಸುಂದರಕಣಂಡವು srr 


ಎಂದನ್ನು. ಅಗ ಟಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಫರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಹನುಮಂತನು " ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕ ಕರ್ಣಾಮೃತ ಪ್ರಾಯವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. 
' ಮಾತ್ರದಿಂಪಲೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೈಮರಿಕಿದ್ದರು. ಆಗಲೇ ಆ ವಾನರರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ಕೆಲವರು ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ತೀಚುದ್ದನಿ: 
ಯಿಂದ ಕೂಗಿದರು. ಕೆಲವರು ಮೇಘಗಳಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿದರು, ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ 
ಕನಿಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಿಲಕಿಲಧ್ವೈನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ಒಬ್ಬರ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು 
. ಕೇಳಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿದರು, ಕೆಲವು ಕಹಿ 
ವೀರರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೈತಿಳಿಯದೆ, ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ದಪ್ಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವ. 
ತಮ್ಮ ಶನ್ಮು ಬಾಲಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆಶ್ತಿ, ಆ ಬಾಲಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕ ಪ್ಪಳಿಸಿದರು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಮದದಾನೆಯಂತಿರುವ ಈ ಹನುಮಂಶನನನಸ್ಪಿ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷವಶರಾಗಿಿ,. ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ನೆಗೆತಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಂದು, 
ಅತನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು, ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆ ಒಂದೆರಡತಿ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಯನಿವರಾಜನಾದ ಅಂಗದನು ಆ ಸಮಸ್ತ 
ವಾನರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಆ ಎಲೈ ವಾನರವೀರನೆ! ಬಲ: 
ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವೀರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನನಗೆ ಸಮಾನನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ! : ಇಷ್ಟು 
ನಿಸ್ಮಾರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂಜಿಯಲ್ಲವೆ | ಎಲೈ ನ 
ಶೋಶ್ತ ಮನೆ | ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲಂಗೂ ನೀನೇ ಈಗ ಪ್ರಾ ಇದಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾ: 
“ಯೆಶು! ನಾವು ಕ ಕ್ಸ ಮ ಹಿಂತಿರುಗಿ ವಡ ಉಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹನೇ ತ ಬೇಕೆಯಲ್ಲ, ಆಹಾ! ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯೂ, ಇನ್ನ 
ನೀರ್ಯವೂ, ನಿ ನಿನ್ನ ಧೆ ರ ವೂ ಠೋಕಾದ್ಭುಶವು ಯಶಸ್ವಿನಿಯಾದ ಆ ಜಿ 
ಪಕ್ಷಿ ಡೈ ಸ್‌ ನಿನಗೆ ಗೋಚರಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀಶಾವಿರಹೆ. 
೫1೫ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ದೈ ವಾಧೀನದಿಂದ Wer 
ಎಂದನು, ಅ ಮೇಕೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ[ಸಮಸ್ತ ಸ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಂಗದನನ್ನೂ 
ಜಾಂಬವಂಶನನ್ನೂ, ಹತುನುಂತನನ್ನೂ ನಡುವೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸುತ್ತಲೂ: 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿದ್ದ ಕಬ್ಜುಬಂಡೆಗಳಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜೂ 
ಮಂತನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿದುದು ಸೊಪಲು, ಲಂಕೆಯನ್ನೂ , ಸೀತೆಯನ್ನೂ 
ರಾವಣನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬಂದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿಸ್ತ Ik ಕೇಳಬೇಕೆಂಟು 
'ಕುತೂಹಲದಿಂದ, ಬದ್ಮಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ಆ ಹನುಮಂತ $ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡು 
ಕ್ರಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಅಂಗದನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀನತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ಈ 
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ಘಾಡ ಕೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಅನೇಕ ವಾನರೆರಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿಶನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು, ಆಗ 
ತ 


ಯತಶಸ್ವಿಯಾಹ ಹೆನುವಂಶನೂ ಉತ್ತಮಾಂಗದಗಳಿಂದ ಶೋ (ಭಿತನಾದ ಅಂಗ 
ದನೂ, ಸಂತೊಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿರಲು, ಮಹಠೊೋನ್ನಶವಾದ ಆ ಮಹೊಂದ್ರಪರ್ವತೆ 
ಶಿಖರವು ಅಪೊರೈವಾದ ಒಂದು ಕಾಂತಿವಿಶೇಷದಿಂದೆ ಬೆಳ ಳೆಗುತಿತ್ತು. 


ರಚಸ (5 ಹನುಮಂಶನು ತಾನು ಇಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತ ಗೆ 
ಎನು) { ಗಳೆಬ್ಲವನ್ನೂ ಮಾನೆರೆರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸಿಡುದು. 5 ಶಾ 


ನ್ಯು ವಾನರರ ನಡುವೆ 
ಕ್ರ 


ವ p 3 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದ 


ಶೂಳಿತಿದ್ದ ಅ ವಾಯು ಪ್ರತ್ರನನ್ನು | 

ಶಾರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ, 1 ವತ್ತ ಅಂಜಸೇಯನೆ! ನೀನು ಸೀಶಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಿದೆ? ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಳು? 
ಕ್ಯೂರಕನ್ಸಿಯಾದ ರಾನೆಣನ; ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವನು ?” 
ಇದ್ದ.ದ್ದಿನ್ಹಜಾಗೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು |! ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತ್ಲೇಳಿ 


'ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯದ ನಿಶ್ಯ ಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವೆವು, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ರಾಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಹ ದರೆ ವನಿ ಜೂನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೋ, 

ಯಾವಯೊಾನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಮಕೆಸಿಡಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಡು'' ಎಂದನು, 'ಈ ಜಾಂಜವಂತೆನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹನುಮ ಂಶನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರಳಕಿತವಾದ ಟೈೈಯುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಕಿ 
“ಮೊದಲು ಸೀಶಾಜೇವಿಗೆ ಶಲಿಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಹೇಳತೊಡಗಿದನು, « ಎಲೆ, 
ಸ್ರಿಯನಿಶ್ರರೆ! ನೀವು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಈ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವತ 
ಶಿಖರದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ದಕ್ಷಿಣತೀರನನ್ನು ಸೇರುವುದ ಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿದೆನಷ್ಟೆ | ನಾನು ಎಷ್ಟೊ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುಷಾಗಲೂ 
ನಡುದಾಂಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಏಕೋ ಒಂದು ಭಸುಂಕರೆವಾದ ಅಡ್ಡಿ ಯುಸಿಂಟಾದಂತೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ, ೫೪] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ao 


ತೋರಿತು! ನನ್ನಮೆಸಿಂಡಿ ದಾರಿಗಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಸುವರ್ಣಮಯನಾದ ಮುತ್ತು ಅಕಿ 
ಮನೋಹರನಾಡ ಒಂದ ಪರ್ವತಶಿಖರವು ಗೋಚರಿಸಿತು, ಆದು ದಾರಿಗಡ್ಡಲಾಗಿ 


' ಫಿಂತಿರುವುಡನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಅದು ಹಾಗೆ ನಿಂತಿರ: 


ಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿದೆನು. ಮುಂದೆ ದಾರಿಗೆಡ್ಡ ಲಾಗಿದ್ದ ಅ ಸುವರ್ಣಪಕ್ಯತವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆ, ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದೇ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಆಗಲೇ ನಾನು ಬಾಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿಹೊಡೆದೆನು, ಸೂರ್ಯ ಸಮಾನ: 
ವಾದ ಆ ಪರ್ವತದ ಒಂದು ಶಿಖರವು ಸಹಸ್ರಭಾಗವಾಗಿ ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿತು. ಈ 
ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಪರ್ವತವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸ 
ಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಕಿನಿಗಿಂಪಾಡ ಮ್ಯದುಸ್ವರದಿಂದ ಅಪ್ಪ! ಮಗು |'' ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು, ("ಎಲೆ ವತ್ಸನೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ವಾಯುದೇವನಿಗೆ 
ಮಿತ್ರನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನೆಂದು ತಿ೪| ನನ್ನನ್ನು ಮೈೈನಾಕನೆಂದು 
ಕಕಿಯುವರು. ನಾನು ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು, ಎಲೆ 
ಕುಮಾಕನೆ! ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಕ್ವತಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ರೆಕ್ಕೆಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ರೆಕ್ಕೆಗಳ: 
ಬಲದಿಂದ ಅವು ನಾನಾಡಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹಾರಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೀಸಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಆ ಪರ್ವತಗಳ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ' ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಆ ಪರ್ವತಗಳ ರಿಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಸಹಸ್ರಭಾಗವಾಗಿ ಭೇದಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಆದರೆ: 
ನನ್ನ ನ್ನು ಮಾತ್ರ) 'ನುಹಾಶ್ಮ ನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಈ ಅಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಣಿ ಪಾಡಿದನು. ಆಗ ನನ್ನ ತಂಡಿಯಾದ ವಾಯುಜೀನನೇ ನನ್ನನ್ನು ತೂರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ ಫು, ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂಡೆಗೆ 
ನಾನು ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಕೋರಿಸಿದರೂ] ಸಾಲದು. ' ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ 
ನಾನು ನನ್ನಿಂದಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ, ಧಾರ್ಮಿ ಕರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು. ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ- 
ಷರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಿ. ಅದರೆದರಿಂದ ವಾಯುಪುಶ್ರನಾಗಿಯೂ, ರಾಮದೂತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಸ್ನು ನಾನು ಮನ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಈ ಎರಡು 
ಕಾರಣಗಳುಂಟು! ಎಂದನು. ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಆ ಮೈನಾಕನು ಹೇಳಿದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನೂ ನನ್ನ ಕಾರ್ಕಗೌರವವನ್ನೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆತುರ 
ವನ್ನೂ ಆ ಪರ್ಣತೇಂದ್ರನಿಗೆ $೪), ಅನಥಿಂದ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ ಮೈನಾಸವು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ 
ಡುನವರೆಗೂ, ಮನುಷ್ಯರೂಪದಿಂದಿದ್ದು, ನಮ್ಮ ತ ಸ ಪವು ಮುಗಿಸಿದಮೇಲೆ ಆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಶ್ರೀಮಹ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ, ಜಲ 


ಮನುಷ್ಯರೂಪನನ್ನು ಮರಿ ಸಿ ಸಕ್ಕತಶರೀರದಿಂದ ಸಮುದ್ರದಮೇಲೆಯೇ 1 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾಥು. ನನ್ನ ಹೆಚ್ಚುವೇಗನನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನು, ಬಹಳಹೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ಆದೇ ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದಿನ 
ಹಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಪೋದೆನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾಗಮಾಶೆಯಾದ ಸುರಸೆಯೆಂಬ 
ವಳನ್ನು ಕಂ ಡೆ ನು. ಅವಳು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ "ಎಲೆ 
ಸಾನರೋತ್ತಮನೆ! ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ನ್ನು ನನ್ನ ಅಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿರು 
ವರು, ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ಷಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಗ 
.ಪೀನು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಜಿ'” ಎಂದು ಕೂಗಿಹೇಳಿದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
'ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯವು ಕಡುವುನೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮುಖವನು ಬಣ್ಣ ಗುಂದಿತ್ಲು ಆಗ 
ಪಾನು ಅವಳ ಮುಂಜಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು, * ಅಮ್ಮಾ ] ದಶಕಥ 
ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಮಂತೆನಾದ ರಾಮನು, ಶನ್ನ ತಮ್ಮ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನೊಹನೆಯೂ, 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀಶಾಜೇನಿಯೊಡನೆಯೂ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಅಲ್ಲಿ 
'ಹುರಾಶ್ಮನಾನ ರಾವಣನ: ಶ್ರೀರಾಮನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದುಶಂದು ' 
“ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ರುವನು, ಈಗ ನಾನು ಆ ರಾಮನ ಅಜ್ಜಿಯಿಂದ ಆವನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ 
“ಆ ಸೀತೆಯಬಳಿಗೆ ದೂತನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆನು, ಎಲೆ ದೇವಿ! ನೀನೂ ಆ ರಾಮನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನವಳಲ್ಲವೆ! ನೀನೂ ನಿನ್ಲಿಂದಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಮನಿಗೆ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು. ಅಥವಾ ನಿನಗೆ 
ಹೇಗಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿದ್ದರೆ, ಈಗ ನಾನು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದು- ಆ ನೈ ತ್ಲಾಂತನನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಬರುವವಕೆ 
ಗಾದರೂ ನನ್ನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡು! ಆ ಮೇಲೆ ನಾನೇ ಬಂದು ನಿನ್ನ 
"ಬಾಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಡುನೆನು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಕೆ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು.'' ಎಂಡು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು, ಇಷ್ಟಾದರೂ 
1 ಈ ಕಾಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಇಂದ್ರಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಮೈನಾಕವು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗದೆ ಹಾಗಯೇ ಸಮುದ್ರದಮೇಲೆ :ನಿಂತಿತ್ತೆ ದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುಡು, 
ಕು ಭಿಗಿ ಸನನಿದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಬರುವಾಗಲೂ «ಪರೃತೇಂದ್ರ ೦ ಸುನಾ 
ಮ ನನನ್ನು ನಖಟ್ಟಿಬಂದೂದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ರಾಮನು ತ 
ಮೇಲೆಯೇ ನಿ9ತಿತ್ತೆಂಬುದು ಸ ಪ್ವವ್ರ, ವುದರಿಂದ ಮೈನಾಕವು ಸಮುದ್ರದ 


೧ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಸರ್ಗ, ೫೮] ಸುಂದರೆಕಾಂಡವು ೩೦೩ 


ಕಾಮರೂಹಿಣಿ ಯಾದ ಆ ಸುರಸೆಯಕಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನ 0ಗೀಕರಿಸಜೆ ಹಟ 
ಹಿಡಿದು ತಿರುಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುಂತು "ಎಲೆ ವಾಸರಸೆ.! ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ 
'ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ನನ್ನ ನ್ನು ವೂರಿಹೋಗಕೂಡದು ! ನನಗೆ ಇಜಿಇಂದು ವರನು, ( 
ಎಂದಳು, ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಗೊಡನೆ ಆ ಸುರಸೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇ 
ತಿಸಿ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಮೊನಲೇ ಹಕ್ಕುಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳೆ ನನ್ನಮೈೈ 
ಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಜೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತ ಬಂದೆನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುರ 
ಸೆಯೂ ನನ್ನ ಮೈಯಳಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಶನ್ನ ಬಾಯನ್ನ ಗಲಿಸುತ್ತಬಂದಳು, ಹೀಗೆ 
ಅವಳ ; ಅತಿವಿಶಾಲವಾಗಿ ಬಾಯಗಲಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಆ ಕ್ಷಣವೇ 
ನನ್ನ ಜೀಹವನ್ನು ಬಹಳ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಒಂದೇ ಅಂಗುಲಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಶಂಡು 
ಕೊಂಡು ಅವಳ ಬಾಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿನು. ಅಗ ಸುರಸಾಜೇವಿಯಃ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರುಸನ್ನಳಾಗ್ಯಿ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, «(ಎಲೈ ವಾನರತಿಲಕನೆ! ಇನ್ನು 
ನೀನು ಶಿನ್ನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಕೆತಂದು 
ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ರಾಮನೊಡನೆ ಸೇರಿಸು | ಎಲೈ ಮಹಾಬಾಹುನೆ| ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮ 
ವಾಗಲಿ] ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಪ್ರೀತಿಯು ಹುಟ್ಟಿತ್ತು? ಎಂದಳು. ಅಗೆ 
ಸಮಸ್ಮಭೂತಗಳೂ ನನ್ನನ್ನು "" ಭಲೆ | ಭಲೆ! ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುತಿದ್ದುನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ನಾಕು ಗರುಡನಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಯೋಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ಭೂತವು ನನ್ನ ಜೀಹ ಚ್ಭಾಯೆಯನ್ನು ತಡೆದು 
ಇಲ್ಲಿಸಿತು. ಅದು ಯಾವುಜಿೀದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನನ್ನೆ ವೇಗವು ನಿಂತು 

ಹೋಗಲು, ಡೆ ನ್ಯ ದಿಂದ ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಶಿರುಗಿ ಸೋಡಿಡಿನು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ನನ್ನ ಲ 'ಕಡೆದನರಾಕಿಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ಆಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, 
4ಅಷಾ। ಜು? ೦ ತುತ್ತ ದ್ದ ನನ್ನ ಗತಿಗೆ ಇದೊಂದು ನಿಘ್ನ ಪುಂಟಾಯಿತು! 
ಯಾನ ರೂಪವೂ ಸಜ್ಜಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ಮಾಡುವುದೇನು [3 
ಎಂದು ಮಹತ್ತಾದ ಚಿಂತೆಯರಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದರ ಈ 'ಧೃಸನದಲ್ಲ ಮೊದಲು 

ನಾನು ಕೆಳಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಟು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಗಮ 
ನಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ಭಖಂಕರರೂಪವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಆಗಲೇ ಆ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಟ್ಟ 
ಹಾಸದಿಂದ ನಗುತ್ತ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಹಟಿವಾಡದಿಂದ "ಎಲೆ! ಎಲ್ಲೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುನೆ? ಚಿನ್ನಾ ಕೊಬ್ಬಿ ಜಿಳೆದ ಈ ನಿನ್ನ ಮೈಯು, ಹಸಿದು ಬಂದ 
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ನನಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಹೆಸಿದಿರುವೆನು! ನನಗೆ 
ಶೃಷ್ಟಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು?' ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು, ಆಗ ನಾನು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿ! ಒಳ್ಳೆ ಕೇದು | ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ]'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಗಲೇ 
ನನ್ನ ಮೆಯ್ಯ ನ್ನು ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಬಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಡೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನ್ನು 
ಆ ಫೋರರಾಕ್ಷಸಿಯೂಕೂಡ ನನ್ನ ನ್ನು ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕೆ 0ತೆ ತನ್ನ ಬಾಯನ್ನೂ 
ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಅಗಲಿಸುತ್ತ ಬಂದಳು, ಆ ರಾಕ್ಷ ಸ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಯಾಗಲ್ಲಿ 
ನನ್ನಿಂದ ತನಗೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಭಂಗವಾಗಲಿ ಮೊದಲು ತಿಳಿಯಡೆಹೋ 
ಯಿತು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ ರೂಪವನ್ನು ನಿಮಿಷಮಾಶ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ, ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಬೆಳೆಸ್ಕಿ ಟಿನ್‌ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಗಲೇ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟೆ ನು, ನಾನು ಹೀಗೆ ಅಕೆಯ ಎದೆ 
ಯನ್ನು *ಳಿಕೊಂಡು-ಬಂದೊಡಕೆ ಸರ್ಮತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಶೋಳುಗ 
ಳೆಕಡೂ ಕಳಚಿಬಿದ್ದವು, ಆಗಲೇ ಅವಳು ಸತ್ತು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳ್ಲು ಆಗ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆಕೆನಿದ್ದ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ "ಭಲೆ | ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ 
ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಸಿಂಹಿಕೆಯೆಂಬ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ ನು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಶು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಿಂಹಳಿ 
ಯನ ಕೊಂದಮೇಲೆ. ಪ್ರಾಣಾಂತಕರವಾದ ಆ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನೇ. ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಗಾಗ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, ಬಹಳ ದೂರದವರೆಗೆ ಹಾರಿಹೋಜಿನು, ಮುಂಜಿ” 
ಅನೇಕವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ, ಲಂಕೆಗೆ ವಾಸಭೂಶವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಸಮುದ್ರದ ದಕ್ಷಿಣಶೀರವನ್ನು ಕಂಜಿನು, ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದಮೇಲೆ ಯಾವ, 
ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ರಾಕ್ಷಸನಿವಾಸವಾದ ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ನಾನು ಹೀಗೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ 
1.1.22. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಜದ ಆಟ 
ಹಾಸದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಯಾನಳೋ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಸ ಕಾಣಿಸಿದಳು, ಬೆಂ 
ಯುರಿಯಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ, ಭಯಂಕರಾಕಾರೆಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಸನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮುಂದೆ ಬಂದಳು. ಆಗ 
ನಾನು ನನ್ನಎಡಗೈ ಯಿಂದಲೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಗುದ್ದಿ, ಅವಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಪ್ರಥೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು -ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾಸುರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ 
ಭಯಪಟ್ಟ ಆ ಹೆಂಗಸು ತಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಇರಿದು 1॥ ಎಲೈ ನೀರನೇ 1 
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ನಾನೇ ಲಂಕಾಧಿರೇವತೆಯು, ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರನುಕ್ಕೆ ಸೋತೆನು! ನನ್ನನ್ನೇ 
ನೀನು ಸೋಲಿಸಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಜಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸೆಂಜೇ 
ಹನೇ ಇಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಾನೇ ನನಗೆ ಅಸ ಸಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದಳು. ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ರಾಶ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಜಿನು. ರಾನಣನ 
ಅಂತಃ ಪ್ರರಕ್ಕೂ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆ ರಾವಣನ 
'ಅರನುನೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣಡುದರಿಂದೆ, ಬಹೆಳ ಚಿಂತೆ 
ಗೊಂಡು ದಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಂತಿಜ್ಜಿನು, ಆ ದು:ಖವನ್ನು ಕೊನೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸುವ ರೀತಿಯೇನೆಂದೂ ನನಗೆ ಶೋರಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಹಿಂದುಮುಂದು 
ತೋರದೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ನುಂಡಿ ನನಗೆ ಸಕ್ತೋತ್ತಮವಾದ ಸುವರ್ದ 
ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಪರಿಷ ಪೇಷ್ಟಿತವಾದ ರಾನಣನ ಗೃಹೋದ್ಯಾ ನನು ಕಾಣಿಸೆತು. 
ಆಗಳೇ ಅದರ ಪ್ರಾಕಾರದಮೇಲೆ 'ಹಾರಿ ಆನೇಕ ವೃಕ್ಷ ಹ ಸಮೊೂಹೆಗೆಳಿಂದೆ 
ತುಂಬಿದ ಆ ತೋಟನನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಗೂ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋಡಿದೆನು. ಆ 
ತೋಟಿದ ನಡುವೆ ಒಂದು ಜೊಡ್ಡ `ಶಿಂಶುಪಾನ ಕ್ಸವನ್ನು ಕಂಡು, ಅದರೆ ಮೇಲೆ 
ಹತಿ ಪಿ ನೋಡುವಾಗ ಸುನರ್ಣಮಯವಾದ ಬು ಬಾಕು ತೋಟಿವು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿತು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಬರೆ: ವಾಗ, ನಾನು ಕುಳಿಂದ್ದ 
ಶಿಂಶುಖಾನ ಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ, ಶ್ಯಾಮುನರ್ಣದ ಮೈಯನಿ್ಳಿವಳಾಗಿಯೂ, 
ಕಮ ಅದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಳೃವಳಾಗಿಯಣ ಇದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. ಅವಳು 
ಉಪವಾಸದಿಂದ ಚಾ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಒಂದೇ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಟ್ಟು. ಕೊಳೆ 
ಮುಚ್ಚಿದ ತಲೆಕೂದಲುಳ್ಳೆ ವಗಾಗಿದ್ದಳು. ದೆಸಿಖದಿಂದಲೂ, ಸಂಕಟಿದಿಂದಲ 
ಜಿನ “ಠೇಹವು 2ಜಿ ಕೃಶಿಸಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಅನನರತವೂ ಅವಳು ದ ಐತಿ 
ಸ್ಲೇಮನನ್ನೆೇ ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದಳ್ಳು ರೆಕ್ಷಮಾಂಸಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಹೊರೆಯತಕ್ಕ ವಿಕೃ ತಾಕಾರನ್ರಳ್ಳ ಕೆಲವು ಘೋರರಾಕ್ಷ ಸಿಯರು, ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆ 
ಯನ್ನು ಮುತ್ತಿದ ಹ ಹೆ.ಲಿಗಳುತೆ' ಅನಳ ಸುತ್ತಲೂ ಅವರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದರು ಈ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಆಗಾಗ ಅನಳನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಹೆದರಿಸು ಸಿದ್ದರು. 
ಅಕೆಯು ತನ್ನ ಕೂದಲು ಗಳನ್ನು ಒಂದೀ ಜಡೆಯಾಗಿ ಬಳೆಯಿಸ್ಕಿ ಅನವರತವೂ 
ತನ್ನ! | ಪ್ರಿಯಪತಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನೈ ( ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬರಿ(ನಿಲವ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ Le ಕಮಲದಂತೆ ಬಣ ಗಟ್ಟಿ 2 ಮೈೈಯುಳ್ಳವ ವಳಾಗಿ 


` ಕುಳಿತಿದ್ದಳು, ಅವಳು (ರಾನಣನೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಣೆ ತನ್ನ ಜೀನದ 


ಮೇಲೆಯೇ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟು ಟು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ 'ನಿಶ್ಚ ಮಿಸಿಕೊಂಡ್ದೆಐ, 
6—kR—20 
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ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ನಾಸೂ ಹೇಗೋ ದೈವವಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದೆನೆ, ಯಶಸ್ವಿನಿ 
ಜನ ಆ ಸೀತಾದೇನಿಯು ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುಿಕಿದ್ದ ದುರ್ದಶೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ಆ ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು, ಇನ ಕ್ಲಿ 
ಕಾವಣನ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ, ಹೆಂಗಸರ ಕಾಲಂದುಗೆ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳ 
ಧ್ವನಿಗಳೊಡಸೆ, ಆಕಿ ಗಂಭೀರನಾದ ಜನಗಳ ಕೋಲಾಹಲವು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿ” 
ಸಿತು, ಅಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಬೆಜ್ಜ ರಗೊಂಡು ನನ್ನ ಅಕಾರವನ್ನು ಡುಗಿಸಿ,ಆ ಶಿಂಶುಪಾ 
ವ ೈಕ್ಷದ ಎಲೆಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿ ಯಂತೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಇನ್ನ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ 2 ರಾವಣನೊ, ಅವನ ಪತ್ತಿ ಯರೂ ಗುಂಪಾಗಿ, 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಸ ಸೀತೆಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ ಳಕ್ಕೇ ಬಂದರು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಸೀತೆಯು, ತನ್ನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಉಡು 
ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಉಬ್ಬಿದ ತನ್ನ ಎರಡು ಸ್ಮನಗಳನ್ನೂ ತೋರ 90ದ ಮರೆಸಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಸಂಕುಚಿತಗಾತ್ರೈ ಯಾಗಿ ಕುಳಿತಳು, ಆಗ ಆಕೆಯು ಮಿಕಿಮಾರಿದ ಭಯ 
ದಿಂದಲೂ ರ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಿಗೂ ಳಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋಡಿ, ರಕ್ಷ ಕಕೊಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಳ್ಳು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ" ಸ; ನಾದ ಸ್‌ 
ನೆಟ್ಟ pl ಅವಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅನಳ" ಮನಸ್ಸ ಂಕಟಿವನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡದೆ 
ಮಾಕನಾಡಿಸಕೊಡಗಿದನ್ನು ಕಾಮನಶನಾದ ಅ ಪಾಪಿಯು ಜ್‌ ಅವಳಿಗೆ 
ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತ 4 ಎಲೆ ಜೀವಿ | ಸೀತೆ! ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ಸ್ನಿ ಸು !3' ಎಂದ್ಳು 
ಬಹಳ ಷಿ ಸ ವ್ಯವಿಂಡ ಪಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದು, ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಅವಳನ್ನು 
ಕುರಿತೆ. ಎಲೆ ಗರಿಷ್ಟ ಳೆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ನಡೆಸದಿಕೆ ವೆಯಷ್ಟೆ 9 ಇರಲಿ! ಇನ್ನೆ ಡು ತಿಂಗಳುಗಳ ಗಡುವು ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿ 
ದಿರುವುಡು, ಆಮೆಲೆ ನಿನ್ನ ರಕ ಕೃವನ್ನು ಹೀರಿಬಿಡುವುದೇ ನಿಜವು?” ಎಂದನು. 
ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾವಣನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯು ಫರಮಕುಪಿತಳಾಗಿ, 
" ಅವನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತೆರನನ್ನು ಹೇಳುವಳು. "" ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಾಧಮನೆ! ಎಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸು ಳ್ಳ ರಾಮನಿಗೆ ಭಾರೈ ಯಾಗಿ, ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲನಾಥನಾದ 
ದಶರಥನಿಗೆ ಸೊಸೆಯಾದ ನನ್ನೊ ಡನೆಯ ಹೀಗೆ ಆಡಬಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡು 
ಪೆಯಾ? ಛೀ ಪಾನಿ! ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯು ಸೀಳಿಹೋಗಬೇಡವಿ ? A 
ಆನಾರ್ಯನೆ! ನಾನು ಪಶಿಯನ್ನಗಲಿರುವಾಗ ಮಹಾತ ನಾದ ಆಶನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬೀಳದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದ ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯವೊಂದು ವೀರ್ಯವೆ? ಯಾವ 
ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಅ ರಾಮನಿಗೆಣೆಯಲ್ಲ ! ಕೊನೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ. ದಾಸ್ಯಮಾಡುವು 
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ದಕ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. ಆತನೋ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದವನು. 
ಸತ ಸಂಜನ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು. ಘುಿವಂಶೋತ್ತ ಮನು, 
ಎಳ ಪಾಪಿ! ಅತನೊಡನೆಯ ಇ ನಿನಗೆ 'ಹೋರಾಟಿನೆ | ಛೀ ಹೋಗು ೫? ಎಂದಳು. 
, ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
" ರಾನಣನು ಚಿತೆಯೊಳಗಣ 'ಔಂಕಿಯಂತೆ ಕೋಪದಿಂದುರಿಯುತ್ತಿದ ನು, ಮತ್ತಾ 
ಆವನು ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಸೆದಿಂದ ಕಣಾ ಇಆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ » ಆಗಲೇ 
ತನ್ನ ಬಲಗೈಯ ಮುಷಿ ,ಯನೆ ತ್ರಿ ಹಡಿದು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ಇದನ್ನು ಸೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ 
"ಹಾ! ಹಾ!'' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. ಆಗ ರಾವಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿ ಗುಣ 
ಸಂಪನ್ನೆಯಾದ 1 ಮಂಡೋದರಿಯೆಂಬವಳು, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ 
ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದು, ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು 
ಕಾಮ್ಮಪೀಡಿತೆನಾಗಿ ಮೈೈಮರೆತಿರುವ ಅತನನ್ನು ಕುರಿಶು ಬಹಳ ಮೃದುವಾದ 
ಸಾಂತ್ವವಾಕ್ಕದಿಂದ "ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೆ! ನೀನು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆಣೆಯಾದ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳ ವನು. ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರಳಾದ ಈ ಸೀತೆಯಿಂದಾಗಜೇಕದುದೇನು | 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಫ್ರೀಡಿಸಬಾರಡಿ? ನನಗಿಂತಲೂ ಸೀತೆಯು ಮೇಲೆಂಜಿಣಿಸುವೆಯಾ ? 
ಇದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಜೇವಕನ್ಯೆ ಯರುಂಟು! ಎನೊ K: 
ಇ ಹುಂದಿ ಗಂಧಕ್ತ ಕನ್ಯೆ ಯರುಂಟು | ಎಷ್ಟೊ ಮಂದಿ ಯಕ್ಷ ಕಥ್ಕೆಯರುಂಟು 9 ಸ 
ಕೊಡನೆ ಯಥೇಚ. ವಾಗಿ ವಿಹರಿಸು | ಜೆ ತೆಯಿಂದ ನಿನಗೇನು ?1'” ಎಂದಳು. 
ಹಾಗೆಯೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರಸ್ತೀಯರೂ ಆತನನ್ನು ಅನೇಕವಿಧದಿಂದ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ 
ಆರಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಸೇರಿಸಿದರು. ಅತ್ಮಲಾಗಿ ರಾವಣನು ಹೊರಟು ಹೋದ 
ಮೇಲೆಯೂ, ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾನಲಿದ್ದ ವಿಕಾರಮುಖವುಳ್ಳೆ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸಿ 
ಯರು, ಅಕಿಭಯಂಕರವಾಗಿಯೊ, ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ನಿರ್ಬಂಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟು ಹೆಡರಿಸಿದರೇನು? ಜನಕಪುತ್ರಿ 
ಯೂದ ಸೀತೆಯು, ಅವರ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ, ಅನರ ಗರ್ಜನೆಗಳನ್ನೂ 
ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಅಲಕ್ಷ್ಯ್ಯವಿಂದಿದ್ದಳು, ಅವರ ನಿರ್ಬಂಧಗಳೆಲ್ಲವೂ: 
ನಿರರ್ಥಕಗಳಾದುವು. ಹೀಗೆ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಾವು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಆರ್ಭಟಗಳೂ ಗರ್ಜನೆಗಳೂ ಸೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಫಲ 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ಇದರಿಂದ ಆ ಕಾ ಅದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಬಂದು ತಡೆದುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಷಿ೦೮ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯೊಣವು [ಸರ್ಗ ೫೮: 


ವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಶಾ ಭಂಗನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಂದೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಲಾರಜಿ ರಾಷಣನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸೀತೆಗಿದ್ದೆ ಬಲವಾಡ ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯನನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು, ಕೊನೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೀತೆಯಸುತ್ತಲೂ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ 
ಯಿಂದ ಮೈಮರಿತಿದ್ದರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆ ಮಲಗಿದಮೇಲೆಯೂ, ಪಕಿಕ್ಷೇಮ 


ಪರಾಯಣೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು, ನಾನಾವಿಧದಲ್ಲಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ನಿಲನಿಸುತ್ತ ಬಹಳ , 


ವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ಕೊರಗುತ್ತಿ ದ್ಧ ಳು. ಅಗಾಗ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡ ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಸೀಫಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೆನ್ನು “ಭಕ್ಷ TE ಹೆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಇದನ್ನು 

ಸಹಸ ಲಾರಣೆ, ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿಜಟಯೆಂಬವಳೊ ಬ್ಬಳು ಕೋಪದಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಫೆ ಮೇಲೆದ್ದು 
ಆ ರ್ಹಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರಯರನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲೆ ಘಾಶುಕಿಯರೆ | ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀವೇ ನಿಮ್ಮ ಹೆಣವನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಸೀತೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನಾಶ 
ನಿಲ್ಲ! ಜನಕರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ, ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿ, ದಶರಥರಾಜನ ಸೊಸೆ 
ಯಾದ ಈಕೆಯನ್ನು ನೀವು ಭಕ್ಷಿಸುವಿರಾ! ಛೀ ಹೋಗಿರಿ! ಈಗಲೇ ನಾನು 
ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಸ್ವಪ್ಟವನ್ನು ಕಂಡೆನು ಅದನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡ 
ಮಾತ್ರಶ್ಕೆ ಮೈೈನಡುಗಿ ಕೋಮಾಂಚವೇಳುತ್ತಿರುವುದು] ಆ ಸ್ವನ್ನವೇ ರಾಕ್ಷಸರ 
ವಿನಾಶನನ್ನೂ, ಈಕೆಯ ಪತಿಗೆ ಜಯವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ಈಗಲೂ ಆ 
ರಾಮನಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸಿಯರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದಕ್ಕೆ ಈ ಸೀಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನುರೆಹೊಳ್ಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು 6 ನನಗೆ ಶತೋರಿರು- 


ವುದು. ಇನಳು ಹೀಗೆ ರ ನಾನು ಈ ದುಸ ಸೈೊ್ಟವನ್ನು: ೯ 


ಕಂಡಿರುವುದರಿಂದ, ಇವಳು ಈ ದು;ಖದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದ್ಕಿ ಮೆ ಜಿ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಜನಕ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯಾದರೋ 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ € ಕೋಪವಿದ್ದರೊ ತನ್ನ ಅಸರಾಧಿಗಳು ಒಂದಾನರ್ತಿ ತಜಿ 
ಬಗ್ಗಿದ ಮಾತ್ರ ಕ್ಸ ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗುವ ಸ್ವಭಾವವು ಳ್ಳವಳು, ಆದುದರಿಂದ ಇನಳನ್ನೇ 
ಪ್ರಸಫ್ನಳನ್ನಾ "ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದಳ್ಳು ಕಜಟಿಯು ಹೇಳಿದ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯೆಂಬ ಮೂತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಯಿತು, ಆ 
ಬಾಲೆಯತಿ ಪತಿಯ ವಿಜಯವಾರ್ಶಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ 
ಸಾ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅಕ್ಲೆದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೆ | 
ಕ್ರಿಜಟಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದಾದರೆ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ನಿನುಗೆ ರಕ್ಷಕೆ 
| ಹೆದರಬೇಡಿರಿ1' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಗ! 
ಅಕಿಭಯಂಕರವಾದೆ ಈಸು ನ್ನಭುಕ್ತರಸುತ್ತ ದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ತೋಡಿದಾಗ್ಯ 


ಕ 
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ಣಿ 
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ಸರ್ಗ, ೫೮] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೩೦೯ 


ನನಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಯಿತು, ಎಜಿಗುಂದಜಿ ಜಿ ರವನ್ನು ತಂದು 
ಜೆ ಕೊಳ್ಳು ಪ್ರದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಎನೊ ಸ ಸಮರೆ ನಾದರೂ, ನನ್ನ ಮೆಸ್ಸಿಗೆ ಗೆ ಫೆನ್ಮು ದಿ 
ಯಿಲರೇತ ಹೋಯಿತು. ಅಗ ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ೫ ಬ 
ಫೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುನಂತವನ್ನೆ, ೬ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಾಮನೆ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಪರ್ಣಿಸುವುಜಕ್ಕೆ ತೊಡೆಗಿದೆನು. ಸಮಸ್ತ ರಾಜರ್ರಿ FY ಸಮೂಹೆಕ್ಕೂ 
ಪೂಜ್ಯ ವಾದ ಅ ನನ್ನ ಮಾಶು ಸೀತೆಯ ಕಿನಿಗೆ ಬೀುತಿದ್ದಾ ಗಲಿ ಅವಳೆ ಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಸಳನಳನೆ ದುಃಖಬಾಷ್ಟವು ಹೊರಟಿತು. ಆಗ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, 
4 ಎಲ್ಫೈ ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆ! ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಜೀಕೆ? ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
'ಬಂದ ಬಗೆಯೇನು 1 ನಿನಗೆ ರಾನುನೊಡನೆ ಸೆ ಸೇ ಹವುಂಬಾಗುವುದ ದಕ್ಕಿ ಕಾರಣ 
ನೇನು? ಇನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು? ಎ ಸೀತೆಯೇ ಹೇಳಿದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೆ ಜೀನಿ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ರಾಮನಿಗೆ ನಾನು ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಬಂಡಿರುನೆನು, ನಾನು ಭಯೆಂಕರ ಷರಾಕ್ರಮೆ 
ವುಳ್ಳ?ನನು. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ಸಾದ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ವಾನರನೊಬ್ಬನುಂಟು, ಸಾನು 
ಅನನ ಕಡೆಯ ಭೃತ್ಯನು. ನನಗೆ ಹನುಮಂತನೆಂದೆು ಹೆಸರು. ನಿನಗಾಗಿಯೇ 
ನಿನ್ನ ಸತಿಯಾದ ರಾಮನು ನನ್ನ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನುಿ. ಎಲೆ ಯಶಸ್ವಿನಿ! 
ಪುರುಷೋಶ್ತ ಮನಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ'ದಶೆರಥಪುಶ್ರನು, 
ಇಜೋ ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ಗುರುತಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು 


"ಎಲೆ ಜೀವಿ! ಮುಂಜಿ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಸೇನೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು 


ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವೆನು, ಈಗಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನನು. ರೌಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು [3 
ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯು, ಈ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನು ಪರಾ ಲೊಚ್ಜಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು; "ರಾ ಮನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ರಾನಣನನ್ನು ದ್‌ ನನ್ನನ್ನು: ನಕಿದುಳೊಂಡು ಹೋಗಲಿ! ಎಂದಳು. ಆ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆ ಸೀತೆಗೆ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 4 ಎಲೆ ಡೇವಿ! 
ಹಾಗೆ ನೀನು ನನ್ನೊ “ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ರಾಮನ 'ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ "ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟು ನಂತೆ 
ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಗುರುತನ್ನು ಕೊಡು ನ ಯಾಚಿಸಿದೆನು. ತೆಗ 
ಸೀತೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುರಿತ, ವಾನರೋತ್ತ ಮನಸೆ! ಇದೋ! ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಈ ನನ್ನ 'ೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಟ್ಟು "ದಾಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಡು! 
ಇದನ್ನು ಸೋಡಿಸೊಡಸೆ ಮಹಾಟಾಹುವಾದ ವಂ ನಿನ್ನ್ನ ನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮನ್ನಿ ಸುವನ್ನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಅದು ತಕಾಂತಿಯತಿಳ್ಳೆ ಸಕ್ತೋತ್ತೆ ಮವಾಡೆ 
ಈ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಬಹಳ ಧುಃಖಡೊಡನೆ ನನ್ನ ಕೈಸೆ ಕೊಟ್ಟೆ ಳು, ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತ0ಯಬಹಾದಾದ ಕೆರವು ಏಕಾಂಶೆ 
ನೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನೂ ರಾನಸನಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದಳು, 
ಆಗಲೇ ನನಗೆ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಹೊರಟು ಬರಬೇಕೆಂಬ ಚುರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಹುಟ್ಟಿತು. ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು : 


ಮಾಡಿ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತೆನು, ತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯು ನಖದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು " ಎಲೈ ಹನುಮಂತನೆ 1 ಇಲ್ಲಿನ ನನ್ನ 
ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ರಾಮನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಿಳಿಸಬೇಕು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಕ್ಷಣವೇ ರಾಮಲಸ್ಷ್ಮಇರಿಬ್ಬರೂ ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಗೆ 
ಹೊರಟುಬರುನಂತೆ ಮಾಡುವ ಭಾರವು ನಿನಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಹಾಗೆ ಅವರು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ರಾಮನು ತಿರುಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಾರನು. ಇನ್ನೆರಡು 
ತಿಂಗಳುಮಾಶ್ರವೆಃ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅವಧಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ನಾನು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 
ವೆಳಂತೆ ಸಾಯಬೇಕಾಗಿರುವುಡು. ಅ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ಫಲ 
ವಿಲ್ಲ. ಬಂದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಾರನು, ಬರಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ'' 
ಎಂದಳು. ಬಹಳ ಸಂಕಟಕರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ದುರಾತ್ಮ 
ರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಮೇಲೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ 


ನಾನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವ ಕಾರ  ವೇನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನ 


ವರೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದೆನು. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಗೆ ಒಂದು ನಿಶ್ಚ ಯನು 
ಹುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸಕೊಡಕೆ ಹೇಗಾದರೂ ಜಗಳವನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಕೋರಿತು. ಅಗಲೆ ನನ್ನ ಡೇಹೆನನ್ನು ಪರ್ವತಾಕಾರವಾಗಿ ಪಸಿಸಿಬಟ್ಟ ನ 
ಮೊದಲು ರಾವಣನಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವ್ರದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮ 
ಪಾತ್ರವಾದ ಅಶೋಕನನವನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶೆಮಾಡುವುದಳ್ಕೆ ಕೊಡಗಿದೆನು. ಹೀಗೆ 
ನಾನು ಅ ತೋಟವನ್ನು ದಾಳುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ "ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮರಗಳು 
ಮುರಿದು ಬೀಳುವ ಧೃನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿನ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಯದಿಂದ 
ಚೆಲ್ಲಾಚದರಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅ ತೋಟದಲ್ಲಿ 'ಕಾನವಿದ್ದ ವಿಕಾರಮುಖವುಳ್ಳ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಈ ಗದ್ದಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಜ್ಜರ ಬಿದ್ದು, ಇದರ ಕಜ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ತಿ ನೋಡುವಾಗ ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡರು, ನನ್ನ ಅದು  ತನಿೊಪನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ಅನರಿಗೆ ನಾನೆ! ಆವ್‌ 


೧ 
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ವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದು. ತೋರಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ, ಆ ಕ್ಷಣವೇ ರಾನಣನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
* ಅಯ್ಯಾ ನುಹಾರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಯಾವುದೋ 
ಹಿಂದು ಕಾಡಕಿಕಪಿಯ್ಕು ಬೇಕೊಬ್ಬರಿಗೆ ದುರ್ಗಮವಾದ ನಮ್ಮ ತೋಟಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ರುವುದು. ಹೀಗೆ 
”ನಿನಗೆ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದ ಆ ದುಷ ಕಹಿಯನ್ನು “ಈಗಲೇ ಕೊಂದು 
ಹಾಕುವಂತೆ ಅಪ ಶೈಣೆಯಾಗಬೇಕು » ಎಂದರು, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ರಾನಣನು ಅಶಾ [ಕ್ರೋಶಗೊಂಡು, ಯಾರಿಗೂ ದುರ್ಜಯರಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನ ನುವರ್ತಿಸಿ ನಡೆಯುವವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕಿಂಕರರಿಂಬ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಕಳೆದು, ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆಗಲೇ 
ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರಮಂದಿ ಆ ಕಿಂಕರರು, ಶೂಲಮುದ್ಧ ರಾದಿ ವಿವಿಧಾಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆಬಂದರು. ನಾನು ಆ ತೋಟದ. ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಒಂದು 
ಜೊಡ್ಡ ಅಗುಳಿಯನ್ನೆ £ ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆದರಿಂದಲೇ 
ಬಡಿದ? ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು, ಅವರಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಳಿದ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು ಆ ಕ್ಷಣವೇ 
ರಾನಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಕಿಂಕರಸೈನ್ಸ ಕ್‌ ನನ್ನಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೆಶವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಇತ್ತಲಾಗಿ ನನಗೆ ಬೇರೊಂದಾಲೋಚ 
ನೆಯು ತೋರಿತು. ಆ ಕೋಟದ ನಡುವೆ ಮಹೋನ್ನತವಾಗಿದ್ದ ಜೈತ ; 
, ಪ್ರಾಸಾದವೆಂಬ ಗೋಪುರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದೆನು, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಂಬವನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದ ಸರಕು ರಾಕ್ಷಸೆಕನ್ನೂ ಆ ಕಂಬದಿಂದಲೇ 
ಬಡಿದು ಕೊಂದೆನು. ಲಂಕಾಸಗರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾಲಂಕಾರದಂತಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಾಸಾಡ 
ನನ್ನೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಆಗೆಡು ಕೆಡಹಿಜಿನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ರಾವಣನು 
ಪ್ರಹಸ್ತ ಪುತ್ರನಾದ ಜಂಬುಮಾಲಿಯೆಂಬವನನ್ನು, ಅನೇಕ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯ 
ದೊಡಸೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು, ಬಲಾಢ್ಯೈನಾಗಿಯೂ, 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಜನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನೂ, ಅವನ ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಆ ಬಾಗಿಲಗುಳಿಯಿಂದಲೇ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದೆನು. ಇ ಸಂಗ 
ತಿಯೂ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ರಾವಣನ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ತು. ಆಗ ರಾವಣನೂ ಬಹಳ 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಏಳುಮೆಂದಿ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರುಕನ್ನು ಅನೇಕ ಪದಾತಿಸೇನೆಯೊಡನೆ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕ ಹಸಿದ ತಿ. ಅನರೆನ್ನೂ ನಾನು ಆ ಪರಿಘದಿಂದಲೇ ಕೊಂದು ಯಮ 
ಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಬ್ಬಿಟಿನು. ಯುದ್ಧ ವಿಶಾರದರಾದ ಆ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರತ್ರರೂ ಹಾಗೆ 
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ನನ್ನಿಂದ ಹತರಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು ಶೂರರಾದ ಐದುಮಂದಿ ಸೇನಾ 
ಪಶಿಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ ನನ್ನ ಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ನಾನು ಅವರನ್ನೂ, ಅವರ 
ಸೀನೆಯನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಂಡೆನು. ಅಷೇಲೆ ರಾವಣನು ಬಲಾಢ್ಯರ 
ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನ್ನ ನುಗನಾದ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಸೇನೆಯೊಡನೆ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು, ಆ ಅಕ್ಷನೆಂಬನನು ಮಂಡೋದರಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ಲಿ 
ಹುಚ್ಚಿ ದವನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿಪುಣನು. ಅತನು. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಕೋಪದಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುನಾಗ, ಸಾನು ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಬಲನಾಗಿ ಹಡಿದು ಬಿಟ್ಟೆನು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು, 
ಅಕತಿಶಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅಸ್ಷೆ ಕುಮಾರನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಡಿದು “ನನನ್ನು 
ನೂರಾನರ್ಶಿ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಡಿದು, ಕ್ರೈ ೬೭ ೪ ಕಾಣಿಸ 
ದಂತೆ ಅನನ ದೇಹನನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ಒಂದೇ ಮುದ್ದಿ ಹಾಗ ಮಾಡಿಟ್ಟೈ ನು. ಹೀಗೆ 
ಅಕ್ಷಕುಮಾರನೂ ಹತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾನ ನೆಣನಿಗೆ ತಜಿಯಲಾರದ ಕೋಪ 
ವುಂಟಾಯಿತು, ತಿರುಗಿ ಅ ರಾನಣನಂಿ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬಿ 
ದನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೈಂಬ ಬೇರೊಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ನಾಕು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸೇಕೆಯೆ: ಲ 
ನನ್ನೂ ಕೊಂದು, ಆ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ವೀರ್ಯವನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿದ್ದಿನು. 
ಮಹಾಜಾಹುವಾದ ಆ ಇಂದ್ರಜಿಸ್ತು ಬಹಳ ಬಲಶಾಲಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡನ , 
ನಾದುದರಿಂದ, ತಪ್ಪದೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುಜೆಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೇ ರಾಜರು ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸನೀರಕೊಡನೆ ಅವನನ್ನು ನಫ ಮೇಲೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೇನು? ಅ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ತೋರಿತಲ್ಲಜಿ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತೆಸೈನ್ಯವೂ ನನ್ನಿಂದ ಹೆತವಾದು 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಕೊನೆಗೆ ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತೈ ನನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನ್ನು ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸಶ್ತುಳಿದ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಥೈರ್ಯವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಗಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ 
ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಗಿದು, ನನ್ನನ್ನು ರಾನಣನ ಬಳಿಗೆ .-ಕಕಿತಂದ್ಕು, ಅವನ 
ಮುಂದೆ ಥಿಲ್ಲಿಸಿದರು, ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ರಾವಣನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 
ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೂ, ಅಲ್ಲಿನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದಂದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೇ 
ನೆಂದು ಶನ್ನ ದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿಸಿದರು. ಆಗ ನಾನು 1/ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೀತೆಗಾಗಿಯೆ! ಮಾಡಿದೆನು)” ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು 
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ನಾನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮ ಫಿರಣಿ ತಿರುಗಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಕೆ 
ರಾಜನೆ | ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂಡಿನ್ನು” ನಾನು ವಾಯುವಿಗೆ ಔರಸಪುತ್ರಸು. ಕಹಿಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಹೆನುಮಂತನೆಂದು ನನಗೆ ಹೆಸರು, ನಾನು ಆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ದೂತನೆಂದೂ, 
'ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂಕ್ರಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿ ಅ ರಾಮಸ ಡೂತಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನಿನ್ನ ನ್ಲಿಗೆ ಬಂಜಿನು. ಮುಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀನನು ಸಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ವಿಜಾರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಮತ್ತು ಆವನು ಬಹುಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಪರಲೋಕಸಾಧಕವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿ ಸುವುದರಿಂದ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೆಲವು ಹಿಶವಾದಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ನಾವು ಅನೇಕವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶುಬಿದ ಖುಷ್ಯಮೂಕಗಿರಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ರಣಷಂಡಿತನಾದ ರಾಮನೊಡನೆ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸ್ನೇಹವುಂಟಾ 
ಯಿತು, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ನ(ಹನ್ರಂಟಾದಮೇಲೆ, ರಾಮನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತನ್ನ "ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಯಾವನೋ ರಾಕ್ಷಸನು ಕದ್ದು ಯ್ದ ನೆಂದೂ ಅವಳನ್ನು 
ಹುಡುಕುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ನಮ್ಮೆ 
ರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನೂ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಂದರಿ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮೊದಲು ನೀನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ 
_ ಕೊಟ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಡೆ 
ಯಿಲ” ಎಂದನ್ನು ಅದರಂತೆಯೇ ಲೋಕಸ್ರಭುನಾದ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸಹತನಾಗ್ಯಿ ವಾಲಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಭ ಎಸ ನಾಗಿ" ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 'ಸುಗಿ ವನಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ವಾಲಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಯತ 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ವಾನ್ಥರರಾಜ್ಯದ್ನಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿದನು. ನಾವೂ ಅ ರಾಮ 
ನಗೆ ಹೇಗಾದರೊ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕಲ್ಲನೆ? ಅದರಿಂದ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಧರ್ಮಲೋಪನಿಲ್ಲಥೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನ್ನು, ಇದ 
ಕಾಗಿ ಸುಗ್ಗೀವನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವೆ ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಗಲಿ ರಾನಣಾ! ಸೀತೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಶಂದು ರಾಮನಿಗೊಹಿ ಸಿಬಿಡು. 
ಹಾಗಿಲನಫಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರರಾದ ಕಪಿಗಳು ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಸ ಂಸೆಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಅಷ್ಮರೊಳ ಗಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಧ್ವ ಸ ತೆ 
ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂಜೊನ್ನಿಸುವುದು ಮೇಲು |! ನಮ್ಮ | 
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ಸಾ Funding: ಗಸ ತತ್ರ eGangotri. [ಸರ್ಗ. ೫೮ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದವರೇ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವಾಸುರಯುದ್ಧಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ ನೆಯಮೇಲೆ ಅವರ ಸೆಹಾಯಕ್ಕಾ ಗಿ, 
ಹೋಗುವುದುಂಟ2. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ಮು ಕಡೆಯ ಕಸಿಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ '' ಎಂದು ನಮ್ಮ ಸುಗ್ರೀನರಾಜನೇ ನಿನಗೆ. ಹೇಳಿ ಕ್ಕ 
ಹಿಸಿರುವನು?' ಎಂದು ನಾನು ರಾವಣನಿಗೆ ಕಿಳಿಸಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾವಣನು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ದಟಸಿಬಿಡುವಂತೆ ದುರದುರನೆ “ನೋಡ 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆ ನನ್ನ ನ್ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ದೂತಂ ಆಜ್ಞಾ ಸಿದನು. 
ಆಗ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಬಿಳಿ ಹೊನೆಂ ಅವನ ತಮ್ಮನು, ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನನ್ನು ಕ ರಿಶ್ಯುಃನನಗಾಗಿ ಬಹಳ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅನನಿಗೆ ಕೋಸಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು "* ಎಲೈ, ರಾಸ್ಲಸೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡ 
ಬಾಕದು। ಈ ಶಶ ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು! ರಾಜನೀಪಿಗೆ ವಿರು ದ ವಾದ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಡಿಯುನೆಯಲ್ಲಾ »  ದೂತವಧೆನೆಂಬುದವನ್ನು ಯಾನ ರಾಜ 
ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ದೂತನಾದನನು ಶತ್ರ್ರುರಾಜರ ಮುಂದಿ" ತನಗೆ 
ತೋರಿದ ಹಿತನಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾದುದೇ ನಾ ನ್ಯಾಯವು, ದೂಶನಾಗಿ ಬಂಡೆ 
ವನು ಎಷ್ಟೇ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಅಂಗಭಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಳು 
ಹಿಸಬಹುದೆಂಬ ವಿಧಿಯುಂಟೀ ಹೊರತು, ಯಾವ ರಾಜಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ದೊತ 
ವಢವು ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುನಂತೆ ತೊ ₹ ರಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ಈ ವಿಭೀಷಣನ, 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧಾನ, ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕಕೆದು 
ನನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡುವಂತೆ ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡಿದನು. ಆಗಲೇ ರಾಕ್ಷಸರು 
ರಾನಣಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಗೋಣಿಗಳನ್ನೂ ಹರಕುಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ 
ಸುತ್ತಿದರು. ಮತ್ತು ಪ ಕ್ರೈ ಚೆಂಡಸರಾಕ್ರ್ರಮವುಳ್ಳೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ತೈಲ 
ಸೇಚನವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಾ ಹಗಳನ್ನೊ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದೊಣ್ಣೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ನನ್ನ ಬಾಲಕ್ಕೆ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ ತೊಣಿಸಿದರು. ರಾಕ್ಷಸರು. ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಹೆಗ್ಗಗಳಿಂದ 
ಬಿಗಿದರು. ನಾನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಪಟ್ಟಿಣನನ್ನು ಸುತ್ತಿನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅತುರದಿಂದಿದ್ದ 
ನನಗೆ ಯಾನುದೊಂದು ಬಾಧೆಯೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ನನ್ನ ಜಾಲಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟುದಲ್ಲಡಿ ಬೀದಿಬೀದಿ 
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ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರುತ್ತಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಪಟ್ಟಿಣದೆ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕರೆಶಂದರು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ನಾನು ನನ್ನಜೇಹನನ್ನು ಸಣ್ಣದಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ೪ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಿಕೊಂಡು ಸಹಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಾಗಿಲಗುಳಿಯನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹದರ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದೆನು, ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರರದ್ವಾರದ ಗೋಪು 
ರಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಕುಳಿತೆನ್ನು ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಕಾಲಾಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ದಹಿಸು 
ನಂತೆ ಉರಿಯುತಿದ್ದ ನನ್ನ ಬಾಲದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದಲ್ಲೇ ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ದಹಿಸಿಬೆಟ್ಟೆನು, ಅಟ್ಟಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೋಪುರಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾದ ಲಂಕೆಯು. 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಟ್ಟುಹೋಡುದನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭಯವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಅಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು “ಓಹೋ! ಈ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಡದ ಭಾಗಪೊಂದಾದರೊ: 
ಇಲ್ಲ. ಸೀತೆಯೂ ಇದರಲ್ಲಿ ದಗೆ ಳಾಗಿರಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಯೆ: A 
ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಡುವ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೂ ಅಪಾಯವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು, 
ಶಿರಾನಸನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನೇ ಕೆಡಿಸಿದಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ ? ಎಂದು ಮಹಾ: 
ವ್ಯಸನದಿಂದ ಫೀಡಿತನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಶ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ. 
ವನ್ನೂ, ಪರಮಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಾರಣರು 
" ಸೀತೆಯು ದಗ್ಮಳಾಗಲಿಲ್ಲ » ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿಕ್ಕು 
ಈ ಆಶ,ರ್ಮಕರವಾದ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆಯೇ ನನಗೆ ಸೀತೆಗೆ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ. 
3ಬ ಸನ ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅಗ ನನಗೆ ಕೆಲವು ಶುಭಶಕುನಗಳೂ ಕಂಡುಬಂ: 
ವಸಿವು. ನನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಸುಡುನಾಗಲೂ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭು ಭನ: 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಉಲ್ಲಾಸವು ಮ 
ಕ್ರಿತ್ತು, ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಾಯುೂವೂ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ತೋರಿಸತಥ್ಶ ಈ ಶುಭಶಕುನಗಳಿಂದಲೂ, ಯಾವಾಗಲೂ: 
ಸುಳ್ಳಾಗದ ಆ ಸಿದ್ದ ಚಾರಣಾದಿಗಳ ಮಾಕಿನಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಸ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಹಸವ ಸ್ವರ ಠಿ 
ಆಗಲೇ ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸೀತೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿ ದ ನಾದೆ ನು. ನಿನ್ಮುನ್ನು ಸ್ರತ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆತುರವೂ ನನಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟು ಮಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹ ಗ 
ಸರ್ವತವನ್ನೇರಿ ಈ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿಬರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿಜಿನು, 2: e 
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೫೧೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣಿವು (ಸರ್ಗ, ೫೯ 
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ಇತಂದ್ರಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹೆಗಳಿಗೂ ವಾಯುಜೇವಫಿಗ್ಳೂ ಸಿದ್ಧ ಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಸಂಚಾರಯೋಗ್ಯಕರವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬಂದು, ಇನ್ಲಿಕನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಫೆಂಡೆನು. ಎಲೈ ವೀರಕೆ ! ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲ್ಕೂ ನಿಮ್ಮ" ಅನುಗ್ರಹ 
'ಬಲದಿಂಡೆಲೂ, ನಾನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಬಂದೆನು, ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ನಡೆಸಿಬಂದ ಸಂಗಕಿಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ, 
ನಿಮಗೆ ಯಥಾಸ್ಕಿ ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇ 
ಹಾದರೂ ಉಳಿದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು » ಎಂದನು. 


ಸ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಐನತ್ತಂಟನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


೧ 


| ಹನುಮಂತನು ತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಯೆ ನ ತಾಂಕನನು, ಮಂರಡು 
ರಿ \ ಕ ರ ಡಿ yh ಗ - 
ಅಸು ವರಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು; ಜೆಂ 


ಹೀಗೆ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು, ತಾನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
'ನೋಡಿಬಂದ ವೃತ್ತಾ ಂತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಮುಂದಿನ ವಿಷಯವನ್ನಾ 
ಶಂಭ್ರಿಸ್ಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ವಾನರಕ್ಗನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೈ ಮಿತ್ರರೆ! ಸೀತೆಯೋ ಮಹಾ 
ಶೀಲನತಿಯು | ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿ ಸು! ಅದುದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಯ 
ಶ್ನವ್ಯೂ ಸುಗ್ರೀವನ ಉತ್ಸಾಹೆವೂ ಸಫಲಗಳಾಗುವುವು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಮೊದ 
ಖಿಂದಲೇ ಅಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟ್ರವಾಗಿರುನುದು. ಅಹಾ! ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರ 
ನಾಡ ಆ ರಾವಣನ ಮಜಣಮೆಯಾದರೂ ಸಾಮ್ಜಾನ್ಯನಲ್ಲ! ಅವನು ತನ್ನ ಶಪೋ 
'ಬಲದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಬಲ್ಲನು ಕೋಶವುಟಾರರೆ ಇವನ್ನು 
'ದಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತನು. ಯಾವ ವಿಧದಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಅನನು ಬಹಳ 
ಮೇಲಾದ ತಸೆಸ್ವಿಯೇ! ಆತನು ಮಹಾನತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಿದರೂ, ಅನನ ತಪೋಬಲನೇ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುನೆಂದು ತೋರು 
, ದು, ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪನ್ರುಂಟಾದಕೆ, 
ಅವಳು ವಸ್ನಾಡುವ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಜ್ಹಾಲೆಯೂ ಮಾಡಲಾರದು! ಆಕೆಯು 


ಉ 
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ಸರ್ಗ. ೫೯] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೩ಿಂ೭ 
ತನ್ನ ನಕಿಯ, ಕೈಯಿಂದಲೇ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಪಿಸಬೇಕೆಂಬ 1 ನೀರಪಶ್ಪಿ ಯರ 
ನನ್ನ ಸಂಟ, ರಾವಣನಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಳ ಫೈದಿರುವಳು. ಅದರಿಂದಲೇ ಇದು 

ನೂ ಜೀವದಿಂದಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿನ "ಕಾರೈಸ್ಸಿತಿಯಂತೂ ಹೀಗಿರು 
ವುದು. ಈಗಲೂ ನನಗೆ ಶೋರುನಶೇಸೆಂದರೆ ಈ ಜಾಂಬನಂತನೇ ಮೊದ 
ಲ್ಲಾದ ವಾನರೋತ ಶಿಮೆರನ್ನೂ, ನಿಮ ನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರೊಡನೆ ನಾನೂ: 
ತಿರುಗಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈಗಲೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಡಿತ ಂದ್ದು ಇರಕೊಡವಯೇ ರಾಜ 
ಪ್ರಶ್ರರಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ ಇರನ್ನು ನೋಡುವುದು ಯುಕ್ತ ನೆಂದು ತೆಣೀರಿರಃ 
ವುಡು. ಎಲೆ ವಾನರರೇ] ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ [oT ಶ್ರ ಸರಫ್ನೊ 
ಮಹಾ ಬಲಾಡ್ಯ್ಯನಾದ ರಾನಣನನ್ನೂ ನನ್ನೆ ನೇಗದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲಿನು. ಇನ್ನು 
ಪರಾಕ್ರನಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಬಲಾಢ್ಯ್ಯರಾಗಿಯ್ಯೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾಗಿಯೂ, ಶಸ್ತಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರ ಜ್‌ ಶೊರರಾಗಿಯೂ, ಜಯ್‌ ಇಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿಯೂ ನ 
ನೀವೂ ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಿ ದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕು] ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ರಾನಣನನ್ನೂ, ಅನನ ಸೆ ಸೈನ ಗಳೆನ್ನೂ ಅವನ ನ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಪರಿಜನಾನಿಗಳಿಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೊಂಡುಬರಬಹುದು. ಆ ಇಂದ್ರಚಿಕ, ₹ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ್ಮೆ ಯುದ್ಧಕೆ ; ಬಂದು" 
ಕಣ್ಣಿ ದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ ನನಾ ಗಲ್ಲಿ ಸಾ ಸ್ತ 
ನನ್ನಾ ಗಲಿ ರೌದ್ರಾಸ್ತ್ರ ನನ್ನಾ ಗಲಿ. ವಾಯವಾ ಸವನ್ನಾ ಗಲಿ, ವಾರುಣಾಸ್‌ 
ನನ್ನಾ ಗಲ್ಮಿ ಬೇರೆಯಾದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, [i ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ 
ಶಿಪೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಾನು ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸಕನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡು- 
ವೆನು, ಈಗಲೂ ನೀವು ಅನುಮತಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ನನ್ನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ರಾಪಣ 
ನನ್ನೂ: ಕೊಂದುಬರುವೆನು. ಎಲೈ ವಾಸರೋತ್ಸಮರೆ! ನಾನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು, 
ಗಳಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕಲ್ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜೀವತೆಗಳಾದರೂ ಬದುಕಿ 
ಹೋಗಲಾರರು. ಇನ್ನು ks ರಾಕ್ಷಸರ ಪಾಡನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೇ | ನನ್ನ ವಿಷಯವೂ 
ಹಾಗಿರಲಿ | ಸಮುಜ್ರಿವಾದರೂ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾರಬಹುದು ದ ಮಂದರಸಸೃತ 
ವಾದರೂ ಚಲನ ನೊಂದಬಹುದು | ಈ ಜಾಂಬವಂತನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂತಹ 
ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ ಬಾದರೂ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಕಡಲಿಸಲಾರಡು ! ಸುತ್ತು ವೀರನಾದ 


1. ತನ್ನ ಸತಿಯ ಮೂಲನಾಗಿಯೇ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಹಗೆತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದುದು ನೀರಪತ್ತಿ ಯರ ಧರ್ಕ ವು, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ "ಸ್ಯ ತಂತ್ರಿಸಿದೆ ಪಶ್ಷದೆಲ್ಲಿ 
ಪತಿಯನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಸೀತೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ರಾವಣನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಿ ಸಲಿಲ್ಲವೇ ಹೊರತೂ: ತನ್ನಿಂದಾಗಡೆ ಬಿಟ್ಟಿ ನಳಲ್ಲವೆಂದು ಭಾನವು, 
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"4೧೮ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೩೯ 


ಈ ವಾಲಿಪ್ರಶ್ರನೊಬ್ಬನೇ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹೆನನ್ನೂ, ಆಯಾ ಸೈನ್ಯದ 
ಪ್ರಮುಖರಾನ್ತಸಕೊಡನೆ ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲನು, ನುಹಾತ್ಮನಾದ, ಈ 'ನನಸನ ಮತಕ್ತಿ 
ಈ ನೀಲನ ತೊಡೆಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಮಂದರಪರೈತವಾಜರೂ ಒಡೆದು ಹೋಗುವುದು, 
ಎಲೈ ವಾನರರ! ಡೀನತೆಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ವಾನರರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ನಾಗ ಗಂಧರ್ಯ 
'ಯಕ್ಷ ನನ್ನಗೆ ಚಾರಣರಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಈ ಮೈಂದದ್ವಿನಿದರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ 
ನಿಲುನ ನೀರನೊಬ್ಬ ನಾದರೂ ಉಂಟಿ? ಈ ವಾನರೋತ್ತಮರಿಬ್ಬರೂ .ಅಶ್ವಿನೀ 
ಜೀವತೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು, ಮಹಾಮಹಿನೆಯುಳ್ಳವರು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇನ 
'ಕೊಡನೆ ಇದಿರಾಗಿ ನಿಂತು ಹೋರಾಡುವ ವೀರನೊಬ್ಬನಾದರೂ ಇಲ್ಲವು. ಇವ 
'ರಿಬ್ಬರೂ ಬ ಹ್ಮನ ವರಬಲದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿ ದವರು. ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭ 
"ವಾದ ಅಮೃಶವನ್ನೂ ಭುಜಿಸಿಬಂದವರು, ಸಮಸ್ತವಾನರರಗೂ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲೋಕಸಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಇವರ ಶಂಜಿಗ 
ಫಾದ ಅಶ್ವಿನೀಡೇನತೆಗಳ ಸಂಶೋಷಕ್ಕಾ ಗಿ ಇನರಿಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಗಣವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ವರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ರುವನು. ಆ ಸರದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಈ ಕಪಿವೀರರಿಬ್ಬರೂ ' 
ಸಮಸ್ತ ಜೀವಸೈನ್ಯ ವನ್ನೂ ಕದಲಿಸ್ಕಿ ಅಮ ತನನ್ನು ಕುಡಿದು EEE 
"ಉಳಿದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗಿರಲಿ | ಇವರಿಬ್ಬ ರೇ ಆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿರ 
ತಕ್ಕ ಚತುರಂಗಸೈನ್ನದೊಡನೆ ಧ್ವಂಸಮಾಡಬಲ್ಲರು, ಇದುವರೆಗೇ ನಾನು 
-ಆ 'ಅಂಕೆಯೆಲ್ಲವನನ್ನಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಬಂದಿರುನೆನು, ಅಲ್ಲಿನ ಬೀದಿಬೀದಿಗ " 
'ಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಜಿಸರನ್ನು ಉಸೊ ್ರೀಷಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
"ಅಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ "ರಾಕ್ಷಸರು. ರೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾನು ಅವರ ಮುಂದೆ 
ಕೈಯೆತ್ತಿ ನಿಂತು 4 ಅಕಿಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ ರಾಮನಿಗೆ "ಜಯವು | ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ 
'ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಜಯವು | ರಾಮನಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾದ ಸುಗ್ರೀನರಾಜನಿಗೆ ಜ ಹೆಸ 
'ಕೋಸಶೇನ ನಾದ ಆ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ. ನಾನೆ! ದಾಸನು | ವಾಯುಜೀವನ 
ಮಗನು, ನನಗೆ ಹನುಮಂತನೆಂದು ಹೆಸರು '' ಎಂದು ನಮ್ಮ ಖ್ಥಾ ಿತಿಯನ್ನೂ ಸಾರಿ 
“ಬಂದಿರುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಆ ಲಂಕೆಯ ಯಾವಕಡೆಯಲ್ಲಿ Pe ನನ್ನ “ಸಕ 
ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ವಾನರರೆ! ದುರಾತ ನಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕಗ 
ವನದ ನಡುವೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಸೀತೆಯು ಶಿಂಶುಪಾವ ಪದ ಕೆಳಗೆ ದುಃಖ 


[3 


' ಹಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವಳು? ಸಂಕಟದಿಂದ ಕೊರಗಿ ಕ ಕೃಶಳಾಗಿರುವಳು | ಅನೇಕಘೋರ 


ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಅಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ತ್‌್‌ ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಂದ 
ಪರಿನೃ ತೆಯಾಗಿ, ಸಂಠಾಪದಿಂದ ಕೃಶಳಾದ ಆಕೆಯು ನೋಡನುಚಿ, ದೆ ಚಂದ್ರ 
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ಸಗ್ಗ, ೫್ಪ] ಸುಂದೆರಕಾಂಡವು ತ 


ಕಳೆಯಂತಿರುವಳು, ಮದೋನ್ಮ ಶ್ರನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಸಿಂದಲಾದರೂ 
ಸ್ಮರಿಸದೆ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ರಾಮಧ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಆಕೆಯ. ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಎಂಗ ಮನಸು ಕರಗುವುದು, ಆ ವಿಜೇಹರಾಜಪ್ರಕ್ರಿಯ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಸೆಕೆ 
ಬಿದ್ದವಳಾದಕ್ಕೂ ನಡುಷನಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿ ದ ಶಚಿಯು ದೀವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಗೋ 

ಹಾಗೆ ಸರ ೈವಿಥದಿಂದಲೂ ರಾಮನನ್ನೆೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಬೇಕೊಂದರ ಸ್ಮರಣೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದೆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಕೊರಗುಕ್ತಿ ರುವಳು. ಒಂದೇ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ಟು ಕೊಳೆಡುಚಿ ದ 
ಮೈಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಸಂಕಟದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತ ಅನನರತನೂ' ಕನ್ನ ಪತಿಯ 
ಕ್ಷೇ ಮವನ್ನೆ € ಬಯಸುತ್ತಿರುವಳು. ಎಲ್ಫೈ ವಾನರಕೆ | ನಿಕ ತಾಕಾರವುಳ್ಳ ಅನೇಕ 
ಶಾಕ್ಷಸಿಯರು ಅಕೆಯನ್ನು ಸುತಿ ತ ಆ ಪ್ರಮದಾವನದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ಸತಾ? ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಅಳೆಯು ತನ್ನ ತಲೆ; 
ಕೊದಲನ್ನು ಒಂದೇ: ಜಡೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಬಿಟು ತ ದುಃಖದಿಂಡ ಕೃಶಳಾಗಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ಚಿಂಕಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು, ಬರೀನೆಲಡಮೇಲೆ ನುಲಗುತ್ತಿ ರುವಳು, 

ಜೌ ತಾವಕಿಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಣ್ಣ ಗುಂದಿರುವಳು, ರಾವಣನು 
ಅಕೆಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳು ೈವುದಕ್ಕಾ ಗಿ1ಎಷ್ಟೆ ಷೊ ಹೀ ಪ್ರರೋಭನವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾ ಡಿ 
ದರೂ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆನೆಲ್ಲಪೂ ನಿಷ ಯೋಜನಗಳಾದುವು. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು 
ಆ ದುರಾತ ನ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅತ್ಮ ಹತ್ಕೆಗಾಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಎಷೊ K: ಕಷ್ಟ ಜ್‌ ನನ್ನ 
ವೃ ತ್ತಾ ಂತನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನ: ಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಅವ 
ಸೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸಿ, ರಾಮನ ಪ್ರಯತ್ನ ವೇ “ಹೂಡಲಾದ ಇಲ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಸ್ನೇಹವುಂಟಾದುವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ ಸೀತೆ ತೆಯಲ್ಲರುವ ಸದಾಚಾರವೂ, eR 
ಪಕಿಭಕ್ತಿಯೂ ಸಕ್ಟೋಶತ್ತಮಹಾದುದು. ಇಂತಹೆ ಮಹಾನುಹಿಮೆಯುಳ, ಆ 
ಸೀತೆಯು, ತಾನೇ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನೆಂದು ಫೀವು ಕೇಳ 
ಬಹುದು, ಆ ರಾವಣನು ಅಷ್ಟು ಮಹಾಸರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ವ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾಡುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಸರೂಪವಾದ ದುರ್ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಲಾರದು, ಆದತಿ 
ದರಿಂದ ಅ ರಾವಣನನಥಕ್ಕೆ ರಾಮನು ನಿಮಿಶ ಮಾತ್ರವಾಗಿನಿಂತಿರುವನ್ನು, ಸೀತೆಯೇ 
ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವು, ಸೀತೆಯು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸೂಕ್ಷ ಎ ವಾದ ಜೀಹವುಳ್ಳ ವಳು, 
ಇದರವೆಕೀಲೆ ಪತಿನಿಯೋಗದಿಂದ ಮತ್ತ ಷ್ಟು, ಕೃಶಳಾಗಿರುವಳು ! ಪಾಡೃದಿನದಲ್ಲಿ 
ಹಿದುವ ಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳನನ ವಿಜ್ಯೆಯು, ಕ್ರಮಕ ಮವಾಗಿ ಕರಗಠಿನಂತೆ 'ಕರಗುತ್ತಿರು 
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ಷ್ಠಿ೨ಂ ಶ್ರೀಮಹ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೬೦ಎ 


ವಳು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮರೆ ! ಸೀತೆಯಂತೂ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅನವರಶವೂ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ತನಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪೀಕಾರನನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೋ, ಅದನ್ನು ನೀವು ಯೋಚಿಸಿರಿ?” ಎಂದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಗೆ ಐನ ತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ಆಂಗದನೂ ಹನುಮಂತನ ಮಾತನ್ಸನುನೋದಿಸಿ, ತಾನೇ 
ಪಾಯ. 
iq ನಿವಾರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಹೇಳಿದುವು., 

ಹನುಮಂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಗದನು "ಆ ಎಲ್ಫೈ ವಾನರಕೆ |! ನಾನು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದಮೆಸಲೆ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. 
ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇನರ್ತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವೆ 
ರಾಗಿರುವಾಗಲ್ಯೂ ರಾನುನಮುಂದೆ ನಿಂತು "ನಾವು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಂದೆವೇ ಹೊರತು ಅನಳನ್ನು ಸರೆತರಲಿಲ್ಲ?' ವೆಂದು ಹೇಳುವುಡು ನಮ್ಮ ಮಾನಕ್ಕೆ 
ಕಡಿಮೆಯೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುವುದು, ಎಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮರೆ |! ಬೀವತೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಯಾಗಲಿ, :ದಾನವರಪ್ಲಿಯಾನಲಿ, ಇತರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಕಾರಿಹೊಗುವುಹ ' 


ರಲ್ಲಿಯೂ ಷರಾಕ್ರನುದಲ್ಲಿಯೂ ನನುಗೆ ಸಮಾಸರೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ಇಗರಮೇಲೆ' 
ಮೊದಲೇ ಹನುನುಂಕನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ವೀರರಾಕ್ಷ ಸರನ್ನು ಕೊಂದೂ 
ಬಂದಿರುವನ್ನು ಇನು ಕಾವು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ವೇನಿರುವುದು? ಸೀಶಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುಪುದೊಂದೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನೂ ನಡೆಸಿಯೇ 
ಬಿಡಬೇಕು” ಎಂದನು... ವಾನರೋತ್ಮಮನಾದ ಜಾಂಬನೆಂತನಿಗೆ ಅಂಗದನು. 
ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಳೇ ೪ ದೊಡನೆ ಅವನ ದೃಢವಾದ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಹುಟ್ಟಿ ತು, ಆದರೂ ಅವನು ಕಾರ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲ ವಿವೇಕಿಯಾದುದರಿಂದ್ದ ಅ ಅಂಗದನನ್ನು ಕುರಿತು ಆರ್ಥಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಮಾತಿಫಿಂದ :*'ಎಲ್ಫೈ ಯುನರಾಜನೆ? ನಿನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯೇನೋ 
ನನಗೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ತೋರುವುದು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಸಮಕ್ಕಕಿಬುದೊ: 
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ಸರ್ಗ. ೬೧] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೩8 


ನಿಜವು, ಆದರೂ ನಾನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಜೆ ಯನ್ನ ನುಸೆಂಸಿಯೆೇ ಯಾವ,ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನಾಜರೂ ನಡೆಸಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಅದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಆ ರಾಮನ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಗಿರುವುದೋ ಆದನ್ನು 'ತಿಳಿದ್ಕು ಅವಫೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ಸುಸರಿಸಿಯೇ ನಾವು 
ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದತಿತ್ತಮುವು?" ಎಂದನು. 


ಆ 
1 


ಬ ಇನ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಹೆಸುಮಂತಾದಿ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ, ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾನುನ ಬಳಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟು, ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುವನವನ್ನು ಸ 


ಎಫ | ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅಂಗನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಜೇನನ್ನು ಕಿಂ 


ತುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಆಲ್ಲಿ-ಕಾವಲಿದ್ದ ದಧಿಮಖನು. |. 

ಅವರನ್ನು ಅನ್ಲೇಪಿಸಿ ತಡೆದುದು. 
ಜಾಂಬವ ತನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹನುಮಂತನ, ಅಂಗನನೇ 
ನೊದಲಾದ ಇತರ ವಾನರರ್ಯೂ, ಅನನ ಮಾತಿಗೊಬ್ಬಿ ಸುಮ ನಾದರು, ಆಗಲೇ 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ವಾನರೆರಿಲ್ಲರೂ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಸನ ಕೊಂಡು 
ಮಹೇಂದ್ರಪರ ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಿ ಹಾರಿದರು. ಮೇರುನುಂಜರಪರ ೈಶಗಳಂ 
ತೆಯೂ, 'ಮುಣಸಿದ ಮಹಾಗಜಗೆಕಿಂತೆ ಯೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಓದೇಹವುಕ್ಳೆ ಆ. 7 
» ರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಮರೆಸುವಂತೆ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು, ವಾನರರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ) ರೂ, ಸಮಸ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ಧೀರನಾಗಿಯೂ 
ಬಲಾಡ್ಯ ನಾಗಿಯ್ಯೂ ವೇಗಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅ ಹನುಮಂತೆನನ್ನೇ ಎನೆ 
ಮರಿಚೃ "a ನೋಡುತ್ತ, ತನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೇ ಅತನಸ್ಸೆ ತ್ತಿಶರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ಪ್ರಿ ದ್ದರು. ಅ ವಾನೆರರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಾನೇ ಕಾರನ್ನು ಸಾಧಿಸ್ಸಿ ನಿಶೇಷ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದಿ ೇಶವ್ರ ಳ್ಳವ ;ರಾಡುದರಿಂದ, ತಾವು 
ಬಂದಕಾರ್ಯವನ್ಸಿ (ಡೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಇತರ ವಾನರರಿಗಿಂತಲೂ 
ತಾನೇ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡನರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತಾದರ್ಶನ 
ವೆಂಬ ಹ್ರಿಯವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅತರವುಳ್ಳ ವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ 
ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ಯು ಪಠಾರನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ವ ಜ್‌ ದ ಉತ್ಸಾಹ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರು! ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಯುಜಿ ಸ್ಟಾ (ತ್ಸಾ ಹನ ಳ್ಳ ವರು 
ಇಂಶಹ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ನಮುಸೇಂದ್ರಪರ್ವತನನ್ನು ನಿಟ್ಟು ಅಶ್ಯಾ ಸ! 

6.8.21 ಇ 


ಕಾ 
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ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆವರಿಗೆ ಒಂದು 
ತೋಟವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ಕೋಟವಾದರೋ ಬಗೆಬಗೆಯ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ, ಜೇಷೇನ್ನ )ನ ನಂದನವನದಂತೆ : ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಮಧುವನ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸುಗ್ರೀವಥಿಂದ' ರಕ್ಷಿ ತವಾದ ಆ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಯಾವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದು ಸಮಸ್ತ ಭೂತ. 
ಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತಿರುವುದು, ಮಹಾತ್ಮ ನಾಗಿಯೂ, ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಧಿಮುಖನೆಂಬ ವಾನರನು ಆದಕ್ಕೆ ಕಾವಲಾಗಿರುವನು. 
ಆ ದಧಿಮುಖನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸೋದರಮಾವನು, ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಬಹಳಪ್ರೀತಿ 
ಪಾಶ್ರವಾಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ತೋಟವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ, 
ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜೇನನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಅತುರ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಧುವಿನಂತೆ ಹಿಂಗಳದೇಹವುಳ್ಳಿ ಆ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಆ ಮಧುವನ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಸಂಶೋಷದಿಂದ, ಯತಿವರಾಜನಾದ ಅಂಗದನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ತಮಗೆ ಅಲ್ಲಿನ್ಕ್ಕೆಜೀನನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅಗ್ಗ ಅಂಗ 
ದನು ಜಾಂಬವಂಶನೇ ವೊದಲಾದ 'ವೃದ್ಧ ವಾನರಂಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಆನರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆ * ಹನರರನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಮಧುಪಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಅನುಮತಿಸಿದನು. ಮೊದಲೇ ಆ ವಾನರರಿಲ್ಲರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಡ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಇದರಮೇಲೆ ಸಃ ತಮಗೆ ಆ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮಧುಪಾನಕ್ಕೂ ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ. ಅವನ: 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ : ಪಾರವುಂಟಿ? ;ಆಂಗದನೂ' ಅವರನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ಮಧು 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯುವಂತೆ ಮೇಲೆಮೇಶೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆ “ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ 


ಆಲದ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಶಮ್ಮ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಅವರಲ್ಲಿ . 


ಹಾಡುವರು ಕೆಲವರು! ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಲಾಗಹಾಕುವವರು ಕೆಲನರು ! ಅಟ್ಟ 
ಹಾಸದಿಂದ ನಗುವನರು ಕೆಲವರು! ಕುಣಿಯುನವಕೆ? ಕೆಲವರು] ಹಾರಿಬೀಳುವವರು 
ಕೆಲವರು! ಓಡುವವರು ಕೆಲವರು! ನೆಗೆಯತಿವರು ಕೆಲವರು! ಕೇಕೆ 
ಹಾಕುವರು ಕೆಲವರು! ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಹಾರೆವರು ಕೆಲವರು | ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ಸೇರಿ ಆಟಿವಾಡುವರು ಕೆಲನರು! ಮರದಿಂದ ಮರಕ್ಕೆ ಹಾರುವವರು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು! ಮರದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನೇರಿ ನೆಲಕ್ಕೆಧುಮುಕುವರು ಕೆಲವರು | 
ನೆಲದಿಂದ ಹಾರಿ ಮರದ. ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಏಡಿಯುನರು ಕೆಲನರು | ಮತ್ತು, 
ಒಬ್ಬನುಕ್ತಿಹಾಡುವಾಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಪಕಪಕನೆ ನಗುತ್ತ ಬಂದು ಮೇಲೆಬೀಳು 
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ವನು! ನಗುವನನ ಮುಂದೆ ಗಟ ೈಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಬರುವವ ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಅಳುವ 
ವನನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ. ನೂಕುತ್ತ ” ಬರುನವನೊಬ್ಬ ನು ನೂಕುವನನ ಹಂದೆ 
ಕೂಗುತ್ತ ಬರುವನನೊಬ್ಬನು. ಹೀಗೆ ಆ 'ವಾನರಸಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿ ಜೇನನ್ನು ಕುಡಿದು, ಮದದಿಂದ ವೆ ಮೈಮರೆತು ನಾನಾಜೇಸ್ಟೆ [ಗಳನ್ನು ಸ್‌ 
ತಿದ್ದರು. ಆ ವಾನರರಲ್ಲಿ ಆಗ ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮದವೇರದವನಾಗಲಿ, ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ಕಂದು ತೃಃ ಫಿ  ಯಿಿಟ್ಲದವನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ! ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ 
ಕಾವಿದ್ದ ದಧಿಮುಖನೆಂಬ ವ ಆ ಶೋಟದಲ್ಲಿಯ, ಜೀನು ಮೊದಲಾದ 
ಆಹಾರಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕವಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವುದನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿನ ಫಲ, 
ಪ್ರಷ್ಟಾದಿಗಳು ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು, ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದು ಅ ಕಪಿ 
ಗಳನ್ನು ತಡೆದನು, ಈ ದಧಿಮುಖನಾದರೋ ಬಹಳ ವೃದ್ಧನ್ನು ಮೊಪಲೇ 
ಪ್ರಾಯದ ಮದದಂದಲೂ, ಆದರಮೇಲೆ ಮದ್ಮಮದದಿಂದಲೂ ಕೊಬ್ಬಿದ ಈ ವಾನ 
ರರು ಆ ಮುದುಕನ ಮಾತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಕೊಡುವರಿ? ಈ ಕಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅವನನ್ನೇ 
ಗದಶ್ಮಿಸುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ 'ತಾವು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಉಗ್ರತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ದಧಿಮುಖನು, ಹೇಗಾದರೂ ತನ್ನ ತೋಟಕ್ಕೆ ಆ 
ಕಪಿಗಳ: ಹಾನಳಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು, ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಅವರನ್ನು ತಡೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದನು, ಅವರಲ್ಲಿ ಭೀರುಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳ ಕೆಲನರನ್ನು ಪರುಷವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೆದರಿಸಿ 
ದನು. ತನಗೆ ಸಮಾನವುಳ್ಳ ಕೆಲನರೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿದನು, ಪ್ರಬಲರಾದ 


೨ ಕೆಲವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಮಗ ಬುದ್ಧಿ ಷು” ಹೇಳಿದನು. ಇಷ್ಟಾ ದರೂ 


ಆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯಪಡದೆ,” ತನ ತನ ನ್ನೂ ತಾವು ನೋಡದೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ, ಅನನನ್ನು ಜೂ ಕೊಂಡು. ಅವನನ್ನೆ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಂದಹಾಗೆ ಬೈದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಭಾಗಿ ಸುತಿದ್ದರು. ಆಗ ಕನಿಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ 
ಆ ದಧಿಮುಖನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಅನನನ್ನು ಉಗುರತಿಗಳಿಂದ 
ಪರೆಚುನವರು ಕೆಲವರು! * ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಡಿಯುವವರು ಕೆಲವರು! ಅಂಗೈ 
ಯಿಂದ ಆಪ್ಪ ಳಿಸುವವರು ಕೆಲನರು! ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒಡೆಯಸಿವನರಃ ಕೆಲವರು! 
ಹೀಗೆ ನುದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಕಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ, ದಧಿಮುಖನನ್ನು 
ಮ ತಪ್ರಾಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿಯೂ 
ಫಲಪ್ರಷ್ಟಾ ದಿ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ 


ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುನತ್ತೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 
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ಹಧಿಮುಖನಿಂದ ನಿವಾರಿತರಾದ ವಾನರರನ್ನು, ಹೆನುಮಂ 


ಭವಿ] ತನೂ, ಅಂಗಡನೂ ಮತ್ತಸ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು, J reo 


ದಧಿವಂಖನಂ ವಾನರರ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೊಂದು 
ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದುದು, ' 


ಆಮೇಲೆ ವಾನಕೋತ್ಸಮನಾದ ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿ ದಧಿಮುಖನ 
ಕಲಹಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಸುಮನಿದ್ದ ಕೆಲವು ವಾನರರನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ವಾನರಕೆ! 
ಹೆದರಬೇಡಿರಿ] ನೀವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಮಧುವನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ! ಯಾರು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಡೆದರೂ ನಾನಿರುನೆನು!? ಎಂದನು. ಹನುಮಂತನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಂಗದನೂ' ಆನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ವಾನರರನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು ಇಲ್ಲಿರುವ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ಮಧುವನ್ನು ಕುಡಿಯ 
ಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಉದ್ದೆ ಶಿಸಿಬಂದ ಕಾರ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನು 
ಈ ಹನುಮಂತನು! ಇವನು ಏನಾದರೂ ಒಂದು ie ವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ , ಈಗ ನಾವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಓಡೆಸಿಜ ತೀರ 
ಬೇಕು. ಇನ್ನು ಇನನೇ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸಿರುವಾಗ : ಹೇಳಬೇಕಾದು 
"ಜೀನು ೫ ಸೇ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮತ್ತೆ ಅಜೆ ಮಾಡಿದನು, 'ಆಂಗದನ ಬಾಯಿಂದ 
ಈ ಮಾತು ಬಂದೊಡನೆ, ಆ ವಾನೆರಕೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಭಲೆ] 
. ಭಲೆ!'' ಎಂದು ಅಂಗದನನ್ನು ಮನ್ನಿಸ್ಸಿ ನದೀಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಮಹಾವೇಗ 
- ದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಮಧುನನಕ್ಕೆ, ನುಗ್ಗಿದರು. ಆ ವಾನರರಿಗಾದರೋ ಮೊದಲೇ 
. `ತಾವು ಸೀತೆಯ ವೃತಾ ್ಲಂತವನ್ನು ಪಿಳಿದು ಬಂದ ಹೆಮ್ಮೆ ಯೊಂದು! ಸಹಜ 
ವಾದ ವೀರೃಪ್ಪೆ ಕ್‌ೆ ಅಂಗದನು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೊಂದು 1 ಹೀಗೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿರಲು ಎಲ್ಲರೂ ಮಹೋಶ್ಸಾಹಗೊಂಡವರಾಗಿ, ಅ 
ತೋಟಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾನಲುಗಾರಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಲಾತ್ಯಾರದಿಂದೋಡಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಮಧುವನ್ನು ಕುಡಿದರು. ಬೆಳಕಾದ ಹಣು ಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿ 
ಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಆ ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಿಂದು” ತೇಗುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಂದ ಒಬೊ ಬ್ಬ ಕಾವಲಿನನನನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧ 
ದಿದ ಹೊಡೆಜೋಡಿಸುತ್ತಿ ದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಒಟ್ಟಾಗಿ 1 

ಚಿ. 

ಒಂದೊಂದು ಕೊಳಗದಷ್ಟು ಚೇನುಳ್ಳ ಗೂಡುಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಿಂಜೊತ್ತಿ ಬಾಯಿಗೆ 
ಹಿಂಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದರು: ಜೀಕಿ ಕೆಲವರು ಹಿಂಡಿದ ಗೂಡುಗಳು ಕೆತ್ತು ಹಾಕು 
ತ್ಲಿರುವರು. 'ಕೆಲನರು ಜೇನನ್ನು ಕುಡಿದು ಗೂಡನ್ನು ಬಿಸುಡುವರು. "ಕೆಲವರು 
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ನುದ್ಧ ಪಾನದಿಂದ ಮತ್ತೇರಿ ಮೈಮಕೆತು. ಆದರ: ಮೆಣದಿಂದಲೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ' 
ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಕಲವರು ಫೆಡೆಯಲಾರದಿ. ಮತ್ತೇರಿ ಮುರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಶಾಖೆಯನ್ನೊ ರಗಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವರು; ನಿಲ್ಲುವುಪಕ್ಕೂ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ ಕೆಲವರು 
ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ಮಲಗಿರುವರು, ಇದಲ್ಲದೆ ಆಫರಲ್ಲಿ ಪಾನಮದೆ' - 
*ಬಿಂದ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರು. ಕೆಲವರು] ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೈಮರಿತನರು ಕೆಲನರು ! 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಾಕುವವರು ಕೆಲವರು! ನಡೆಯಲಾರಜಿ ತಡ 
ಬಡಿಸುವವರು” ಕೆಲವರು, ಸಂಹೆನಾದ ಮಾಡುವವರು ಳೆಅನರು, ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ 
ಕೂಗುವವರು ಕೆಲವರು. ಪಾನಮದದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದವರು 
ಲವರು. ಬಾಯಿಂದಾಡಬಾರೆದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 'ಆಸೆಹ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನಗುತ್ತಿರುವವರು ಕೆಲವರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆದರಂತೆಯೇ ಜೇಕೊಂದು ಗಾ J 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವವರು ಚ ತಾವುಮಾಡಿದ ಅಸಹ್ಯ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಬಾಯಿ: 
ದಲೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದನರು ಕೆಲವರು, ಅದರಂತೆಯೇ ಜ್‌ 'ಗ್ರಾಮ್ಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ' ಜ್ರ 
ಉದ್ದೇಿಸಿ ನಿಂತವರು ಕೆಲವರು, ಹೀಗೆ ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಅ ಸ? 
ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಕಾವಬಿದ್ದ ದಧಿಮುಖನ ಕಡೆಯ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ವಾನರನನ್ನೂ 
ಹೊಜೆರೋಡಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕು ಧಕ್ಕೆ ಗೆ ತರ 
ಮಾಡಿದರೆ. ಮತ್ತು ಆ ವಾನರರು ತಮ್ಮನ್ನು ತಡಿಯುವುಡಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಂದೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವನವಾಲಕನನ್ನೂ, ಮೊಳಕಾಲುಗಿಳನ್ನಿ ಹಡಿದೆಳೆದ್ಕು 1 ಅವರ ಗುದೆ: 
ಜ್ವಾರನನ್ನೇ ಅವರ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ತೋ ಡಿ ಸಿ ಅವಮಾನನಣಡಿಸುಕ್ತಿರಲು 
ಅನಕೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ದುಃಖಿತರಾಗಿ, ದಧಿಮುಖನ ಬಳಿಗೆಬಂದು, « ಸ್ವಾಮೀ ! ಹನು 
ಮಂತನ ಬಲದಿಂದ ಆ ವಾನರರಿಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಮಧುವನನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭಾ 
ಬಿಟ್ಟರು. ನಮ್ಮ ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒಡಿಜಿಕಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಗುದದ್ವಾ ರವನ್ನೆ [4 
ನಮ್ಮ ಮುಖದೆ “ಗೆ ಕಿರುಗಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರು '' ಮ ಹೀಗೆ ವಾನರ 
ಕ ತನ್ನ ತೋಟಿವು ಹಾಳೌಾದುದಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಕುಜೇಸ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿ ದಧಿ 
ಮುಖನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿಶು. ಆ ನೇಲೆ ಆ 'ಓಧಿಮುಖನು 
ದುಃಖಿಶೆರಾಗಿ ಬಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವಾನರರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ "ಎಲೆ 

1. ಇಲ್ಲಿ 4 ಜಾನುಭಿಸ್ತು, ಪ್ರಕೃಷ್ಣಾಶ್ಚ ದೇನಮಾರ್ಗ9 ಪ್ರದರ್ಶಿತಾಃ ಎಂದು 
ಮೂಲವು. ಇಲ್ಲಿ ದೇವಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ಆಕಾಶನೆಂಬ ಆರ್ಕಮಾಡಿ, ಅ ವಕಿನರರ -ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಅಳಾಶಕ್ಕೆ ಸೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದು ಆರಾ ಸಂಕರವನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದು 
ಅಹವಾ ಆ ನಾನರರು REL ಒಂದೆ ಹೊಡೆದು, ಮೇಲುಮುಖವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೊರು 
ಳಿಸಿ ಆಕಾಶನನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ನಣಡಿದರೆೊದೂ ಆರಾ ಿಕರವುಂಟು. : 


ಶ್ಯ 


ಭ್ರ 
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ವಾನರಕೇ | ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿರಿ! ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗುನೆವು. 
ಅಲ್ಲಿಹೋಗಿ, ನಮ್ಮ ತೋಟದ ಮಧುವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕುಡಿದು ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಆ ವಾನರರ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿಯುಪೆವು'' ಎಂದನ್ನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ 
ಕಾವಲಿದ್ದ ಕಡಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ದಧಿಮುಖನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ವೇಗ 


ದಿಂದ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ಹೋದರು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡತಿವಾಗಲೇ ದಧಿಮುಖನು ” 


ಒಂದು ದೊಡ ಮರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ವಾನರರಿಂದ ಪರವ ತನಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಬಂದನು, ಆ ವಾನರರಲ್ಲಿಯೂ. ಕೆಲಿವರು 
ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಮರಗಳನ್ನೂ , ಕೆಲನರು ಬೆಟ್ಟಿಗೆಳನ್ನೂ, ಕೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ದಧಿಮುಖನೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಈ ಕಪಿವೀರ 
ಕಿಲ್ಲರ್ಕೊ ಸಾಲ ತಾಳೆ ಮೊದಲಾದ ವ.ರೆಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಲುಗಳೆನ್ನೂ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ತನ್ಮೊಡೆಯನಾದ. ಪಧಿಮುಖನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಂಗದಾದಿ 
ಗಳಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. ಆ ವನಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ, ಸಾವಿರಾರು ಲೆಕ್ಕದಿಂದ 
ಹೊರಟುಬಂದು, ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮರಗಳ ಮೇಲೆಯ್ಕೂ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನು ವತಿತ್ತಿನಿಂತರು, ಅಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹನು 
ಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ವಾನರೋತ್ತಮರೆಲ್ಲರೂ, ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದಧಿಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಅನನನ್ನೊ (ಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಬಂದರು, 
ಇಷ್ಟೆ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಗದನು. ತನಗಿದಿರಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮರನನ್ನು ಹಿಡಿದತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ , 
ದಧಿಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹಳವಾಗಿ ec ಸ ತನ್ನ ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದಧಿಮುಖನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಆಪ್ತಳಿಸಿದನು. ಯುನರಾಜನಾದ 
ಆ ಅಂಗದನೂಕೂಡ, ಮದಾಂಧನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ದಧಿಮುಖನು ತನಗೆ ತಾತ 
ನೆಂಬುದನ್ನೂ ಭಾವಿಸದೆ, ಅವನಲ್ಲಿ ಪೂಜ ಭಾವವನ್ನೂ ತೋರಿಸಜಿ ಅನನನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಭಂಗಪಡಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಆ ವಧಿಮುಖನನ್ನು ಕೈಯಾಂಡತ್ರಿ ಬಲವಾಗಿ ನೆಲ 
ದಲ್ಲಿ. ಕುಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಇದರಿಂದ ಆ ದಧಿಮುಖನಿಗೆ ತೋಳು, ತೊಡೆ, ಹೆಗಲು 
ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಾವಯವಗಳೂ ಜರುರಿತಶಗಳಾದುವುು ಅನನ ಜೇಹನೆಲ್ಲವೂ ರಕ್ತ 
ಮಯವಾಯಿತು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಮೂರ್ಛೆಹೋದನು, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಮೇಲೆ ಹೇಗೋ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, "ತಿರುಗಿ 
ಬಹಳ ರ್‌ ಮಧುಫಾನದಿಂದ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ಆ ವಾನರರನ್ನು ನಿಗ್ರ' 
ಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ: 'ಒಂದು 'ದೊಣೆ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೋದನು. 
ಆಗಲೂ ಅನನ 'ಪ್ರಯತ್ನ ವು. ವಿಫಲವಾಯಿತು. 'ಇಂಗದಾದಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
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ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೩೨೭ 
ಶೊಂಡು ಬರುವುದೇ ಅವನಿಗೆ ಕತ್ಸವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಎನೊ KC ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ಏಕಾಂತವಾಡೆ ಒದು ಸ ಲನನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ಭೃತ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ, "" ಎಲೈ ವಾನರರೇ! ಇನ್ನು ಇ ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ! ಈ 
ಅಂಗದಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯು ಸಾಗದು | *ೈನರೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ! 

೧ ಈಗಲೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಕ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀವೆನೂ, ರಾಮನೂ ಸೇರಿರತಕ್ಕ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆವು. ಈ ಆಂಗದನು ಮಾಡಿರತಕ್ಕ ಶಪ್ಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅತನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗೆ ಕಿಳಿಸಿಬಿಡುನೆವು, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀನನೋ ಬಹಳಕೋಪ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ವಾನರರಿಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೋಡೇಬಿಡುವನು. ಈ ಮಧುನನವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿಯು ಅವನ್ನ ಕಿನಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಮಾತ್ರದಲ್ಲೇ ಅವನು ಇನರನ್ನು ಅ  ನೆಬಿಡುವವನಲ್ಲ. ಈ ತೋಟವು ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ನಮ್ಮ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಏಿತುಮಹಪರಂಸಕೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವುದು. 
ನೀವತಿಗಳಿಗಾದರೂ ಇದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ, ದಿವ್ಯವಾದ ಈ 
'ತೊಟದಲ್ಲಿ ಅವನೂ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನ ಬ್ರರುವನ್ನು ಜೇನಿನ ಅಸೆಗಾಗಿ ಈ 
ತೋಟವನ್ನು 'ಹಾಳುಮಾಡಿದ ಈ ವಾನರೆಸೇನಾಪತಿಗಳಿಗೂ, 'ಇವರ ಕಡೆಯ 
ವರಿಗೂ, ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನೆ « ವಿಧಿಸುವನು, ಈ ವಾನರರ ಆಯುಃಸ್ರಮಾಣವು 
ಇಂದಿಗೆ 'ತೀರಿತೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು, ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದ ಈ ದುರಾತ್ಮ 
'ರಿಗೆ ವಥವೇ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯು. ಸುಗ್ರೀವನು. ಇವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 

೨ ನ ಸಂಜೀಹವೇ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಇವರ ಮೇಲೆ ಹಗೆತೀರಿಸಿಕೆೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ "ಇದೇ ಉಪಾ 
ಯವು '' ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ದಧಿಮುಖನು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಲ ತಿಳಿಸಿ 
ಅನರನ್ನೂ 'ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಎವೆ 
ಮುಚ್ಚು ನಷ್ಟ ರ್ಲೀಯೇ' ಅವಕೊಡನೆ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರ ನಾ ನಾಡ ಸುಗ್ರೀವನಿದ್ದ 
ಸ್ಮ ಲಕ್ಕಿ” ಬಾಡು ಸೀರ “ಚಲ್ಲಿ ರಾನುನನ್ನೊ , ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ, ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಹಳ್ಳ ಟ್ಟಿ ಲ್ಲದೆ' ಒಂದು ಸಮಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದು 
ನಿಂತನು. ವಸಪಾಲಕಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಈ ದಧಿಮುಖನು ತನ್ನೆ ಭೃ ತ ರಿಂಪ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಸ.ಗ್ರೀಪನಮುಂದಿ ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ತಲೆಯಮೇಕೆ" ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ನಿಂತು ಸುಗ್ರೀವನ ಕಾಲುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿಸು ೩ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು 

4 ಇಲ್ಲಗೆ ಅರುವತ್ತೈರಡನೆಯ ಟ್‌ 


ನಾ 
| ಡಧಿವಂಖನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಮಾವನಾದುದರಿಂದ ನಮಸ ೈರಿಸಬಾರಡಾಗಿದ್ದ ರೂ, 
ಜಲ್ಲಿ ರಾಜಭೃ ತೃಭಾನದಿಂವ ನಮಸ್ಯ hi ದೋಷವಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಮಪು. 
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ಪಧಿಮುಖನು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಮಧುನನಭಂಗನನ್ನು ಹೇಳಲು, 
ಅಂಗದಾದಿವಾನರರೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದ 
ಇಕೊ ಕ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ಸುಗ್ರೀವನು 
( ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕರೆತರುನಂತೆ 
ದಧಿಮುಖನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದಂ, 
ಹೀಗೆ ದಧಿನುಖನು ತಲೆಬಗ್ಗಿ ಸುಗ್ರೀನನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳಲು, ಅವನನ್ನು” 

ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಭಯವು ಕೋರಿಕೆ | ಶನಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಮಾವನು ತನ್ನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮೊರೆಯಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇಸೆಂದು 
ಕಳವಳಿಸುತ್ತ ಆ ದಧಿಮುಖನನು ಸ ಕಿರಿತ್ಕು 1 ಅರಣೆ! ಕೇಳು | ಇದೇನು | 
ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ನೀನುಃ/ನನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ 'ಬೀಳುವುದೆಂದಕೇನು ? ಹೆದರಬೇಡ ! ನಡೆದಿರುವ 
ಸಂಗತಿಯಿಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಹೇಳ: >» ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಆಭಯನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ, ದಧಿನುಖನು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ದ್ದು, ಅವನೊಡನೆ 3 ಎಕೆ 
ರಾಜನೆ | ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ! ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸುಕ್ಷರಜಸ್ಯಾ ಗಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಣ್ಣ 
ನಾದ ವಾಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ ವಗರ ಇದುವರೆಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಧಮ 
ಮಧುನನವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ನೋಯಿಸಿದಪರಲ್ಲ ! ನಿಮೆಗೆ ಅನು ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರವಾದ ತೋಟಿವನ್ನೂ ಈಗ ಕೆಲವರು ವಾನರರು ಶಿಂದು ತೀರಿಸಿಬಿಟಿ ರು! 
ನನ್ನು ಕಡೆಯ ಈ ಕಾನಲಿನನರು ಎನ್ನು ತಡೆದರೂ ಇನರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ ಮಾಡಲಿ, 
ಅಲನ ಹಣ್ಣುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ: ತಿಂದ್ದು ಅಲ್ಲಿನ ಜೇನನ್ನೂ ಇಷ 'ಬಂದ ಹಾಗೆ ಕುಡ್ಡಿ 
ಯುತಿ ತರುವರು, ಜನರಲ್ಲಿ" ಕೆಲವರು ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಜೇನುಗೂಡು. 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಧ್ವಂಸಮಾಡು ತ. 'ರುವರತ್ತಿ "ರೆ ಕಲನರು ತಿನ್ನು ತ್ಲಿರೆವರು. ಈ 
.ನೆಮ್ಮ ಅವರನ್ನು ತಡೆದಾಗ ಜನರೆ ಹುಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸಿ 
ಇವರನ್ನ € ಹೆದರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು, ಇನರೆಲ್ಲರೂ ಎಷ್ಟೋ ಆತುರದಿಂದ ಆ ವಾನಂರನ್ನು 
ತೋಟದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರು. ವೀರರಾದ ೮ ಅಂಗದಾದಿಗಳು 
ಕೋಪದಿಂದಕ್ಷೆಕೆಂನೇರಿದ ಕಣ್ಣು ಳೃವರಾಗಿ- ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಕುಜಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಟ್ಟಾ ಗಿ ಸೇರಿ ಇವರನ್ಷೆ ಹೆದರಿಸಿ. ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ "ರು, ಇದಲ್ಲದೆ. ಕೆಲನರನ್ನು.. ಕೈಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದಟ್ಟಿ ದರೂ ಕೆಲವರನ್ನು ನೊಳಕಾಲುಗಳಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಕಡಹಿದೆರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕೆಲನರನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಹಾಗೆ ಎಳೆದಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ ರು. ಕೆಲನರನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, 
ಆವರ ಗುದದ ರವನ್ನೆ ( ಅವರ ಮುಖದ ಕಡಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಪ್ರಭು 
ವಾದ ಫೀನಿಕುಟಾಗಲೆ 'ಆ ಭಾನರರು ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಈ. ಉವಲಿನವರನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೊಡೆದಡೋಡಿಸಿಡರಲ್ಲಾ | ಆಧೂ ಹಾಗಿರಲಿ ಈಗಲೂ ನಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿರುವ 
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ಗ್ರಾ 


ಸರ್ಗ, ೬೩] ಪುಂದರೆಕಾಂಡವು ೩ರ೯ 
ನಾ ನ್ನ ಇಷ್ಟ ಬಂದಹಾಗೆ ಭಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿರುವರು ' ಎಂದನು. 
My ನ ಓಂದ್ರನಾದ ಸುಗಿ ವನಿಗೆ. ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
Pe ವಾ ೨)ಜ್ಞನಾಗಿಯೂ ರ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇರು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು 
ಲ ವಾನರೇಂದ್ರನೆ! ನಿನ್ನ ವನಪಾಲಕನಾದ ಈ.ವಾನರನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ 

ನ ಯಾವುನಕ್ಕಾ ಗ ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವನು? ಯಾವ ಉದ್ದೇಶ 
ನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಸುತ್ತಿರುವನು?'' ಎಂದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಕ್ಷ. ನು ಈ ಮಾತನು, ಕೇಳಲು, ಸುಗ್ರೀವನು ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು,' ಆರ್ಕ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಈ ದಧಿಮುಖನು ಹೇಳುವ ವಿಷಯವು ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲವು. ನಾಪಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬರು ಪುದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಿ ಇದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕೆಲವು ನಾನರಕನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆವಲ್ಲವೆ ? ಆಗದನೇ SRE fy ವಾನರಕಿಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಮಧು 
ವನದಲ್ಲಿ: ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ * ಮಧುವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವರಂಕೆ, ಆದರೆ "ಆ ಚಂಗ 
ಜಾದಿಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಗೆ ನಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿನ 
ಗಿಡಗಳಿನ್ನು ಮುರಿದು ಅಲ್ಲಿನ ಮಧುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಡದು ತೀರಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಆವರು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಉಗ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋದ ಕಾರ (ವನ್ನು ನಡಿಸಿ: ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದೇ ತೋರುವುದ್ದು 
ಹಾಗೆ ಅವರಿಗೆ ಹೋದಕಾರ್ಯವು ತ ೈಗೂಡದಿದ್ದಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಈ ಚೇಷ್ಟೆಗೆ ಉಪಕ್ರಮಿಸೆ 
ಲಾರರು, ಆ ವಾನರರು ಸತಂ ಸಿ ನಮ್ಮ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ಪ್ರನೇತಿಸಿದಾಗಲೇ, 
| ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜಾತ ಬಂದಿರ ಡು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 
` ಅವರು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಬಂದಿರಬೇಕು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. “ವ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆನುಮಂತನೇ ಆ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಸೌಧಿಸಿರಬೇಕು, ಹನುಮಂತನ 
ಹೊರತಸಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ರೂ ಆ ಕಾರ ನನ್ನು aks. ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ಉಶಾ ಜೆ ಸರಾಕ್ರಮವೂ, ಏರ ವೈಯೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ವಾನರೋತ್ತ ಮನದ ಆ ಹನುಮಂತನೆಲ್ಲಿಯೇ ದ ೈಢ ನಾಗಿ ಬೇರೂರಿರುವುವು. ಯಾವ 
ಜಾರ್ಯ ಕ್ಕೆ ಜಾಂಬನಂತನೊ, ಬಲಾಢ್ಯ ನಾದ 31೭೬: ನಿಯಾಮಕರಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಹನನ ಸಾಧಿಸಕ್ಕೆ ಗಾ ನಿಲ್ಲುವರೋ, ಆ ಕಾರ್ಯವು ತಪ್ಪ ಜೆ ಸನ್ನಿ 
ಸುವುಡೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಗತಿಯೆಂದರೇನು? ಲಕ್ಷ್ಮ ಶಿ ಆ ಅಂಗೆ 
“ದಾದಿ. ವಾನರಶೇ ಬಂದು ಕಗ ನನ್ಮು ಮಧುವನವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿ,. ರುನರಂತೆ! 
ಅವರನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ 'ನನಪಾಲಕರಿಲ್ಲದೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೀರಿಹೋಗಲ್ಲು 
ಅವರು “ಇವರನ್ನು ಮೊಳಕಾಲಿನಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಓಡಿಸಿದರಂತೆ, ಪರಾಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಇವನು : ದಧಿನುಖನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡನನಲ್ಲವೆ ನ ಆನನ 
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೩40 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೬2 


ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಡೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನೇ ಹೆೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ! ಆರ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಾ] ಹೇಗಾನರೂ ಆಗಲಿ] 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದ ವಾನರರು ಸೀತಿ ಸನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಬಂದಿರಬೇಕು.”`ನೀನೂ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಕಾರೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ಆ ಉಶ್ಸಾಹದಿಂದಲೇ 
ಆಂಗದಾದಿ ವಾನೌರಕೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ತೋಟವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. 
ಆಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಜೇನನ್ನೂ : ಕುಡಿಯುತ್ತ RR ದಕ್ಷಿಕಾದಿ್ಕಿಗ ಹೋದೆ 
ಆ ವಾನರರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಬುಸ್ಥಿಯಲ್ಲಿಯೂ, `ಪರಾಕ್ರ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಖ್ಯಾತಿ 
ಹೊಂದಿದವರೇ ಹೊರತು ಮಂದಬುದ್ದಿಯವರಲ್ಲ! ಅಂಥವರು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ನೋಡದೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಹೀಗೆ ಥೈ ರೈ ದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಧುನನಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡ 
ಲಾರರು. ಆ ಮಧುವನವಾದರೂ ರ್‌ ತಲ್ಲ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮ ನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನನ್ನ ಶಂದೆಗೆ ವರವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ: ದಿನ ವನವು'' ಎಂದನು. "ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಇರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಅನರಿನಿತನಾದ' ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು. “ಸುಗ್ರೀ 
ವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಕರ್ಣಾಮೃತವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ೧ಜ್ರೇಳಿ, 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನು 
ದಧಿಮುಖನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೆಂತುಷ್ಟಹ್ಸ ದಯನಾಗಿ, ತಿರುಗಿ ಆ ವನಪಾಲಕ 
ನನ್ನು ಕುರಿಶ್ಕು 4 ಎತೆ ಆರ ನೆ! ಆ ವಾನರರು ತಾವು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋದೆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಕೃ ಶಾರ್ಕ ಸ ಬಂದಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅನರು ನಮ್ಮ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮಧುವನ್ನು ಕುಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೇ ಹೊರತು ವೈಸನ 
ವಿಲ್ಲ. ಅವರು ನಮ್ಮ "ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಅವರು ಎಷ್ಟೇ 
ಚೀಷ್ಟೈ ಗಳನ್ನು ಸ್‌ ನಾವು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಾದುಡೆ ನ್ಯಾಯವು, ಶು 
ದರಿಂಬ ನಾಮು ಕ್ಷಮಿಸಿರುವೆನು ಹೋಗು! ಅದರಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ ಬಂಡೆ ಆ 
ಹೆನುಮದಾದಿಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ, ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅವರು ಪಟ್ಟ ಪ್ರಯಾಸನನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳುವು 
ದಕ್ಕೂ ನನಗೂ ಈ "ಾನುಲನ್ಷ್ಮ್ಯಣರಿಗ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ” ಅತುರವು ಹೆಚು 
ಕ್ಕಿರುವುದು. ಆದಂದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬೇಗನೆ. ಕಳುಹಿಸು ಹೋಗು”, ಎಂದನ್ನು 
ತನ್ಮು ಕಾರ A) ಕ್ಸ ಗೂಡಿತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರಳತಿತವಾದ ಮೈಡುಳ ವರಾಗಿಯೂ ಮುಂದಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಅ ರಾಮಿರಿಕ್ಷ್ಮ ಣರನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಸುಗ್ರೀವನೂ ' ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೋಮಾಂಟಿತಗಾತ್ರಣಾಗಿ,* ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯೇ ಕೈಗೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಸರಮಾನಂಡಭರಿತನಾಗಿದ್ದನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ef 
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ಸರ್ಗ. ೬೪) ಸುಂದರಕಾಂಡವು ತಣ 


ದಧಿಮಂಖನಂ ಅಂಗದಾದಿಗಳನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನಬಳಿಗೆ 

೦%)  ಕರೆತಂದುದು, ಹೆನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದ (ವಟಿ 

ಡಿ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು, 

ಸುಗ್ರೀನನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೇ ದಧಿಮುಖನ ಕೋಪವೂ: 
*ಶಾಂತವಾಗಿ ಅವನಿಗೂ ಸಂತೋಷವು ಹುಟ್ಟಿತು, ಆಗ ಅನನು ರಾಮನಿಗೂ, 
ಲಕ್ಷ (ಣನಿಗೂ, ಸುಗಿ ೀನನಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ "ನಂದನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ವನಪಾಲಕಕೊಡನೆ ತ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟ ನು. ತಾನು ಸ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಮುಥುವನದಲ್ಲಿ ೪೦14 ನೆಲಕ್ಕಿ ಳಿದನು. 
ಹೀಗೆ ದಧಿನುಖನು ಮಧುವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರೋ 
ಪ್ರಮರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತಿಳಿದು, ಮೊದಲು ತಾವು ಪಾನಮಾಡಿದ.. ಜೇನನೆಣ್ಣ 
ಅನುಪಾನವಾಗಿ ಕುಡಿದ ನೀರನ್ನೂ ಮೂತ್ರದ್ವಾರದಿಂದ ಬಿಡುತಿ ರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡನು, ವೀರನಾದ ಆ ದಧಿಮುಖನೆ) ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೈಮತಿಗಿಯುತ್ತ 
ಮುಂಜಿ ಹೋಗಿ, ಬಹುಮ್ಮ ದುವಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆಂಗದನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
" ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯನೆ ! ನಮ್ಮ" ತಪ್ಪ ನ್ನು: ಮಕ್ಸಿ ಸಬೇಕು! ನಾನು ತಚಿಜಿವೆಂದುೂ 
ತೋಪಮಾಡಕೂಷತು | ಈ ವನಶಾಲಕರೆ ಏನೋ ಕೋಪದಿಂದಲೂ, ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೂ ನಿಮ್ನನ್ನು ತಡೆದರು. ನೀನು ಯುವರಾಜನಾದುದರಿಂದ ಈ ತೋಟಿ 


: ಹಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪೂರ್ಹಾಧಿಕಾರವುಂಟು! ಆಜಾ ಥ್ಲನದಿಂದ ನಾವು ನಿಸ್ನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪನ್ನು ನಡೆಸಿ 


ಬಿಟಿ ವು. ನಮ್ಮನ್ನು. ಮನ್ನಿ ಸಬೇಕು! ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನಾದ 
ಸುಗ್ರೀನನೊಡನೆ ನೀಷೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಗತಿಯನ್ನು 39ಸಿಡೆನು. ಈೇ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆತನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನೇ ಹೊರಶು, ನೀವು 
ತೋಟವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಕೋನಿಸ. 
ಬಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ನಿಮ್ಮ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಸ ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಕ್ರೆರಿತರುವಂತೆಯೂ ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು * ಎಂದನು. ದಧಿಮುಖನು ಹೇಳಿದ ಈ ಪ್ರಿಯವಾಶ್ಯ ವನ್ನು ಳಿ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚೆತುರನಾಡ ಅಂಗದನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರನ್ನು ಕುರಿತು, 4 ಎಲ್ಫೈ 
ವಾನಕೋತ್ತಮಕೆ? ಓಹೊ! ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ವಿಷಯವು ಆಗಲೇ ರಾಮನ: 
ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ದಂತಿಜಿ,. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಂದ ನಾವು, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಶಡಮಾಡಿ ನಿಲುವುಡು ಯುಕ್ತ ನಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿರುವ ವಾನಕಿಕಿಲ್ಲರೂ ಈ ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಮಧುವನ ಸುಡಿದು ವಿಶ್ರಾ ಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದುದಾ ಬು 
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ಶ್ರೀನುದ್ರ್ರಾಮಾಯಣವ್ರ (ಸರ್ಗ, ೬೪ 


ಷೆ 
ತಷ್ಟೆ ? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾವು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ಶೇಸವೇನು ? ನಮ್ಮ ಪ್ರಭು ' 
ವಾಡ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು "ನೋಡಬೇಕಾದುದೊಂಡೇ ಟನ | ಅದರೆ ಜಾನ ಯಾಷ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲಾಕೆನು! ಎಲೆ ವಾನರಶ್ರೋಷ್ಠರೆ? 
ಈಗಲೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೀರಿ ಹೇಗೆ ನಿಯನಿಸುನಿಕೋ ಹಾಗೆಯೇ:ನಾನೂ ನೆಡೆದು 
'ತೊಳ್ಳೆತಕ್ಕವನು, , ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸರತಂತ್ರನೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಂತ್ರನಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ. 
ನಾನು ಯುವರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರನತ್ತಿ ಹೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಈಗ ಯಾನೆ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಲಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ. ಸ್ವತಂತ್ರೆನಲ್ಲ! ಹೇಗಿದ್ದರೂ ನೀವು ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಂದವರು | ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಆಧಿಕಾರವನ್ನು ಬರುವುದೂ ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ? ಎಂದನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಂಗಡನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
"ನಾಟುವಂತೆ ಹೇಳಿದ ಈ ವಾಕ ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಹೈದಯರಾಗಿ, ಆ ಅಂಗದನನ್ನು ಕುರಿತು, " ಎಲೈ ಯುನರಾಜನೆ | ಈಗ 
ಗ ನೀನು ವಾಸಕೋತ್ತ SER ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು | ಪ್ರಭುತ್ವವಿರು 
ವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನನಾವನುಂಟು | ಸ ಯುತ ಹವು ಬಂದಾಗ ಲೋಸದಲ್ಲಿ 
ಹ ಕಿಯೊಬ್ಬನೂ ಆ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಗರ್ವಸಡುವನೇ ಹೊರತು ಹೀಗೆ 
ವಿನೆಯವನು. ಸೋರಿಸೆಲಾರನ! ಈ ನಾತು ನಿನಗುಚಿತನಾಗಿಯೇ ಇರು 
ಪುದು. . ಇಷ್ಟು ವಿನಯವು ಬೇಕೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು, ಈ ನಿನ್ನ ವಿನ 
ಯವೇ ಥಿನಗೆ ಮುಂಜೆಬರುವ ಕ್ರೀಯಸ್ಸ ನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವುದು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ಗಿ ಸೀನನ, ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು ವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿ ® 
ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಇಆ ಸ್ವ ದಿಂದ ಕಾದಿರುವೆವು, ಕನನ 9 
ಮಾನರರಾದ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಒಂದು ಹೆಜಿ ೈಯನ್ನ್ನಿ ಟ್ರೂ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಈ ಮಾತು ಸಶ್ಯವು?'' ಎಂದರು, ಇದನ್ನು ಕೇಕೆ 
ಪುನಃ ಆಂಗೆದನು ಅವರನ್ನು ಳುರಿತು್ಯ, 65 ಸರಿ! ಹಾಗಾದಲಿ ಹೊರಡುನೆವು, 3? 
ಎಂದನ್ನು ಈ ಮಾತು EE ಬಾಯಿಂದ ಹೆಸೆರಡುತಿ ಕ್ಕಿ ರಳಿವಾಗಲೇ ಮಹಾ 
ಬಲಾಢೈರಾದ ಕೆಲವು ವಾನರರು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟ ರು, ಆಂಗೆದನು ಮುಂದಾಗಿ 


ಹಾರಿದೆದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಜ್‌ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಆ ಕಪಿವೀರಶೆಲ್ಲರೂ "ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ `ಹಾರಿಸಲ್ಲ ಟ್ರ ಸರೃತಗಳಂತೆ, ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಂಗದನ ಇಕಿ ಹೊರಟು, ವಾಯು 


ಫ್ರೇರಿಶಗಳಾದ ಮಹಾ, ಮೇಘಗಳುತೆ, ಮಹಾಧ್ರ್ವ ನಿಯಿಂದ ಕೂಗು ಶ್ರ 
ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಅಂಗದನು ಬಂದಿಳೆಯುನಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇತ್ತ ಲಾಗಿ 


ಔಟರಾಜನಾದ ಸು:ಗ್ರೀನನು, ಸೀತಾನಿರಹದುಃಖವಿಂದ ಕೊರಗುತಿ ಹೈದ ರಾಮನನ್ನು 
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RUE) ಸುಂದರಕಾಂಡವು 


w 44 
' ನೋಡಿ 4" ರಾಮಾ | ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು "ಬಿಡು, ಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರು, 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳೆವಾಗಲಿ. ಸೀತೆಯ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವಳು | ಇದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ 
ವಾನರರು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದ ಕಾಖವೊ- 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋಗಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ 
ವಾಗಿ ಆ ಅಂಗದನ್ನು "ತಾನ ಹೋದಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯದಿದ್ದಪ್ಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿರು ನನ್ನ ಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದೆಂದರೇನು? ಒಂದುವೇಳೆ ಸ ಕಾರ್ಯ ಜು 
ಸ” ಬಂದ್ಳು ವನಭಂಗನೆಂಬ ಈ ಚೇಷ್ಟೆ ಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ. 
ಕಾರ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಆಂಗದನಿನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲಿ a 
ಕಳಕತವೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಡೆ ನೈವ ವೂ ಇರುತ್ತಿ ತೇ ಹೊರತು ಆಗ ಆನನಿಗೆ ಇಷ್ಟು 
ಶಾ ) ಹನೆಂಜಿಕೀನು 9 ಆ 3 ನಾನೂ ನಮಗೆ ತಂಜಿಶಾಶಂನಿರ ಕಾಲ 
ದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದು, ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲತ ಎಸ್ಟೋ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ: 
ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರು, ಆಂತಹ ವನವನ್ನೂ ಈ ಅಂಗೆನನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಕೆಡಿಸ. 
ಬೇಕಇದರೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸುಶೋಸವಿರಬೇಕ್ಕು ಸಂತೋಷೆವಿಲ್ಲ. 
ದಿದ್ದರೆ. ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಅನನು ಈ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲೆ 
ವ್ರತನಿಸ್ಕ ಕೆ! ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಟ್ಟ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರು. ನೀನು 
ಕುಶಲಿಯಾದುದರಿಂದ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆ ಕಸಕ್ಕೆ ಯು ಸುಪ್ರಶ್ರವತಿಯೆನಿಸಿ. 
ಕೊಂಡಳು. ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಿ , ರುನುಡರಲ್ಲ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಹನುಮಂತನೇ 


ದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದಿರಜೀಕು. ಹನ:ಮುಂತನಃ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 


ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾರರು, ಸೂ ರ್ಯ ನಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು ಹೇಗೋ ಹಾಗಿ: 
ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾರೈಸಿದ್ದಿಯೂ ಒತಿದ್ದಿಯೂ, ಉತ್ಸಾಹೆವೂ, ಪರಾಶ್ರಮವೂ, ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ. 
ನೆಜಿಗೊಂಡಿರುಪುನ. ಯಾವನಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಂಗದನು ನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯೂ, ಜಾಂಬ- 
ನಂತನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಹೆನುಮಂತನು ಸಾಧಕನಾಗಿಯೂ ಸಿಲ್ಲುವನೋ, 
ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯವು ಶಿಪ್ಪದೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುಜೀ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದು]' 
ರಾಮಾ! ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು'' ಎಂದನ್ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಅಂಗದಾದಿ. 

ವಾನರಕೆಲ್ಲರೂ ಸಿಹ್ಮಿಂಧೆಯನ್ನು 'ಸಮಾಹಿಸಿದರು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹನುಮಂತನು 
ಸಾಧಿಸಿಬಂದೆ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಜೆಮ್ಮೆಗೊಂಡನರಾಗಿ, : 'ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ತನ್ನು ಕಾರ್ಯ 
' ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೂಗಿ ಹೇಳರಿನಂತೈ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ತಿಲಕಿಲಫ್ರನಿಯೊಡನೆ 
ಸಿಂಹನಾದನ ನನ್ನಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಯೂ: ಆ ಉತ್ಸಾ ಹದ ಗದ್ಜಲನನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನು 
ಕೇಳಿ, ಮನಸ್ಸಿ ಶ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂಡುಕ್ಕುತ್ತ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಬಸ್ಸಿ 


ಇ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ ೬% 


೩೩೪ 
“ಆ ಮಾಲ್ಯವಶ್ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತಬ್ಧ ನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಆ ವಾನರರೆಲ್ಲರ್ಯೂ ' 
'ಅಂಗದನನ್ನೂ, ಹೆನುಮಂತನನ್ನೂ, ಮುಂದಿಟು ) ಕೊಡು, ರಾವಿದರ್ಶನಾಶುರದಿಂದ 
_ಮುಂದಿ ಬಂದರು, ಅವಕಿಲ್ಲರೂ ಸಂತೋನದಿಂದ ಪುಳಕಿತವಾದ ಮೈ್ಯೈಯುಳ್ಳವ 
ಪಾಗಿ, ರಾಮಸುಗ್ರೀವರ 'ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಹೆನು * 
:ಮಂತನು, ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶಶೆಬಗ್ಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾನುವನ್ನ್ನು 
ಮಾಡಿ ' ಸ್ವಾಮಿ | ಸೀತಾದೇವಿಯು ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸಾತಿ 
-ವ್ರಶ್ಯ ನಿಯಮದೊಡನೆ ಕುಶಲದಿಂದಿರುವಳು'' ಎಂದು ರಾಮನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಹಿಸಿದನು. 
ಆಗ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನಾದ ಆ ಹನುನುಂತನೇ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರಬೇಕೆಂದು, 
'ಐಕ್ಷ್ಮಣಸುಗ್ರೀವರಿಬ್ಬರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಪರಮಾನೆಂದಭರಿತರಾಗಿ, 
ಗೌರವದೃಷಪ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಂ 
ಅಪನಾದ ರಾಮನೂ ಕೂಡ ಪ್ರೀಕಿಯಿಂದಲೂ, ಗಳ%ರವದಿಂದಲೂ ಹನುಮಂಶೆ 
ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವಶ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗವು. ಆ 


ಹೆನುಮಂಶನು ರಾಮಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತಾವತಾ ೦ತನೆ 

(| ಇರ ಭಾ ಕೊಟ್ಟುದು. $ } 
ಹೀಗೆ ಆ ವಾನರರು ನಿಚಿತ್ರನನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪ್ರಸ್ರವಣಪರೃತವನ್ನು 

ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೂ, ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ `ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
-ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಯುವರಾಜನಾದ ಅಂಗದ 
ನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಸೀತಾನೃತ್ತಾಇಶವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಆ ವಾನರ 
ಪಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತಾವೃ ಶ್ಲಾಂತೆವೆಂಬ ಹ್ರಿಯವಾರ್ಶೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ನಾನು ತಾನೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ, ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
-ಸೇರಿ, ರಾನಣಾಂಶಃ ಪರದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಸೆರಿಸಿಕ್ಕಿರುವುದನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರು 
“ಆಕೆಯನ್ನ ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಹೆಡರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿ 
'ಶುವ ಅತ್ಯಂಶಾನುರಾಗವನ್ನೂ ರಾವಣನು) ಸೀತೆಗೆ ನಿರ್ಣಯೀಸಿರುನ ಎರಡು 
-ತಿಂಗಳ ಗಡುವನ್ನೂ; ಇನ್ನೂ ಕೆಲಕೆಲವು ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನೂ ರಾಮನ ನಂುಂಡೆ 
“ಒಂದೇ ಕೂಗಾಗಿ ಕೂಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಅದರೆ ರಾಮನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೀಶಾದೇನಿಗೆ 


ಜಂ 


೧ 


ಕೌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ. ೬೫] ಸುಂದರಕಾಂಡಟ್ರ aan 


: ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ): ಆ ವಾನರಮುಖದಿಂದ 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಆ ವಾನರಕನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು, ": ಎಲ್ಫೈ ವಾನಕೋತ್ತ 
ಮರೆ? ಸೀತೆಯು ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಫನ್ನಲಿ 'ಹೇಗಿರುವುದು? 
ಸೀತೆಯ ವಿಷಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವು ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನೂ ಗಿ 

ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ವಾನರರು ಸೀತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದ ಹನುಮಂತನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ರಾಮಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳಿಲ್ಲವನೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಂತೆ ಅವನನ್ನೇ ಪ್ರೇರಿಸಿದರು. ಈ ವಾನರರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ವಾಯು ಪ್ರಶ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು, ಸೀತೆಯಿರುವ ದಿಕ್ಕಿ ನಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಶಲೆಬಗ್ಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊಗೆ 
ವಿವರಿಸುವನು, "" ಸ್ಮಾಮಿ! ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬ 
ನೊರುಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳೆ ಸಮುದ ಸೃವನ್ನೂ ದಾಟ ಹೋದೆರು. ಆ 
ಸಮುಪ್ರದ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ )'ದುರಾತ್ಮ ನಾದ ಊನಣನಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಲಂಕೆ 
ಯೆಂಬ ಪಟ್ಟ 'ಇನೊಂದಿರುವುದು. ಈ ಲ್ಲಿನ ರಾನಣಾಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾಗಿಯೂ, “ುಂದರೀಮಣಿಯಾಗಿ ಯೂ ಇರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಆಕೆ 
ಯಾದರೋ ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಅಸೆಯಿಂದಲೇ 
ಈಗಲೂ ಪಾ ಣನ ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವಳು, ಆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಶೋಕವನ 
ಜಂಬ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 'ಯಶತ್ನಿ ಯಾದ ಸೀತೆಯು ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರ 
ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವಳು. ವಿಕಾರರೂನವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರಿ «ಯರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆ ಮುತ್ತಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ; ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ, ಆಕೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಸೋದಿನಿನು. ಸ್ವಲ ) ಮಾತ್ರವೂ ದುಃಖವೆಂಬುದನ್ನೇ. ಅರಿಯದ ಆ ರ್‌ ್‌ 
ಈಗ ಮಕಕ ಜನದ ಕೊರಗಿ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತಿ ರುವಳು. ಆ.ರಾವಣಾಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಾಸ್ಟ ಕ್ಷಸಸ್ತಿ!ಯರು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಕಾವಲಿರುವರು; ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಒಂದೇ ಜಡಿಯಾಗಿ: ಬೆಳೆಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಬಹಳ ದೀನದತೆ 

: ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. ಅನವರಶವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ .ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಬರೀ 
ಫೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುವಳು, ಹಿಮಗಾಲದ ತ ಅವಳ ದೇಹವೆಲ್ಲವೂ 
ಬಣ್ಣ ಗುಂದಿರುವುದು. ರಾವಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ನಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುಕ್ಕಾಗಿ 
ಎ ಸ್ಟ್ಯೋ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನ ಸ ಪೂಂಡೂ 

0 ದಃರಾತ್ಮನ ನಾದ ರಾವಣನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಆ 


KN 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection: 
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| 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


೩4 ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೩೫ 


ಸೀತೆಯು ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿರು ' 
ವಳು. ರಾಮಾ] ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿ ಟ್ಟು ಕೊರಗುತ್ತ ರುವ ಆ ಸತಾಡೇವಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರುಯತ್ನೆ ದಿಂದ ತು ಎಸ್ಸೈ ಪುರು 
ಸಾ ಮನೆ | ಅಲ್ಲಿ ಗ ಮೊದಲು ಇಕ್ಟಾ ಕುವಂಶದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೆ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ನೆಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು ಆದರ 
ಮೇಲೆ ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವಳು ನಿನಗೂ, ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ಉಂಟಾದ ಸ್ಟೆ (ಹವನ್ನು ಇಲ 
ಬಹಳ ಸಂಶೋಷಸಟ್ಟಳು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರನೆಂಬುದು ಸರವಾಗಿ ನಿಂತಿರು 
ವುದ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ಆಕೆಗೆ ದೃಢೆವಾಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಫೈ 
ಫುರುಷಶ್ರೀಷ್ಮ ನೆ] ಉಗ್ರವಾದ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾಶಸಸ್ಸಿರಿಂದಲ್ಕೂ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢೆಭಕ್ತಿ ಯಿತಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಭಾಗೆಯಾದ ಅ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಕಂಡು ವಾತಾಡಿಸಿದಾಗ, ಆಕೆಯು ಮೊದಲು ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ ನೀನಿದ್ದಾಗೆ 
ಆಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಕಾಗೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿಸಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಹೇಳಿರುವಳು, ರಾಮಾ] ಅವಳು ನನಗಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಸಂಗಕಿಗಳುಂಟು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು, ಅವಳು ನನ್ನೊ ಡನೆ *' ಎಲ್ಫೈ 
ವಾಯುಪ್ರತ್ರನೇ। ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡುಕ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ರಾವಣನು 
ಬಂದುಡು ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ, ಪ್ರರುಷೋತ್ಸಮನಾದ ಆ ನನ್ನ. . 
ಪ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಎದ್ದಂತೆ ನಿಜ್ಞಾಫಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಸುಗ್ರೀ 
'ವನೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೆ( ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳು, ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಇದೋ! 
ಈ ನನ್ನ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನೂ ಆತನ ಕೈಗೆ Ro ಸಂಪದ್ಮುತ್ತವಾದ 
ಈ ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು ನಾನು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಟ್ಟಿರು 
ವೆನು, ಇದನ್ನು ಕಾರಗಿ? ಗುರುತಾಗಿ ಕೊಡುವಾಗ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ನೀನು ಅವನಿಗೆ “ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೆ! ಒನ್ಮು ನನ್ನ ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೊಟ್ಟು 
( ಅಳಿಸಿ ಹೋಗಲ;, ನೀನು ಪರಿಹಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮಣಿಶಿಶೆಯನ್ನು ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟೆಯಲ್ಲಷೆ? ಅದನ್ನೂ ನೀನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡು, 
ಎಲೈ ದೋಷರಹಿತಥೆ] ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಈ ದಿವ್ಮಚೂಡಾನಸುಚಿಯನೂ 


ಶಿ 
ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ” ನ್ನು ಈ ಮಹಾವ್ಯಸನದಲ್ಲಿಯೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


EN EEE ತಾತ ಸಾಜ ಸಪವಾವ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: 65೩೧0011. 


ಸರ್ಗ, ೬೬) ಸುಂದರಕಾಂಡವು ೩೩೭ 


ಕ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೇಗಾದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಈ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ತಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆನು, ಈ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಮೇಲೆ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಬದುಕಿರಲಾರೆನು?' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಸಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿರು 
ವಳು, ಅಕೆಯ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕೃಶಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ, ಅವಳು 
ತನ್ನ ಪಶಿವ್ರಶಾಧರೃವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡದೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಳು, ರಾವಣಾಂಶಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಸೆರಿಸಿಕ್ಕಿರುವ ಆ ಸೀತೆಯು, ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಇಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಳು. ರಾಮಾ | ಸೀತೆಯು 
ನನ್ನೊಡನೆ, ಯಾವಯಾವುದನ್ನು ಹೇಗೆಜೇಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಳೋ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈಗ ನೀನು ಮೊದಲು ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು '' ಎಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಹನುಮಂತನು ರಾಜಪುತ್ರರಾದ ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಇದರಿಂದ ಆವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದೂ ಸೀತೆಯು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ರಾಮನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 
ಅವಳು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ 1 ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನರೆ ಮುಂದೆ 
ತಿಳಸಿಬಿಟ್ಟನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆರುವತ್ತೈೈದನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


pS 


ರಾಮನು ಚೂಡಾಮಂಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ, 
— ಶಿರತಿಗಿ ಸೀತಾವೃತ್ತಾ ಅತವನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತರವಾಗಿ — 
ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೇಳಿದುದು, 
ಹನುಮಂತನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಚೂಡಾಮೆಣಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಳೊಟೂ ಸ 
ಡನೆ, ದಶರಥ ಪ್ರತ್ನನಾದ ರಾಮನು ಅ ಹೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ದುಃಖದಿಂದ ಕೋದಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮ 


NC RLS TERETE 
1. ಹನುಮಂತನು ಹಿಂದೆ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವತದೆಲ್ಲಿ ಆಂಗದಾದಿ ಎ3ನರರೊಡನೆ ತಾನು 
ನಡೆಸಿದ ಸುರಸಾನಿರೆಸನವೇ ಮೊದಲಾದ ಒಂದೊಂದು ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ, ಅಲ್ಲಿ ರಾವೂಸುಗ್ರೀವರಮಂಂದೆ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚನ ಕ 
2 
ಮುಂದ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗುವುದೆಂಬ ಭಾನದಿಂದ್ಯ ೮ 


ಗ “ತ್ರೆ ದಾಗಿ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಸೀತಾವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮಾ ಕ್ರೈ ವೇ ಸೂಚಿಸಿದ 
ತಿಳಿಯಜೇಕು. R ॥ p ತ 
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CC-0. Bhagavad Rarianuja Nalional Research Institute, Melukote Collection: 


Funding: IKS/Tattva:Heritage. Digitization: eGangotri. 
ಷ೩ಿಳ 
ಣನೂ ಅಳುವುದಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿದನು. ಉತ್ಕಮರಕ್ಕ ವಾದ ಆ ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆ, ರಾಮನು ದುಃಖದಿಂದ ಕುಗ್ಗುತ್ತ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, 
ಸುಗ್ರೀನನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಮಿತ್ರನೆ | ತನ್ನ ಕರುವಿನಮೇಲೆ ಮೋಹೆಗೊಂಡ 
ಹಸುವು, ಆ ಕರುವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ "ಜ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೊರೆಯಿಕ್ಕುವಂತೆ, 
ಈ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗುಕ್ತಿರುವುದು. ರ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮಣಿರತ್ನ ವನ್ನು ನನ್ನ ಮಾವನಾದ ಜನಕನು ಸೀತೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಇದನ್ನು ಸೀತೆಯ ತಲೆಗೆ ತೊಡಿಸಿದಾಗ, ಇದು ಆಕೆಯ ತಲೆಗೇ ಒಂದು ಆಸೂರ್ಯ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಇದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದು. ಸಜ್ಜನರಿಂದ 
ಪೂಜಿತವಾದುದು. ಮೊದಲು ಜನಕನು ಒಂದು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಡೆಸಿದಾಗ 
ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಈ ರತ ಸ ನನ್ನು "ಅತನಿಗೆ ಕೊಟಿ ನು. 
ಎಲೈ ಸೌಮ ನೆ [ ಗೆ] ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈಗಲೂ ನನಗೆ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯಾದ ಓಶರಥರಾಜನನ್ನೂ A ಜನಕರಾಜಫನ್ನೂ 1 ಸೀತೆಯ 
ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದಂತಿರೆ: ವುದು, ಈ ರಶ್ನವು ನನ್ನ ಪ್ರಿಖಪಕ್ನಿ ಮಾದ 
ಸೀತೆಯ ತಲೆಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ. ಈಗಲೂ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನಿದಿರಾಗಿ ಫಿಂತಂತೆಯೂ ತೋರುವುದು?) 
ಎಂದನ್ನು ಆಮೇಲೆ ರಾಮನು ಯ್‌ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ « ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯ ನೆ | 
ದಾಹಗೊಂಡವನಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದಾಹೆನನ್ನ ಡಗಿಸುವಂತೆ, ಸೀತೆಯತ ನನ್ನ 
ಶಾಸಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಮತ್ತಾ ವ ದ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು?'' ಎಂದು 


ಕೇಳಿದನು, ಅಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ*%ಡೆಗೆ ತೆರುಗ್ಮಿ * ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ | 


ಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಜನ್ಯ ವಾದ ಈ ರಥ ವು ಮಾತ್ರವೇ ಇಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆನಲ್ಲಾ | ಇದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಇನ್ನು 
ನನಗೆ ಬೇಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ದುಃಖನೇನಾಗಬೇಕು?. ಎಲೈ ಸ ಸೌಮ್ಯನೆ 1 ಇನ್ನೊ 0ಬ 
ತಿಂಗಳನರೆಗೂ ಸೀತೆಯು ಬದುಕಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅನಳೆನ್ನು ಚಿರಂಜೀವಿನಿ 
ಯೆಂಡೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ! ನಾನಾದಕೋ ಅಸಿತೇಕ್ಷಣೆಯಾದ ಆ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ ಇನ್ನು ಬದುಕಿರಲಾರೆನು '' ಎಂದನು, ಆ ಮೇಲೆ 


ರ್‌ 


ಸ, ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಜನಕದಶರಥರಿಬ್ಬ ರನ್ನೇ € ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದರೂ, 


ಶ್ರೀಮೆದ್ರಾಮಾಯಣವು [ಸರ್ಗ. ೬೬ . 


ಎರಾ ಸಕ್‌ 


| 
| 


ಳಿ 


ಹಿಂದೆ ಸೀತೆಯು ಹನುಮಂತನ ಕೈಗೆ ಚೂಣಾಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ *: ತ್ರಯಾಣಾಂ . 
ಸಂಸ್ಕ್ರರಿಸ್ಯತಿ'' ಎಂಬುದಾಗೆ ತನ್ನ, ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆ | 


ಮೂವರನ್ನೂ ಸ್ವರಿಸಿಕೊಂಡುಐತಗಿಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಡ, 


, CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research WAstitute, Melukote Collection. 
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| ಸರ್ಗ. ೩೭ 
Ww ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಷಿ 


ಗಾರ ಬ ರನ ಬರ 
Se ಇದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಬಂದೆಯೋ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಈಗಲೇ 
ಕ ಇಂಡು ಹೋಗು. ಅವಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ನಾನು ಕ್ಷಣ 
ಮಾಶೃವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲಲಾಕೆನು ಆಹಾ] ಬಹಳ ಭಯಸ್ವಭಾನವುಳ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾ, 
ಭಯಂ ಕರಸ್ವರೊಪವುಳ್ಳ ಆ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯರ ನಡುವೆ ಹೆಗರಬಣ್ಲಳು | ಕತ್ತಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬೀರುವ ಚಂದ್ರನು 
ಮೇಘದಿಂದ ಮರೆಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ಘೋರರಾಕ್ಷಸಿಯರ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ಆ.ಸೀತೆಯ 
ಮುದ್ದುಮುಖವು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ 'ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ಇದು ನಿಜವು ! ಎಲ್ಫ್ಟೈ 
ಹನುಮಂತನೇ | ಸೀತೆಯು ಇನ್ನೇನನ್ನು ಹೇಳಿರುವಳು | ಅವೊಂದನೂ, ಮರೆಸದೆ 
ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು, ಔಷಧದಿಂದ ರೋಗಿಯು ಬದುಕುವಂತೆ ಡೆ ಸೀತೆಯ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಾನು ಬಧುಕಜಬೇಕಾಗಿರುವುದು, ಎಲೆ ವಾನರೋತ್ತಮನೆ”! 
ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಧುರೆಭಾಷಿಜಿಯಾಗಿಯೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆ 
ಯಾಧಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಸೀತೆಯು ನನ್ನ ವಿರಹೆದು;ಖದಿಂದ ಪೀಡಿಕೆಯಾಗಿ 


ಫಿಕ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು?' ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಸರ್ಗವು. 


ವು (ನ Pe ಸನ ಸವಿಸ್ತ ಗ 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಕೇಳಿದುದರೆಮೇಲೈ ಹನುಮಂತನು 
ತಿರುಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸುತ್ತ 
"" ಎಲೈ ಪುರುಷಸಿಹನೆ | `ಸೀತೆಯು ಚಿತ್ರಕೂಟಿದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನು 
ಆಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆಯೇ ನನ್ನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಳು, ಅಲ್ಲ 
ಸೀತೆಯು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಲಗಿ. ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮೊದಲು ತಾನು 
ಎಚ, ರಗೊಂಡಳು | ಅಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಒಂದು ಕಾಗೆಯು ಹಾರಿಬಂದು ಅವಳ 
ಸ್ತನಮಧ್ಯನನ್ನು ಗೀರಿತು, ಎಲೈ ಭರಶಾಗ್ರಜನೆ | ಅನಳು ಎಚ ೈರಗೊಂಡಮೇಲೆ 
ನೀನೂ ಅವಳ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ”! ಆ ಕಾಗೆಯು ತಿರುಗಿ 
'ಹಾರಿಬಂದು ಅನಳನ್ನು ಹೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿತು. ಹೀಗೆ ಆ ಕಾಗೆಯು ಬಾರಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanujd National Research Institute, Melukote Collection. 
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PT) ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು ಸರ್ಗ. ೬೭; 


ಬಾರಿಗೂ. ಹಾರಿಬಂದು ಅವಳ ಎದೆಯನ್ನು ಕುಕ್ಕುತಿತ್ತು. ಕಾಗೆಯು ುಕ್ಕಿದ” 


ಗಾಯದಿಂದ ಹೊರಟ ರಕ್ತವು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಿನಗೆ ಎಚ್ಛರವುಂಟಾಯಿತು, 
ಇದಲ್ಲದೆ ಆಗಾಗ ಬಂದು ಬಾಧಿಸುತಿದ್ದ ಅ ಕಾಗೆಯ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, 
ಆ ಸೀತಾದೇವಿಯೂ ಸುಖಸುಪ್ತನಾದ : ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದಳು, ಎಲೈ 


ಮಹಾಜಾಹೂ | ನೀನು - ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಸೀತೆಯ ಮೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾಯವನ್ನು 


ನೋಡಿದೊಡನೆ, ಮಹಾಸರ್ಪದಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ ತಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಡುತ್ತ, ಸೀತೆ 
| ಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 4" ಎಲ್ಫೈ ಭೀರು ! ಇದೇನು! ನಿನ್ನ ಎಡೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಗುರು 
ಗಳಿಂದ ಗೀರಿ ಗಾಯಮಾಡಿದವೆರಾರು! ಜೋಪಗೊಂಡ ಐದು ಹೆಡೆಯಸರ್ಪ 
ಜೊಡನೆ ಆಟವಾಡುನಂತಿ ಈ ಚೇಷ್ಟೆ ಯನ್ನು ನಡೆಸಿದವನಾನನು 9'' ಎಂದು ನೀನು 
ಅವಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೆಳಿಗೂ. ತಿರುಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋಡುವಾಗ ಆ 
ಕಾಗೆಯು. ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದ, ಕೀಕ್ಷ್ಣ ವಾಸ ನ ಸೀತೆಗಿದಿ 
ರಾಗಿಯೇ ಕುತಿಕಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಕೆ. ಅ ವಾಯಸನೇ ಇಂದ ಸ್ರನ ಮಗನಂತೆ | 


ಅದರಿಂದಲೇ ಅದ್ದು ಅ ಪಕ್ಷಿ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ನನದಾಸ್ಯನಾಗಿ 


ಭೂನಿಯ ಮೇಲೆ ತಿರುಗುತ್ತ, ವೇಗದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಯುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿತ್ತು. 
ಕಾಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿಜೊಡನೆ ನೀನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳನ್ನು ಸ 
ಆಗಲೇ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ನೀನ ೨ ಕುಳಿತಿದ್ದ ದರ್ಭಾಸನೆ 
ದಿಂದ ಒಂಡು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕಿತ್ತ ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಬ್ರಹಾ ಸ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅಜ್ಜ 


ಮಂತ್ರಿಸಿದೆ, ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ದರ್ಭವು ಕಾಗೆಯ ಮುಂದಿ ಕಾರಾಗ್ನಿ ಯಂಕೆ * 


ಜ್ವಲಿಸುವುದಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿತ್ತು ಹೀಗೆ ಜ್ವ ಲಿಸುತಿದ್ದ 8 ದರ್ಭೆಯನ್ನೆ ತೆಗೆದು ನೀನು 


ಕಳಗೆಯಮೇಲೆ "ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ! ಅದು ತನ್ನ ಮಹಾಜಾ ರೆಯೊಡನೆ ಕಾಗೆ | 
ಯನ್ನು ಬೆನ್ನ ಟ್ರಿತು. `ಈ ನಿಪತ್ತನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಆ ಕಾಗೆಯನ್ನು ಕಾ ಪಾಡುವ 


ದಕ್ಕೆ "ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ! ತಂಜೆಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಕೈಜಿಟ್ಟನು 1 
ದೇನತೆಗಳೂ ಕೈಬಿಟ್ಟ ರು ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕೈಬಿಟ್ಟ ಕು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ 


ಅನೇಕಾವಶ್ತ್ವಿ ಸುತ್ತಿಸುಕ್ತಿ ಬಂದರೂ, ಕೊನೆಗೂ, ಆ ಕಾಗೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾ. 


ಡುವನರೊಬ್ಬ ಕೊ. ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಸರಂಶಸನೆ! ಕೊನೆಗೆ ಗಯಾ ಪ್ರಾಣ 
ಭಯದಿಂದ 'ನಡುಗುತ್ತ. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಫಿನ್ನಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು ನಿಸ ಕಾಲಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಎಲೆ ಕಾಕುತ ಷೆ! 'ಕಕುತ್ಪ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಡೆ ನೀನು ಎಂತವರಿಗೂ 
ಶರಣ್ಯ ನೆಂದು ಹೆಸರುಸಿಸೀಡವನಾದುದೆರಿಂದ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಕರಣಗಳ ಬಂದು 
ಕೆಲದನೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಆ ಕಾಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನುರುಕಗೊಂಡು, ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದ್ದ 


ಛಿ 


ಎ ತ 
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cS) ಹ ವ್‌ ಳಾ ನ 
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ತೆ 
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ಸ್ಫರ್ಗೆ, ೬೭] ಸುಂದರಳಾಂಡವು , ೩೪೧ 


ಕೆ ಸ ಕಾಗೆಯನ್ನೂ ಫೀನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಜಿಯಂತೆ] ಆದಕೆ ನೀನು 
ಅಷ್ಟು ಕ್ಷ ್ಗ ಪಾಪರನಶನಾಗಿದ್ದ ರೂ. ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವೈಶ್ಯ ಮಾಡು 
ವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲವೆಂಬುದ ಕಾ ಗಿ, ಆ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಾಗೆಯ ಹಲಗಾ ನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದೆ 
ಯಂಶೆ! ಹೀಗೆ ಆ ನಾಯಸನ್ರ ನಿನ್ನಿ pe ರಕ್ಷಿತವಾಗಿ, ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಾದ ದಶರಥರಾಜನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತಂತೆ ! ಈ 
, *ವೈತ್ತ್ಯಾಂತವಸ್ನೇ ಸೀತೆಯಕಿ “ಜಾ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಓಸಿರುವಳು. ಮತ್ತು 
ಅವೆಳು ನಿನ್ನ ನ್ಟ ತುರಿ * ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನು ನಡೆಸಿರುವ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳೇ ಶಿವನು ಅಸ್ತೃಜ್ಚ ಜ್ತ ರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವು. ಮತ್ತು ಅವನು 
"ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯ ಷಿ ಶೀಲನೆಂಶನು | ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆ ರಘು ನಂಶೋತ್ತ ಮೆನು, 
ನನ್ನನ್ನು ಹಗು ಗೋಳಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಲ್ಲಿನ "ರಾಕ್ಷ ಸರಲ್ಲಿ ಶೆನ್ನ್ನ ದಿನ್ಯಾಸ್ತ್ಯಬಲ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸದಿರುವನಲ್ಲಾ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? 10) ಗಂಧರೈ 
ರಾಗಿ, ಡೇನದಾನವರಲ್ಲಿ ಯಾಕೇ ಆಗಲಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅತನನ್ನಿ ದರಿಸಿ ಕ. 
ಇಷ್ಟು ಮಹಾನೀರ ವುಳ್ಳ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನನ್ನ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕುಂತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ಅತುರೆವಿದ್ದ ಜಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಈಗಲೂ. ತಡಮಾಡಜಿ” ತನ್ನ ಕೀಕ್ಲ ಎಬಾಣಗೆ 
ಳಿಂದ ಈ: ರಾವಣನನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲಿ! ಅನನ ತಮ್ಮ 'ಸಾದರೂ 
`ಸಾಮಾನ ನಲ್ಲ! ಯಾವ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಭೃಂಸಮಾಡಬಲ್ಲನು, ಮತ್ತ್ತು ಪುರು 
ಹೋತ್ತುನ ಡು ರಘುನಂಶಕ್ಕೆ ದೀಪಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವಫು.ಆವನಾಡರೂ ತನ್ನ ಷ್ಣನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದಿರು ವುಜೇಕೆ ? 
ಈ ಪುರುಷಸಿಂಹರಿಬ್ಬ ರೂ ಬಹೆಳ ಸಮರ ರು, ವಾಜ್ಟುಗ್ಗಿ ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ರ್ಯವುಳ್ಳೆ ನರು. ಅವರನ್ನು ಜೀನಕೆಗಳಾದರೂ ಇದಿರಿಸಲಾರರು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ನಿ ನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ಹೀಗೆ ಉಪೇಸ್ಷಸುವುನೀಕೆ? ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ "ಸರ್ಕ ರು! ಇಬ್ಬರೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನ ಡಗಿಸತಕ್ಕ EE 
ಇದಕಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬ pe ಬಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಜಾಗ ಸೇರಿರುವರು. ಈ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಜರು ನನ್ನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹೀಗಿ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದಕ್ಕಿ, ಇದು ತನ್ನ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ನೇ ಹೊರಶು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಾನು ಹಿಂದಿ ಯಾವುದೋ ಮಹಾಪಾತಕ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿರಬೇಕು | ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. : ಸೀತೆಯು ಒಗೆ 

| ವಿಂದ ಕಣ್ಣಿ (ರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಾನು ತಿರುಗಿ 
ಒಂದನ್ನು ಕುರಿತು, 44 ಅಮ್ಮಾ | ರಾಮನು ನಿನ್ನ ಸುತ್‌ ದುಃಖಿಸುತ್ತ 
ಒಂಗ ವಾ ಸಾರನನ್ನೇ ಮಕಿತಿರುವನು, ಸತ್ಯದಾಣೆಗೂ- ಹೇಳುವೆನು, ರಾಮನ 
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ಳ್ಳಿ 
1. CC-0. Bhagavad ಇಗ 1 1 Research Institute, MelukoteCollection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 


4೪೨ ಶ್ರೀವುಜ್ರಾಮಾಯಣವು i (ಸರ್ಗ. ೩೭ 


ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ದುಃಃಖಿಸುವನು. ಎಲೆ ದೇವಿ! ನಾನು 
ಎಷೊ ೇ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಸಂತೋಷಿಸ.” 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇನ್ನೂ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರಬಹುಜಿ ? ಈ ನಶಿ ಹೊರ್ತೆಡೊಳಗಾ 
ಗಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ದುಃಖವು ಕೊನೆಮುಟ್ಟುವುದು! ಇನ್ನು ಸ್ವೈಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ: 
' ಪುರುಷಶ್ರೇನ್ಠ ರಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳೃವೆರಾಗಿಯೂ ಇರುವ. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಂದು ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟು ಸ ಬೂದಿಮಾಡುವರು. ಕ್ರೂರನಾಷು 
ರಾವಣನನ್ನೂ ಅನನ ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು, ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರಿದುಕೆಇಂಡು ಹೋಗುವರು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಅಡಕೆ `ನಾನು ' 
ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿಬಂದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ರಾಮನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಅವನ. . 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ಹುಟ್ಟುನಂಕೆ ಯಾನ್ರದಾದರೂ ಒಂದು ಗುರುತನ್ನು 
ನಿನ್ನ ದಾಗಿ ಕೊಡು'' ಎಂದು ಸಾನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. ಆಗ ಅವಳು. 
ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, ರಾಕ್ಷಸಿಯಕೊಬ್ಬ ರೂ ಕಾಣದಂತೆ, ತನ್ನ 
ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದ್ದ ಕೊ ತ್ರೆ ಮವಾದ ತನ್ನ ಚೂಡಾನುಣಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನನ್ನ 
ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 5 ಎಲೈ ರಘೂತ್ತಮಸಿ| ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಅ ದಿವ್ಯ ರತ್ನ 'ನನ್ನು' 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಸಿ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಜ್‌ ಬರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದಿದ್ದೆನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನ ದೃನಾಗಿ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ `ನಾನು ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಬಳೆಸುತಿ ಶಿ ರಲ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸೀತೆಯ್ಕು pe ಬಿಟ್ಟು ಬರುವೆನೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ದೀನಳಾಗಿ ಕಣಿ ಸೇರು ಬಿಡುತ್ತ, 
ತಿರುಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಗದ್ದೆ ದಸ್ವರದೊಡನೆ " ಎಲೆ ನುಹಾತ್ಮನೆ ನೆ! ಮಹಾ: 
ಭಾಹುವಾಗಿಯುೂ ಕಮಲನೇಶ್ರಧಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನ ಪಿ ) ಯನಾದ ರಾಮ 


| 
| 
ಕ್ಯ 


A 
| 


ನನ್ನೂ, ನನಗೆ ಮೈದುನನಾದ ಯಶಸ್ವಿಯೂದ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಮಣನನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರೆ. 


ನೋಡುವ ನೀನೇ ನುಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು ! ನನಗೆ ಆ ಭಾಗ್ಯ ವೆಲ್ಲ!” ಎಂದಳು 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ನ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿಶು, “ ಭ್‌ ದೇವಿ | ಹಾಗೆ 
ನಿನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಬಿನ್ನನ್ನೇರಿ ಕುಳ್ಳಿ ರು! ನಿನಗೂ ನಾನು ಈಗಲ್ಲೇ 
ಲಕ್ಷ ,ಇಸುಗ್ರೀನರೊಡಗೂಡಿದ ನನ್ನ ಬ್ರಿಯಣಾನ ರಾಮನನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಬ್ಬ] 
ವೆ ಗೆ ಎಂದಿನು, ಆದಕ್ಕಾ ಸೀತೆಯು "ಎಲೆ ನಾನರೋತ್ತ ಮನೆ l ಪರಸ್ತಿ ೇಯಾಟ್ನೆ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನ ವುದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ] ಎಂದಿಗೂ ” ನರಪ್ರರುಷರ್ರನ-7 
ನಾನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವನಳಲ್ಲ! ಮೊದಲು ಆ ರಾನ್ಷಸನು ನನ್ನನ್ನು ಕದ್ದು ತರು 


ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿಡುದೂ ನನ್ನ ತಪಃ ಲ್ಲ, ಕಾಲಗತಿಯಿ! ' 
|; 


ಜೆ 
೦೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಕ 
| 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. , 


ಷ್ನರ್ಗ., ೬೮] £3 ಸುಂದರಕಾಂಡವು : ೨ ೩೪ಫಿ 


_ಫಯೊರುದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು ? ಎಲೈ ವಾಫರಸಿಂಹನೆ! ಬೇಡ! ಈಗ 
ಷು ಮಾತ್ರನೇ ಅ ರಾಜಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬಾ ! ಎಂದೆಳು. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಸ್ರನಃ ಆಕೆಯೂ ನನ ನ್ನು ಕುರಿತು ""ಎಲ್ಫೈ ಹನುಮಂತನೆ! ಸಿಂಹೆಪೆರಾಕ್ರಮ 
ಪಳ್ಳ ಆ*ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ, ಅಮಾತ್ಯರೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ 
, ಹಾನು ಅವರ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸು | ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಹಾ ' 
“ಬಾಹುವಾದ ಆ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಅಪಾರವಾದ ಈ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ದಾಟಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಭಾರವು ನಿನಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ಈ ನನ್ನ ತೀವ್ರವಾದ 
ಕ ವ್ಯಸನೆನನ್ನೂ, ಈ ರಾಕ್ಷಸರು ಆಗಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸುವುದನ್ನೂ ನೀನು ಅ 
" ರಾಮನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು, ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬಾ| ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ !'' ಎಂದಳ್ಳು ಎಲೈ ರಾಜಸಿಂಹನೆ | ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ 
ಆ ಸೀತೆಯು ಮಹಾ ವ್ಯಸನದೊಡನೆ ಇನ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿ 
ಸಿರುವಳು ನಾನು ಇದುವಕಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು, ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೀತೆಯು ಸರ್ವ ಸ್ರ ಕಾರೆದಿಂದಲೂ ಕ್ಷೇಮ 
| ವಿಂದಿರಿವಳೆಂದು ದೃಢೆನಾಗಿ ನಂಬು! ಎಂದನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರುವತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಗವು, 


ಶ್ರ ಹೆನುಮಂಕನು ತಾನು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು. _, 


ಎಕ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನೂ, ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸ, ಸೀತೆಯಂ' | "ಮಿಕ 


ಕ್ಷೇಮುವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದುದು. 

« ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರರುಷೋತ್ಸ ಮನೆ! ನಾನು ಈ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆತುರ 

., ಪಡುಕ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೀತೆಯು ನಿನಗೆ” ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ, 
ನಾನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡತಕ್ಕ ಅಪ್ಪನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೂ, 

' 'ಫೆನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆದರಿಸಿ, ತಿರುಗಿ ನಕ್ಕೊ ಡನೆ, ಮುಂದಿನಕಾರ್ಯ ವನ್ನು 

“ ಕುಂತು, ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ, ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, "ಎಲೈ ಕಸಿವೀರನೆ ಒಬ 
ನೀನು ದಶರಥಪ್ರತ್ರನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 

! ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ - ಚಾರಿಬಾರಿಗೂ 
೪ ಹೇಳಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹ್ಕಿಸಜೇಕು. ಎಲೈ ಭದ್ರನೆ! ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ದಿನವಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಪ 5 ಯಾಣಮಾಡಬಹೂದು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಒಂದು ರಹಸ ಪ್ರುಜೀಶದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ನಾಳೆ ಹೋಗು, ಇಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಇದ್ದಕ್ಕಿ ನಿನ್ನನ್ನು: ನೋಡುವುದರದ ಮಂದಭಾಗ್ಗೆ ಯಾದ 


ತ ಸ 
CC-0. ಗಂತೂ Rainanuja ational Research Institute, Melukote Glectiant 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: eGangotri. 
೩೪೪ ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣವು (ಸರ್ಗ, ೬೪ 


ನನ್ನ ತೋಕವು ಅದುನರೆಗಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತವಾಗಿರುವುದು, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ 


ಹೋದಮೇಲೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವನನಾಗಿದ್ದರೂ, ನೀನು ಅತ್ಮಲಾಗಿ” 
ಹೊರಟೆಕೂಡಲೆ, ಇತ್ತಲಾಗಿ ನನ್ನ ಪಾ ತ್ರಣಗಳು ಹೋದರೂ ಹೋಗಬಹುದು | . 


ಮೊದಲೇ ರಾಮನನ್ನ ಗಲಿದ ದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುನೆನು. ಮೇಲೆಮೇಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳೂ ಬಂಡೊದಗುತ್ತಿರುವುವು, ಹೀಗೆ ವ್ಯ ಸನಪರಂಪಕೆ.' 
ಯಿಂದ, ಕಂದಿಕುಂದಿ ಕೃಶಳಾಗಿ ದುರವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ನನಗೈ ಸೀನು ps ಸ ಕೆಯಾದ: 
ಕೂಡಲೆ ಮತೆ ಕಷ್ಟ ಇಂಕಟಿವು ಹೆಚು ವುದು, ಎಲೈ ವಾನರೇಶ್ವರನೆ | ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ನೀನು ಸಮರ್ಥನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ” ನನಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು, ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾದ ವಾನರ 
ಭಲ್ಲಾಕಸೈನ್ಯಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ' ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂಜೇಹನುಂಬಾಗಿರುವುದು.: ಅ 
ಸಂದೇಹವೇ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ನಿಂತಂತೆ ತೋರಿರುವುದು, ಆ 
ಸಂಜೇಹವೇನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಯಾರಿಂದಲೂ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ 
ಈ ಮಹಾಸೆಮುದ್ರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ ಕರಡಿಗಳೂ, ಕಹಿಗಳೂ ಹೇಗೆ “ದಾಟ 


ಬಲ್ಲುವು? ರಾಜಕುಮೂರರಾದ ಆ ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಗಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಗಿ ದಾಟಿ 
ಬರುವರು? ಗರುಡನೊಬ್ಬನು; ವಾಯುನಿವೊಬ್ಬ ನು; ನೀನೊಬ್ಬನು; ಈ ಮೂನರಿಗೆ ' 


ಮಾತ್ರನೇ ಈ ಸೆಮುದ್ರೆನನ್ನು ದಾಟುನ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದೇ ಹೊರಶು, ಇದನ್ನು 


ದಾಟುವುದು ಬೇಕೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲ, ನೀನು ವೀರನಾಗಿಯೂ ಕಾರ್ಯಜ್ಞ ಕಲ್ಲ " | 
ಮೇಲಾದನನಾಗಿಯೂ ರ ಈ ಮುಂದಿನಕಾರ್ಯವು ಹೀಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿ 


ಬಂದೊದಗಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 0. ಜಾಯ ದನ ನ್ನು 
ಯೋಟಚಿಸಿರುನೆ 1 ಆದನ್ನು ವಿಸಡಲು ನನೆಗೆ ಹೇಳು, ಎಲೈ ಪರಂತಪಕೆ | ಇಲ್ಲಿನ 
ಶಾರ್ಯ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಾಕೆಂಬುಜೀನೋ ನಿಜವು, ಹಾಗೆ 
ನೀನೇ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಟ್ಟ ಕ್ಕೆ ಆ ಕೀರ್ತಿಗೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಭಾಗಿಯಾಗುವೆಯೇ 
ಹೊರತು. ಯ ಹೆಸರೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾರದು. ಆದ್ರುದರಿಂದ, ಆ ರಾಮನೇ ತನ್ನ 
ಸಮಗೃಸೈನ್ನ ಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ರಾನೆಣನನ್ನು ತಾಂದ 
ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾದಕೆ ಅದ 
ರಿಂದ ನನಗೂ ಅವನಿಗೂ ತೀರ್ತಿಯು.ಟು, ಎಲ್ಸೈ ಕಹಿನೀರನೆ | ರಾಕ್ಷಸನಾದ ಈ 
ರಾವಣನು ರಾಮಜಭಾಕ್ಕಿ ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ರಾರುನ ಭಯಕ್ಕಾ ಗಿ 


gS 


ಮೋಸದಿಂದ ಕದ್ದು ಕಂಡಂತೆ, pe ಇಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಗು | 
ದಂತೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕಕೆಸಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ ರೆ ಅದರಿಂದ ಫಳನೇನು ? ಇದು ಆತನಿಗೆ | 
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Bl ೬೮] ಸುಂದರಕಾಂಡವು ava 
ಬಿಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಯಂಕ್ತನಲ್ಲ. ಶತ್ರುನಾಶಕನಾದ ಆ ಶೀರಾಮನು, ತನ್ನ 
ಕಡೆಯ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಈ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ತುಂಬಿ, ಈ ಪಟಣ 
ವನ್ನೂ ಉಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಅ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದಾದರೆ, ಅದು ಕುಕುತ ಕ್ಲೈ ಕುಲತಿಲಕನಾದ ಆತನಿಗೆ. ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನುಹಾತ ಸ ನಾಗಿಯೂ,' ರಣಪಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
| ರಾಮನು, ತನಗನುರೂಪವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹೋಗು 
ವಂತ್ಕೆಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ ವು ನಿನ್ನದು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಳು, ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯು 
ಸಾರವತ್ತಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಹೇತುಕವಾಗಿಯೂ, ನಿನಯಯತಿಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದ 
: ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಾಗಿ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, "ಎಲೆ 
ದೇವಿ! ಸಮಸ ್ತವಾನರಸ್ಯೈನ್ಯ ಭಲ್ಲೂಕಗಳಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವ ಕಣಯ ಬಲಸಂಪನ್ನ್ನ 
_ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮ್ಮೊ ಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನೇ ಹೇಗಾದರೂ ಈ ಕಾರ ವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಬಟ ರುವನು. ಆಸಾಧಾರಣವೀರ್ಯ ವುಳ್ಳ ಎನೊ ಕ 
: ಮಂದ್ಳಿ ವಾನರರು 'ಅವನ: ಕೈಕೆಳ್ಗಿಕುವರು 'ಅನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೊ ನಣೆಯಿಲ್ಲದ 
ವೀರ ವುಳ್ಳ ವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ ರು! ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ರೂ ಮನೋನೇಗ 
ದಂತೆ ಮಹಾನೇಗನಳ್ಗ ವರು. ಆ- ವಾನರರೊಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಕೆಳ 
` ಗಿನ ಪಾಶಾಳದಲ್ಲಿಯಾಗರಿ, ಇನೆರಡಕ್ಕಾ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿಯಾಗಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲಜಿ 
'ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲರು, ಆ ವಾನರರು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸು ಳೃವರಾದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟೇ 
3 ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ ಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಸಾಧಿಸಡೆ ಬಿಡರು. ಮಹಾತ್ಮ ರಾಗಿಯೂ, ಬಲದಿಂದ 
ಕೊಬ್ಬಿ ಓವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅ ವಾನರರು ಅಂತರಿಕ್ಷ ಗತಿಯಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನೇಕಾನರ್ತಿ  ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಾಡಿ ಬಂದಿರುವರು. :. ಅಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನ 
ವಶದಲ್ಲಿರುವ ವಾನರರಲ್ಲಿ 'ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ "ಎಲ್ಲರೂ ನನಗಿಂತಲೂ `ಹೆಚ್ಚುಬಲ 
ವುಳ್ಳ ಜರು ಬಲದಲ್ಲಿ-ನನಗೆ ಸಮಾನರಾದವರೂ ಕೆಲವರುಂಟ್ನು ಇಷ್ಟೆ (€ ಹೊರತು 
ಒಬ್ಬನಾದರೂ ನನಗೆ ಕಜಿತುಯಾದವನಿಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣಬಲವುಳ್ಳೆ ಸನ್ನ ಅತವನೇ 
| ಈ "ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದಿರುವಾಗ ಇನ್ನು 'ಮಹಾಬಲಾಢೈ ರಾದ 
ಆ ವಾನರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಲ್ಲರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು ? ರೋಡಲ್ಲಿ 
ಅರಸರು ಬೇರೆಲ್ಲಿಗ್ಗಾದರೂ ಕಾರ್ಯಾ ರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಕಳುಸಿಸುವಾಗೆ. 
ಮೊದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳೆ ವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಮೊವನೊದಲು ಅಲ್ಪಬಲ 
ವುಳ್ಳವರನ್ಷೆೇ ಕೈಟಿಹಿಸಿಕೊಡುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸುಗ್ರೀವನು ಮೊದಲು 
ನನ್ನ “ನ್ನ್ನ "ಇಲಿಗೆ ಕಳ ಭುವ ಎಲೆ "ಜೀವಿ! ಇನ್ನು ಶೀತ ದುಃ ಖಿಸಿದುದು 


* CC-0. Bhagavad ೧೧೯೧ National Research Institute, Melukote Collection. 
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೩೪೬ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು "ಸರ್ಗ. ೫ 
೩ ( 


' ಸಾಕು | ರಾಮನ ಮೇಲಿರುವ ಫಿನ್ನ ಕೋಪನನ್ನೂ ಬಿಡು ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ವಾಸ 
ಯೂಧಸನತಿಗಳು ಒಂದೇನೆಗತಕ್ಕೆ ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಬಲ್ಲರು. ಎಲೆಭಾಗ್ಯ ವತಿ 
'ಪ್ರರುಷಸಿಂಹರಾದ ಆ ರಾನುಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಾದಕೋ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಟ! 
ಬಗೆಯೇನೆಂದು ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಇದೋ! ಈ ನನ್ನ ಭುಜವನ್ನೆ (ರಿ ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಉದಿಸಿಬಂದ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ ರಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುನರೆಂಯ ತಿಳಿ! ಪರೆಂತಪನಾಗಿಯೂ, 
ಸಿಂಹಪರಾಕ್ರ ಮವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಮನನ್ನೂ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ' 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಈ ಲಂಕೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬಹುದು! ಮತ್ತು ನಖದಂಸ್ಟ್ರಗಳನ್ನೆ | [; ಆಯುಧಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಪಡೆದನರಾಗಿಯೂ, 

ವೀರರಾಗಿಯೂ, ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲಗಳಂತೆ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮದದಾನೆ 
ಗಳಂತೆ ಕೊಬ್ಬಿ ಬಳೆದನರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನೇಕ ವಾನರರು ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಸೇರುವುದನ್ನೂ ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಬಹುದು. ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಈ ಅಂಕೆಗೆ ಸೇರಿದ ಮಲಯಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಮಹಾ 
ಮೇಘಗಳಂತೆಯೂ, ಪರ್ವತೆಗಳಂತೆಯೂ, ದೊಡ್ಡ ರೊಡ್ಡ ಜೀಹವುಳ್ಳ ಅನೇಕವಾನರರು.. 
ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುವ ಧೈಢಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಬಹುದು. ಎಲೈ ನೇವಿ | ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದೇನು? ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮನು, -ತನ್ನ, ವನವಾಸನ್ರಶ 
ವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಸನುಸ್ತರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಯುದ್ಧ 

ದಲ್ಲಿ ದ್ದು. ನಿನ್ನೊ ಡನೆ "ಆಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ತ ನಾಗುವುದನ್ನೂ: 

ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುನೆ!? ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು, ಹೀಗೆ 
ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಸರಸ್ಸ ರಸಲಾ ) ಪಗ್ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಕೆಯ 
ವಿರಹದಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ವ ; ಸನನಡುವುದನ್ನೂ 'ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದ ಪ್ರಾ ನಾನು ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಶ್ರಿಯವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿಜೆನು. ನಾನು ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಜನಕಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುಸೊಂದು .ಕಳವಳವೂ ಇಲ್ಲದೆ 

ನಿಶ್ರಿ ೦ತಳಾಗಿ ನೆಮ್ಮ ದಿಯಿಂದಿರುನಳು ಸ ಎಂದನು. 


(ಇದು ಸುಂದರಕಾಂಡವು. ) 
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